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Prefacio


La antigua ciudad de Cihuatán fue el primer centro urbano en el territorio que ahora conforme El Salvador.  Construido al principio del período Posclásico (circa 950 d.C.), fue ocupado por un tiempo muy corto, tal vez solo un siglo.  Sus habitantes podrían haber incluido mayas locales del Clásico Tardío, entre ellos refugiados de los antiguos reinos mayas que en esa época se desmoronaban.  Aunque no tenemos evidencia de grandes cambios en las casas y artefactos del pueblo común, por lo menos en lo que se refiere a la vida doméstica, la cultura élite y los bienes suntuarios demuestran claramente que los habitantes de Cihuatán estaban fuertemente influenciados por las culturas contemporáneos del centro de México y, probablemente, las tierras altas mayas de Guatemala.  La arquitectura y cerámica decorada exhiben una estrecha afiliación con los estilos nuevos que se originaron en el centro de México, y que interpretaban y reinterpretaban entre los pueblos mexicanos y mayas desde el istmo hasta el territorio de El Salvador.  La cerámica también manifiesta relaciones con los pueblos de Nicaragua y Costa Rica.  

El nombre de esta tradición cultural es la Fase Cihuatán, un término introducido por Wolfgang Haberland (1960) en base a sus investigaciones en Cihuatán y en el sitio Clásico Tardío/Posclásico Temprano de San Francisco (ahora conocido como Zacatonal y Carranza), ubicado a unos 3 km al sur de Cihuatán en el piso del valle del río Acelhuate.  La Fase Cihuatán representa la cultura material de pueblos que vivían en el territorio salvadoreño entre aproximadamente 950-1200 d.C., quienes participaban (o por lo menos sus élites) en la cultura internacional de Mesoamérica, tal como se expresaba en cánones arquitectónicos, planificación urbana, cultos y ofrendas/sacrificios y tipos cerámicos.  Esta cultura internacional se extendía desde el valle de México, donde fue adoptada, en parte, y por los toltecas contemporáneos (y, en una época muy posterior, por los mexica) hasta el golfo de Fonseca donde hay evidencias de conceptos mesoamericanos dentro de una cultura fundamentalmente centroamericano.  La presencia de este internacionalmente no necesariamente indica una migración de pueblos mexicanos al territorio salvadoreño.  Esta región presenta otros casos de sitios que participaban en este internacionalismo de fuerte sabor mexicano, sin ser invadidos por mexicanos, como los ejemplos (tardíos, por cierto) de las capitales mayas de Iximché y Gumarcaaj (Utatlán).  Más bien, los resultados culturales son híbridos, prestando elementos de la tradición cultural del centro de México (la cual estaba profundamente marcada por la herencia de Teotihuacán) junto con elementos de costa del golfo, el istmo de Tehuantepec, Oaxaca y de diferentes grupos mayas.  En este sentido, la Fase Cihuatán fue muy “moderna”, siendo muy internacional en muchos aspectos, pero también manifestando variaciones locales de las expresiones e interpretaciones de los pueblos locales.

Cihuatán fue construido en puesto defensivo, probablemente como una respuesta a los muy revueltos tiempos del Epiclásico y Posclásico Temprano, y tal vez su conglomeración urbana fue también, de alguna manera, una reacción a esa época de dislocación sociocultural.  No obstante, Cihuatán fue ocupado por poco tiempo.  Entre un siglo o siglo y medio de su fundación, fue destruido por invasores quienes quebraron los incensarios en las gradas de los templos y, en la Acrópolis, posiblemente dieron vuelta a las vasijas arregladas para una ceremonia, y tal vez despegaron y quebraron las almenas de los palacios.  Se desconoce la identidad de los invasores; pueden ha ver sido de un reino vecino, tal como posiblemente era Las Marías hacia el norte del valle de Zapotitán, o nuevos grupos mayas que penetraban el área para establecer su propio hegemonía, y aún es posible que efectivamente eran mexicanos.  Sin embargo, todos los sitios conocidos de la Fase Cihuatán, incluyendo el valle del río Acelhuate, el entorno del lago de Güija y la cordillera del bálamo, sufrieron el mismo destino.  Todos fueron quemados, abandonados y nunca reocupados.  El propio valle del Acelhuate, tal vez debido a lo horrendo de ese episodio destructivo, no fue efectivamente repoblado hasta el Posclásico 
Tardío, cuando los pipiles empezaban a establecer pequeños asentamientos en Apopa y Guazapa en el sur y suroeste del valle, y el pueblo de Tzicacalco (abandonado a principios del período histórico) al pie norte del volcán de Guazapa.  Los eventos de la conquista española de Centroamérica cambiaron para siempre los patrones de asentamiento indígena, y Cihuatán y sus sitios relacionados se perdieron en bosque y monte hasta el final del siglo XIX.

Cihuatán entró al conocimiento científico hace unos 85 años y ha sido investigado por numerosos grupos con diferentes propósitos.  Cihuatán es uno de los sitios más investigados en El Salvador pero, a la vez, representa una de las tradiciones menos conocidas de ese país.
Capítulo 1

Cihuatán: ubicación y medioambiente

La antigua ciudad de Cihuatán se ubica sobre una loma baja y ancha, llamada la loma de Cihuatán, en el lado poniente del río Acelhuate.  Su centro está aproximadamente a 3km hacia el norte del pueblo actual de Aguilares.  El sitio se encuentra dentro del municipio de Aguilares en el departamento de San Salvador (Figura 1:1).  El centro del sitio está conformado por dos grupos de arquitectura monumental: el recinto amurallado denominado como el Centro Ceremonial y al este y separado por una plaza, la Acrópolis.  El centro monumental está rodeado por densos restos de casas y conjuntos residenciales, con ocasionales grupos menores de estructuras monumentales, cubriendo la loma y una porción del adyacente piso del valle, existiendo sitios satélites que continúan hasta una distancia desconocida (Figura 1:2; Amaroli y Amador 2003).  El centro monumental de Cihuatán dista aproximadamente 1 km al este de la Carretera Troncal del Norte, la ruta actual del camino que, desde tiempos prehistóricos hasta ahora, ha comunicado los territorios de El Salvador y Honduras.

Había varios sitios satélites contemporáneos que se distribuían alrededor de Cihuatán en el piso del valle, tales como Las Pampas, El Tempate, Entrecañales (todos ahora destruidos), Carranza y, probablemente, varios otros continuando hasta una distancias desconocida (Figura 1:2; Amaroli y Amador 2003).  Los sitios arqueológicos en el piso del valle han sido severamente impactados por la agricultura y la extracción de arena.  En la agricultura tradicional se utilizaban arados halados por bueyes, o sencillamente palos sembradores (llamados huizutes, o chuzos), pero en los años 1960s se inició la introducción de maquinaria para cultivar y subsuelear hasta una profundidad de aproximadamente un metro, y su uso es ahora universal en los extensivos campos sembrados de caña de azúcar que ocupan gran parte del valle.  La extracción de arena en esta región es mucho más reciente, de la última década, y ha sido la causa de la total destrucción de, probablemente, docenas de sitios.  Para extraer la arena, primero se retira el suelo superior con tractores de pala, el cual se apila temporalmente hacia un lado, y luego se procede a excavar las profundas capas aluviales de arena hasta toparse con condiciones demasiada húmedas, muchas veces a una profundidad de 6 metros o más desde la superficie.  Luego se redeposita el suelo superior y por lo general se resiembra el terreno con caña de azúcar.  Obviamente, además de la destrucción total de sitios arqueológicos, la creciente práctica de extracción de arena también está alterando el medio ambiente de manera que aún no ha sido estudiado o regulado.

La loma de Cihuatán es una antigua extrusión andesita-basáltica.  Su superficie presenta abundantes piedras, desde unos centímetros hasta más de un metro y medio en diámetro, existiendo algunas exposiciones de toba.  Las excavaciones invariablemente exponen piedra en descomposición, muchas veces con exfoliándose. El resultante subsuelo es típicamente arcilla limosa, de color café rojizo.

Hacia el este, la loma está flanqueda por el río Acelhuate.  De acuerdo a los residentes más antiguos, hace solo unas pocas décadas el cauce del río era relativamente poco profundo en esta región.  Actualmente, el río ocupa una quebrada profunda con paredes casi verticales, exponiendo los antiguos depósitos aluviales y volcánicos del piso del valle.  Se ha notado el caso del atrincheramiento reciente de uno de los tributarios del Acelhuate (el río Las Cañas), el cual se atribuye a las prácticas agrícolas y la baja del nivel friático causado por la explotación intensiva de pozos profundos.  Otro factor que contribuye a la erosión es la utilización del Acelhuate como cloaca abierta de San Salvador, que resulta en un flujo mayor de lo natural durante la temporada seca (Figura 1:3).

Hacia el poniente, la loma se delimita en parte por la pequeña quebrada Izcanal (actualmente estacional) que luego se une con el Acelhuate, el cual continúa unos 15 kilómetros hacia el norte hasta el río Lempa, en un punto cerca del cerro de Colima.  La zona de esta confluencia es actualmente un embalse grande, bautizado como el lago Suchitlán, formado a final de los 1970s por la represa Cerrón Grande.

La elevación de Cihuatán varía entre aproximadamente 265 y 325 msnm, dentro de la zona de tierra caliente tal como fue definida por Jorge Lagos en 1973.  Esta zona climática originalmente fue caracterizada por bosques deciduos tropicales, con bosques siempre verde/semi-siempre verdes a lo largo de ríos, en bosques de galería y en las laderas de cerros.  Sin embargo, es la zona más fuertemente modificada en El Salvador. Con la introducción de la agricultura en el período Preclásico Temprano, los seres humanos se convirtieron en el factor más importante en la modificación del paisaje.  La introducción de plantas nuevas, la quema y limpieza para campos de cultivo, y la explotación de leña y madera para construcción irrevocablemente alteraron la vegetación natural desde hace unos 4,000 años.  Debido a la fuerte modificación de las comunidades de plantas nativas a lo largo de los siglos, y a los efectos concomitantes en los suelos y su fertilidad, y aún sobre patrones de lluvia y la retención de agua, se hace muy difícil reconstruir las comunidades originales de flora y fauna para la región.  Debemos tener en cuenta que inclusive en tiempos de Cihuatán, hace unos mil años, estas comunidades ya se encontraban muy modificadas.  La Tabla 1 presenta el registro de especies presentes en un remanente de bosque ubicado en la Hacienda San Diegüito, a corta distancia hacia el norte de la loma de Cihuatán (en el límite del área del sitio).  Este remanente fue dejado cuando se taló el resto del bosque en los 1950s.  Desde entonces, ha sido depredado, y la extracción selectiva de árboles ha modificado el inventario de especies presentes, pero este registro (Tabla 1) nos da una idea de cómo eran los bosques nativos en la región de Cihuatán.
En el núcleo del sitio, los suelos son de origen volcánico y de poca profundidad, y la evidencia sugiere que la formación de suelo ha sido muy lenta en la loma de Cihuatán.  Estos suelos son muy vulnerables a la erosión, aún en pendientes moderadas.  La deforestación ha contribuido más a su erosión.  No obstante, los suelos del piso de valle circundante son profundos y ricos, y proporcionan hábitats variados para plantas silvestres y cultivadas, y para animales.  Los ecosistemas del valle son muy alterados por la deforestación, la agricultura mecanizada y, en algún grado, posiblemente por el atrincheramiento reciente del río Acelhuate.  En tiempos prehistóricos, el Acelhuate puede haberse comportado como el río Lempa, cuyas inundaciones anuales actúan para renovar suelos y contribuyen a que su agricultura sea muy productiva.  Existen varias vertientes menores en los alrededores de Cihuatán, y aún ahora la propia loma tiene algunos nacimientos que producen pequeñas cantidades de agua durante parte del año, y en estos nacimientos y vertientes hubieran existido microhábitats estacionales.   La Tabla 2 es un listado incompleto que fue anotado por el finado Dr. Willlard van Asdall del Museo Estatal de Arizona en 1979.  Aunque no es un registro completo, nos indica la riqueza de las comunidades botánicas disponibles para los antiguos cihuatecos.

Es aún más difícil reconstruir las comunidades de fauna nativa debido a la extinción local de muchas especies de animales por la cacería, la quema de bosques y campos, y el uso indiscriminado de herbicidas y pesticidas durante el último medio siglo.  Hoy día, en el área del sitio solo quedan especies pequeñas, aparte de un venado ocasional (Odelicoelus virginianus), incluyendo mapaches (Procyan lotor), cuzucos (Dasypus novemcintos), conejos (Sylvilagus floridanus), zorillos (Mephitis macroura), iguanas y garrobos (Iguana iguana, Ctenosaurua similus), murciélagos, ratas, ratones y otros animales menores.  Hay una extensiva avifauna y evidente variedad de insectos, reptiles y anfibios que aún no han sido estudiados en Cihuatán.  Las numerosas representaciones animales en objetos de la Fase Cihuatán indican que se conocían variedades de perros con y sin pelo, y que monos aulladores (Alouatta spp.) y monos araña (Ateles geoffroyi), así como felinos (jaguars, ocelotes, pumas, Felis onca, F. Pardalus, F. concolor) eran importantes, al menos ideológicamente.  Sin duda existían muchas de las especies discutidas por Francisco Serrano (1994-1999), pero la casi total falta de preservación de hueso en los contextos arqueológicos excavados hasta la fecha, sumado al paisaje altamente modificado, hacen que cualquier reconstrucción de la situación Posclásica sea muy tentativa e incompleta. 

Subsistencia y economía

Una prioridad para el futuro estudio de Cihuatán es de continuar con excavaciones de unidades domésticas que, junto con otros objetivos de investigación, contribuirá al conocimiento de la subsistencia cotidiana y la economía en la antigua ciudad.  La excavación de 17 estructuras domésticas (Bruhns 1980) en los 1970s ha enseñado que la preservación de materiales orgánicos es normalmente pobre, y aún hueso es raramente presente, salvo fragmentos muy descompuestos o trazos indistintos.  Estudios paleobotánicos y palinológicos fueron realizados de muestras de depósitos domésticos  procedentes de la Estructura 15-1 por el Dr. Van Asdall y por Charles Miksicek, entonces un estudiante de posgrado en la Universidad Estatal de Arizona.  Aunque la recuperación de polén no fue productiva, el método de flotación produjo considerable información sobre la subsistencia y economía de Cihuatán.  La Tabla 3 presenta la considerable variedad de especies recuperadas del antiguo depósito.  Notamos que la venerable trinidad mesoamericana, de maíz, frijoles y calabaza (ayote) es prominente en las muestras de flotación.  Las manos y metates no son extremadamente comunes en el inventario de materiales excavados en el sitio (a veces personas locales los reciclan para uso en sus hogares), pero están presentes, e incluyen raros ejemplares esculpidos, como este metate con cabeza de Rey Zope (Sarcoramphus papa) que fue encontrado en un contexto doméstico en las excavaciones de 1978 (Figura 1:4).  Sin embargo, los comales están ausentes de los depósitos arqueológicos conocidos, lo cual sugiere que los habitantes comunes de Cihuatán no eran mexicanos.  Desde el período Preclásico, las tortillas, elaboradas en comales, figuraban como una de las principales comidas en el centro de México.   Por otro lado, los mayas no empezaban a comer tortillas hasta el período colonial, cuando mercenarios mexicanos introdujeron entre ellos el uso de comales.  Considerando las frecuencias y diversidad de tamaños y formas de ollas en la cerámica doméstica de Cihuatán, es probable que el uso principal del maíz era, después de molido, para  hacer tamales y atoles, además de consumir elotes salcochados y en guisados.


Las frutas de árboles están representadas por marañón (Anacardium edulis) y huiscoyol (Bactris subglobulosa).  Ambos tienen semillas comestibles, y también se come la pulpa que rodea la semilla de huiscoyol.  La ausencia de otras frutas de árboles puede atribuirse a la limitada y localizada muestra, y tal vez al hecho que muchas veces se consumían en las veredas y en el campo, o que fueron procesados fuera del contexto doméstico.  Se identificaron semillas de (Gossypium) y los malacates son relativamente comunes entre los desechos domésticos.  También está representado cacao (Theobroma cacao).  La presencia de campanilla (Convolvulacae spp.) es sorprendente y abre la posibilidad de que se ocupaban sus semillas alucinógenas en rituales o, con mayor probabilidad, su presencia se debe a que estas flores nacían en campos de cultivo en descanso, tal como es el caso hoy día.  En el pasado reciente, a veces se cocían y comían las hojas de campanilla.  Cuando se mezcla la salvia de campanilla con látex crudo, prosigue su polimerización para la manufactura de pelotas y otros artículos de hule. 

En las muestras de flotación, fueron encontradas semillas y madera de jiquilte (Indigofera spp.), la primera vez que se especímenes de esta importante fuente de tinte fueron recuperados arqueológicamente (Kelley 1988, p. 151).  La producción del tinte índigo, de color azul, fue extremadamente importante en El Salvador durante el período colonial, como una continuación e intensificación de una práctica prehispánica.  Los pigmentos azules (“azul maya”) eran importantes para los mayas y diversos pueblos del centro de México y otras zonas de Mesoamérica, y se empleaban para pintar edificios enteros y murales, y objetos tan variados como cerámica, madera, víctimas de sacrificio y otras ofrendas religiosas.   También se ocupaba para pintar tela y como un cosmético.  Dada la importancia de índigo en el mundo precolombino, la identificación de semillas y  madera de jiquilite en Cihuatán asume una gran relevancia para atestiguar su rol en la producción y comercio del Posclásico Temprano.  Las plantas de jiquilite que el visitante puede apreciar en Cihuatán fueron re-introducidas al principio del presente siglo por el Sr. Lorenzo Amaya (entonces de CONCULTURA), como parte de la promoción del renacimiento de la industria del índigo en El Salvador (Figura 1:6).
Otro aspecto interesante de las muestras de flotación fue la alta incidencia de restos de pino (Pinus spp.).  Actualmente, los bosques de pino más cercanos están en las alturas alrededor del pueblo de La Palma, a unos 35 km hacia el norte de Cihuatán.  Es posible que en la antigüedad, existían bosques de pino en las cumbres del volcán de Guazapa, de donde la madera pudo haber sido transportada con mayor facilidad a Cihuatán.  Los árboles de pino tienen troncos largos y rectos que pueden ser talados fácilmente con hachas de piedra.  Se necesitaban piezas largas y rectas de madera para las vigas que sostenían las azoteas construidas con tierra, piedra y estuco que cubrían edificios importantes, como templos y el Palacio Real de la Acrópolis (Amaroli 2008, 2009).  Las astillas de pino resinoso (ocote) servían como antorchas, esenciales para alumbrar eventos nocturnos.  Es posible que se empleaba pino como combustible para la cremación de los muertos, siendo ésta una práctica conocida para la Fase Cihuatán. 

Van Asdall y Miksicek también encontraron diferencias significativas entre los restos botánicos de contextos domésticos y de la única estructura cívico-religiosa que en ese entonces fue parcialmente excavada (Estructura 12-1).  El relleno de la Estructura 12-1 contenía menos restos procedentes de depósitos de desechos, en comparación con la Estructura 15-1 (la estructura doméstica de donde se obtuvieron las muestras de flotación que hemos discutido), y estaban ausentes restos de maíz, frijol y ayote.

Los cultivos no representados en la muestra de flotación, pero casi seguramente utilizados por los antiguos cihuatecos, incluyen chile (Capsicum), camote (Ipomea) y yuca (Manihot esculenta krantz).   Todos han sido importantes en esta región desde el período colonial hasta ahora.  Un análisis preliminar de fitolitos realizado en 1977 identificó fitolitos de cáscara de yuca en muestras tomadas atrás de estructuras de cocinas, similar a la ubicación donde se guarda yuca ahora en hogares tradicionales.  La importancia de yuca en el período colonial se atestigua en varias referencias de la época.  Por ejemplo, la Gaceta de Guatemala de 1802 menciona que los 21 pueblos del distrito vecino de Chalatenango cultivaban cantidades considerables de maíz, frijol, yuca, arroz y plátano (por supuesto, los últimos dos cultivos fueron introducidos por los españoles).
Los suelos del entorno de Cihuatán son ligeramente acídicos, con alto contenido de nitrógeno, y sin problemas de penetración de humedad.  Actualmente son buenos, y en algunos casos excelentes para la mayoría de cultivos locales.  No se dispone de evidencia para prácticas agrícolas específicas, como rotación, riego, terrecería y otros.  En 1977, Bruhns y Cecil observaron varios muros de piedra en las pequeñas quebradas del lado noroeste de la loma de Cihuatán, a manera de presitas.  Pueden haber sido antiguos, ya que los agricultores de la zona no los hicieron.  Se encontraban dentro de la zona residencial del sitio por lo cual no hubieran sido muy útiles para la agricultura, aunque pueden haber mitigado la erosión y tal vez hayan contribuido a una mayor penetración de agua lluvia que tal vez ayudaba en prolongar la temporada de cultivo, aunque sea por unos pocos días.  Aún esta pequeña ventaja puede significar la diferencia entre una cosecha exitosa, o una cosecha fallida.  

El piso del valle es donde se hubiera hecho los cultivos principales.  Dondequiera que se han realizado reconocimientos intensivos, es evidente que los hogares en la loma eran demasiado densos para permitir el tipo de jardines domésticos reportados para los mayas.  Es probable que la gente en Cihuatán haya sembrados algunos árboles junto a sus casas para sombra y fruta, y pueden haber hecho jardines muy pequeños con plantas comestibles y decorativas, pero el poco espacio disponible entre casas indica que estos cultivos hubieran sido de poca importancia económica.

Los inventarios de herramientas incluyen hachas de piedras, aunque no son comunes, utilizadas para talar árboles y trabajar madera.  Los raspadores de obsidiana de mayor tamaño también pueden haber servido para trabajar madera (Figura 1:6).  Los futuros estudios de desgaste de herramientas, y de residuos en los artefactos, aportarán mayor información al respecto   Sin embargo, las herramientas agrícolas más comunes en Mesoamérica, tales como palos sembradores (huizutes o chuzos), azadones y otras herramientas de madera, así como tecomates utilizados como recipientes de semilla y como cantimploras, canastas, y otros objetos perecederos, no dejarían rastro en el registro arqueológico (Figura 1:7). 

Comercio e intercambio 

La evidencia directa de comercio de larga distancia es relativamente abundante en Cihuatán.  Al juzgar por la localización del sitio sobre una antigua ruta que atraviesa los grandes valles centrales y aprovecha pasos accesibles en las cordilleras hacia el norte, la comunicación y el intercambio fueron importantes al seleccionar la ubicación de Cihuatán.  La inspección visual de herramientas de obsidiana encontradas en Cihuatán indica que la gran mayoría (más del 90%) procede del yacimiento de Ixtepeque, cuya obsidiana es de apariencia muy distintiva.  El único análisis de elementos trazo de obsidiana realizado hasta el momento (Fowler et al 1987) examinó una muestra de 20 artefactos en la cual se incluyó, deliberadamente, especímenes visualmente distintos y, por consecuente, representados muy desproporcionadamente.  Aunque esta muestra no puede ser considerado de alguna manera representativa, es de notar que, además de Ixtepeque, otras fuentes de obsidiana identificadas incluyen El Chayal, San Martín Jilotepeque y Río Pixcayá (Figura 1:8).  Los limitantes de esta muestra significan que otras fuentes adicionales también podrían estar representadas en Cihuatán.  


Entre la cerámica de Cihuatán hay varios tipos que no fueron producidos en el sitio.  Estos incluyen Policromo Nicoya, otros policromos raros atribuibles a Nicaragua y Honduras, y, por supuesto, Plomiza Tohil producido en el occidente guatemalteco (Shepard 1948).  Sin duda existen otros tipos importados, presentes en cantidades menores o en ciertos sectores de la antigua ciudad que esperan ser explorados.  En todo caso, se estima que la gran mayoría de la cerámica en Cihuatán, decorada o no, es de manufactura local.

Otros componentes principales de los sistemas de comercio prehispánicos en Mesoamérica, tal como se conocen de documentos del tiempo de la conquista, incluían productos tales como cacao, índigo, tabaco, algodón y achote (Bixa orellana).  Aparte de casos excepcionales, el intercambio de productos comestibles era limitado y local.  Un constante en el intercambio mesoamericano es que todo tenía que ser transportado por cargadores humanos, o cuando era factible, en canoas.   Cihuatán está bien situado para el movimiento de bienes en canoas en los ríos Acelhuate y Lempa, pero no disponemos de evidencia directa de tal transporte.  Además de la antigua ruta norte-sur que hemos mencionado, sin duda existía una nutrida red de veredas que interconectaban Cihuatán y sus sitios satélites en el valle y el volcán de Guazapa, y extendiéndose más allá a lo que podríamos tildar como el mundo exterior.  Sabemos que los cihuatecos recibían cantidades grandes de conchas de mar para producir estuco de cal.  Considerando los problemas, y hasta riesgos, en cargar cal apagada, asumimos que se quemaban las conchas en Cihuatán.  Aunque se reservaban los acabados de estuco para los edificios más elaborados, muchas cargas de concha han de haber entrado a la ciudad dentro del corto plazo en que estos edificios fueron construidos.  La etnohistoria regional sugiere que otros productos costeros que figuraban en el intercambio local y de larga distancia pueden haber incluido liquidámbar, bálsamo, camarón y pescado secados con sal, y cantidades de sal.  Los productos de tierra adentro incluían cacao, índigo, tabaco y algodón.  El algodón es propio de tierra caliente y sin duda era importante en el intercambio entre tierras bajas y altas.   Como hemos notado, actualmente, tenemos evidencia directa de cacao, algodón e índigo (más bien, de su fuente, jiquilite) en Cihuatán.


El cacao prefiere suelos húmedos pero bien drenados, como podría encontrarse en las riberas de los ríos en el área de Cihuatán.  Lamentablemente, la casi cesación de producción de cacao a principios del siglo XX, debido a una enfermedad que mató la mayoría de plantas de cacao, dificulta evaluar su anterior prevalencia (Bruhns 1986).  En vísperas de la conquista española, el cultivo de cacao fue particularmente prominente en la región de Izalco, pero ahora se encuentra en diversas zonas de El Salvador, y podemos entretener la idea de que, en la época prehispánica, sin llegar a ser grandes productores, muchos lugares cultivaban lo suficiente cacao para uso casero.  De hecho, esto ocurre hoy día, y muchas veces se observa media docena de árboles de cacao alrededor de casas en el campo.  El cacao debe ser regado en la temporada seca, y en Cihuatán se podía hacer esto con ollas.  Hemos sembrado varios árboles de cacao en el Parque Arqueológico Cihuatán y, con riego moderado, empezaron a producir cacao después de tres años. 
Kelley (1988, p. 162) y sus colegas postulan que Cihuatán pudo haber sido un centro importante del cultivo de algodón y la producción de tela.  La escasez relativa de malacates argumenta en contra de esa hipótesis (se encuentran números reducidos de malacates en contextos domésticos).  Es posible que se produjera y exportaba algodón en bruto, pero existe poca evidencia de producción a gran escala de algodón tejido.  Dadas las condiciones en Cihuatán, podemos esperar que las actividades de tejer algodón no dejaran huella arqueológica, aunque podríamos, tal vez, especular sobre la posibilidad de que considerables cantidades de hilo fueron tributadas por comunidades secondarias y luego tejidas por mujeres en Cihuatán como bienes comerciales.  Aún más probable, en analogía con los patrones generales documentados en Mesoamérica a principios del siglo XVI, es que las comunidades sujetas a Cihuatán hayan tributado mantas y otros textiles de algodón.  Sin embargo, por ahora es imposible demostrar cualquier de estos escenarios, particularmente considerando la falta total de excavación de contextos domésticos en cualquier otro sitio de la Fase Cihuatán. 

Un esenario diferente es que Cihuatán funcionaba como un principal mercado y centro de redistribución regional, controlando el acceso a bienes importados y aprovechando las ganancias de su reventa.  Se podría plantear que el recinto amurallado del Centro Ceremonial haya sido el lugar ocupado para el mercado de la antigua ciudad, pero esto parecería anómalo en comparación con sectores similares de uso conocido en otras ciudades mesoamericanas, los cuales se dedicaban a actividades religiosas.  Bruhns (1980a, p. 38) ha sugerido que la Terraza Poniente, en la orilla del Centro Ceremonial, posiblemente funcionaba como lugar de mercado, aunque debemos observar que su modesta extensión no es indicativa de un importante mercado urbano.  Aunque mide aproximadamente 450 metros de norte a sur, su ancho es solo de unos 50 metros salvo en su extremo norte, donde un área de ancho no determinado conduce la terraza donde se sitúan las Estructuras P-1 y P-2.  La entrada noroeste del Juego de Pelota Norte accede a esta área, al igual que la entrada noroeste del Juego de Pelota Poniente.  La relación con estas estructuras sugiere que esta área, delimitado al oeste por templos pequeños y una plataforma larga y baja (P-16) con evidencia de un taller de obsidiana y, tal vez, la elaboración de chicha, hay tenido diferentes funciones (Bruhns 1980a, p. 37-45).  Otro dato que señala la necesidad de ejercer cautela sobre el posible rol de Cihuatán como un emporio comercial dominante es el sitio de Presto Se Seca en el volcán de Guazapa.  Con ambas ocupaciones Clásico Tardío y Fase Cihuatán, este sitio aún no ha sido estudiado, aparte de su registro por el cual se sabe que posee grandes fosas que contienen desechos de obsidiana de Ixtepeque, incluyendo nódulos, núcleos y variados desperdicios de percusión.  Presto Se Seca no está particularmente cercano a Cihuatán (dista 9 kilómetros en línea recta), y podemos preguntar ¿por qué continuó en uso durante la hegemonía de la ciudad, si Cihuatán funcionaba como el punto de distribución para la obsidiana importada en esta región?   

Al presente, contamos con indicios fascinantes acerca de la economía de Cihuatán y otros sitios del valle del Acelhuate y las faldas del volcán de Guazapa.  Los estudios botánicos realizados hasta ahora demuestran que los pobladores de Cihuatán cultivaban varias de las mismas plantas que pueden ser encontradas en las actuales milpas de la zona.  Sin embargo, los estudios no nos indican si se producía alguno de estos cultivos en cantidades exportables.  No se ha comprobado la ubicación de un mercado, o mercados, dentro de la ciudad, aunque el emplazamiento de Cihuatán con respecto a una antigua ruta norte-sur recalca la probable importancia de comercio.  ¿Fue la agricultura comercial parte de la prosperidad de Cihuatán?  ¿Recibía tributo en productos agrícolas o manufacturados de comunidades satélites, como Las Pampas, El Mico, Palo Verde y otros?  Si así fue, ¿fueron consumidos estos bienes en la ciudad o redistribuido para obtener objetos prestigiosos como cerámica exótica, y bienes importados como conchas (para estuco) y obsidiana?  Estos son temas que ameritan mayor investigación y análisis especializado, y se cuentan entre las muchas inquietudes acerca del auge y muerte de Cihuatán en la época del colapso final de los reinos dinásticos mayas.
Capítulo 2

El descubrimiento e historia temprana de Cihuatán


Una asoleada mañana, probablemente entre febrero y marzo, cuando todo está seco y hay viento, hubo desastre en Cihuatán.  Mientras que los habitantes hacían sus faenas diarias, la ciudad fue atacada por enemigos, aparentemente sin mucho aviso, o ninguno (Figura 2:1).  Este ataque fue de tal envergadura, y tan exitoso, que la ciudad entera fue incendiada y su población huyó (o fueron muertos o capturados), dejando sus partencias en los pisos de sus casas.  Lo mismo sucedió en los demás asentamientos del valle y más allá, en todos los sitios investigados de la Fase Cihuatán.  Todos fueron quemados, todos fueron abandonados, y ninguno fue reocupado.


El valle quedó virtualmente sin gente y, con la cesación de agricultura, el bosque resurgió.  No se fundaron nuevos sitios hasta la llegada de los pipiles, de habla nahua, probablemente en algún momento del siglo XIV d.C.  Aunque Cihuatán muchas veces, y con incautuela, identificado como un sitio pipil, data a una época anterior a la migración (o migraciones) pipil, y es decididamente distinto a los asentamientos pipiles identificados en casi todos los puntos comparativos.  Un indicio que los pipiles no estaban relacionados con los habitantes de Cihuatán es el hecho de que, siglos después de su destrucción, apenas empezaban a repoblar este valle de desolación y pavor.  Sea lo que haya sucedido a Cihuatán y sus vecinos, fue tan contundente, y suponemos horrendo, que este valle quedó deshabitado por unos 400 años.  Sin duda, seguía en uso la antigua ruta que pasaba por el Cerro Colima y continuaba al lado norte del río Lempa, pero nos imaginamos que los viajeros apuraban el paso, temerosos de los fantasmas.  Los nuevos asentamientos pipiles eran muy pocos y se limitaban a las franjas del valle hacia el sur y este.  A la llegada de los españoles, la población pipil en el valle aparentemente era menos del 10% del número de los anteriores residentes de la Fase Cihuatán.

No hay referencias a Cihuatán en las fuentes coloniales conocidas.  Para finales del período colonial, la población empezaba a recuperarse del profundo trauma de la conquista española y las pandemias que la acompañaron.  Para el siglo XVIII, el área de Cihuatán pertenecía a la jurisdicción del pueblo de Guazapa, cuyo territorio se extendía al norte hasta el río Lempa.  Pedro Cortés y Larráz pasó la noche en la hacienda San Diego en 1768 – la parte sur de esta hacienda incluía Cihuatán.  En los años 1950, San Diego fue partida en cuatro haciendas menores: San Diego, “Siguatán” o “Sihuatán” y Pixichapa.  Cortés y Larraz no menciona ruinas en esta zona.
La primera cita a ruinas en la región de Cihuatán forma parte a una de las respuestas al “instructivo” o cuestionario preparado por el Lic. Ignacio Gómez y dirigido a las municipalidades de El Salvador a mediados del siglo XIX, para recopilar información descriptiva y estadística.  La pregunta 12 de este documento pide que se describa las antigüedades del municipio, e incluía un formato sugerido para ayudar a las autoridades locales en contestar la pregunta adecuadamente:

“Antigüedades (si las hubiere). Posee esta población las ruinas de una (o más) antigua  ciudad aboríjena [sic], llamada (aquí su nombre), de la cual se cuentan las tradiciones siguientes: (aquí se referirán). Los labradores han encontrado (tales y cuales objetos) en sus inmediaciones etc. etc.-... (Tal lugar, tantos de tal mes y año).” (Estadística 1990:30).
Las ruinas de Cihuatán se encontraban en la jurisdicción de Guazapa, y en 1859 su alcalde responde la pregunta 12 con estas palabras:
En la mayor parte de los cantones de Guazapa, hay vestigios de grandes edificios como de un trabajo sólido y se cree que antes de la existencia del pueblo, acaso hubo una ciudad grande y populosa.”(Estadística 1990:170).

El hecho de decir que las antiguas estructuras se encontraban en muchas partes del municipio sugiere que se refería a más de un solo sitio arqueológico, pero creemos que sobre todo se refiere a Cihuatán, por ser el único sitio en toda la región que amerita ser llamado como “una ciudad grande y populosa”.

La respuesta del alcalde de Guazapa indica que la creciente población en la región se encontraba en expansión, y que los agricultores conocían Cihuatán (y otros sitios), aunque no supieran exactamente de qué se trataban.  

Unos pocos años después, a mediados de los 1860, un viajero austriaco-norteamericano llamado Simeon Habel llegó al pueblo de Guazapa después de haber viajado ese día desde Chiconhueso (hoy conocido como Nueva Concepción), ubicado en el lado norte del río Lempa.  Cuando llegó a Guazapa, los habitantes le informaron que en su camino había pasado un lugar llamado “Siwhuatán, sobre el río Lempa, en donde se destacan muchas ruinas de cimientos ordenadamente dispuestos.” (Habel 1878: 3).  Sin lugar a duda, para ese entonces, Cihuatán era bien conocido a la gente local.
El trabajo de Samuel K. Lothrop en 1925
Fue hasta 1925 que Cihuatán fue notada nuevamente en círculos académicos, cuando el arqueólogo norteamericano Samuel K. Lothrop visitó el sitio como parte de un proyecto financiado por el Museum of the American Indian, Heye Foundation, de la ciudad de Nueva York (hoy la Colección Heye es la médula del Museum of the American Indian, Smithsonian Institution, y principalmente se encuentra en Washington, D.C.).  Lothrop trabajó en Guatemala y El Salvador y su misión fue de documentar diferentes tipos de antiguos asentamientos y su distribución, de intentar formular secuencias cerámicas para estos sitios y de hacer colecciones etnográficas en las zonas que visitaba (Lothrop 1926, 1927).  
En ese tiempo, era más fácil llegar a la región de Cihuatán, gracias al tren que corría desde San Salvador al norte por el valle del Acelhuate, y también por los caminos más desarrollados.  La antigua ruta que corría por Cihuatán aún se conocía por su nombre colonial, “el Camino Real”.  El pueblo comercial de Aguilares fue establecido solo 7 años después, en 1932, para servir la creciente población del valle (Barón Castro 1942).  

Lothrop escribió que hizo una cuidadosa revisión de las “ruinas pipiles cerca de Suchitoto.”  En el siglo XIX y principios del XX, y aún persistiendo entre algunos individuos poco conocimiento de etnicidad o historia, era común atribuir todos los sitios arqueológicos al grupo cultural que habitaba la misma región en tiempos de su conquista europea.  Lothrop estaba consciente de que este tipo de atribución era demasiada simplista, pero comprensivamente consideró como productos pipiles las representaciones de Tláloc, y de la cerámica Policromo Banderas la cual es una versión local y muy temprana de Policromo Mixteco, consistiendo en varios estilos, popular entre los aztecas y entre pueblos del sur.  

Lothrop dijo que Cihuatán era la ruina más importante que visitó en El Salvador, y su descripción fue la primera en ser publicada sobre el sitio.  Notó que Cihuatán era muy grande, aunque no se podía estimar su extensión total debido al bosque que todavía cubría la loma de Cihuatán.  Describió la mayoría de estructuras como muros bajos de piedra que servían como los cimientos para edificios.  El interés de Lothrop se centró en el Centro Ceremonial y notaba que éste contenía varios montículos en una gran plaza (él menciona varias plazas, aparentemente contando como plazoletas las áreas planas asociadas con cada grupo de montículos).  También hizo observaciones sobre el Juego de Pelota Norte y describe la pirámide principal como una estructura grande que subía en 6 terrazas hasta una altura cerca de 12 m.  Lothrop dijo que la pirámide había sido saqueada hace algunos años y vio el resultante agujero en el centro de su cima.  El fragmento de una urna fue encontrado en ese agujero; en 1925, se encontraba en el Museo Nacional en San Salvador (Figura 2:2).

Al describir el Juego de Pelota Norte, Lothrop dice que estaba en condición pobre y bastante derrumbado (hoy el Juego de Pelota Norte muestra los resultados de varios esfuerzos bien intencionados de reconstrucción).

La descripción de Lothrop contiene el primer plano conocido de Cihuatán (Figura 2:3).  El plano cubre unas 3 hectáreas, incluyendo la pirámide principal, el Juego de Pelota Norte, parte de la muralla circunferencial y 7 otras plataformas.  Lothrop menciona que solo pudo mapear la parte “limpia” del sitio, ya que el resto estaba oculto bajo bosque.  Podemos apreciar los esfuerzos de Lothrop, comparando su mapa con planos más recientes.  El muestra los edificios principales del sitio con gran precisión, pese a que ninguno había sido excavado para indicar sus formas y dimensiones.  Las mediciones que Lothrop da para el juego de pelota y la pirámide principal son casi iguales a las determinaciones modernas.


Existe un problema con respecto a algunas de las estructuras que Lothrop ubica alrededor de la pirámide principal.  Los planos posteriores de este sector no concuerdan en cuanto a la forma y ubicación de estas estructuras.  Lothrop dibujó siete estructuras cerca de la pirámide (además de una terraza y segmentos de la muralla circunferencial).  Estos no aparecen en los planos posteriores, o están presentes pero con formas muy diferentes.  Solo una de las estructura ha aparecido invariablemente en los planos más recientes, la plataforma larga designada por Boggs (1972) como P-6, ubicada al norte de la pirámide.  La gran cantidad de tierra apilada por excavaciones posteriores ahora confunde la definición de otras estructuras.

Lothrop dibujó tres cuatros pequeños 6x8 m) hacia el noreste de la pirámide.  Generalmente no aparecen en los planos posteriores.  El último levantamiento general de Cihuatán (APSIS 1996) muestra dos de estos cuatros; ambos se confunden fácilmente entre la gran cantidad de tierra excavada de P-7 por Antonio Sol en 1929.  No se ha podido identificar el tercer cuarto, el menor de los tres, pero tal vez podría ser ubicado mediante excavación.
Directamente al sur de la pirámide, Lothrop notó dos plataformas situadas sobre un tramo secundario de muralla que corre norte-sur entre la pirámide y la muralla circunferencial.  Dos planos posteriores (dibujados por Baratta en 1929 y Boggs en 1972) reemplazan estas dos plataformas con una sola, en forma de “L”.  Este rasgo ya no era aparente durante el siguiente levantamiento, realizado por estudiantes de Bruhns en 1978 (Bruhns 1980), en donde únicamente aparece el segmento de muralla.
Finalmente, hacia el sureste de la pirámide principal, Lothrop indica una estructura en forma de “C”, ubicada en el borde de una terraza.  La estructura y la terraza no aparecen en el plano Baratta de 1929, y Boggs (1968) solo indica la terraza.  El plano de 1978 muestra la terraza como una muralla, con dos pequeñas plataformas rectangulares encima.  La topografía de este sector del Centro Ceremonial está ahora muy cambiada de lo que vieron Lothrop y otros debido a las extensivas excavaciones de Fowler al final de los 1970.  Estas excavaciones expusieron parte de una estructura originalmente techada.  Al final de la excavación, se depositaron aproximadamente medio metro de tierra en las trincheras para su protección, quedando el resto de la tierra excavada como montículos alrededor.  Esto resultó en una superficie ondulante, diferente a la conformación original en este sector.
La estructura en forma de “C” en el plano de Lothrop es aproximadamente similar a las construcciones rectangulares registradas en el levantamiento de APSIS en esta misma parte del sitio.  Estos pueden ser interpretadas como las plataformas para una serie de edificios (¿residencias?) agrupados alrededor de un patio.  Uno de estos grupos residenciales, al juzgar de su apariencia superficial, efectivamente parece tener un plan en forma de “C”.  La información disponible sobre las excavaciones de Fowler (y de José Salguero, quien las supervisó) tiende a apoyar la identificación de estas estructuras como grupos de viviendas, tal vez habitaciones élites, pero hace falta mayor investigación.
En retrospectiva, el plano de Lothrop, pese a ser el primero y más antiguo para Cihuatán, es uno de los más precisos, particularmente con respecto a las construcciones residenciales.  Si se fueran a retirar los grandes montículos de tierra y piedra depositados por excavaciones posteriores, tal vez podríamos aclarar los problemas en turno a los edificios que rodean la pirámide principal.
En 1926, Lothrop publicó su listado de sitios arqueológicos en El Salvador y el mismo año, el historiador salvadoreño publicó otro listado basado en sus propias investigaciones.  Lardé describe Cihuatán tal como sigue:

“Importantes ruinas de piedra situadas en la hacienda de San Diego, al N. de Guazapa, Depto. de San Salvador” (Lardé 1926, p. 216).
Antonio Sol, Augusto Baratta y las primeras excavaciones oficiales en Cihuatán


A finales de abril, 1929, Antonio E. Sol dio inicio a seis meses de investigaciones en Cihuatán.  Este proyecto incluyó excavaciones en la zona monumental del Centro Ceremonial.  Las excavaciones de Sol constituyeron el primer proyecto arqueológico patrocinado por el Gobierno de El Salvador.  Sol fue el primer director del Departamento de Historia, del Ministerio de Instrucción Pública.  El Ingeniero Augusto Baratta participó en el proyecto, y a él le debemos el segundo plano conocido de Cihuatán (Figura 2:4).  Baratta también hizo dibujos de algunas estructuras.

Sol comenzó su investigación el 30 de abril, 1929, con una semana de reconocimiento.  Luego empezó excavaciones, terminando antes de diciembre del mismo año.  A pesar de la brevedad de este proyecto, fue muy extensivo e incluyó trabajos de restauración en la pirámide principal, un procedimiento de carácter moderno que ha sido ignorado por muchos que le siguieron a Sol, al detrimento del sitio y sus estructuras  (Boggs 1944a, pp 14-16, Sánchez 1991).

Sol escribió dos artículos sobre las excavaciones.  Desafortunadamente, aún en 1944 era casi imposible obtenerlos porque fueron publicados en la efímera Revista del Departamento del Historia (Sol 1929a y b; Boggs 1944a, p. 14).  Los planos de Baratta aparecen en la segunda publicación de Sol.  Las investigaciones de Sol se centraron en la pirámide principal (hoy denominada como P-7) y el Juego de Pelota Norte.  El resto del sitio, incluyendo el Juego de Pelota Poniente, no fueron tocadas. 

A principios de los 1940, Stanley Boggs escribió una sinopsis de las actividades de Sol.  Gracias al Ingeniero Baratta, entonces Director del Museo Nacional, Boggs tuvo acceso a información no incluida en las publicaciones.  Boggs publicó una versión modificada del mapa de Baratta, agregando números a las estructuras para mayor claridad (Figura 2:5).  A continuación, se resume los trabajos de Sol, basándonos en Boggs.

“Según Sol, hay tres plazas grandes que están al menos parcialmente definidas por murallas o terrazas de piedra, y un juego de pelota.  Hay, además, una zona inexplorada de ruinas hacia el sur del área mapeada.  Hasta donde se puede determinar, las excavaciones se limitaban a la mayor de las plazas, que Sol llamó como la “Plaza de los Sacrificios”, y algunas estructuras inmediatamente al este de la plaza.  La “Plaza de los Sacrificios” contiene 8 estructuras individuales, la mayor de ellas en su extremo este: el “Montículo 1” (siguiendo las denominaciones de Boggs), la cual era la base piramidal de un templo.  Se describe esta estructura como de 18 m de altura (unos 5 m más alta de lo indicado por mediciones modernas).  El Montículo 1 se sitúa sobre un área pavimentada de forma rectangular que mide 36.8 x 55.2 m y está ‘perfectamente orientada”.  Hay escalinatas en los lados norte, sur y poniente de la pirámide.  Restaban once gradas en la escalinata norte, y siete en las otras dos.  Las gradas de las escalinatas medían aproximadamente 25 cm de ancho y 22 cm de altura, y las escalinatas tenían 5.5 m de ancho salvador la del lado poniente, que medía 12 m.
“Hacia la esquina noreste de la plaza había un cuarto pequeño sobre una plataforma, el “Templo de los Idolos”.  Esto consistía en una plataforma 8 x 11 m con su eje largo orientado este-oeste y los restos de una estructura encima.  Escalinatas en sus lados norte y sur daban acceso a la plataforma, dando acceso fácil al Juego de Pelota Norte desde la “Plaza de los Sacrificios”.  La escalinata norte conservaba cuatro gradas pero faltaban algunas; Sol después reconstruyó tres más.
“Se presumía que los demás montículos en la plaza eran templos pequeños o altares, pero no fueron excavados.  Muros, o murallas, delimitantes fueron descubiertos los cuatro lados de la plaza.  Notable en el plano son dos nichos en la muralla poniente hacia su extremo sur, que ahora sabemos que se tratan de parte del Juego de Pelota Poniente, aún sin identificarse en ese tiempo.  Aparentemente no se buscaron entradas a la plaza.

“La Plaza II contiene una sola estructura piramidal, que evidentemente tenía gradas, ahora destruidas.  Hacia el lado este de la Plaza II había un área rectangular que tenía, en su esquina noreste, tres pequeñas “habitaciones”, cada una de 6 x 8 m.
“La Plaza III era el recinto más oriental y contenía una estructura de 8 x 24 m, con un empedrado de laja.  Sobre el empedrado había fragmentos de barro muy duro con diseños en alto relieve, que Sol consideraba como vestigios de las fachadas o cornisas exteriores del edificio.

“Hacia el norte de la Plaza II y al este del Montículo 1, había una línea de tres montículos, y aparentemente Sol excavó el de en medio.  El plan de Baratta muestra esta estructura, aunque Sol no comenta sobre ella.
“Sol estudió los métodos constructivos utilizados en el Montículo 1, el “Templo de los Idolos”, los muros de la “Plaza de los Sacrificios” y el Montículo 1.  En su descripción, todos ocupaban bloques o elementos planos similar a lajas de talpette, colocados en hileras horizontales e unidos con mortero de tierra.  Se notó una excepción en la construcción basal del “Templo de los Idolos”, en donde se combinó el uso de elementos de piedra colocados en hileras horizontales con lajas puestas sobre mortero en los taludes.  En varios lugares, la construcción conservaba restos de un hecho con una mezcla de concha marina y pómez, y se reportó la existencia de grandes cantidades de ambos materiales en las ruinas.  Sol no investigó el núcleo del Montículo 1.
“De acuerdo a sus informes, Sol encontró abundante cerámica en Cihuatán.  Dispersos sobre y alrededor del “Templo de los Idolos había 20 figurillas grandes, o estatuas, representando felinos (aquí Boggs cita dos ilustraciones de un felino que medía unos 50 cm de altura).  Sol creía que se relacionaban con un culto fálico, al parecer por el solo hecho de que los felinos tienen genitales masculinos.  Una “cara Tláloc” con restos de pintura azul fue encontrada en “un lugar que parecía destinado a juegos o asambleas” (aparentemente este objeto era de una botella con efigie de Tláloc y procedía del Juego de Pelota Norte).  Algunas figurillas fueron encontradas sobre las gradas del Montículo 1.  Boggs escribió que “Hoy (1944) en el Museo Nacional solo existen alrededor de una docena de fragmentos de cerámica y una copia en yeso de unos de las figurillas zoomorfas, y una pequeña vitrina en el Instituto Nacional contiene algunos especímenes adicionales.” (Boggs 1944a, p. 14-16).

Actualmente no se usan los nombres dados por Sol a las plazas (“Plaza de los Sacrificios”, Plaza II y Plaza III).  Es más, no se puede siquiera identificar las Plazas II y Plaza III.  Los informes de Sol lamentablemente no contienen mucha información sobre el trabajo extensivo realizado durante la temporada de 1929, pero podemos constatar que se hicieron excavaciones en las estructuras siguientes:
1:   “El Templo de los Sacrificios” o Montículo 1, la pirámide principal del sitio, después llamada como P-7 por Boggs (1972) y N2E1-7 en el levantamiento de APSIS (1996).  Se hicieron excavaciones alrededor de la base de la pirámide en donde se expusieron tres escalinatas (Figura 2:6).  El lado este no tiene una escalinata, pero aún se puede ver la gran excavación hecha por Sol en su intento de encontrarla.  Ambos Lothrop y Sol mencionan un agujero de saqueo en la cima de la pirámide.  Los planos y fotografías que acompañaban los artículos de Sol indican que él también excavó encima de la pirámide, donde sigue visible el piso de pómez que expuso.  Sol también hizo la primera restauración de las escalinatas (Boggs 1972).
2: Excavaciones en “un lugar que parecía haber sido utilizado para juegos o lugar de reunión para asambleas”.  Esto ha de ser el juego de pelota hacia el norte de la pirámide principal (Juego de Pelota Norte, APSIS N2E1-3).  La extensión de las excavaciones de Sol dentro de la cancha debe haber sido muy limitada, tal vez solo un área pequeña en su extremo sur adyacente al “Templo de los Idolos”.  Muchos años después, Boggs excavó la mayor parte del interior de esta estructura.
3: El “Templo de los Idolos”, una plataforma que forma parte del conjunto del Juego de Pelota Norte (N2E1-3d o P-5 en el sistema de Boggs), en donde Sol encontró veinte estatuas cerámicas felinas (Figura 2:7).  Sol habría hecho alguna restauración de las gradas de esta estructura

 4: Un “baño” adyacente al “Templo de los Idolos (el temazcal denominado como N2E1-3c en el levantamiento de APSIS), donde encontró un tubo de drenaje, de sección cuadrada.

5: Un cuarto junto al “Templo de los Idolos (N2E1-3e), descrito por Sol como “vacío).


Aunque no se puede verificar, es possible que Sol también hizo excavaciones en las siguientes estructuras:
6: Una pirámide situada en la Plaza II.  Sol dijo que encontró su escalinata destruida, una observación que podría ser el resultado de excavación.  La identificación de esta estructura es incierta.
7: Una estructura grande ubicada en la Plaza III, de identificación incierta.  Tal como se notó anteriormente, aquí Sol encontró un empedrado con fragmentos grandes de cerámica decorada (probablemente los restos de incensarios o almenas), lo cual hace pensar que aquí hizo alguna excavación, aunque también puede haberse basado en observaciones superficiales.
8: Una sección de la muralla circunferencial tal como se indica en el resumen de Boggs.
9: Las tres “habitaciones” en la Plaza II.  El hecho de que Sol proporciona medidas para estas tres construcciones sugiere que pueden haber sido excavadas, pero es también posible que estaban lo suficientemente visibles como para tomar mediciones sin excavación.
Una característica de las excavaciones de Antonio Sol es que no utilizaba carretillas.  Se apilaba la tierra y piedras de excavación quedaban junto a las excavaciones.  Aún son muy visibles los montones de material excavado a los lados de sus excavaciones en el sector del Juego de Pelota Norte y la pirámide principal.  Existen “cercos” de piedra acumulada al lado de dos estructuras en el oriente de la zona monumental, tal vez resultantes de las excavaciones de Sol en las Plazas II y III.  Sin embargo, sabemos que algunos atontamientos de piedra y tierra en Cihuatán son el resultados de excavaciones posteriores.
El plan dibujado por Baratta en 1929 (Figura 2:4) cubre un área de aproximadamente 15 ha, de acuerdo a su escala.  Hay algunos problemas en relacionar la parte oriental de plano con lo que ahora sabemos de esa zona.  La versión modificada del plano de Baratta que fue reproducida por Boggs (Figura 2:5) cubre (según su escala) unas 12 ha y omite la gran estructura en el extremo oriental del Centro Ceremonial.  Muestra 14 estructuras, más la muralla circunferencial y las tres “habitaciones”.  Este plano incluye la mayor parte de la muralla que encierre el sector poniente de la zona monumental, incluyendo lo bosquejado por Lothrop; aparte de las diferencias previamente notadas del plano de Lothrop, Baratta incluyó el “Templo de los Idolos” (P-5 en la nomenclatura de Boggs) y sugiere que la pirámide principal tenía 8 gradas.  Este plano muestra cuatro plataformas en medio del recinto amurallado, que parecen corresponder con aquellas denominadas como P-9, P-10 y P-11 por Boggs (1972) y con otra plataforma pequeña que Boggs no numeró.  La omisión mayor del sector oeste es el Juego de Pelota Poniente.  El plano de Baratta indica tres plataformas al este de la pirámide principal que no pueden ser identificadas.  La llamada “Plaza II” es señalada hacia el sureste del recinto amurallado; ya hemos mencionado que su existencia como una plaza definida es problemática.  La versión del plano revisada por Boggs no indica la “Plaza III”.
Aparte de las identificaciones modernas de estructuras, es evidente que las Plazas II y III se ubicaban en alguna parte del sector oriental de la zona monumental.  Aunque se ha afirmado que este sector yacía oculto bajo bosque y seguía desconocido hasta los 1950 (ver adelante), Antonio Sol realizó alguna investigación en esta parte del sitio.  Su trabajo fue facilitado por la tala y quema del bosque que cubría la zona monumental de Cihuatán.  No obstante, iban a pasar muchos años más hasta que se efectuara una descripción más precisa de esta zona.

A Antonio Sol le corresponde el mérito de haber intentado el primer estimado de la extensión de Cihuatán.  Sol notó que los restos cubrían la loma de Cihuatán, que Sol estimó tener una 80 manzanas (una manzana es 0.7 hectárea).  Sol vivía en una época carente de mapas útiles (y en una publicación, él se quejaba sobre esta falta), y es el caso que su aún su estimado del área de la Loma de Cihuatán, siendo un rasgo muy visible, es menos de una cuarta parte de su extensión real.


Vale la pena destacar que Sol es la primera persona documentada que tenía interés en la conservación y restauración arqueológica en El Salvador.  Hacia finales de 1929, fue forzado a suspender sus trabajos por falta de financiamiento, y se quejó sobre esta situación:

“…no se puede poner esas ruinas en condiciones de ser exhibidas a los turistas y hombres de ciencia, ni ponerlas a salvo de las lluvias e inclemencias del tiempo. La reconstrucción de la Pirámide y de los templos, tal como nuestros antepasados nos los dejaron, es de urgencia, de lo contrario, en lugar de haber hecho un bien con las exploraciones verificadas, habremos hecho un mal irremediable pues se destruirán por completo.” (Sol 1929a).

Capítulo 3

Investigaciones en la segunda mitad del siglo XX

Las investigaciones de Stanley H. Boggs en 1954, 1965 y 1967: un rol determinante en la conservación de la antigua ciudad
Después de los trabajos realizados por Antonio Sol y Augusto Baratta, la investigación de Cihuatán languideció durante 25 años. No fue sino hasta 1954 que Stanley Boggs y otros miembros del desaparecido Departamento Técnico de Excavaciones Arqueológicas del Ministerio de Cultura emprendieron nuevos estudios en el sitio (Boggs 1972). Iniciaron los estudios con un reconocimiento rápido. Boggs comenta que:
“Esta breve inspección reveló una extensión de estructuras antiguas mucho mayor de lo que había sido indicado por las investigaciones de Lothrop en 1925-26...o por las excavaciones pioneras de Sol en 1929..., sin duda alguna a causa de que la limpieza reciente de árboles despejó el bosque que antiguamente cubría una gran parte de las ruinas.” (Boggs 1972:48)

Se menciona que en 1954 solo unas 15 hectáreas del sitio se encontraban libres de bosque, área que consistía mayormente en el sector occidental de la zona monumental

(Boggs 1972:50); en los años venideros, la tala de árboles rápidamente condujo a la deforestación de una gran extensión de Cihuatán. En base a varias inspecciones a partir de 1954, Boggs (1972:48) estimó el área de Cihuatán en "más de 70 hectáreas". Fue así que Boggs pudo constatar que el área monumental era más extensa de lo que se creía, y que el sitio poseía una muy amplia zona habitacional, cuyos límites aún esperaban ser determinados. Boggs también notó la existencia de posibles satélites de Cihuatán en los alrededores de Cihuatán. El más cercano era Las Pampas, ubicado a unos 1.5 kilómetros hacia el sudoeste de los límites entonces conocidos de Cihuatán (Boggs 1972:fig.9).

Boggs escribió sobre el estado de preservación en que se encontraba Cihuatán, y es pertinente reproducir sus comentarios:
“Afortunadamente, hasta 1952 a lo menos, pocos huaqueros o agricultores se habían molestado en buscar tesoros o en cultivar el sitio. Desde entonces, desgraciadamente, la condición física de muchas de las estructuras prehispánicas ha sido deteriorada considerablemente, debido en gran parte a cultivos agrícolas encima y alrededor de las estructuras. Hasta ahora [1972], solamente la octava parte de Cihuatán ha sido adquirida por el Gobierno como monumento nacional; la mitad del resto, es de propiedad particular, y constituyen bosques o potreros; lo demás está cultivado.” (Boggs 1972:49).

Al mencionar la porción adquirida por el Gobierno, Boggs se refería a una parcela de aproximadamente 10.5 hectáreas que abarcaba la pirámide principal del sitio, sus dos juegos de pelota y varias estructuras adicionales dentro del Centro Ceremonial (ver adelante). Este terreno fue comprado en 1953. Parte de este sector del sitio está rodeado por una muralla:

Fue Stanley Boggs quien introdujo la nomenclatura utilizada por varios investigadores posteriores en describir la zona monumental de Cihuatán, siempre basándose en el recorrido de 1954 y en observaciones subsecuentes:
“Nuestra inspección indicó que Cihuatán se compone de dos partes bastante distintas: una zona ceremonial consistente de dos "centros" paralelos que dominan las alargadas (de norte a sur), arcillosas y pedregosas Lomas de Cihuatán, y una zona residencial antigua, periférica a los centros ceremoniales, y mucho más extensa, que ocupa las faldas de estas lomas....  Los planos publicados muestran solamente el Centro Ceremonial Poniente.  Paralelo a él, al este, existe un área bastante más grande de estructuras y escombros del Centro Ceremonial Oriental, con un vado divisorio entre medio de los dos conjuntos de edificios. Entre este último y el río se encuentran terrazas en las faldas de las lomas y, en las planicies abajo, pequeños montículos y entierros, posiblemente partes del cementerio de los cihuatanecos. Al sur de los centros mencionados existen varias estructuras mayores, juntamente con pequeños montículos y plataformas para casas, mientras que al norte y al oeste de la zona ceremonial, en planicies o en declives, se encuentran decenas de terrazas y plataformas de poca elevación donde los antiguos hicieron sus habitaciones.  Afuera y alrededor de esta zona de mayor concentración de estructuras antiguas de uno u otro uso, y a más baja altura, en las planicies muy fértiles donde ahora se cosechan miles de toneladas de caña de azúcar y maíz anualmente – terrenos fácilmente visibles desde Cihuatán - es de suponer que los agricultores prehispánicos cultivaban sus cereales y sus frutas.” (Boggs 1972:49-50).

Para evitar confusion, quisiéramos notar que desde el año 2004, cuando se iniciaron las investigaciones en el sector oriental de la zona monumental, hemos cambiado el nombre del Centro Cereremonial Oriente a “la Acrópolis”, por lo cual el Centro Ceremonial Poniente queda, senciallamente, como el “Centro Ceremonial”.
En 1972, Boggs publicó un nuevo plano de aproximadamente 17 hectáreas del centro monumental de Cihuatán, el cual aparentemente fue basado en trabajo de campo realizado en 1968.  En este plano (Figura 3:1), Boggs presenta una nomenclatura para las estructuras monumentales de Cihuatán, basándose en la división entre el Centro Ceremonial Poniente y el Centro Ceremonial Oriente. En el primero, se aplicó un número consecutivo a cada estructura, precedido por una letra "P" (por Poniente), llegando a un total de 21 estructuras (P-1 a P-21). Se procedió de igual manera para el Centro Ceremonial Oriente, precediendo los números consecutivos con una letra "O" (por Oriente). El plano de Boggs es el primero en representar parte del área este de la zona monumental (el Centro Ceremonial Oriente) en forma reconocible (pues hay dificultades en identificar aquellas incluidas en el plano de Baratta), con cinco estructuras nombradas: O-1, O-2, O-3, O-4 y O-13; aunque no van figuradas, se supone que las ocho estructuras "saltadas" en esta numeración (es decir, O-5 a O-12) corresponderían a algunos de los otros montículos que se ubican en las inmediaciones, pero que no llegaron a ser incluidas en el plano publicado. Además de las 26 estructuras nombradas, el plano de Boggs muestra varias construcciones sin designaciones, incluyendo murallas, terrazas monumentales y cuatro plataformas. Los aspectos esenciales del plano de Boggs se mantienen en el posterior plano realizado en 1978 bajo la supervisión de Karen Bruhns (Figura 3:12), por lo cual la mayoría de las observaciones hechas con respecto al plano de 1978 se aplican por igual a el de Boggs. Además de aquellos comentarios, se puede notar lo siguiente con respecto al plano de Boggs, siguiendo su nomenclatura para las estructuras: 

	P2

Esta plataforma aún no había sido excavada. Se indica gradas en su lado este; cuando eventualmente fue excavada, resultó que las gradas se encuentran en el lado opuesto.
P-5

Se indica cimientos en forma de corchetes cuadrados sobre esta plataforma, los cuales actualmente no se manifiestan en su superficie. Inmediatos a esta estructura se encontraban el temazcal y un cuarto. Los tres elementos fueron excavados en

1929.
P-6

Esta es otra estructura que no había sido excavada; Boggs ubica sus gradas en su costado este, pero actualmente no se observa evidencia de ellas.
P-7

Se muestra cimientos en forma de "U" sobre una base cuadrada en la cima de la pirámide, los cuales no se observan hoy día.
P-8

Lothrop aquí representó dos plataformas, y Boggs dibuja una sola, en forma de "L".
O-13

Se indica una gran escalinata en el lado sur de este montículo, del cual actualmente no se observa evidencia.



En adición, se muestra tres plataformas hacia el este y sudeste de la pirámide principal (una con forma de "L"), las cuales no son ahora evidentes.  Tal como han comentado Boggs e investigadores posteriores, la superficie de Cihuatán generalmente carece de tiestos. Boggs localizó tres concentraciones excepcionales de tiestos superficiales en sector oriental de la zona monumental, especificando la ubicación de una de ellas: al costado occidental de una pequeña plataforma denominada como O-4 (denominada como N1E1-9 en el levantamiento de APSIS). En 1954 se recogió "más de quinientas libras de restos culturales en menos de tres horas de trabajo" (Boggs 1972:51).  Once años después, en 1965, Boggs notó que materiales adicionales habían sido expuestos por los cultivos en esta localidad, y se llevó a cabo una excavación para recuperar estos materiales y para investigar la estructura asociada. Esta excavación de solo dos días de duración resultó muy productiva (Boggs 1972:51-54): "Esta excavación logró rescatar otro cuarto de tonelada [de cerámica], reveló un entierro poco común, y descubrió varios detalles más de la construcción de la plataforma." La cerámica incluía la conocida figurilla con ruedas en forma de perro y fragmentos "de a lo menos siete u ocho más, todos aparentemente efigies de perros."
Con respecto a la estructura "O-4", en base al dibujo arquitectónico acompañante (Boggs 1972:fig.14) se infiere que (como mínimo) fue excavado un corte transversal este-oeste por la plataforma, bajo cuyas gradas se localizó el esqueleto de una mujer joven en posición sentada, a cuyo lado se encontraban los restos de un perro y 70 copas miniaturas de cerámica. Este entierro, interpretado por Boggs como un sacrificio, es todavía el único excavado científicamente en Cihuatán. Las aproximadamente 750 libras de tiestos recuperadas junto a la estructura en 1954 y 1965 constituyeron una copiosa introducción a la cerámica de Cihuatán, con botellas Tláloc, grandes incensarios bicónicos, efigies de jaguares (similares a las 20 estatuas encontradas por Sol en 1929), sahumerios de cuchara y otros. Los materiales fueron depositados en el Museo Nacional "David J. Guzmán", cuyas colecciones aún conservan la figurilla con ruedas completa y algunos fragmentos de efigies felinas, así como un incensario bicónico reconstruido que formaba parte de este lote . El resto del material de esta excavación fue botado por los oficiales del Museo Nacional un lugar desconocido, el destino común de muchas colecciones desde principios del establecimiento de la arqueología en El Salvador (Bruhns y Amaroli 2010).
En 1967, Boggs realizó excavaciones en el Juego de Pelota Norte, incluyendo una trinchera poco profunda sobre el "Templo de los Idolos" de Sol, y una excavación extensiva dentro de la cancha que expuso las dos bancas laterales (entonces en muy buen estado de preservación).
Dos levantamientos adicionales de los años 1960

Además del mapeo realizado por Boggs en 1968, dos instituciones practicaron levantamientos en Cihuatán durante la década de los 1960. En 1966, un grupo de por lo menos seis personas de la Universidad de Oxford prepararon un plano de Cihuatán que incluía parte de su zona residencial (Dallyn et al 1967) (Figura 3:2).
El conocimiento del otro mapeo que se supone fue llevado a cabo a finales de esa década es todavía más exiguo. Boggs (1972:67, nota 18) informa que: “Más recientemente [después de 1968], me informan, estudiantes de la Facultad de Ingeniería y Arquitectura de la [Universidad de El Salvador] han terminado un mapa topográfico preliminar (inédito) de la zona ceremonial de estas ruinas.”  Se intentó, sin éxito, averiguar sobre este plano en 1996, en la facultada mencionada, y debemos asumir que se desapareció durante la el conflicto social de los 1970 y 1980.

Las excavaciones dirigidas por Gloria Hernández en 1974 y 1975
Entre agosto de 1974 y marzo de 1975, la Arqueóloga Gloria Hernández, del Departamento de Arqueología de la entonces Administración del Patrimonio Cultural, fue la encargada de un proyecto de excavaciones en el Centro Ceremonial Poniente, incluyendo el Juego de Pelota Poniente, la vecina plataforma denominada como P-20 (N2E1-22 en la nomenclatura empleada por APSIS), y en tramos largos de la muralla que rodea el Centro Ceremonial Poniente (Hernández 1975). 

En el Juego de Pelota Poniente, Hernández excavó en la mayor parte del interior (es decir, dentro de la propia cancha), y en parte del exterior (Figura 3:3). En su interior, fue notable la ausencia de un piso (el Juego de Pelota Norte posee una cancha empedrada), y la presencia, a cierta profundidad, de cimientos de estructuras (¿incluyendo domésticas?) anteriores a la construcción de esta cancha. Este juego de pelota no ha sido consolidado. 

Antes de iniciar su excavación en la Estructura P-20, se notaba un hoyo de saqueo en su cima. Esta plataforma rectangular mostraba daño a su esquina sudeste, según el plano de Hernández (Figura 3:4).  En los trabajos de consolidación que se llevaron a cabo en los 1980, esta esquina dañada, que había padecida erosión adicional en los años transcurridos desde su excavación, fue reinterpretada como una especie de doble ángulo original, un problema discutido en la sección tocante a esta estructura. 

Hernández denomina la muralla como el "muro de la plaza mayor del Centro Ceremonial Poniente", y describe los tramos excavados como "el muro oeste y una sección del muro norte" (Hernández 1975:711). Al juzgar en base a su análisis actual, las excavaciones en la muralla fueron variables, tal como se discute en su el informe presentado por FUNDAR en 2009,  abarcando los tramos siguientes:

1. Todo el lado poniente (N2E1-17 y N2E1-18), con un total de aproximadamente 165 metros lineales (excluyendo el Juego de Pelota Poniente).
2. En el lado norte (N2E1-10), 80 metros lineales, partiendo de la esquina noroeste de la muralla (Figura 3:5).
3. En el lado sur (N1E1-4), 2 metros lineales, a partir de la esquina sudoeste de la muralla.
Según información del personal destacado en Cihuatán (Salguero 1996), Hernández también excavó en dos contextos adicionales. Se le atribuye la excavación de una trinchera muy poco profundo, que corría paralelo a la Estructura P-6 (N2E1-5) junto a su costado oeste, extendiéndose hasta el extremo sur del Juego de Pelota Norte. Se dice que la trinchera expuso un empedrado de piedra negra en todo su trayecto. Con menos certeza, se cree que Hernández también puede haber excavado el tramó de muralla (N2E1-4) que se encuentra entre P-6 y el Juego de Pelota Norte (Figura 3:6).
Otras investigaciones del Departamento de Arqueología en los 1970
Bajo la supervisión general de Stanley Boggs, a partir de 1974 el Departamento de Arqueología de la entonces Administración del Patrimonio Cultural (Ministerio de Educación) llevó a cabo varias excavaciones en Cihuatán, participando en ellas Margarita

Solís Angulo, Earl Lubensky, William Fowler y otros (Sánchez 1991). Las excavaciones incluyeron los pequeños templos designados como P-1 (N2E1-1 en la nomenclatura de APSIS), P-2 (N2E1-2), los cuales fueron excavados por William Fowler, y el templo denominado como P-12 (N2E1-12) excavado por Earl Lubensky. Fowler excavó en el Juego de Pelota Norte (cuyo extremo sur había sido parcialmente excavado por Sol en 1929) esta vez exponiendo las graderías exteriores. También se excavó parte de una estructura extensiva ubicada al sur de la pirámide principal del sitio, la cual ha sido interpretada como un palacio (Fowler 1981, quien la designó como "the southeastern patios" ["los patios sudestes]"); esta construcción no recibió una designación del sistema con prefijo "P", en el levantamiento de APSIS fue denominada como N1E1-2.  Las excavaciones de Fowler fueron entre 1978 y 1979. 
Algunas de las estructuras excavadas (¿o todas? – no se disponen de informes finales) presentaron evidencia de haber sido quemadas. Fowler (1981) hizo levantar planos arquitectónicos del mencionado campo de pelota, de la construcción al sur de la pirámide principal y de las estructuras P-1 y P-2 (Méndez 1980).  A raíz de sus trabajos, Fowler definió Cihuatán como el sitio tipo de una nueva fase arqueológica del Postclásico Temprano, que él denominó como “Guazapa”, haciendo caso omiso a la prioridad del trabajo de Wolfgang Haberland quien, en 1960, había definido esta fase cultural como la Fase Cihuatán de acuerdo a la norma arqueológica de nombrar tradiciones culturales por un sitio tipo, no un pueblo moderno o cerro (Bruhns y Amaroli 2009d).  Lubensky, en su monografía publicada, presenta planos arquitectónicos de la P-12 (Lubensky 2005). 

Probablemente fue en esta época que se excavó el perímetro y cima de la plataforma P-9 (N2E1-11), exponiendo los restos de sus cuatro escalinatas. El encargado de Cihuatán de ese tiempo reporta que Fowler hizo esta excavación (Salguero, comunicación personal, 1996).  No fue entregado un informe sobre esta estructura, una falta particularmente desafortunada porque P-9 es una estructura única en Cihuatán, una plataforma pequeña con cuatro escalinatas del tipo llamado adoratorio, que es una introducción presuntamente mexicana. Es más, la estructura fue dañada después, durante la guerra civil, cuando se emplazó una ametralladora en su cima. 

A finales de los 1970 se registraron dos sitios afiliados con Cihuatán.  Ambos están ubicados en la gran cuenca media del río Lempa. Por 1974, en el curso de las actividades de rescate arqueológico dirigidas por el Departamento de Arqueología en el área del embalse de Cerrón Grande, se localizó un sitio grande de la fase Cihuatán, llamado Santa María (Figura 3:7).  Se estimó el área del sitio como en más de tres kilómetros cuadrados, muy similar al estimado de la extensión de Cihuatán, pero debido a los limitantes en tiempo y recursos (el área pronto iba a ser inundado por el embalse), solo fue posible hacer un plano preliminar y muy parcial, además de excavar una estructura y 43 pozos de sondeo (Fowler y Solís 1977).  En el 2003, se hizo reconocimiento de ese sitio inundado, aprovechando su exposición durante un verano muy seco, concluyendo que la extensión del sitio es bastante exagerada y tal vez debido a un error tipográfico en el informe de Fowler y Solis, y considerando que su propio plano muestra un área de solo 36 ha, no 360 (Amaroli 2003).

En 1978, Manuel López, un asistente del Departamento de Arqueología, registró otro extensivo sitio de la fase Cihuatán, llamado Las Marías (Figura 3:8).  Las Marías se ubica cerca al río Sucio, hacia el poniente del pueblo de Guazapa. En ese momento, solo se pudo observar una fracción del centro del sitio debido a la presencia de un bosque (ahora desaparecido).  Trabajos posteriores por FUNDAR establecieron que Las Marías es también un sitio de carácter urbano y cubrirá una extensión aún mayor que Cihuatán (Amaroli 2002).  Aunque parece probable que Santa María era un satélite de Cihuatán, el enorme sitio de Las Marías, con su ensamblaje cerámico similar pero en algunos aspectos distintivo, posa nuevos y distintos interrogantes acerca de las dinámicas social, política y económicas del Posclásico Temprano en El Salvador.

El Proyecto Habitacional Cihuatán de Karen Bruhns, 1975 a 1978

A partir de año de 1975, Karen Olsen Bruhns dirigió un proyecto diseñado para estudiar las áreas residenciales en Cihuatán y su relación, en términos de espacio, arquitectura y artefactos asociados, con el centro monumental.  Estas investigaciones fueron patrocinadas por la Universidad Estatal de San Francisco y por el Center for Field Studies/Earthwatch.  Participaron estudiantes de la universidad y vountarios Earthwatch Bruhns 1976, 1980a y b, 1982).  El proyecto incluyó reconocimiento y excavaciones, con mapeo extensivo del sector sur de lo que ahora es el Parque Arqueológico Cihuatán (Cecil 1982).

Las excavaciones abarcaron diez estructuras, en su mayoría de función doméstica, como lo fue un conjunto designado NW1/NW3, situado hacia el oeste de la Terraza Poniente y ligeramente al norte del camino de acceso del parque (Figura 3:9). El reconocimiento y excavaciones dieron a conocer detalles significativos sobre la vida cotidiana de los antiguos cihuatecos, incluyendo arquitectura, uso de espacios interiores y exteriores, uso diferencial de materiales (bahareque, piedra, madera y caña, techado) y áreas de manufactura especializada.  Los artefactos asociados incluyeron cerámica doméstica y decorada de uso especial, objetos religiosos tales como incensarios y figurillas, herramientas (manos, metates, herramientas de obsidiana) e información sobre la preparación y almacenamiento de comida (Bruhns 2006).  

Dos de las estructuras excavadas claramente no eran de uso doméstico: P-22 (fuera del alcance del levantamiento de APSIS), una plataforma pequeña que se está en el cabo norte de una línea de plataformas que definen la Terraza Poniente.  Se encontraba en mal estado, pero proporcionó un ensamblaje de artefactos distinto a lo de las estructuras domésticas (Bruhns 1980a, p. 63-65).  La otra estructura, P-16 (APSIS N2E1-19), es una plataforma larga situada en la Terraza Poniente y produjo evidencia de un taller de obsidiana en su extremo sur y, posiblemente, de fabricación de chicha de maíz (Bruhns 1980a, p. 37-45) (Figura 3:10). 

Todas las estructuras había sido quemadas, varias de ellas a tal grado que conservaban parches de piso convertidos en cerámica por las altas temperaturas de quema (Figura 3:11).  El conjunto NW1/NW3, que se encontraba en un área nunca cultivada, daba clara evidencia de la rapidez del incendio y abandono, quedando platos, herramientas y otros artefactos in situ sobre los pisos.
El mapeo formaba parte integral del proyecto y fue diseñado para documentar la densidad de ocupación y variaciones en esa densidad, e incluyó un nuevo reconocimiento y mapeo del Centro Ceremonial (Figura 3:12).  El mapa resultante no logró la cobertura ideal en el extremo sur del recinto amurallado debido a monte alto, un problema que persistió hasta 2003, existiendo el mismo problema en el sector hacia el este del Centro Ceremonial hasta 2007.  El primero levantamiento fue llevado a cabo en enero de 1975, cuando se mapeó aproximadamente 28 ha de la zona residencial inmediatamente al sur del Centro Ceremonial (Bruhns 1976).  Se identificaron un total de 181 estructuras en esta zona, aunque los arqueólogos estimaron que entre una cuarta parte a una tercera parte de las estructuras pasaron inadvertidas debido a la densa vegetación, considerando que muchas de ellas no son plataformas y no tienen altura.  La nomenclatura utilizada se conformaba a las indicaciones de la entonces Administración del Patrimonio Cultural, y consistía en el prefijo "SS" seguido por un número consecutivo.
En 1977, Charles Cecil continuó el mapeo hasta alcanzar un total de 65 hectáreas (incluyendo el área cubierto en 1975). El área total se extendía hacia el este y sur del Centro Ceremonial, alcanzando parte del entonces llamado Centro Ceremonial Oriente (la Acrópolis)  así como una gran extensión de la zona residencial del sitio, con el río Acelhuate como límite oriental. Para efectos del mapeo, se estableció una cuadriculada cartesiana sobre el área de estudio, dividida en cuadros de 100 x 100 metros como unidades de control y referencia para ubicar las estructuras, con su datum central sobre P-7 y un datum secundarios en la esquina sureste del Centro Ceremonial (Cecil 1982).

En total Cecil ubicó unas 1,060 estructuras, incluyendo plataformas, terrazas, muros y montículos. Cecil empleó dos sistemas diferentes para la nomenclatura de las construcciones identificadas. Dentro del área hacia el sur del Centro Ceremonial, que fue el primero en ser trabajado en 1975, se mantuvo el sistema con el prefijo "SS" y un número consecutivo, y tal como se ha mencionado, 181 rasgos fueron nombrados de esta manera.  En la temporada de 1977, se introdujeron ocho prefijos descriptivos y/o interpretativos, seguidos con un número consecutivo para cada una de estas categorías, las cuales eran:
W: "Wall" (Muro)

HP: "House Platform" (Plataforma de casa)

P: "Platform" (Plataforma)

M: "Mound" (Montículo)

T: "Terrace" (Terraza)

F: "Feature" (Rasgo)

CD: "Check Dam" (muro contra erosión)
Estas ocho categorías fueron empleadas para designar las construcciones identificadas en el restante del área mapeada por Cecil, las cuales sumaron a 879.
El levantamiento de Cecil no fue topográfico pero se enfocó en estructuras visibles (Figura 3:13).  Esto tiene ventajas y desventajas, y la excavación de NW1/NW3 demostró que muchos rasgos domésticos no son visibles en la superficie.  Sin embargo, este problema solo puede resolverse mediante la excavación de áreas extensivas, no necesariamente de estructuras visibles, sino de áreas extensivas de estructuras visibles.  En Cihuatán, no se volvió a practicar este tipo de excavación extensiva hasta el inicio de las excavaciones de la Acrópolis en 2004.  Solo 13 ha (13 cuadros) del plano de Cecil caen dentro del plano topográfico de APSIS de 1996.  Unas diez estructuras registradas por Cecil no aparecen en el plano de APSIS, probablemente debido a actividades agrícolas y retiro de piedra en los años que intervinieron.  La descripción proporcionada por Cecil de la zona monumental de Cihuatán nos da una buena idea de su estado en 1977:
“El núcleo ceremonial del sitio se encuentra en el centro del sector norte de la colina (las lomas de Cihuatán). El Centro Ceremonial Poniente ha sido descrito varias veces en publicaciones.... Ocupa el punto más alto de la colina y domina el área entero. El centro ceremonial consiste en un gran recinto amurallado de forma rectangular.... La muralla circundante varía en su altura entre 1.5 y 3 metros, y funciona además como muro de contención. La muralla rodea una plaza, dividida en dos niveles por un muro de contención que corre norte-sur por el centro. Hay dos juegos de pelota principales dentro del recinto; ambos son construcciones cerradas de mampostería en forma de "I". Un juego de pelota está ubicado en el sector sudoeste del recinto, y el otro está en el sector noreste. El juego de pelota noreste también está unido a lo que ha sido descrito como una estructura de palacio.35 Las otras estructuras principales dentro de este centro son P7, la pirámide principal, la cual llega a la altura de 14+ metros, y un montículo largo situado entre la pirámide y el campo de pelota noreste. Existen varias plataformas pequeñas esparcidas por la plaza. El Centro Ceremonial Oriente es completamente diferente en su diseño. Se encuentra casi directamente al este del Centro Ceremonial Poniente, al otro lado de una hondonada pequeña natural que fue modificada en tres plazas que van bajando hacia el norte. El centro está ubicado sobre una loma modificada, sin muralla. El lado poniente de la loma posee varios muros de terrazas entre las plazas y el elevado sector central.... Sobre esta loma modificada, en lo que parece ser una ubicación céntrica, están cuatro montículos rectangulares que encierran un patio pequeño.... Al noroeste y norte de estos montículos hay un grupo de montículos que parecen ser ceremonial en su función.... No parece haber una separación formal entre lo doméstico y lo ceremonial en esta área, al contrario de lo que aparenta ser el caso en el Centro Ceremonial Poniente. La mayoría de estructuras en el Centro Ceremonial Oriente se encuentra en un estado de preservación muy pobre debido a la intensiva actividad agrícola que actualmente se desarrolla en el área. La mayoría de las estructuras también han sido extensivamente saqueadas.” (Cecil 1982, p. 14-15).

Las actividades agrícolas a que hace referencia Cecil se suspendieron poco después – en 1979 - debido al inicio del conflicto armado. Según personas locales, estos cultivos se llevaban a cabo con arado tradicional (con yunta de bueyes) y con chuzo. Por 1990 se reanudaron algunos cultivos en el sector oriental de la zona monumental, pero como se sembraban con chuzo, su impacto al sitio fue mínimo. Los cultivos cesaron en 1994 con la compra del sector por parte del Gobierno. Desde esa última fecha, esta zona tiene zacate bajo y algunos árboles.

La investigación de variabilidad intrasitio por Jane Kelley, 1979
En 1979, la Dra. Jane Holden Kelley de la Universidad de Calgary (Canadá) llevó a cabo un proyecto de investigación arqueológica en un sector de Cihuatán poco conocido y relativamente alejado de su centro monumental, consistente en el cerro San Dieguito (Kelley 1988). El punto más alto del Cerro San Dieguito se encuentra a unos 800 metros hacia el noreste de la pirámide principal de Cihuatán. Mejor dicho, se trata de una loma pequeña que ofrece una extensión de pendientes suaves de aproximadamente 7.5 hectáreas (Figura 3:14).
Kelley y su equipo mapearon el cerro, resultando en la identificación de aproximadamente 146 rasgos estructurales, incluyendo plataformas y alineamientos de piedra.  Kelley tenía la intención de ocupar el sistema de coordinadas establecido por Cecil dos años antes, pero no pudo localizar la bancomarca de su línea base, que se encontraba debajo de piedras amontonadas por la entonces propietaria (las piedras fueron de estructuras destruidas en la plaza entre el Centro Ceremonial y la Acrópolis).  La nomenclatura empleada por Kelley consiste en un prefijo numérico (12 o 15), seguido por un número consecutivo.  Aunque Kelley no es explícita sobre el origen de los prefijos 12 y 15, se infiere que probablemente sean designaciones arbitrariamente aplicadas a cuadros de 500 x 500 metros, basados en divisiones de 500 metros del sistema de coordinadas de la Proyección Cónica Conformal de Lambert que aparece en las hojas de cuadrante del Instituto Geográfico Nacional.
Kelley excavó en tres estructuras, designadas 12-1, 15-1 y 15-2, e hizo planos arquitectónicos de las tres. Se destaca la Estructura 12-1, que resultó ser un templo en forma de "T" (Figura 3:15).  Esta forma es típica del Posclásico Temprano y se han encontrado ejemplares en otros sectores de Cihuatán así como otros sitios Posclásico Tempranos en la región maya y en el centro de México, tales como Chichén Itzá y Tula, Hidalgo.  Las excavaciones de Kelley proporcionan evidencia de que Cihuatán se dividía en barrios y que puede haber existido alguna diversidad de ocupación y clase social entre estas vecindades.
Trabajos del Departamento de Arqueología entre 1986 y 1991
Durante la década de los 1980, el Departamento de Arqueología de la entonces Dirección del Patrimonio Cultural realizó algunos trabajos en Cihuatán, a pesar del conflicto armado. José Salguero, José Retana y Gregorio Bello llevaron a cabo una restauración y consolidación del Juego de Pelota Norte entre 1986 y 1987 (Figura 3:16). Por estas fechas, Salguero consolidó esquinas y otras porciones de P-1, P-2 y P-20, las cuales habían sido expuestas por excavaciones en los 1970, y en el tiempo transcurrido habían sufrido desprendimientos de piedra y erosión en general. En colaboración con Stanley Boggs, Evelyn Sánchez escribió un folleto sobre Cihuatán para visitantes, el cual fue publicado en 1991 (Sánchez 1991).

La ampliación del parque arqueológico en 1994
En 1993, las propietarias de aproximadamente 65 hectáreas contiguas al parque arqueológico (es decir, la porción comprada en 1953) lo ofrecieron en venta al Gobierno. Esta área incluía la mayor parte del centro monumental que había quedado fuera de las aproximadamente 10 hectáreas del parque, y una muestra extensiva de la zona residencial del sitio (Amaroli 1993, 2000a). En 1994, el Gobierno compró el área y se lo agregó al parque arqueológico. Cihuatán actualmente es el mayor parque arqueológico en El Salvador
El levantamiento de APSIS en 1996
En 1996, bajo contracto con CONCULTURA, la empresa APSIS llevó a cabo un levantamiento topográfico y arquitectónico del centro monumental de Cihuatán.  El levantamiento se limitó al Parque Arqueológico Cihuatán (el cual abarca la casi totalidad del área monumental del sitio), con una cobertura de aproximadamente 22 ha. La Figura 3:17 muestra dos áreas del levantamiento de APSIS.

El levantamiento fue el primero en Cihuatán en ser topográfico, con una alta densidad de puntos de medición, y cotas estrechas de 25 centímetros para maximizar la representación de estructuras amonticuladas, así como de la topografía natural. Además, el levantamiento topográfico fue combinado con levantamiento arquitectónico de las estructuras excavadas, y con la representación de rasgos de piedra superficiales (terrazas, alineamientos) como líneas. Se registró un total de 164 estructuras: 27 en el denominado Centro Ceremonial Poniente (incluyendo 8 tramos distintos de muralla), y 137 en la parte oriental de la zona monumental, o tal como se llama ahora, la Acrópolis (incluyendo 32 estructuras amonticuladas).
APSIS  introdujo un nuevo sistema de nomenclatura para los rasgos estructurales registrados en este levantamiento.  Se incluyeron estas denominaciones a lo largo de este capítulo para facilitar la reconciliación de los varios sistemas utilizados en mapeos y numeración de estructuras a lo largo de los 85 años de investigaciones en Cihuatán.  
El resultado de estos 75 años es mixto.  Ahora existen varios mapas del sitio, la mayor parte de ellos incompletos.  Varias estructuras monumentales han sido excavadas, aunque los informes de estas excavaciones muchas veces están extraviados, o nunca existieron. El conocimiento de la zona residencial se limite a los reconocimientos y excavaciones de Bruhns (1975-78) y Kelley (1979); hasta ahora, nadie ha vuelto a poner atención a esta vasta zona.  Los esfuerzos de conservación se han centrado en unas pocas estructuras, mayormente el Juego de Pelota Norte, mientras que otras estructuras excavadas continúan deteriorándose. Hasta la fecha, las estructuras sujetas a conservación incluyen las gradas de P-7 (restauradas por Sol con algunas reparaciones posteriores), el Juego de Pelota Norte (trabajos realizados por Stanley Boggs, Alfonso Huezo Córdoba, Gregorio Bellos Suazo y otros), P-1, P-2 y P-20 (mayormente consistente en la consolidación de esquinas como acción de emergencia ante su eminente colapso, trabajos de José Salguero), y P-5, P-12, P-28 y parte de la Muralla Norte (trabajos auspiciados por FUNDAR).  

A lo largo de los años, la conservación de Cihuatán ha sido complicada por los problemas con depredación y destrucción del sitio por saqueadores, cazadores, agricultores, buscadores de leña y por personas que recogen piedra para venta como material de construcción.  

Saqueo y otros daños en Cihuatán

Desde el descubrimiento de Cihuatán ha habido incidentes de saqueo y destrucción para obtener materiales de construcción, o como resultado de otras actividades.  Estas actividades han causado daños, a veces daños graves, a las antiguas estructuras.  Afortunadamente, la mayor parte de estas actividades destructivas no han resultado en la destrucción total de antiguos edificios.  Sin embargo, en varios casos, los saqueadores han vaciado estructuras, o destruido un lado completo, en su frenética búsqueda de “tesoros” (Figura 3:18).

Depredación anterior a 1926
Debemos la primera mención de depredación arqueológica en Cihuatán a Samuel

Lothrop, quien en su visita al sitio entre 1925 y 1926 notó la presencia de un hoyo profundo sobre la pirámide principal del sitio, P-7.  Lothrop escribió que un tiesto grande que entonces se encontraba en el Museo Nacional procedía del hoyo (Figura 2:2), pero no indica quién hizo esta excavación, o cuándo.  En 1929, Antonio Sol vio el mismo hoyo, que aprovechó para estudiar la construcción de la pirámide.  Este hoyo correspondería a la depresión que actualmente se nota hacia el lado norte de la cima de la pirámide (Figura 3:19).
Una “excavación informal” de los años 1950
Parte del daño a Cihuatán fue causado por personas con buenas intenciones pero ningún entrenamiento.  Boggs menciona uno de estos episodios que presuntamente ocurrió en la década de los 1950.  Boggs relata que en las planicies junto al río Acelhuate

(presuntamente una referencia a la planicie entre cerro San Dieguito y el río) varios entierros fueron descubiertos el Dr. José Cepeda Magaña (Boggs 1972, p. 67, nota 19).  El Dr. Cepeda Magaña fue un entusiasta de la arqueología e inició varias “excavaciones informales”, especialmente en los 1950, y proporcionaba acceso a sus apuntes, y a los artefactos que obtenía, al Departamento de Arqueología.  Una de las estructuras dañadas por el Dr. Cepeda fue un montículo ubicado en esa planicie, en donde encontró una perla negra (Adolfo Payán, comunicación personal, 1999).  Lamentablemente, sabemos muy poco de las excavaciones de Cepeda, tal como suele ser el caso con estas iniciativas personales para agrandar colecciones o satisfacer curiosidad. 

Depredación en los años 1960
Boggs también describe dos incidentes de los años 1960 que califican como depredación arqueológica, y son particularmente censurables, ya que fueron llevados a cabo en 1965 y 1969 por una persona que trabajaba en el Museo Nacional, el Sr. Alfonso Huezo Córdoba (Boggs 1972, p. 54). Se cree que Huezo vendió los artefactos que saqueó en Cihuatán (Boggs 1992). Boggs describe estos saqueos tal como sigue:
“Poco después de haber terminado las excavaciones arriba mencionadas [es decir, las realizadas por Boggs en 1965], Don Alfonso Huezo Córdoba, entonces del Museo Nacional, exploró la Estr. P-21, situada en el extremo noroeste del Centro Ceremonial Poniente.... Esta, como la Estr. O-4, es una plataforma rectangular de poca altura, construida de igual manera. En su interior, el Sr. Huezo Córdoba encontró, en mucho menos cantidad que en O-4, un conjunto de cerámica similar, inclusive fragmentos de otras figurillas con ruedas aunque de efigies no identificables.  Cuatro años después, y a unos 45 m. al poniente de la Estr. P-16, el Sr. Huezo Córdoba observó unos pedazos de cerámica en la superficie de una pequeña plataforma-base de una casa en la zona residencial de Cihuatán. Al excavar en este lugar, encontró el piso empedrado de la casa y, a unos 40 cm. abajo de él, un escondrijo ritual de cerámica con los contenidos siguientes: una figurilla con ruedas, efigies de venado, con dos de sus ruedas juntas a la figura; una figurilla efigie de hombre enmascarado, sentado en un banco; una figurilla efigie de hombre sentado en las fauces abiertas de una serpiente; y un cuenco policromado fragmentario.... El excavador me informó que este depósito no había sido violado y que no encontró restos humanos en él.” (Boggs 1972, p.54).

Se registró un tercer caso de depredación en la década de los 1960, siendo aparentemente el que más daño causó a Cihuatán. Algunas de las estructuras monumentales del sector oriental de Cihuatán presentan viejos hoyos de saqueo que podrían ser de ese episodio.  El personal del sitio informa que el autor de por lo menos una parte significativa de estos saqueos fue un señor llamado "José Pío", quien describen como el hijo de un presidente y una vez dueño de la hacienda El Coyolito, ubicado por el río Lempa al norte de Cihuatán. Se relata que por 1965, Pío llegaba en un pickup con una cuadrilla de hombres procedentes de El Coyolito, y durante un tiempo considerable saquearon en varias estructuras. En su momento, este saqueo fue muy comentado en la región. Se cuenta que Pío encontró muchas piezas, incluyendo vasijas de cerámica Plomiza y lo que se describe como "tortugas" y "venados". Se cree que los objetos fueron sacados fuera del país, y que Pío posiblemente reside en México (José Salguero, comunicación personal, 1996).
Un hallazgo reportado en los 1970

En 1973, Luis Casasola ofreció una ponencia (luego publicada) en donde describió el hallazgo de tres extraordinarias estatuas de cerámica, dos del dios Xipe Tótec y el tercero que él interpreta como un personaje que combina rasgos de Xipe Tótec y el Dios Viejo  del Fuego (Casasola 1975). El estilo de las estatuas se relaciona con Cihuatán y, aunque no se da la ubicación exacta del sitio de su hallazgo, es posible que haya sido en una extensión de Cihuatán, o al menos un sitio satélite íntimamente relacionado. El hallazgo de dos estatuas similares tamaño natural de Xipe Tótec en Carranza (un sitio satélite ubicado al sur de Cihuatán) en 2002 y 2003 (Amaroli 2002a, 2002b, 2003a, Bruhns y Amaroli 2002, 2009d) respalda una procedencia de la zona de Cihuatán, aunque es imposible asegurar la procedencia de estos objetos, o cualquier objeto saqueado.   Es más, el restaurador de las dos estatuas de Xipe descritas por Casasola después declaró que procedían de Isla El Cajete, donde hay un pequeño sitio Fase Cihuatán (aunque es posible que esto se trate de la típica ocultación de procedencia ejercida por los saqueadores y traficantes (Francisco Soto, comunicación personal, 2003).  Esta falta de procedencia es un problema mayor en estudios maya y se presta a la orgía de falsificación y sobre-reconstrucción que caracteriza el mercado de arte maya desde los 1960.  Dos señores, de apellido Machón y Bustamente, pusieron las estatuas e información disponible a la orden del Arqueólogo Casasola, quien da la siguiente descripción:
“Dentro de las colecciones de los señores Alfredo Machón y Leonidas Bustamante en San Salvador, se conservan dos figuras huecas en barro que representan a Xipe Tótec. Tales figuras se encontraron a un kilómetro aproximadamente del sitio Postclásico de Cihuatán en el departamento de San Salvador. De acuerdo a la información proporcionada por el señor Bustamante, las esculturas provienen de un sitio donde presumiblemente hay alrededor de 5 a 8 montículos, en uno de los cuales, después de ser prácticamente arrasado, hacia la base aparecieron las esculturas.... El montículo estaba hecho a base de piedra irregular unida con lodo, midiendo aproximadamente 10 metros de largo por cuatro de ancho, con orientación hacia el norte. Su base estaba formada por una línea de piedras irregulares.” (Casasola 1975, p.143).

La limitada descripción del sitio a que se atribuyen estos artefactos hace pensar en Las Pampas. Las Pampas tenía unos cinco montículos o más, y se encuentra a alrededor de un kilómetro hacia el sudoeste del centro monumental de Cihuatán. Es muy posible que Las Pampas constituyera un vecindario aislado de Cihuatán, dada su proximidad y la distribución de otros sitios afiliados (Figura 3:30). El sitio está ahora prácticamente destruido debido a una lotificación.
Saqueos durante la década de los 1970
Se ha establecido que hacia el este, el sitio de Cihuatán llega por lo menos hasta el río Acelhuate. A corta distancia al otro lado del río, la construcción de una pista de aviación en los 1970 desencadenó un episodio de saqueo por personas del área en lo que se ha descrito como un cementerio con materiales relacionados con la Fase Cihuatán (Cecil 1982, p.16, José Salguero, comunicación personal, 1996).  Es probable que la pista y el saqueo destruyeran parte del sitio arqueológico El Tempate, registrado en el reconocimiento de límites de Cihuatán (Amaroli y Amador 2003).  Este sitio está ahora totalmente destruido debido a la minería de extracción de arena, que está destruyendo muchos sitios arqueológicos.

 Cecil (1982) también menciona saqueo a finales de los 1970 en estructuras del sector oriente de la zona monumental, asociado con las actividades agrícolas practicadas por personas locales.  También existían varias estructuras en la plaza que separa el Centro Ceremonial y la Acrópolis (la “Plaza Gálvez”), y otra plataforma, o plataformas, hacia el suroeste de esta plaza, pero siempre fuera del Centro Ceremonial, que fueron destruidas por orden de la entonces propietaria del terreno. 

"Cacería"
Actualmente, el saqueo en Cihuatán es relativamente menor.  La mayoría de daños a estructuras resulta de los cazadores que ingresan furtivamente al parque para buscar animales pequeños como cuzucos, garrobos y conejos (Figura 3:30).  En su búsqueda, excavan las madrigueras que muchas veces se encuentran entre las piedras de edificios prehispánicos.  Es muy difícil impedir esta actividad, pero la vigilancia que ahora opera en el parque lo ha reducido.  Algunas personas prenden fuegos para secar árboles y después recoger leña, causando grande daños a la flora y fauna, pero la vigilancia también ha podido reducir este problema.  La recolección de piedras es una plaga en los sitios arqueológicos de El Salvador, facilitado por caminos de acceso.  Aunque el saqueo no sea la intención de los cazadores y los recolectores de leña y piedra, han causado daños en muchas estructuras.  Se dio un incidente breve de saqueo en 2009/2010 cuando se inició un proyecto habitacional ilegal en la zona protegida de Cihuatán.  Cuando pasaron los tractores, los trabajadores encontraron artefactos y luego se empeñaron en buscar más.  Aunque tenemos descripciones generales de lo sucedido, no se sabe nada sobre los saqueadores o el destino de las piezas que robaron.

Aunque el saqueo es un problema principal en El Salvador y muchos sitios, como el centro maya de San Andrés, están siendo severamente afectados por la depredación de sus entierros y escondrijos, Cihuatán se ha salvado de la destrucción desastrosa sufrida por San Andrés, Chalchuapa, Atiquizaya y otros sitios importantes del territorio nacional.

Capítulo 4

FUNDAR y Cihuatán
FUNDAR es una fundación sin fines de lucro que ha colaborado con el Gobierno de El Salvador durante una década en investigaciones arqueológicas y en el desarrollo de Cihuatán como un parque arqueológico.
FUNDAR tuvo sus origines a mediados de los 1990, cuando un grupo de salvadoreños empezaban a reunirse para compartir su preocupación por la protección e investigación del patrimonio arqueológico de El Salvador.  Era notoria la necesidad de acciones urgentes.  Una gran parte de la zona arqueológica de Antiguo Cuscatlán recientemente había sido destruida, incluyendo los vestigios probables de la propia capital pipil.  La ley de patrimonio cultural había entrado en vigor desde 1993, pero ya se iban enumerando  sus deficiencias, y varios sitios sobresalientes se encontraban amenazados.  Las investigaciones arqueológicas eran muy pocas, y llegaban a paralizarse debido a la indiferencia oficial y falta de fuentes independientes de patrocinio.  El gubernamental Departamento de Arqueología se encontraba virtualmente sin fondos, y absurdamente carente de personal, con un arqueólogo, una secretaria y un asistente.  Y aunque se acababa de inaugurar el Parque Arqueológico San Andrés, esto marcó la última iniciativa de un ONG que, con el tiempo, cerró sus puertas.

Las discusiones de este grupo se concretizaron en una propuesta para crear una nueva organización sin fines de lucro, dedicada exclusivamente a la protección, investigación y diseminación del patrimonio arqueológico de El Salvador.  Tal como se concibió, la Fundación Nacional de Arqueología de El Salvador (o FUNDAR) trabajaría en cooperación con el gobierno para promover y patrocinar investigaciones, de contribuir a la protección de recursos arqueológicos mediante la controlaría y por acciones directas, y de aportar a la difusión de informes, información para visitantes a los sitios y otros asuntos relacionados con el patrimonio arqueológico.  También se decidió crear y patrocinar un proyecto propio de FUNDAR en Cihuatán.  En ese momento, Cihuatán se hallaba en el abandono.  Los objetivos del proyecto de FUNDAR eran de crear la infraestructura necesaria para transformar Cihuatán en un parque arqueológico, y de realizar nuevas investigaciones en el sitio.  El proyecto también contemplaba la conservación de las antiguas estructuras en Cihuatán.


Así fue que en 1996, FUNDAR fue oficialmente establecida como una fundación sin fines de lucro en una ceremonia realizada en el Juego de Pelota Norte de Cihuatán.  La mayoría de los miembros fundadores eran salvadoreños e incluían personas de diversas vocaciones.  Otros miembros fundadores eran arqueólogos de El Salvador, Guatemala, Francia y Estados Unidos.
El mismo año, FUNDAR presentó su propuesta para realizar un proyecto en Cihuatán a la ala cultural del gobierno, CONCULTURA.  Después de muchas acciones de gestión, el proyecto finalmente fue aprobado en diciembre, 1999, cuando CONCULTURA y FUNDAR suscribieron un acuerdo de 10 años para la co-administración de Cihuatán, el cual sirvió de base para el desarrollo del parque arqueológico.  Las autorizaciones para investigaciones no formaban parte de este acuerdo, y quedaban sujetas al procedimiento establecido de entregar una propuesta específica para obtener un permiso, normalmente un proceso anual (se describen las investigaciones de FUNDAR en otros capítulos del presente informe).

En octubre, 1999, FUNDAR recibió un crítico aporte financiero, en la forma de un fondo patrimonial donado por la Agencia de Estados Unidos para el Dearrollo Internacional (USAID).  El Hospital de Diagnóstico donó espacio de oficina, servicios de contabilidad, uso de un vehículo y mucho más.
El desarrollo de Cihuatán como un parque arqueológico resultó ser una tarea muy dilatada.  La única infraestructura existente consistía en una casa vieja en pobre condición, la cual se encontraba completamente llena de costales de tiestos procedentes de varios sitios diferentes.  Estos costales antes estaban guardados en las amplias bodegas del Museo Nacional.  En 1996 se tomó la decisión de construir un nuevo edificio para el museo, y se demolió el existente.  Por esta razón, se evacuaron las bodegas apresuradamente y parte de los materiales culturales fue traslada a la casa de Cihuatán.  Con esto, se volvió inservible la casa, y con los costales apilados en montones de hasta diez sacos de alto, hasta costaba entrar por la puerta.  Esta situación iba a frustrar los intentos de mejorar Cihuatán durante 5 años.

En un tiempo relativamente breve, FUNDAR logró gestionar la rehabilitación del camino de acceso de Cihuatán, con un kilómetro de longitud gracias al Ministerio de Obras Públicas, y de instalar electricidad en la casa, que significó instalar nuevos poste y tendido eléctrico por la misma distancia (gracias a la empresa eléctrica CAESS).  Para finales del 2000, se contrataron vigilantes para tener presencia constante en Cihuatán las 24 horas.  Se estableció un primer sendero interpretativo en 2001, siendo autoguiado con folletos bilingües.  Pero no podíamos utilizar o mejorar la casa del sitio debido a los cientos de costales de materiales culturales almacenados en ella.  Después de repetidas solicitudes, y 5 años, finalmente se extendió la autorización para trasladar los materiales a una bodega en San Andrés.

FUNDAR formuló una propuesta para la extensiva remodelación de la casa, a fin de convertir la estructura existente en un museo de sitio, con servicios sanitarios modernos, espacios para un laboratorio arqueológico y dormitorio y una bodega para materiales.  La familia Sol Meza (incluyendo nietos de Antonio Sol) generosamente donó $50,000 para este proyecto, y los trabajos empezaron en 2006.  La Fundación Ford del Medioambiente donó fondos para crear un sistema de captación de la lluvia que caía en el techo de la casa, y el almacenamiento del agua.  Posteriormente, FUNDAR rehabilitó y profundizó un pozo seco abandonado, el cual proporciona agua abundante para el lugar.
Se terminaron los trabajos en la casa y otras mejoras a finales de 2007, y el 17 de noviembre, 2007, se inauguró el nuevo Parque Arqueológico Cihuatán, y con esto FUNDAR cumplió uno de sus principales objetivos.  Partiendo de un sitio virtualmente abandonado, fue así que FUNDAR creó la infraestructura necesaria para un parque, incluyendo:

· El Museo Antonio Sol de la Antigua Ciudad de Cihuatán.  El museo no exhibe artefactos (y así se evitan problemas de seguridad); más bien, presenta una docena de paneles grandes con fotografías, diagramas y texto (español e inglés) que proporcionan una amplia explicación sobre Cihuatán.
· Espacios para laboratorio arqueológico y dormitorio de investigadores.

· Bodega para materiales arqueológicos.

· Servicios sanitarios modernos para los visitantes.

· Area de picnic.

· Estacionamiento.

· Zonificación de usos del parque, principalmente para limitar las actividades que producen basura al área de picnic.

· Sendero y folletos interpretativos.
· Cafetín.

· Señalización. 

FUNDAR también sembró más de 500 árboles de especies nativas, sobre todo a lo largo del camino de acceso.  En la zona monumental se ha sembrado grama en las plazas, reduciendo notablemente los ciclos anuales de crecimiento de maleza seguido por quemas, y mejorando la visualización de la antigua ciudad.
En 2005, cuando FUNDAR estaba por iniciar los trabajos fuertes en Cihuatán, CONCULTURA solicitó nuestra cooperación para co-administrar los Parques Arqueológicos Joya de Cerén y San Andrés.  Evaluamos ambos parques, y durante 5 años trabajamos intensivamente en su mejora, partiendo de una situación descrita por el titular de CONCULTURA como de “crasa negligencia”.  Como un ejemplo, en Joya de Cerén, el único sitio de Patrimionio Mundial en El Salvador, las estructuras fragiles de tierra están protegidas por techos de metal.  Encontramos estos techos salpicados de agujeros y mayormente abierto en los lados.  La lluvia entraba por el techo y, con los fuertes vientos típicos de las tormentas tropicales, azotaba sin impedimentos, muy al detrimento de las estructuras arqueológicas.  Reparamos techos, construimos cientos de metros cuadrados de techos y extensiones nuevos, implementamos medidas de conservación para las estructuras, ampliamos el sendero para visitantes por un factor de 3, creamos un estacionamiento, además de muchas otras mejoras en Joya de Cerén y en San Andrés.  Los lectores interesados pueden consultor nuestro sitio web, www.fundar.org.sv, para conocer más sobre estos trabajos de FUNDAR.

En 2008, CONCULTURA nuevamente solicitó nuestra colaboración, esta vez en la co-administración de los Parques Arqueológicos Tazumal y Casa Blanca, donde también fue factible efectuar mejoras.
El trabajo en 5 parques arqueológicos fue una experiencia que dio mucha satisfacción, pero también fue muy arduo, y este constante compromiso no aportaba hacia la continuación de investigaciones arqueológicas.  En septiembre, 2009, la junta directiva de FUNDAR dio notificación a la ala cultural del gobierno, entonces la Secretaría de Cultura, que se había tomado la decisión de no continuar en la co-administración de los parques al finalizar ese año, a fin de dedicarnos a los objetivos para los cuales FUNDAR fue establecido.  En mayo, 2010, la Secretaría de Cultura y FUNDAR acordaron continuar con la co-administración del Parque Arqueológico Cihuatán, en donde tenemos nuestros principales intereses de investigación.
Chapter 5 Capítulo 5 

Survey of the Limits of Cihuatán Reconocimiento de los límites de Cihuatán 

Early estimates of Cihuatán's Size Las primeras estimaciones del tamaño de Cihuatán 

At the beginning of the 21 st century and in common with every other archaeological site in El Salvador, the absolute size of Cihuatán was unknown.A principios del siglo XX, y en común con todos los demás sitios arqueológicos en El Salvador, el tamaño absoluto de Cihuatán era desconocido, aunque siempre se creíaPeople had always thought that it was large. que era muy grande. Samuel Lothrop, when he visited in 1925-1926 described Cihuatán's size: “The most important ruin visited was Cihuatán. Samuel Lothrop, cuando visitó en 1925-1926 comenta sobre el tamaño de Cihuatán: "La ruina más importante que se visitó fue Cihuatán. It covers a vast extent, impossible to estimate owing to the forest.” (1927, p.23). Cubre una gran extensión, imposible de estimar debido al bosque….”(1927, p. 23). 

Very shortly after Lothrop's visit Jorge Lardé, who had known the site when the forest was intact, described Cihuatán as being a league square...approximately 17.5 km² Only three years later Antonio Sol, having undertaken several months of investigation a the site, described the area of Cihuatán as “On top of an isolated hill, which is longest east-west, with a perimeter of some 80 manzanas, is the city of Sihuatán.Muy poco después de la visita de Lothrop, Jorge Lardé, que también conoció el sitio cuando el bosque estaba intacto, describió la extensión de Cihuatán como de una legua cuadrada…unos 17.5 kilómetros cuadrados.  Sólo tres años más tarde, Antonio Sol, después de haber realizado varios meses de investigación en el sitio, describe el emplazamiento y área de Cihuatán tal como sigue: "Sobre la cima de un cerro aislado, alargado de Este a Oeste, abarcando un perímetro de ochenta manzanas, existió la ciudad de Sihuatán.  Las faldas de este cerro son accesibles por todos lados, y las aguas del río Acelhuate pasan al pie del rumbo Este." (1926, p.21). (1926, p.21). 

El cerro mencionado por Sol se conoce como la loma de Cihuatán, y tal como se verá más adelante, el reciente reconocimiento arqueológico concuerda en que el sitio cubre la loma (y algo más), pero con una extensión mucho mayor de 80 manzanas (56 hectáreas).

En 1944, Stanley Boggs (en Longyear 1944:14-16) resume la información disponible sobre Cihuatán y repite el dato de Antonio Sol de la manera siguiente: “The hill on which the ruins are found has an area of about 80 manzanas [El cerro en donde se encuentran las ruinas tiene un área de unas 80 manzanas].”

In 1944 Stanley Boggs reviewed what information as available for Cihuatán and repeated Sol's estimate…however, in 1972, when Boggs published his discussion of wheeled figurines, of which a fair number of examples are known from Cihuatán, he revised his estimate of the size of the site based upon his archaeological investigations there.En 1944 Stanley Boggs revisó la información disponible para Cihuatán y repitió la estimación dada por Sol.  Sin embargo, en 1972, cuando Boggs publicó su discusión de figurillas con ruedas (de los cuales se conocen varios ejemplos de Cihuatán) revisó su descripción y estimación del tamaño de Cihuatán en base a sus investigaciones arqueológicas en el sitio. This continues to be one of the best descriptions of the site: Su descripción sigue siendo una de las mejores para el sitio: 

“Durante1954, miembros del entonces Departamento Técnico de Excavaciones Arqueológicas del Ministerio de Cultura de El Salvador llevaron a cabo un rápido reconocimiento superficial de las ruinas de Cihuatán, Departamento de San Salvador.  Esta breve inspección reveló una extensión de estructuras antiguas mucho mayor de lo que había sido indicado por las investigaciones de Lothrop en 1925-26... o por las excavaciones pioneras de Sol en 1929... sin duda alguna a causa de que la limpieza reciente de árboles despejó el bosque que antiguamente cubría una gran parte de las ruinas.

“Las ruinas de Cihuatán cubren más de 70 hectáreas de terrenos paralelos a, y entre medio de, la Carretera Troncal del Norte (Ruta CA-4) y el Río Acelhuate, con su corazón a unos 800-1000 metros al este del Km. 37 de la primera.... La altura mayor de estas ruinas de 323 m. sobre el nivel del mar, pero elevaciones más típicas del sitio caen dentro de una variación de 305 a 315 m.  El pueblo más cercano es Aguilares, situado a unos cuatro kilómetros al suroeste, y en sus alrededores, especialmente al Sur, se encuentra varias otras ruinas precolombinas, notablemente en las haciendas Las Pampas, San Francisco y Sihuatán.  Afortunadamente, hasta 1952 a lo menos, pocos huaqueros o agricultores se habían molestado en buscar tesoros o en cultivar el sitio.  Desde entonces, desgraciadamente, la condición física de muchas de las estructuras prehispánicas ha sido deteriorada considerablemente debido en gran parte a cultivos agrícolas encima y alrededor de las estructuras.  Hasta ahora, solamente la octava parte de Cihuatán ha sido adquirida por el Gobierno como monumento nacional; la mitad del resto, es de propiedad particular, y constituyen bosques o potreros, lo demás está cultivado.

“Nuestra inspección indicó que Cihuatán se compone de dos partes bastante distintas: una zona ceremonial consistente en dos “centros” paralelos que dominan las alargadas (de norte a sur), arcillosas y pedregosas Lomas de Cihuatán, y una zona residencial antigua, periferal a los centros ceremoniales, y mucho más extensa, que ocupa las faldas de estas lomas.  Aunque Cihuatán jamás llegó a ser una ciudad, técnicamente – en el sentido de Teotihuacán o Tenochtitlán – es, sin duda, la más próxima a ser ciudad prehispánica conocida hasta ahora en el país.

“Lamentablemente, las ruinas de Cihuatán jamás han sido medidas con la exactitud deseable y necesaria para estudios científicos arqueológicos, pero a razón de varios ensayos de preparar mapas a través de los últimos 45 años, tenemos una idea bastante clara de su distribución general.  Los planos publicados muestran solamente el Centro Ceremonial Poniente.  Paralelo a él, al este, existe un área bastante más grande de estructuras y escombros del Centro Ceremonial Oriental, con un vado divisorio entre medio de los dos conjuntos de edificios.  Entre este último y el río se encuentran terracerías en las faldas de las lomas y, en las planicies abajo, pequeños montículos y entierros, posiblemente parte del cementerio de los Cihuatanecos.  Al sur de los centros mencionados existen varias estructuras mayores, juntamente con pequeños montículos y plataformas para casas, mientras que al norte y al oeste de la zona ceremonial, en planicies o en declives, se encuentran decenas de terrazas y plataformas de poca elevación donde los antiguos hicieron sus habitaciones.  Afuera y alrededor de esta zona de mayor concentración de estructuras antiguas de uno u otro uso, y a más baja altura, en las planicies muy fértiles donde ahora se cosechan miles de toneladas de caña de azúcar y maíz anualmente – terrenos fácilmente visibles desde Cihuatán – es de suponer que los agricultores prehispánicos cultivaban sus cereales y sus frutas.

“En el curso de nuestra inspección en 1954, observamos que los restos de la cerámica antigua eran muy escasos en la superficie de las ruinas, puesto que adentro del área despejada de bosque – aproximadamente 15 hectáreas en aquel entonces – no pudimos encontrar más de 100 pedazos expuestos a la intemperie dentro de cuadros de unos 5000 m2.  Esta situación contrasta marcadamente con la encontrada en otros sitios arquitectónicos conocidos en el centro y oeste de El Salvador; por ejemplo, los sitios del Período Clásico frecuentemente exhiben en la superficie 100 o más fragmentos de vasijas dentro de áreas de no más de 10 m2.”

“In 1954 members of the then Technical Department of Archaeological Investigations of the Ministry of Culture of El Salvador undertook rapid surface survey of the ruins of Cihuatán in the Department of San Salvador. "En 1954 los miembros del Comité Técnico entonces Departamento de Investigaciones Arqueológicas del Ministerio de Cultura de El Salvador emprendió un rápido recorrido de superficie de las ruinas de Cihuatán, en el departamento de San Salvador. This brief inspection revealed that the extension of ancient structures was far greater than the investigations of Lothrop in 1925-26 or those of Sol in 1929 had indicated. Esta breve inspección reveló que la extensión de las estructuras antiguas era mucho mayor que las investigaciones de Lothrop en 1925-26 o en los de Sol en 1929 había indicado. Doubtless this new estimate is possible due to the recent cutting down of the forest which covered a large part of the ruins. Sin duda, esta nueva estimación es posible debido a la reciente tala de los bosques que cubrían gran parte de las ruinas. 

“The ruins of Cihuatán cover more than 70 ha. "Las ruinas de Cihuatán cubren más de 70 hectáreas. Parallel to and between the Carretera Troncal del Norte (Highway C-4 and the Acelhuate River. The heart of the site lies some 800-1000m to the east of kilometer 36.5 of the highway. The greatest altitude of the ruins is 323 masl although most of the site is between 305 and 315 masl. The nearest town is Aguilares, situated some 4 km to the southeast and in the general vicinity of Cihuatán there are found a number of other Precolumbian sites, notably in the Haciendas Las Pampas, San Francisco and Sihuatán. En paralelo a, y entre la Carretera Troncal del Norte (Autopista C-4 y el río Acelhuate. El corazón de la zona se encuentra a unos 800-1000m al este del kilómetro 36,5 de la carretera. La mayor altura de las ruinas es de 323 msnm, aunque la mayoría del sitio se encuentra entre 305 y 315 msnm. La ciudad más cercana es Aguilares, situada a unos 4 km al sureste y en el área general de Cihuatán que se encuentran una serie de otros sitios precolombinos, en particular en la Pampa de Las Haciendas, San Francisco y Sihuatán. 

“Fortunately until 1952 or thereabouts there had been little interference with the ruins by farmers or looters. "Afortunadamente hasta 1952 más o menos ha habido poca interferencia con las ruinas por los agricultores o los saqueadores. Since then, unfortunately the physical condition of many of the Precolumbian structures has deteriorated considerable because of agricultural activities on top of and around the structures. Desde entonces, lamentablemente, la condición física de muchas de las estructuras precolombinas se ha deteriorado considerablemente debido a las actividades agrícolas en la parte superior y alrededor de las estructuras. Until now only the 8 th part of Cihuatán has been acquired by the Government as a national monument, half of the rest is private property and is made up of groves, pastures, the rest is under cultivation. Hasta ahora sólo la 8 ª parte de Cihuatán ha sido adquirido por el Gobierno como un monumento nacional, la mitad del resto es propiedad privada y está formado por bosques, pastos, el resto está bajo cultivo. 

“Our inspection indicates that Cihuatán is made up of two distinctive parts: a ceremonial zone made up of two parallel “Centers: which dominate the north-south rocky and clayey Lomas de Cihuatán and an ancient residential zone, located around the centers and much more extensive, that occupies the slopes of these hills. "Nuestra inspección indica que Cihuatán se compone de dos partes diferenciadas: una zona ceremonial formada por dos líneas paralelas" Centros: que dominan el norte y el sur rocosos y arcillosos Lomas de Cihuatán y una zona residencial antiguo, situado alrededor de los centros y mucho más extensa, que ocupa las laderas de estos cerros. Although Cihuatán never became a city, technically, in the sense of Teotihuacán or Tenochtitlán—it is without a doubt the closest to a Precolumbian city known until know in this county.” Aunque nunca se convirtió en una ciudad de Cihuatán, técnicamente, en el sentido de Teotihuacán o Tenochtitlán-es sin duda el más cercano a una ciudad precolombina conocida hasta saber en este municipio." (Boggs 1972:48-50). 

Boggs' summary and survey of the site and its condition was the clearest and most accurate for all Salvadoran sites until over two decades later.El resumen de Boggs y estudio del emplazamiento de Cihuatán y su condición era la más clara y más precisa para cualquier sitio salvadoreño hasta más de dos décadas más tarde. The forest that he mentioned helped preserve the site but in 1952 a resident of Apopa bought the standing trees and began to strip the site. El bosque que se menciona ayudó a preservar el sitio, pero en 1952 un residente de Apopa compró los árboles y comenzó a talar el bosque. Even though the remnant forest contained valuable tropical hardwoods, all was chopped into firewood. Pese a que el bosque contenía valiosos árboles de maderas duras tropicales, todo fue cortado para leña. However, clearing of the site had two immediate effects: it made it possible to see how big Cihuatán really was and it led to the prompt deterioration of the site through natural causes, through plowing and collecting stone to sell. Sin embargo, la tala del sitio tuvo dos efectos inmediatos: fue posible observar que Cihuatán tenía una enorme extensión, y por otro lado se intensificó el deterioro del sitio debido a la labranza, la recolección de piedra para vender y por la erosión. This also had aa variable effect on later studies of Cihuatán. Esto tuvo un efecto variable en los estudios posteriores de Cihuatán. For example, Gloria Hernández in 1975 reverted to the far too small size estimate of Sol, for no reason that was given, although she did mention that no detailed survey had ever been done. Por ejemplo, Gloria Hernández, en 1975, volvió al demasiado reducido tamaño estimado de Sol, sin dar razón alguna, aunque mencionó que aún no se había hecho un reconocimiento útil. Moreover, developers of rural housing projects have found it to their advantage to declare that the site does not exist in places where it most certainly still does. Por otra parte, los desarrolladores de proyectos de vivienda rural han visto como favorable ignorar la existencia del sitio en lugares donde ciertamente se extiende.  La última de estas incursiones fue en 2010 y sus efectos, especialmente los trabajos con tractor que abrieron calles y aplanaron estructuras prehispánicas, fueron desastrosos para un la antigua zona residencial de Cihuatán que incluye un centro ceremonial vecinal (Bruhns y Amaroli 2010). In an intellectual climate in which a site (El Cambio) has recently been defined as extending only 1 m past the base of a pyramid, the survival of large, urban sites is problematic at best. En un clima intelectual en donde la zona de protección para un sitio (El Cambio) ha sido un sitio definido como un perímetro pegado a la base de su pirámide principal, la supervivencia de los grandes sitios urbanos es, en el mejor de los casos, problemática.

In the mid 1970s Karen Olsen Bruhns, working with a group of postgraduate students from San Francisco State University and volunteers from Earthwatch, began a project of survey and excavation in the residential area (Bruhns 1980, Cecil 1983) Bruhns writes:
A mediados de la década de 1970 Karen Olsen Bruhns, trabajando con un grupo de estudiantes de postgrado de la Universidad Estatal de San Francisco y los voluntarios de Earthwatch, inició un proyecto de reconocimiento y excavación arqueológica en la zona residencial de Cihuatán (Bruhns 1980, Cecil 1983). Bruhns escribe que: 

“The first stage of the project involved a preliminary survey of the area around the Western Ceremonial Center and the beginning of a map of the archaeological remains to the south of this center. "La primera etapa del proyecto consistió en un estudio preliminar de la zona alrededor del Centro Ceremonial Occidental y el principio de un mapa de los restos arqueológicos al sur de este centro. This initial work indicated that Cihuatán was much larger than Boggs had surmised and that remains of habitation and of secondary civic or ceremonial groups were to be found all along the ridge and for an unknown distance onto the valley floor. El trabajo inicial indicó que Cihuatán era mucho mayor que Boggs había supuesto y que vestigios de viviendas y de conjuntos secundarios cívicos o ceremoniales se encontraban a lo largo de la colina y hasta una distancia desconocida en la planicie del valle. To date these outlying areas have been only casually surveyed owing both to problems in obtaining permission to survey on private landholdings and to the difficulties of investigation in well grown sugar cane, corn, or high brush. Hasta la fecha solo se ha hecho reconocimiento preliminar en estas áreas periféricas, debido tanto a problemas en la obtención de permiso para estudiar terrenos privadas como a las dificultades de investigación en los cultivos altos de caña de azúcar o de maíz, o en zonas cubiertas por monte. Aerial photographs and casual inspections suggest that remains are fairly continuous all along the Lomas de Cihuatán to about 4 km to the south of the main ceremonial centers and may well extend farther in that direction. Las fotografías aéreas e inspecciones preliminares sugieren que los restos son relativamente continuos a lo largo de las lomas de Cihuatán hasta unos 4 km al sur de los principales centros ceremoniales, y bien pueden extenderse más lejos en esa dirección. On the east side of the Acelhuate construction of a landing strip on the Hda. En el lado este del río Acelhuate, la construcción de una pista de aterrizaje en la Hda.San Francisco uncovered extensive habitation remains and a cemetery associated with a group of larger structures.” (1980, pp. 6-7). San Francisco expuso extensivos restos habitacionales y un cementerio asociado a un grupo de estructuras más grandes."(1980, p. 6-7). 

El pBruhns' project resulted in a map of approximately 73 ha (105 manzanas) of the site, including much of the monumental center of Cihuatán and part of the residential zone to the south and east of the center (Figure 5:1).royecto de Bruhns resultó en un mapa cubriendo aproximadamente 73 hectáreas (105 manzanas) del sitio, incluyendo gran parte del centro monumental de Cihuatán y parte de la zona residencial al sur y al este del centro (Figura 5:1). Mapping did not reach to the limits of the site, but this first attempt at regular survey and mapping established that Cihuatán was much larger than previously thought. El mapeo no llegó a los límites del sitio, pero este primer intento de llevar a cabo reconocimiento y mapeo estableció que Cihuatán era mucho más grande de lo que se pensaba. Although her crew did not survey the southern sector, they felt that Las Pampas and several other sites in the vicinity were probably outlying suburbs of Cihuatán. Aunque el equipo de Bruhns no hizo reconocimiento en el sector sur, formaron la opinión de que Las Pampas y varios otros sitios en los alrededores fueron probablemente suburbios de Cihuatán. This problem of definition of sites as separate or not remains and is particularly difficult in situations of site destruction of the sort that has typified the Acelhuate Valley since the 1970s as well as in situations of dense vegetation. El problema de definición de sitios de forma separada o no sigue vigente y es particularmente difícil en situaciones de destrucción tal como ha caracterizado el valle del Acelhuate desde la década de 1970, así como en situaciones donde la superficie está oculta por espesa vegetación. 

In 1979 William Fowler also began a survey, this time with some ideas of obtaining a specific size for Cihuatán, especially on the west and north.En 1979 William Fowler también inició un reconocimiento, esta vez con algunas nociones de obtener la extensión específica de Cihuatán, especialmente hacia el oeste y norte. His area of interest reached 1 km north and south of the monumental center and was delimited on the west by the Troncal del Norte and on the east by the river, thus leaving in abeyance questions about the western and eastern extension (Bruhns and Cecil had located some cultural remains in the area directly adjacent to the Troncal del Norte and to the west of the Izcanal River)—the sites on the east of the Acelhuate River, later named El Tempate and Entrecanales, were only surveyed in 1999). Su área de estudio fue definido como un área de 375 hectáreas, que llegó hasta 1 km al norte y al sur del centro monumental y estaba delimitado al oeste por la Troncal del Norte y al este con el río, lo que dejó en suspenso los interrogantes sobre la extensión occidental y oriental (Bruhns y Cecil había localizado algunos restos culturales en el área adyacente a la Troncal del Norte y al oeste del río Izcanal; los sitios en el lado este del río Acelhuate, más tarde llamados El Tempate y Entrecañales, no fueron descubiertos hasta en 1999). Fowler's survey area was divided into 500 m² blocks which were further subdivided into 100 squares of 50 x 50 m. El área de reconocimiento de Fowler fue dividido en bloques de 500 metros cuadrados que se subdividieron en 100 cuadros de 50 x 50 m. Using a table of random numbers, Fowler selected a total of 15 of these squares for investigation but time constraints meant that only 8 were ever actually sampled. Utilizando una tabla de números aleatorios, Fowler seleccionó un total de 15 de estos pequeños cuadros para ser investigados, pero debido a limitaciones de tiempo, solo se revisaron 8 cuadros. All contained structures. Todos contenían estructuras.  Extrapolando de sus resultados, Fowler cree que Cihuatán podría cubrir unos 200 ha (285 manzanas, aproximadamente) o un poco más. Fowler's estimate has been referred to in various publications as indicating that Cihuatán covered some 375 ha. La extensión estimada de Fowler ha sido mencionada en diversas publicaciones como evidencia de que Cihuatán cubría unas 375 hectáreas. This estimate is evidently based on confusing the size of the original survey universe, not upon the resulting field data. Esta cifra es, evidentemente, el resultado de confundir el tamaño del área de estudio total con los resultantes datos de campo.

Establishing the Absolute Boundaries of Cihuatán El establecimiento de los límites absolutos de Cihuatán 

Work from the 1920s through the 1970s then defined the absolute size of Cihuatán quite differently and upon different bases.
Los trabajos realizados desde la década de 1920 hasta la década de 1970 describieron el tamaño absoluto de Cihuatán de muy diferente maneras y en base a  razonamientos diferentes. Until mid-century Cihuatán was largely covered in forest, making any size estimates impossible or fanciful. Hasta mediados del siglo, Cihuatán seguía cubierto en gran medida por bosque, e hizo que los estimados de su tamaño eran imposibles de realizar, o que eran fantasiosos.  After the destruction of the forest for firewood, various investigators have produced size estimates which continued to grow larger, but none was based upon systematic survey aimed at discovering the absolute limits of the site.Después de la destrucción del bosque para obtener leña, varios investigadores han ofrecido estimados de su tamaño, cada vez mayores, pero ninguno de ellos se basó en un reconocimiento sistemático diseñado para definir los límites absolutos del sitio. This situation is mirrored at all other archaeological sites in El Salvador and makes planning of protective measures extremely problematic. Esta situación se repite en todos los demás sitios arqueológicos en El Salvador y hace extremadamente problemática la planificación de medidas de protección. When Cihuatán's management passed to the hands of FUNDAR (in cooperation with CONCULTURA), it was decided that, along with emergency conservation measures, the first real activity would have to be establishing the boundaries of the ancient city in order to generate a officially defined polygon for protective legal measures as well as for better planning of site development.. Cuando el manejo de Cihuatán pasó a manos de FUNDAR (en colaboración con CONCULTURA), se decidió que, junto con medidas de conservación de emergencia, la primera actividad tenía que ser la determinación de los límites de la antigua ciudad con el fin de generar un polígono oficialmente definido, dentro del cual se aplicarían medidas de protección jurídicas, y también contribuiría a una mejor planificación de desarrollo del sitio y su entorno. Accordingly, in March, 1999 a project to establish the limits of Cihuatán was initiated. Como consecuencia, en marzo de 1999 se inició un proyecto para establecer los límites de Cihuatán. 

This survey was, in accordance with good modern archaeological practice, the first stage of FUNDAR's investigations at Cihuatán.Este reconocimiento fue, de acuerdo con las prácticas arqueológicas modernas, la primera etapa de FUNDAR en la sus investigaciones de Cihuatán. Personnel involved were Paul E. Amaroli, Fabio E. Amador, and later, Federico Paredes, then a student. Participaron Paul E. Amaroli, Fabio E. Amador, y más tarde, Federico Paredes, entonces un estudiante. Also participating was Sr. Pastor Gálvez. También participó el Sr. Pastor Gálvez. The late José Salguero contributed vital information gathered in his decades of work at the site, as did Sr. Gálvez. El finado José Salguero aportado información vital basada en sus décadas de trabajo en el sitio, al igual que el Sr. Gálvez. All field activities were programmed to take advantage of the low vegetation of high summer, since survey is inaccurate to nearly impossible at other times of the year. Todas las actividades de campo fueron programados para aprovechar la ausencia vegetación en el pleno verano, ya que el reconocimiento es inexacto, o casi imposible, en otras épocas del año. Bruhns, for example, noted that her crew had missed at least 1/3 of all ancient vestiges visible on the surface by starting survey in the winter season. Bruhns, por ejemplo, señaló que su equipo había pasado por alto por lo menos 1/3 de todos los vestigios arqueológicos visibles en la superficie debido al hecho de iniciar su reconocimiento en la temporada de invierno. She also noted that another 1/3 is not visible on the surface, which is a problem no surface survey can solve. También señaló que otro 1/3 de los restos habitacionales no es visible en la superficie, siendo esto un problema que el reconocimiento superficial no puede resolver. 

Survey ProceduresProcedimientos del reconocimiento 

The survey was designed to be carried out in two phases.
El reconocimiento fue diseñado para llevarse a cabo en dos fases. The first was a transect survey in the shape of a cross originating at the Western Ceremonial Center and oriented towards the cardinal directions (Figure 5: 2). La primera fue un reconocimiento de transectos en forma de una cruz, con punta de partida en el Centro Ceremonial, con cuatro transectos orientados hacia los puntos cardinales (Figura 5: 2). This cruciform survey area was designed to pick up the absolute extension of the site. Esta área cruciforme de reconocimiento fue diseñada para determinar la extensión del sitio en estos cuatro rumbos. This cruciform survey being accomplished, a perimeter survey was done between the four transects to establish the boundaries of the ancient city. Después de completar el reconocimiento cruciforme, se llevó a cabo un reconocimiento del perímetro entre los cuatro transectos para establecer los límites de la antigua ciudad. 

The cruciform survey was done in March, 1999, with the main pyramid of the Western Ceremonial Center (P-7) selected to be the center of the cross.
Se hizo el reconocimiento cruciforme en marzo de 1999, con la pirámide principal (P-7) del Centro Ceremonial seleccionada como el centro de la cruz. Each transect was 200m wide and the walk was done by placing the archaeologists approximately 20 m apart for the ground search. Cada transecto fue de 200m de ancho y fueron caminados por los arqueólogos, manteniendo aproximadamente 20 m de distancia entre ellos mientras que revisaban el suelo. This included looking for platforms, lines of stone, terraces, and simply stone concentrations where persons involved in agricultural activities had destroyed ancient structures and piled up their rock, ceramics, obsidian, grinding tools. En esta revisión se buscaba plataformas, líneas de piedra, terrazas (y las concentraciones de piedra donde los agricultores habían destruido estructuras antiguas), cerámica, obsidiana, manos, metates y otros artefactos. No collections were made, although differential types of remains were noted. No se realizó recolección de objetos, aunque se anotaron los diferentes tipos presentes. Because other surveys had stayed within the park area, our survey began outside the park boundaries, beginning where earlier surveys had stopped. Debido a que otros estudios habían quedado dentro del terreno estatal de Cihuatán, nuestro reconocimiento se inició fuera de los límites del parque, a partir de donde se había detenido los estudios anteriores. In the case of the eastern transect, this meant that the area surveyed was to the east of the Acelhuate River. En el caso del transecto este, esto significaba que la zona estudiada fue al este del río Acelhuate. Each transect was walked, looking for vestiges of ancient activity in an intensive manner. Se recorrió cada transecto de manera intensiva en busca de restos de actividades prehispánicas. When the end of such vestiges was reached a further 500m was walked to clarify the situation. En los transectos, después de encontrar el final de la distribución de vestigios, se caminó otros 500 m más para verificar que esto representaba un lindero del sitio.  En las caminatas, se orientaba con The field walking was guided by the topographic maps (scale: 1:25,000) and by a GPS. mapas topográficos (escala: 1:25.000) y por un GPS. All routes were noted with the GPS, enabling each route to be completely noted down on the map, along with important surface remains. Todas las rutas fueron registradas con el GPS, permitiendo anotar cada ruta el mapa, junto con importantes restos superficiales. This also permitted the identification of areas which needed more intensive survey and recording, such as groups of outlying ritual/civic buildings. Esto también permitió la identificación de las áreas que necesitaban reconocimiento y registro más intensivo, como grupos de edificios rituales o civiles. Cada estructura encontrada fue registrada con el GPS y se anotó su tamaño y orientación. All structures so noted were named according to the transect (TS for South Transect, TE for Eastern Transect, etc.) and a sequential number. Las estructuras registradas fueron nombradas de acuerdo con el transecto en donde se encontraban (TS para el transecto sur, TE para el transecto este, etc.) y un número secuencial. In 1999 the average precision of the GPS was usually about 15m owing to the intentional degradation of satellite signals by the United States military. En 1999, el promedio de precisión del GPS fue generalmente cerca de 15 m debido a la degradación deliberada de las señales de satélite por parte del gobierno de Estados Unidos. This interference was eliminated in May, 2000; however, because the degradation of signals was active when the survey began it was necessary to orient the survey to the contour sheets, since over the course of several days it was possible to observe significant errors in the GPS alone. Esta interferencia se eliminó en mayo de 2000, sin embargo, debido a que la degradación de las señales estaba activa cuando se inició el reconocimiento, fue corroborar los datos de GPS con el uso tradicional de hojas de cuadrante, ya que en el transcurso de varios días se pudo observar errores significativos en las lecturas de GPS. The locations of structures can thus be only tentative; this survey did not result in an accurate map of individual structures, although it is accurate as to degree of ancient utilization of any given area. Por lo tanto, las localizaciones de las estructuras deben considerarse como provisionales, y no se puede decir que este reconocimiento produjo un levantamiento de las estructuras, aunque si documentó en general el uso prehispánico de varios sectores de Cihuatán.  Aún queda por hacer un mapeo definitivo de la zona residencial de Cihuatán. 

The cruciform survey established the limits of Cihuatán on the north, east, south and west.
El reconocimiento cruciforme estableció los límites de Cihuatán, al norte, este, sur y oeste. In 1999, continuing in December 2000 and into 2001 we undertook survey between these four points to establish the perimeter, the “city limits” of Cihuatán. En 1999, y continuando en diciembre de 2000 y en 2001, se realizó reconocimiento  entre estos cuatro puntos para establecer el perímetro del sitio, los "límites de la ciudad" de Cihuatán. This perimeter survey was also undertaken in an intensive manner, constantly entering and leaving the limits of Cihuatán in order to accurately locate the ancient perimeter. Este reconocimiento también se condujo de manera intensiva, constantemente entrando y saliendo de los límites de Cihuatán a fin de localizar con precisión el perímetro antiguo. Because of the lack of time we did not register individual structures. Debido a la falta de tiempo no se registró estructuras individuales. We also had the opportunity to extend this aspect of the survey to some areas between Cihuatán and previously located, adjacent, sites in order to see if there was any genuine separation between the two sites (Figure 5:3). Tuvimos la oportunidad de ampliar este aspecto del reconocimiento hasta algunas áreas entre Cihuatán sitios previamente registrados para ver si existía una verdadera separación entre ellos sitios (Figura 5:3). 

Results of the Survey Resultados del reconocimiento
The Cihuatán limits survey covered a total of 285 ha.(406 manzanas) (Figure 5: 3).
El reconocimiento de los  límites de Cihuatán abarcó un total de 285 ha (406 manzanas; Figura 5: 3). It resulted in the definition of the larger part of the limits of the ancient city as well as recovering information concerning 3 other sites: Las Pampas, El Tempate and Entrecanales. El resultado fue la definición de la mayor parte de los límites de la antigua ciudad, así como el registro de información relativa a tres otros sitios en sus inmediaciones: Las Pampas, El Tempate y Entrecañales. Two sites farther to the south of Cihuatán,: Zacatonal (San Francisco) and Carranza were also surveyed at this time. Dos sitios más al sur de Cihuatán, Zacatonal (San Francisco) y Carranza, también fueron registrados en el curso de este estudio. The cruciform survey covered 86 ha. El reconocimiento cruciforme cubrió 86 hectáreas and 182 structures were located, all apparently residential in function (Figure 5:4). y se ubicaron 182 estructuras, al parecer, todas de función residencial (Figura 5:4). Aside from structural remains, surface indications of ancient activity were not abundant except on the southern transect, where the northern half of the transect had an exception number of surface sherds and obsidian (Figure 5:5). Aparte de los restos estructurales, las evidencias superficiales de actividades no eran abundantes, excepto en el lado sur, donde la mitad norte del transecto tenía un número excepcional de tiestos y obsidiana (Figura 5:5). These were associated with a dense concentration of household platforms. Estos se asociaban a una densa concentración de plataformas domésticas. 

The perimeter survey covered some 198 ha and covered virtually the entire perimeter of Cihuatán between the four arms of the cruciform survey (Figure 5:6).
El reconocimiento del perímetro cubrió alrededor de 198 ha y alcanzó prácticamente todo el perímetro de Cihuatán entre los cuatro brazos de la encuesta de cruz (Figura 5:6). The fact that we did not do a 100% survey of the perimeter is due to there being areas where we were not permitted to enter. El hecho de que no hicimos una encuesta de 100% del perímetro se debió a que hay áreas en las que no se nos permitió entrar. The main one of these is on the northeast area of Cihuatán and consists of about a kilometer of the site periphery. La principal de ellas es en la zona noroeste de Cihuatán y consta de alrededor de un kilómetro de la periferia del sitio. The other main unsurveyed area is a short section just to the south of the eastern transect, a section approximately half a kilometer in length.El otro tramo no estudiado una sección corta justo al sur del transecto este, con aproximadamente medio kilómetro de longitud. Both zones need to be surveyed when conditions permit. Ambas zonas deben ser investigadas cuando las condiciones lo permitan. Because of insufficient time we did not register structures in the perimeter survey. Debido a la falta de tiempo no se registraron las estructuras en el reconocimiento del perímetro. One exception, however, was a group of nine structures in the southeast area of the site. Una excepción, sin embargo, era un grupo de nueve estructuras en la zona sureste del sitio. This group included several high platforms (low pyramids). Este grupo incluía a varias plataformas altas (pequeñas pirámides). To distinguish these structures form those noted in the transect survey they were designated with an “X” followed by a consecutive number. Para distinguir estas estructuras de las notadas en el reconocimiento de transectos, fueron designados con una "X" seguida por un número consecutivo. 

Cultural materials Encountered in the Survey 
Materiales culturales encontrados en el reconocimento
Cultural materials, as observed above, were not abundant on the surface of the area surveyed (with the exception of architectural remains).
Los materiales culturales, como se observó anteriormente, no eran abundantes en la superficie de la zona de estudio (con la excepción de los restos arquitectónicos). They became even scarcer as we approached the ancient limits of the site, as one might expect. Se volvían aún más escasos a medida que se acercaba a los antiguos límites del sitio, como era de esperar. 

Those materials observed were, of course, representative of the Cihuatán Phase, the Early Postclassic cultural tradition of much of western El Salvador (Bruhns and Amaroli nd).
Los materiales observados fueron, por supuesto, representativos de la Fase Cihuatán, la tradición cultural del Posclásico Temprano de gran parte del oeste de El Salvador (Bruhns y Amaroli n.d.). Fragments of Las Lajas Spiked incense burner, sherds of plain red and tan wares typical of domestic assemblages (see Chapter 10, Bruhns 1980) and Banderas Polychrome were noted as were remains of solid almenas, cruciform, tabular objects of unknown use (Figure 5:7 ). Se observaron fragmentos de incensarios espigados Las Lajas, tiestos de vajillas sencillas rojas y bayos típicas de los ensambles domésticos (véase el Capítulo 10, Bruhns 1980) y tiestos de Policromo Banderas, al igual que fragmentos de “almenas sólidas”, las cuales son objetos tabulares cruciformes o cuadrados de uso desconocido (Figura 5:7). Fragments of metates were also frequently observed; these were relatively thin and slightly concave, apparently both rectangular and ovoid examples were in common use in ancient Cihuatán. Los fragmentos de metates también se observaron con frecuencia, los cuales eran relativamente delgados y ligeramente cóncavo; al parecer, metates rectangulares y ovoides eran de uso común en la antigua ciudad de Cihuatán. 

With the exception of a single sherd no material from either earlier or later cultural traditions was found.
Con la excepción de un solo tiesto, ningún material de las tradiciones culturales anteriores o posteriores fue encontrado. This suggests that there was no significant occupation either earlier or later than the Early Postclassic on the Loma de Cihuatán. Esto sugiere que no hubo ocupación significativa antes o después del Posclásico Temprano en la loma de Cihuatán. The exception was a small fragment of a Late Classic Polychrome, probably pertaining to the Quelepa Polychrome group. La excepción fue un pequeño fragmento de un policromo Clásico Tardío, probablemente perteneciente al grupo Policromo Quelepa. This came from the northeastern perimeter of Cihuatán at the northeaster base of the Cerro San Dieguito. Este tiesto fue encontrado en el perímetro noreste de Cihuatán en la base noreste del cerro San Dieguito. Upon finding this sherd we did a more intensive survey of the immediate area, but all other materials located were those typical of the Cihuatán Phase. Al encontrar este fragmento revisamos intensivamente el área inmediata, pero todos los demás materiales observados eran típicos de la Fase Cihuatán. This corresponds well with information from other surveys and excavations at Cihuatán: all material found, with the exception of two sherds from the Acropolis, are typical of the Cihuatán Phase. Esto corresponde bien con la información de otros estudios y excavaciones en Cihuatán: todo el material encontrado, con la excepción de dos tiestos de la Acrópolis, es típico de la Fase Cihuatán. The two sherds from the Acropolis represent Late Classic vessels, one a painted polychrome, the other from a cylindrical vessel with a carved rim band (Figure 5:8). Los dos fragmentos de la Acrópolis representan vasijas Clásico Tardías, uno de ellos policromado, y el otro de una vasija cilíndrica con una banda tallada junto a su borde (Figura 5:8). The scarcity of Late Classic material and the very early temporal positioning of Cihuatán in the earliest part of the Early Postclassic suggests that these few sherds may well represent heirlooms from a generation or so previous. La escasez de material Clásico Tardío y la posición temporal  de Cihuatán a inicios del Posclásico Temprano sugiere que estos tiestos bien pueden representar reliquias de una generación anterior.  La falta absoluta de materiales culturales distintos a los de la Phase Cihuatán es un buen indicio de que la loma de Cihuatán, donde se fundó esta gran ciudad, no tuvo ocupación significativa previa, y que después de la destrucción de Cihuatán, la loma permaneció vacante durante casi 800 años, hasta aquel día en 1929 cuando Antonio Sol comenzó la tala de árboles en preparación para las primeras excavaciones en la antigua ciudad. 

Interpretation of the Limits of Cihuatán
Interpretación de los límites de Cihuatán 

The survey described above has enabled us to have a good idea of the absolute size of Cihuatán.
El reconocimiento descrito anteriormente nos ha permitido tener una buena idea del tamaño absoluto de Cihuatán. Figure 5: 9 shows the integration of survey data and the resulting interpretation, showing the absolute size of Cihuatán and the location of neighboring sites. La Figura 5:9 muestra la integración de los datos de reconocimiento y la interpretación resultante, indicando la extensión absoluta de Cihuatán y la ubicación de los sitios vecinos. Figure 5:10; shows a “”clean” interpretative plan, with only the limits as interpreted from the survey data. La Figura 5:10, muestra un plano interpretativo “limpio”,  con sólo los límites interpretados de los datos del reconocimiento. 

In general the limits of Cihuatán were well marked on the ground and easy to find in the survey.En general los límites de Cihuatán eran bien evidentes en el suelo y fácil de encontrar en el reconocimiento. Because the actual survey was done when the summer was well advanced and visibility of the ground was at its highest, we have confidence in our results. Debido a que la encuesta actual se hizo cuando el verano estaba muy avanzado y la visibilidad de la tierra estaba óptima, tenemos confianza en nuestros resultados. Nonetheless, the delimitation of the site as shown in the plans is not absolute and could be bettered with further study. No obstante, la delimitación del sitio como se muestra en los planos no es absoluto y puede ser mejorado con mayor estudio. In particular it would be advisable to walk the areas that were not studied on the ground owing to the unwillingness of the owners to permit us access. En particular, sería recomendable caminar por las zonas que no pudieron ser recorridos debido a la falta de permiso de acceso a ciertos terrenos. These limits were tentatively established using aerial photographs, but they need to be verified on the ground. Los límites en estas zonas fueron establecidos provisionalmente mediante fotografías aéreas, pero tienen que ser verificados en el terreno. 

We are in accord with the observations of other investigators that the larger part of the ancient city is located on the Loma de Cihuatán, although there exist important prolongations of the site on the flat areas to the northeast (up to the Loma de San Dieguito) and to the south.
Estamos de acuerdo con las observaciones de otros investigadores que la mayor parte de la antigua ciudad está situada en la loma de Cihuatán, aunque existen prolongaciones importantes del sitio en las planicies hacia el noreste (hasta el cerro de San Dieguito) y al sur. The principal evidence that marks the periphery of the site is the cessation of stone construction. La evidencia principal que marca la periferia del sitio es el cese de las construcciones de piedra. However, we would like to note that this can be problematic. Sin embargo, nos gustaría señalar que esto puede ser problemático. A major problem, especially on the southern part of the site, has been the collection of stone form ancient buildings for sale. Un problema importante, especialmente en la parte sur del sitio, ha sido la recolección de piedra de las antiguas estructuras para la venta. Many times we observed lines of small holes where local farmers had recently extracted the stone forming platforms, terraces, and other structures to sell to a person called “El Carretero” (Figure 5:11 ). Muchas veces hemos observado líneas de pequeños agujeros donde los agricultores locales habían extraído recientemente las piedras que formaban plataformas, terrazas y otras estructuras.  Un personaje local es conocido como "El Carretero" (Figura 5:11). This man collects stone to sell to the builders of the rural housing being constructed within and around the ancient city and its suburbs. Este hombre se dedica a recoger piedra para venderla a los constructores de las viviendas rurales que se están construyendo dentro y alrededor de la antigua ciudad y sus suburbios. When we began the survey in 1999 we were told that El Carretero had been at work for two or three years and it was evident that he and others in the same line of business had destroyed a large number of ancient structures. Cuando iniciamos el reconocimiento en 1999 nos informaron  que El Carretero había estado trabajando durante dos o tres años y era evidente que él y otros en el mismo negocio había destruido un gran número de estructuras prehispánicas. El Carretero and his colleagues are responsible for considerable destruction, especially in the southern area of the site. El Carretero y sus colaboradores son responsables por destrucción considerable, especialmente en la zona sur del sitio. 

Cihuatán has a natural border, the Acelhuate River, on the eastern part of the site .On the west the Izcanal River effectively delimits the site (although Bruhns and Cecil do report remains on the other side of the Izcanal, the construction of the highway and subsoiling to plant sugar cane have effectively destroyed any remains there might have been).
Cihuatán tiene una frontera natural, el río Acelhuate, en la parte oriental del sitio. Hacia el oeste el río Izcanal efectivamente delimita el sitio (aunque Bruhns y Cecil reportaron restos arqueológicos en el otro lado del río Izcanal, parece que han sido destruidos por la construcción de la carretera y el subsuelado para las siembras de caña de azúcar). In other areas we simply noted the sudden absence of structures, except in the extreme south of the site where we noted a less dense distribution of structures with what appears to have been an unoccupied sector. En otras áreas, los límites de la ciudad se notaban por la repentina ausencia de estructuras, excepto en el extremo sur del sitio donde se observó una distribución menos densa de las estructuras y lo que parece haber sido un sector intermedio sin ocupación. This sector is located where there was a seasonal swamp ( chagüite ) in a very flat area. Este sector corresponde con un pantano estacional (chagüite) en una zona muy plana. 

The GPS data and other geographic information were analyzed using Fugawi; this program can also calculate areas.
Los datos del GPS y otra información geográfica fueron analizados con el software Fugawi;  este programa también puede calcular áreas. According to our survey we estimate that Cihuatán had a total area of approximately 298 ha. Según nuestro reconocimiento, estimamos que Cihuatán tenía un área total de aproximadamente 298 ha  (426 manzanas). (426 manzanas); eThis is equivalent to about 3 square kilometers.sto es equivalente a 3 kilómetros cuadrados. The perimeter of Cihuatán was calculated as 7.7 kilometers. El perímetro de Cihuatán fue calculado como 7.7 kilómetros. We do wish to note that only about one fourth of the site is protected within the archaeological park. Deseamos notar que sólo la cuarta parte del sitio está protegido dentro del parque arqueológico. This latter is important, because Cihuatán is in danger from increasing construction of rural housing estates (Figure 5:12 & 5:13). Esto es importante, ya que Cihuatán está en cada vez mayor peligro por los proyectos habitacionales y por la construcción de viviendas rurales (Figura 5:12 y 5:13). Now that we have a good idea of the absolute size of the ancient city and have generated a polygon of coordinates for the use of government officials we are in a better position to help preserve the site. Ahora que tenemos una buena idea del tamaño absoluto de la antigua ciudad y que hemos generado un polígono de coordenadas para el uso de los funcionarios públicos, estamos en una mejor posición para preservar el sitio. 

We presented this information to the government in 2002 and on several following occasions, with the urgent recommendation that the Cihuatán site area be protected.
Presentamos esta información al gobierno en 2002 y en varias ocasiones subsecuentes, con la recomendación urgente que se proteja el área total del sitio arqueológico. Finally, in 2007, regulations were published in the Diario Oficial government bulletin in which the entire area of Cihuatán was designated a protected area under the cultural heritage law, including the restrictions we had outlined in our recommendation (the medidas de protección ), which meant that no construction, stone collection, plow agriculture, excavations of any sort or other damaging activities was permitted within the site area. Finalmente, en 2007, se publicaron reglamentos en el Diario Oficial en los cuales toda la zona de Cihuatán fue designada como un área protegida bajo la Ley Especial de Protección al Patrimonio Cultural de El Salvador, y se especificaban las restricciones de usos que habíamos esbozado en nuestra recomendación (las medidas de protección), prohibiendo la construcción, la recogida de piedra, la agricultura con arado, las excavaciones de cualquier tipo u otras actividades dañinas en el área del sitio sin el permiso del órgano cultural del gobierno. Nonetheless, at the beginning of 2010 major damage was done to the southern sector of the site when a housing project was begun located completely within the protected area of Cihuatán. Sin embargo, a principios de 2010 el sector sur de Cihuatán sufrió un daño mayor cuando un proyecto de vivienda fue iniciada en un terreno ubicado completamente dentro del área protegida del sitio. This government sponsored housing project included several “temporary” structures meant as emergency housing for people affected by flooding, but as described by construction workers, eventually some 300 permanent houses would be built on the parcel. Este proyecto de vivienda gubernamental incluyó varias estructuras "temporales", destinadas como viviendas de emergencia para familias afectadas por inundaciones.  Sin embargo, según lo descrito por los mismos trabajadores de proyecto, se iban a construir unas 300 viviendas permanentes en el terreno. This subdivision was stopped soon after being reported by FUNDAR, in March 2010, and most of the occupants have been relocated, but at a tremendous cost to the site as heavy equipment was used to grade the area and to open a new road, destroying an estimated 3.5 ha of the archaeological site, including several platforms recorded in the Cihuatán limits survey. Este proyecto fue detenido poco después de ser denunciado por FUNDAR en marzo de 2010, y la mayoría de las familias han sido trasladadas a otra zona, pero todo esto tuvo un costo enorme para Cihuatán.  El equipo pesado utilizado para nivelar la zona y abrir nuevas calles causó la destrucción de unas 3.5 ha del sitio arqueológico, incluyendo varias plataformas registradas en el reconocimiento de los límites de Cihuatán. A 4m tall pyramid barely escaped destruction (Figure 5:16). Una pirámide de 4 m de altura apenas se salvó de la destrucción (Figura 5:16). The new occupants began to start fires in the park (in order to kill trees and then collect dried out limbs as firewood) and to hunt armadillos and black iguanas (garrobos, which live in ancient structures and are hunted by digging into the structures to follow their burrows). Los nuevos residentes comenzaron a provocar incendios en el parque (para matar a los árboles y después recoger leña de los palos secados) y para cazar cuzucos (armadillos) y garrobos (iguanas negras) que viven en las estructuras antiguas y son cazados mediante excavaciones en las estructuras para seguir sus madrigueras). While this senseless destruction is a terrible loss, it is disheartening that Cihuatán's legal protection utterly failed, despite being the most comprehensive for any archaeological site in El Salvador. Esta destrucción sin sentido es una pérdida terrible, pero aún más desalentador es que la protección jurídica para Cihuatán fracasó totalmente, a pesar de ser la más completa para cualquier sitio arqueológico en El Salvador.

The Question of Adjacent Sites 
Los sitios adyacentes 

During the survey of Cihuatán's limits, five other sites were found, investigated or reregistered with additional data.
Durante el estudio de los límites de Cihuatán, cinco otros sitios fueron encontrados, investigados o vueltos a registrar con datos adicionales. Two of these are on the eastern side of the Acelhuate River, adjacent to the monumental center of Cihuatán but separated from it by the Acelhuate River which was, in those times, doubtless less entrenched than it is now. Dos de ellos están en el lado oriental del río Acelhuate, no muy lejos del centro monumental de Cihuatán, pero separados de ello por el río, que sin duda era, en aquellos tiempos, menos atrincherado que en la actualidad. One of these sites was severely impacted in the 1970s by the construction of a now abandoned air strip for agricultural purposes. Uno de estos sitios fue impactado severamente en la década de 1970 por la construcción de una pista de aviación (ahora abandonada) para fines agrícolas. Pieces were seen and described from a reputed “cemetery” which was bulldozed away, and were all Late Classic polychromes. En ese entonces, se vieron piezas, descritas como policromos Clásico Tardíos, que supuestamente fueron desenterradas de un “cementerio” arrasado por el tractor.  Durante el reconocimiento de límites, aquí se observaron materiales casi exclusivamente de la Fase Cihuatán, incluyendo fragmentos de incensarios Las Lajas, y parece que este sitio pudo haber tenido información crítica sobre la transición  del Clásico Tardío al Postclásico Temprano. In the past few years, the site has been totally destroyed by sand mining, despite urgent notifications sent by FUNDAR to CONCULTURA about this situation. En los últimos años, el sitio ha sido totalmente destruido por la extracción de arena, pese a las notificaciones urgentes enviadas por FUNDAR a CONCULTURA previniendo sobre esta situación. This site was given the name El Tempate, a made up name owing to the lack of local toponyms for the area. Este sitio fue designado como El Tempate, un nombre inventado, debido a la falta de topónimos locales de la zona. 

El Tempate was located on the alluvial plain directly on the east side of the Acelhuate, The river cut shows a profile of caps of volcanic ash and tuff, probably that which was used as a facing on Cihuatán's important buildings.
El Tempate se encuentra en la llanura aluvial cerca del lado este del río Acelhuate, El corte del río muestra un perfil con espesas capas de ceniza y toba volcánica, y posiblemente servía como fuente para los materiales que revestían los edificios importantes de Cihuatán. The Loma de Cihuatán and Cerro San Dieguito are directly in the line of sight from El Tempate. La Loma de Cihuatán y el cerro San Dieguito están plenamente visibles desde El Tempate. Apparently there was at least one mound before the area was leveled by a bulldozer, although many years of sugar cane agriculture would have essentially destroyed any smaller structures. Al parecer, existía al menos un montículo antes de que la zona fuera arrasada por tractor, aunque el cultivo de caña de azúcar durante muchos años habría destruido cualquier estructura menor. The site was identified by a scatter of potsherds and obsidian, no structures remaining. El sitio fue identificado por un esparcimiento de fragmentos de cerámica y obsidiana, sin estructuras. The total site area was recorded as approximately 3.5 ha. El área total del sitio fue registrado como de 3.4 hectáreas. Along with the sherds and obsidian there were some remains of black vesicular lava like that used to pave the plaza of the Western Ceremonial Center of Cihuatán and abundant fragments of stone slabs, probably resulting from the destruction of platforms and other structures. Junto con los tiestos y obsidiana había algunos restos de bloques de lava vesicular negro, como lo utilizado en Cihuatán para pavimentar la plaza del Centro Ceremonial (y raramente como revestimiento), y abundantes fragmentos de laja, probablemente como resultado de la destrucción de plataformas y otras estructuras. Among the ceramics found were sherds of Arambala Polychrome, Las Lajas Coarse Ceremonial, Tohil Plumbate, and Banderas Polychrome (see Chapter 10). Entre la cerámica encontrada había fragmentos de Policromo Arambala, Las Lajas Ordinaria Ceremonial, Plomizo Tohil, y Policromo Banderas (véase el Capítulo 10). These ceramic types, with the exception of Late Classic Arambala Polychrome, are all type markers of the Cihuatán Phase and thus we can assume that the main occupation of El Tempate was Early Postclassic. Estos tipos de cerámica, con la excepción de Policromo Arambala que pertenece al Clásico Tardío, son diagnósticos de la Fase Cihuatán y por lo tanto podemos suponer que la ocupación principal de El Tempate sea del Posclásico Temprano. However, the presence of Arambala Polychrome (and the polychromes attributed to the bulldozed “cemetery”) signals the existence of a Late Classic occupation, something which, as we have mentioned, is of great interest in regard to the transition to the Postclassic and is also notable given the utter lack of any such occupation on the Loma de Cihuatán proper. Sin embargo, la presencia de Arambala Policromo (y otros policromos atribuidos al “cementerio” arrasado) señala la existencia de una ocupación Clásico Tardía, algo que, como ya hemos señalado, es de gran interés en lo que respecta a la transición al Posclásico,  y es también notable dada la falta casi absoluta de cualquier evidencia de ocupación en la loma de Cihuatán, salvo durante el Posclásico Temprano. El Tempate, in its Early Postclassic occupation, would seem to have been a suburb of Cihuatán. El Tempate, en su ocupación del Posclásico Temprano, parece haber sido un suburbio de Cihuatán. 

Slightly less than a kilometer to the south of El Tempate is the site of Entrecanales (Figure 5:10).
Un poco menos de un kilómetro al sur de El Tempate se registró el sitio Entrecañales (Figura 5:10). Entrecanales too is located on the east side of the Acelhuate River, right by the edge of the river course. Entrecañales también se encuentra en el lado este del río Acelhuate. Entrecanales was identified by a scatter of potsherds and obsidian and no vestiges of structures remained. Entrecañales consistía en un esparcimiento de fragmentos de cerámica y obsidiana, sin indicios de estructuras (aunque es de notar que esta zona también fue cultivada en caña de azúcar durante décadas). The cultural material was limited to a slight elevation on the alluvial plain. Los materiales culturales se limitaron a una ligera elevación en la llanura aluvial. This survey was undertaken when the cane had been removed from the area and both sites were optimally visible. El reconocimiento se ejecutó poco después de haber cortado la caña, y este sitio (al igual que El Tempate) estaban óptimamente visibles. Entrecanales covers only about 0.8 ha. Entrecañales sólo cubre alrededor de 0.8 ha. The obsidian is visually identical to that of the Ixtepeque source, the major source for Cihuatán's obsidian. Visualmente, la obsidiana es idéntica a la de Ixtepeque, la principal fuente de obsidiana representada en Cihuatán. Most remains were fragmentary prismatic blades, but a thin obsidian biface of lanceolate shape was observed. La mayoría de la obsidiana eran fragmentos de navajas prismáticas, pero se observó un bifacio de forma lanceolada. The sherds were of groups common to the Cihuatán Phase of the Early Postclassic and include Marihua Red on Buff, Tohil Plumbate, and Banderas Polychrome. Los tiestos son de grupos comunes de la Fase Cihuatán del Posclásico Temprano e incluyen Marihua Rojo sobre Bayo, Plomizo Tohil, y Policromo Banderas. It would appear that Entrecanales too is a small suburb of Cihuatán. Al parecer, Entrecañales también constituía un pequeño suburbio de Cihuatán. Whether it is continuous with El Tempate or not is unknown, the amount of destruction owing to years of sugar cane planting with its attendant subsoiling, may have destroyed structures between the two located clusters of cultural material. Se desconoce si formaba un solo sitio con el vecino El Tempate, pero esta posibilidad existe considerando la destrucción causada por los años de cultivo de caña de azúcar (incluyendo el periódico subsuelado), lo cual puede haber ocultado materiales y destruido estructuras entre los dos grupos. Like El Tempate, Entrecanales has now been totally destroyed by sand mining. Al igual que El Tempate, ahora Entrecañales ha sido totalmente destruida por la extracción de arena. 

The site of Las Pampas, located on a flat area to the southeast of the monumental center of Cihuatán, was first registered by Stanley Boggs in 1970 (Figure 5:10).
El sitio de Las Pampas, ubicado en una zona plana al sureste del centro monumental de Cihuatán, se registró por primera vez por Stanley Boggs en 1970 (Figura 05:10). During our investigations some 30 years later, we reregistered the site with more detailed information concerning it. Durante nuestras investigaciones unos 30 años más tarde, se volvió a registrar el sitio con información actualizada. Las Pampas was named after the hacienda which formerly existed at its location. Las Pampas lleva el nombre de la hacienda que antes existía en su ubicación. Boggs describes it as “some 15 mounds around open plazas and poorly defined”. Boggs lo describe como "unos 15 montículos alrededor de plazas abiertas y mal definidas". These mounds were between two and six meters in height and located in a sugar cane field. Estos montículos tenían entre dos y seis metros de altura y estaban en medio de cultivos de caña de azúcar. Boggs did not indicate the size of the site. Boggs no indican el tamaño del sitio. He describes the structures as “Platforms of stone set in adobe with a core of adobe and miscellaneous rocks”. Él describe las estructuras como "plataformas de piedra puestas en adobe, con un núcleo de adobe y piedras diversas". According to information gathered from people who destroyed a number of the structures in the 1970s there were small chambers or open spaces in the centers of the structures at ground level. De acuerdo con información obtenida de las personas que destruyeron varias de las estructuras en la década de 1970, hubo pequeñas cámaras o espacios abiertos en los centros de las estructuras al nivel del suelo. Boggs was able to see some of the artifacts looted form the site and he identified Tohil Plumbate and Nicoya Polychrome among them. Boggs tuvo la oportunidad de ver algunos de los artefactos saqueados del sitio, e entre ellos identificó Plomizo Tohil y Policromo Nicoya. One Nicoya Polychrome vessel was found with a ball of copal incense in its interior. Se encontró un cuenco de Policromo Nicoya con una pequeña pelota de incienso de copal en su interior. Also reported from this looting is a small toad sculpted from soft volcanic tuff. También se informó que en ese saqueo fue encontrado una escultura pequeña de un sapo, hecha de toba. Boggs also noted than much of the site had been destroyed or was being destroyed by looting and cultivation. Boggs también tomó nota de que gran parte del sitio había sido destruida por el saqueo y los cultivos. 

The Hacienda Las Pampas was turned into a rural subdivision in the 1980s and today is a neighborhood of Aguilares.
La hacienda Las Pampas se convirtió en una parcelación rural, o “lotificación", en la década de 1980 y hoy es un barrio de Aguilares. During the opening of roads most of the remaining mounds were destroyed by bulldozers and used to fill a pond that had existed on the hacienda. Cuando abrieron las calles de la lotificación con tractores, la algunos de los montículos que aún existían fueron arrasados y su material utilizado parar llenar una laguna que existía en la hacienda. Most other Prehispanic structures were destroyed to level lots and to obtain stone for construction the new houses (Gálvez personal communication, 1999). La mayoría de otras estructuras prehispánicas que se salvaron de ser arrasadas fueron destruidas a fin de obtener piedra para la construcción de las casas nuevas (Gálvez comunicación personal, 1999). In 1999 we noted that three small platforms still survived, two very much damaged by house construction and one apparently intact on a lot which had a house on it (Amaroli and Amador 2003). En 1999 observamos que tres pequeñas plataformas todavía sobrevivían, dos muy dañadas por la construcción de viviendas y una aparentemente intacta en un lote residencial, junto a una casa moderna (Amaroli y Amador 2003). We took GPS readings for these remaining mounds and also for the now disappeared lake. Tomamos lecturas de GPS para estas tres estructuras y también de la laguna ahora desaparecida.

Las Pampas se encuentra muy cerca del lindero sureste de Cihuatán y la posible relación entre los dos sitios fue comentada por Boggs, teniendo en cuenta la cercanía de los dos sitios y que compartía los mismos estilos de cerámica (Boggs 1972).  El reconocimiento de límites estableció que los dos sitiois están separados por una distancia de aproximadamente 600 metros, con un pantano estacional (chagüite) entre ellos.  Este es, sin embargo, la distancia entre la actual evidencia superficial de Cihuatán y las tres estructuras sobrevivientes de Las Pampas y es muy posible que evidencia ahora destruida indicara que el sitio Las Pampas llegaba hasta los límites de Cihuatán; de todas maneras, podemos suponer que los habitantes de Las Pampas se consideraban su comunidad como un barrio más de la antigua ciudad.

El sitio de San Francisco (Ahora llamado San Francisco-Zacatonal, o senciallamente como Zacatonal) fue discutido por primera vez por Wolfgang Haberland (1960).  Él lo nombró como San Francisco por la hacienda en donde se encuentra su pirámide principal (Figura 5:18).  Sin embargo, aparte de esa pirámide, las principales estructuras del sitio se encuentran en el terreno contiguo, la hacienda San Cristobalito, en una zona conocida por el nombre tradicional de Zacatonal. Las estructuras monumentales de este sitio se encuentra a aproximadamente 1.5 km al sur de Cihuatán.  Haberland, quien excavó en la pirámide principal, propone que San Francisco tenía dos ocupaciones, una principal del Clásico Tardío, pero con materiales superficiales del Posclásico Temprano, relacionados con Cihuatán (Figura 5:17).  Manuel López registró el sitio formalmente en 1980. Se encuentra en un área plana que se ha cultivado en de caña de azúcar durante más de 50 años.  López señaló que la pirámide principal estaba en las tierras de una hacienda, mientras que el resto del sitio estaba en una hacienda adyacente y él los registró por separado sin dejar de reconocer que formaban parte de un solo sitio. López estimó el tamaño total de San Francisco como entre 12-14 ha (17-20 manzanas), con una pirámide de 9 m de altura y varias otras estructuras principales entre 2 y 5 m de altura. 
López no pudo recolectar cerámica debido a las condiciones conflictivas en la zona. La colección de Haberland, sin embargo, incluyó tipos característicos del Clásico Tardío, con Policromo Copador y policromos relacionadas con Salúa, Plomiza, soportes cónicos con diseños incisos similares a caras de Tláloc, y figurillas Clásico Tardías. En sus excavaciones (que no fueron estratigráficas) y colecciones de superficie, también estaban presentes cerámicas típicas del Posclásico, incluyendo Marihua Rojo sobre Bayo. En base a sus excavaciones en San Francisco y revisión de Cihuatán, en 1960 Haberland construyó la primera secuencia cerámica para El Salvador. 

En el año 2002, FUNDAR hizo reconocimiento en San Francisco-Zacatonal y determinó que extensión del sitio es considerablemente mayor que los primeros informes y que aún quedaban 12 montículos visibles, incluyendo una cancha de pelota en forma de “I”, orientado de norte a sur, con su eje orientado muy cercano al norte geográfico (Amaroli 2002a) (Figura 5:18).  La cancha está en malas condiciones debido a la labranza.  Se observaron más de 40 probables plataformas residenciales arrasadas.  El tamaño del sitio y la diversidad de sus estructuras indican que San Francisco-Zacatonal fue un importante centro regional del Clásico Tardío. Se observaron varios fragmentos de cerámica Plomiza, varios de los cuales pudieron ser identificados como de la variedad Clásico Terminal de Plomiza, llamada San Juan, ninguno exhibía los rasgos específicos de Plomiza Tohil. Había muchos ejemplos de los soportes cónicos incisos mencionados por Haberland, y estos claramente pertenecen a otro tipo del Clásico Terminal, ahora clasificado como el grupo cerámico Cozatol. 

Muy cerca de San Francisco-Zacatonal, separado por sólo unos 500 metros, está el sitio Posclásico Temprano de Carranza, con sus dos templos (conocido) de Xipe Tótec. Carranza es definitivamente contemporáneo con Cihuatán (reconocemos que nuestras fechas de radiocarbono y secuencias de cerámica aún no permiten discernir entre las variaciones menores en episodios de ocupación entre los sitios de la Fase Cihuatán, aunque sabemos que existían entre Cihuatán y Las Marías). 

El reconocimiento arqueológico del entorno de Cihuatán no es completo, y nunca lo podrá ser debido al crecimiento urbano y la destrucción por la agricultura y la extracción de arena que ha modificado grandes extensiones.  Sabemos de algunos sitios vecinos que han sido destruidos, y es muy probable que lo mismo también haya sucedido a un número desconocido de otros sitios sin ningún registro de su existencia. Estas pérdidas constituyen irreparables vacíos en la prehistoria regional. 

Esta muestra limitada de sitios en los alrededores Cihuatán es notable por la preponderancia de ocupaciones de la Fase Cihuatán. Dada su proximidad a la gran ciudad primacial de Cihuatán, es de suponer que se trataban de comunidades subordinadas. También podemos imaginar que formaban parte de una estrategia de seguridad que cercaba Cihuatán con pequeños asentamientos militarizados, de los cuales Carranza parece un buen ejemplo a juzgar por sus templos dedicados al dios Xipe Tótec, patrono de los guerreros. 























Capítulo 6
Las excavaciones en P-7 y de la P-28 

Los arqueólogos de FUNDAR excavaron dos estructuras en el Centro Ceremonial. Se llevaron a cabo excavaciones en el lado oeste de la pirámide principal, P-7. Además, el templo circular recién descubierto, P-28, fue excavado por completo y conservado. 

Excavación y mapeo de P-7, la pirámide principal de Cihuatán 

Entre noviembre de 2001 y abril de 2002, FUNDAR realizó investigaciones arqueológicas en la Estructura P-7, la pirámide principal de Cihuatán ubicada en el Centro Ceremonial (Figura 6:1).  Aunque la mayoría de la investigación en Cihuatán se ha centrado en el Centro Ceremonial, no se había hecho ninguna investigación en P-7, desde los trabajos pioneros de Antonio Sol en 1929. Los objetivos de la investigación fueron de volver a excavar y documentar la parte occidental de la escalinata excavada en 1929 por Sol para ver exactamente lo que Sol encontró, y para evaluar el estado de esta escalinata.  También hicimos excavaciones de sondeo alrededor de P-7 para obtener más información sobre la estructura y su historia con el fin de planificar adecuadamente cualquier excavación futura y conservación, e hicimos un nuevo plan topográfico de P-7. Queríamos obtener información relativa a las técnicas de construcción utilizadas en la construcción de la pirámide, su forma final como, por ejemplo, el número de sus cuerpos escalonados que ha sido representado de diversas maneras en los diferentes planos hechos de P-7 desde 1929 (Figura 6:2). 

La primera actividad de campo fue de hacer un nuevo plano topográfico de la pirámide para documentarla antes y después de la excavación y para tener un marco general para localizar todos los elementos arquitectónicos con precisión. Para esto, se utilizó estación total Topcon y software de mapeo Surfer. 

Hace muchos años, un datum topográfico había sido colocado en la parte superior de la P-7, pero fue desenterrado y robado.  Hemos restablecido este punto como datum 2001-C, marcado con un mojón de cemento, con el punto marcado con un clavo. El cemento fue inscrito con el número de referencia del datum, y se dejó deliberadamente a un nivel ligeramente debajo del suelo actual para ocultarlo de la vista y así evitar ser quitado por alguien en el futuro. Para facilitar el mapeo, se establecieron cuatro datum alrededor de la pirámide, numerados como 2001-A, 2001-B, 2001-D, y E-2001. Cada uno también fue marcado con cemento y un clavo (Figura 6:3). En las temporadas siguientes FUNDAR ha establecido datums adicionales en el centro monumental, siguiendo el mismo formato con el año de su establecimiento seguido por una letra. Inicialmente se orientó la estación total al norte geográfico calculado desde el datum 2001-A hasta el punto más alto del volcán de San Salvador (un punto lejano visible cuyas coordenadas se calcularon en base a los cuadrantes topográficos pertinentes), y las coordenadas UTM y la altitud sobre el nivel del mar del datum fueron determinadas en referencia a mapa producido por APSIS en 1996. Las coordenadas de los puntos medidos fueron generadas con una tabla Excel programada para convertir acimut y distania en coordenadas UTM. Se tomaron un total de 643 mediciones. 

Las excavaciones se llevaron a cabo en los meses de noviembre y diciembre de 2001 e incluyeron la excavación estratigráfica y la limpieza de una parte de la escalera oeste de la P-7, en el área previamente excavada por Antonio Sol (1929a yb). Todas las unidades fueron de 2 x 2 metros y se excavaron en niveles arbitrarios de 10 a 20 cm, con la excepción de P7-01-5, que medía 1 x 1 m.  La Figura 6:4 muestra la ubicación de las unidades de excavación. La excavación se realizó con cucharas albañil y toda la tierra excavada fue pasada por zaranda de 6 mm

. 

Limpieza de las excavaciones de Antonio Sol 

Deseábamos verificar las interpretaciones hechas por Antonio Sol en base a sus excavaciones de 1929, y documentar la zona excavada más detalladamente, incluyendo una evaluación del estado del esta porción de la piráide después de haber estado expuesto a la intemperie durante 72 años (personas locales decían que la gradas inferiores de la escalinata estaban limpias hasta la guerra civil de la década de 1980, y luego se cubrieron por una delgada capa suelo erosionado).  Despejamos un área de 9 metros de norte a sur y 5 metros de este a oeste en medio de la escalinata oeste de la P-7.  Esta operación de limpieza comenzó en la alfarda sur.  Le dimos el nombre de "Area de Limpieza 1” en caso de que después procediéramos a limpiar otras área previamente excavadas. 

Sol informó que había encontrado siete escaleras conservadas en la escalinata, delimitas por dos alfardas típicas de este estilo de arquitectura. En nuestra operación de limpieza encontramos lo siguiente: 

· Las siete gradas descritas por Sol.

· La parte inferior de la alfarda sur. 

· Una terraza de piedra situada al pie del primer escalón de la escalera. 

La mayor parte de esta área no fue excavada, sino simplemente liberada de los veinte años de tierra lavada y vegetación que la cubría. Estos depósitos erosionados por lo general no medían más de 10-15 cm de profundidad. Excavamos a mayor profundidad que Sol al pie de la escalinata, y aquí es donde encontramos la terraza de piedra o grada amplia,  y seguimos su lado poniente para determinar su extensión.  También expusimos una pequeña área al sur de la alfarda, donde encontramos la continuación de esta terraza de piedra, interrumpida por la proyección de la alfarda. La terraza tenía restos de estuco de cal. Esta limpieza también expuso el talud del primer cuerpo de la pirámide escalonada. Este talud primario todavía tiene una buena parte de su revestimiento de bloques de toba con restos de estuco adheridos. Esto indica que la pirámide fue ampliamente (y tal vez completamente) estucada, no sólo las escaleras como Sol había informado. 

  
Los siete primeros peldaños de la escalera fueron limpiados por completo y pudimos observar que se encontraban en diferentes grados de conservación, de pobre a moderadamente bueno. Antonio Sol había conservado y restaurado parte de la escalinata norte de la pirámide entre los años 1930 y 1932.  No sabemos si también fue el responsable de la restauración de una parte de la escalinata oeste. No dejó ningún registro y sabemos que en Cihuatán ha habido varios episodios de la restauración, sobre todo a mediados de la década de 1960. Observamos que parte de esta escalinata había sido consolidada con cemento blanco para fijar los elementos de piedra en el talud y en los lados verticales de la alfarda.  Es posible que el revestimiento original de esta área, de los bloques de toba según Sol, todavía sobreviva debajo de la restauración. El cemento blanco ha servido su propósito en el sentido de que la mayor parte de las gradas están intactos, pero es incompatible como un mortero para los bloques de toba volcánica, resultando en la separación de los bloques de su mortero original. Por otra parte, muchos de los bloques de toba se han fragmentado, probablemente debido a décadas de visitantes quienes han trepado sobre las gradas sin restricción para llegar a la cima de la pirámide. Creemos que la frágil piedra toba también ha sufrido de los fuertes ciclos anuales de alta humedad y aridez de la región de Cihuatán, un problema que aparentemente  afecta otras antiguas estructuras. En lo que respecta a lo anterior, un factor importante en la conservación es la necesidad de practicar mantenimiento de los trabajos de conservación, tanto periódicamente como en cualquier situación que lo requiera, pero esto rara vez se hace en los sitios de la región. Debemos reconocer que la conservación hecha por Antonio Sol ha sobrevivido, en diversos grados, durante más de 70 años, y que si se hubiera efectuado un mantenimiento adecuado, es probable que los problemas que observamos no existieran. 

Cada grada de la escalinata está formada por una doble fila de bloques de toba. Los bloques son rectangulares y están colocados horizontalmente uno sobre el otro. Las gradas miden unos 20 cm de alto y 30 cm de ancho. La primera grada parte desde la terraza de piedra

. 

Las nuevas excavaciones 

Una unidad de las nuevas excavaciones fue trazada en la base de la pirámide, en el lado norte de la zona donde limpiamos las excavaciones de 1929, con otra unidad situada arriba de la zona de limpieza, y una tercera a varios metros hacia el poniente de la pirámide. Las demás unidades formaba una línea contigua que subían por el lado sur de la escalinata oeste, llegando hasta la parte superior de la P-7 (Figura 6:4). 

Las primeras dos unidades (P7-01-1 y P7-01-3) estaban a ambos lados de la zona de las excavaciones de Sol (limpiadas). La primera unidad expuso la continuación de la parte interior de la alfarda sur de la escalera y mostró también que la consolidación realizada en el pasado fue bastante agresiva. Se notó evidencia de quema. En el lado opuesto de la escalinata, (el lado norte), se excavó una unidad para comprobar el estado de las gradas y alfarda superior en este punto. Luego, dos unidades fueron colocadas en la base de la pirámide para examinar la relación entre la plaza pavimentada y la escalinata. La primera unidad contenía una capa de escombros arquitectónicos quemados, sin duda relacionados con la destrucción original y luego la lenta erosión de la pirámide. En una fotografía tomada por Sol (Figura 6:5) se puede ver que hay depósitos de al menos 1.5 m de espesor frente a la escalera oeste. Gran parte de este material fue retirado por Sol, pero los depósitos finales expuestos en nuestra unidad nunca habían sido alcanzados por las excavaciones de Sol.  En esta unidad había cantidades considerables de tierra quemada (no bahareque pero probablemente tierra modelada o adobes), lo cual pensamos ser de la destrucción del templo en la parte superior de P-7.  Esta tierra fue cocida por la conflagración final, pero algunos fragmentos de la todavía conservaban restos de repello de tierra con pintura roja. El hecho de que el templo se había quemado a tan alta temperatura (y probablemente con suma rapidez) indica que probablemente tuviera un techo de paja (Figura 6:6). Nuestra unidad de excavación llegó hasta la primera grada, que se extendía unos centímetros en la unidad. Restos de estuco hecha de conchas de mar (Andara sp.), con daños de fuego, mostraron que los escombros incendiados había aterrizado en este lugar. 

La excavación de esta unidad continuó a mayor profundidad. A 50-60 cm de profundidad se encontró un piso de piedra pómez ubicado sobre un nivel de suelo culturalmente estéril, una superficie original. Este piso estaba parcialmente intacto, aunque dañado por las raíces de árboles. Directamente sobre el piso de piedra pómez había seis grandes bloques rectangulares de lava vesicular.  Parece que el piso de pómez fue construido para estabilizar el pavimento de lava (el uso similar de piedra pómez fue después encontrado en la Estructura P-28). Una pequeña cantidad materiales culturales, tiestos, obsidiana y hueso, fue recuperada en esta unidad. 

La unidad P7-01-5 fue ubicada a nueve metros hacia el este de la segunda unidad y fue excavado para seguir investigando el nivel de la plaza. También queríamos ver si el piso de piedra pómez y pavimentación continuaban hasta esta distancia de la pirámide. Los primeros tres niveles de 20 cm de esta unidad fueron de naturaleza orgánica, sin restos de materiales de la pirámide. El nivel tres empezó a exponer la roca basal de la loma de Cihuatán. Parece que no hay pavimento o cualquier construcción o preparación especial del piso de la plaza en este punto; sin embargo, hemos encontrado pavimento, en otras áreas de la plaza del Centro Ceremonial y es muy posible que nuestra unidad simplemente estaba en un área donde se había destruido el pavimento, como podría haber sido por la gente que sembraba arroz en la plaza antes de la adquisición del sitio por el gobierno.

Hacia arriba en la pirámide 

Las siguientes excavaciones formaron una línea que subía la pirámide, siguiendo el lado sur de la escalinata, y exponiendo la alfarda sur, partiendo desde el lado este de la unidad P7-01-1 (Figura 6:4, Figura 6:7). Estas excavaciones fueron diseñadas para revelar cómo se había construido la pirámide, y el estado de conservación del cuerpo principal de la pirámide.  Encontramos que la construcción de la pirámide fue edificada con mucho cuidado y sólidez. 

En general las pirámides mesoamericanas se construían con un núcleo de roca y tierra, muchas veces rellando entre paredes de contención a veces se subdivididas por muros interiores para la estabilidad. No podemos decir, sin una excavación más intensiva y mucho más invasiva de P-7, si este fuera el caso en esta pirámide, pero los resultados de las excavaciones en su lado oeste muestran que la pirámide fue construida en una serie de pasos. En primer lugar un núcleo estructural fue creado por la construcción de una serie de seis escalones sobrepuestos hechos de piedra sin labrar y mortero de tierra. Las paredes de este núcleo (que actúan como muros de contención) fueron ligeramente inclinadas hacia el interior.  Las terrazas tienen diferencias significativas en su altura y anchura (Figura 6:8). Encima de este núcleo, se utilizaron piedras sin labrar para construir los núcleos de las dos alfardas paralelas de la escalera poniente, que tiene el aspecto de muros que se extienden desde la base de la pirámide hasta la cima. En el espacio entre las dos alfardas se colocó la piedra de relleno bastante suelto con sólo una pequeña cantidad de tierra. Este relleno sirvió de asiento para la escalinata y sostenía los bloques de toba que formaban las propias gradas. Los rostros expuestos de las dos alfardas fueron revestidos con bloques de toba, utilizando pequeños guijarros de piedra pómez para cubrir parcialmente los espacios que quedaban entre los bloques. Luego el cuerpo escalonado de la pirámide fue revestido con bloques de toba, también con guijarros de pómez colocados en las juntas. Finalmente, se aplicó estuco de cal sobre las escaleras, alfardas y el cuerpo de la pirámide. Es muy probable que este estuco fuera pintado en rojo, a juzgar por los fragmentos recuperados en las excavaciones. 

Continuando con la secuencia constructiva, en algún punto de la edificación de la pirámide, se pavimentó su cima y se construyó el templo. La escalinata poniente accede al descanso principal en la cima.  Esta área fue pavimentada cuidadosamente con bloques de toba colocados  sobre laja de andesita.  Una vez más se utilizaron guijarros de pómez en las juntas entre los bloques de toba (Figura 6:9).  Otras partes visibles de la cima de la pirámide fueron terminadas con bloques de toba colocados sobre una superficie de guijarros de pómez. Los escombros encontrados en la base de la escalinata indican que el templo (posiblemente con forma de “T”) probablemente fue construido con paredes de tierra modelada o de adobe, tal vez enlucidas y pintadas de rojo, y que tenía un espeso techo de paja. 

La destrucción y abandono de la pirámide 

La pirámide P-7 parece haber sido quemada y destruida en la conflagaración general que alcanzó a todo Cihuatán, en un momento no muy remoto después de su construcción. Como hemos comentado antes, toda la información disponible indica una construcción en el Posclásico temprano, en algún lugar entre los años 900 y 950, y una destrucción violenta y abandono a un siglo o siglo y medio más tarde. Los materiales culturales asociados a la pirámide fueron muy escasos, pero incluyen tiestos y obsidiana idénticos a los encontrados en otras estructuras. Las cantidades de tierra quemada, estuco y piedra indican que hubo un enorme incendio en la parte superior de la pirámide incombustible, lo que sugiere que, a diferencia de los edificios de la Acrópolis, el templo de P-7 tenía un techo de paja de gran tamaño y espesor. Notamos que más tarde en Mesoamérica, la quema de los principales templos de la comunidad fue emblématico de su conquista. 

 
Las excavaciones en el lado occidental de P-7 han planteado una serie de interrogantes que sólo pueden ser resueltos por mayor investigación.

Excavaciones en la Estructura P-28 

La Estructura P-28 fue descubierta en marzo de 2003. El único indicio anterior de la existencia de esta estructura era en el mapa Dallyn et al en 1967; nadie más la notó o le prestó atención y la zona quedó cubierta por zacate jaraguá y otra maleza.  Cuando limpiamos los escombros en la parte superior, se podía ver claramente su forma circular. Los edificios circulares no son particularmente comunes en Mesoamérica, y menos aún en El Salvador (Pollock 1936, Bruhns y Amaroli 2009a). Los dos que había sido estudiados (uno fue destruido, y el otro fue sólo superficialmente investigado) se encuentran en Chalchuapa, cerca de las ruinas de Tazumal y al parecer Posclásico Temprano en su fecha. Una excavación profunda de una estructura redonda contemporánea en Cihuatán entonces sería muy útil para ver el grado de "mexicanización" entre las culturas de los salvadoreños de esta fecha y también para determinar si la estructura funcionaba como un templo del dios del viento, Ehécatl Quetzalcóatl, tal como se suele suponer para los templos de este forma, o si fue, tal vez, una plataforma de gladiadores para los sacrificios asociados con Xipe Tótec. El culto a Xipe Tótec era extremadamente importante en este período en el territorio salvadoreño, mientras que el culto de Quetzalcóatl-Ehécatl es atestiguado por una sola pieza, una de Las Lajas quemador de incienso ceremonial de procedencia desconocida (Figura 6:10). 

La excavación de P-28 procedió según una reja de diez unidades que cubrían la estructura, orientadas a la misma, en la medida de lo que podíamos observar antes de la excavación (Figura 06:11).  La estructura mayormente estaba expuesta en la superficie, estando sólo algunas partes de la plataforma ligeramente enterradas. Esto significaba que, en esencia, se trataba de una sola unidad estratigráfica, aunque excavamos a mayor profundidad en las unidades 5 y 7 (en un área de 2 x 4 m) con el fin de examinar el relleno de la plataforma y la capa de piedra pómez subyacente.

Encontramos que la Estructura P-28 tenía una base circular ligeramente irregular, promediando 8.9 m en su diámetro. La altura de la base varía entre 34 y 40 cm.  Fue construido, como es habitual en las estructuras de Cihuatán, de piedra sin labrar y mortero de tierra. Las piedras en el lado norte son notablemente más grandes que las utilizadas en el lado sur. Una extensión pavimentada, en forma de abanico, 3.78 m de largo y 7.66 m en su medida mayor, se proyecta desde el lado este. Esto parece haber sido la base para una escalinata. El extremo este fue construido con piedras más grandes y bien formadas, dispuestas en una línea recta (rompiendo un poco con el esquema circular de la base en general) y es, obviamente, el primer escalón en una escalinata. Una línea recta similar de piedras grandes se encuentra en el lado opuesto, lo que habría sido la base de una escalinata oeste. 

Sobre esta base, la propia plataforma se construyó con dos muros semicirculares, con aberturas en el oeste y el este, correspondientes a las dos escalintas que aparentemente estaban previstas para esta estructura.  Los dos muros contenían un relleno parcial de rocas muy grandes y alguna tierra, pero entre muchas piedras no había tierra alguna (Figura 6:12). Una peculiaridad de P-28 es que toda la estructura fue construida sobre una superficie preparada hecha de guijarros de piedra pómez. Este piso de piedra pómez se extiende debajo de la plataforma y unos centímetros más allá de ella, donde se juntan con un pavimento circundante de bloques de lava vesicular de color negro, que se extiende hasta una distancia desconocida alrededor de P-28 (Figura 6:13). 

Se notaron daños modernos en varios puntos de P-28. Un hoyo de saqueo había sido excavado en el centro de la plataforma y llegó hasta el subsuelo natural. Este agujero no es muy grande, por lo cual asumimos que no encontraron nada de su interés, ya que no fue ampliada por los saqueadores.  Otro daño fue una pequeña zanja excavada en el lado norte por alguien que cazaba un cuzuco (armadillo). Esta zanja desplazó una de las piedras basales y afectó a una parte del muro norte de la plataforma (Figura 6.14).  La magnitud de los daños causados por un solo  episodio de cacería es impresionante. 

Los materiales culturales asociados con la Estructura P-28 eran escasos y de carácter no doméstico. Esto incluye fragmentos de 34-36 almenas sólidas, seis pequeños fragmentos de botellas Tláloc, un fragmento de mango de un sahumador, la pierna de una escultura felina, y diez tiestos, uno de los cuales era de cerámica Plomiza Tohil (Figura 6:14). Fueron encontrados dos puntas bifaciales de obsidiana (probablemente de lanza) y un raspador ovoide de obsidiana (Figura 6:15). Todo este material es de fechamiento Posclásico Temprano. 

Existe buena evidencia de que la Estructura P-28 nunca fue terminada. Nunca se terminó la escalinata poniente. La escalinata principal, en el lado este, presenta una base bien preparada para una escalinata ancha en forma de abanico, pero nunca fue construida. Los muros de contención no fueron terminadas ni tenían ningun resto de revestimiento de toba u otro material. El relleno de la plataforma estaba incompleto y no había evidencia que un piso había sido construido en la parte superior. Al igual que en otros edificios de Cihuatán, P-28 presentaba evidencia de quema, principalmente en forma de tierra quemada. Las puntas de lanza, una de las cuales fue encontrada en la superficie en la entrada este, sugieren que la Estructura P-28, como fue el caso del Juego de Pelota Poniente, estaba en proceso de ser construido cuando la ciudad antigua fue quemada, presuntamente durante un ataque militar. 

 
Todavía no se puede afirmar la función de P-28. Los templors circulares del Posclásico generalmente estaban dedicados a Quetzalcóatl-Ehécatl, el dios del viento. En apoyo de esta identificación, es preciso señalar que el P-28 tiene una orientación inusual. La entrada principal está orientada a acimut 69°, aproximadamente hacia la pirámide principal, P-7, mientras que todos los demás edificios excavados (para los que tenemos alguna información), tienen sus entradas principales hacia el oeste y obedecen a la orientación general de Cihuatán, de aproximadamente 12°. Una orientación hacia el este es típica de los templos mesoamericanos dedicados al dios del viento. El hallazgo de los restos de botellas Tláloc asociados a este templo inacabado podría indicar su relación con el dios de la lluvia. Tláloc y Quetzalcóatl Ehécatl son, por supuesto, socios en las tormentas, con sus vientos de barrido seguido por la lluvia y los relámpagos. Si esto es válido para los fragmentos de botellas Tláloc, estos podrían ser identificados como restos de ceremonias efectuadas durante la construcción. 

Otra sugerencia para la función de P-28, la cual fue planteada durante la excavación, fue que iba a ser una plataforma de gladiadores. Aunque el culto a Xipe Tótec fue prominente en la religión de la Fase Cihuatán, a juzgar por la gran cantidad de imágenes de Xipe de todos los tamaños que se encuentran en sitios afiliadas, ninguna plataforma de gladiadores ha sido encontrado hasta el momento y es posible que este aspecto de sacrificios en honor a Xipe no había llegado al territorio salvadoreño. Puede ser especulativamente notado que la Estructura P-28 fue diseñada para ser una plataforma baja, y que su forma circular recuerda las piedras circulares (temalacatl) utilizadas para las desiguales batallas "gladiadores" que figuraban en las ceremonias de Xipe en México, por lo menos desde mediados de los Posclásico.  Creemos, sin embargo, que parece razonablemente seguro de que el P-28 estaba destinado a ser un templo dedicado a Quetzalcóatl-Ehécatl. 

P-28 fue conservada utilizando tierra estabilizada. Se añadieron algunas piedras a los muros de la plataforma para ayudar a interpretar su volumen original, y se colocó grava angular en los intersticios para distinguir el nivel de piedras originales (abajo) de las adiciones (arriba).  La P-28 se mantiene libre de vegetación y es actualmente el único templo circular en El Salvador accesible a los visitantes y estudiosos.  Ahora P-28 es una parada en el sendero interpretativo de Cihuatán.
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Capítulo 7 

Asuntos pendientes: investigaciones en la 
Acrópolis de Cihuatán

El Centro Ceremonial Oriental o la Acrópolis de Cihuatán es una loma arquitectónicamente modificada ubicada directamente al este del Centro Ceremonial Poniente, que también es llamada simplemente como el Centro Ceremonial (Figura 7:1). Las dos zonas de construcción monumental están separadas por la Plaza Gálvez, un área nivelada de forma más o menos rectangular, que varía de unos 80 a 150 m de ancho. Esta plaza originalmente contenía un número desconocido de plataformas bajas, de las cuales sólo existe una de los mayores en el extremo sur de la plaza. Las otras fueron arrasadas con tractor en 1977 por orden de la entonces propietaria de la tierra, quien deseaba “desescombrar” la zona para agricultura de arado (Figura 7:2). En su extremo norte, esta plaza finaliza en terraza definida por muro de piedra, demarcando una zona con una plataforma en forma excéntrica y algunas otras estructuras, de las cuales ninguno ha sido investigado. 

Desde hace tiempo se sabía que la Acrópolis era sustancialmente diferente del recinto amurallado del Centro Ceremonial, tanto en tamaño de las estructuras como en su disposición. Sin embargo, aparte del mapeo preliminar realizado por Charles Cecil en 1975-77, esta área básicamente no había sido explorada y estaba sin tocar, salvo por los saqueadores y cazadores de garrobos y cuzucos. En 1954 Stanley Boggs inspeccionó la Acrópolis, o al menos parte de ella, y escribió una breve descripción (1972, p. 49). También excavó una plataforma pequeña, Estructura O-4, que se encuentra justo al sur de la Acrópolis. Fue en esta plataforma que descubrió los restos de una mujer joven, aparentemente sacrificada, acompañada por un perro y unos 70 vasijas miniaturas burdas. Lamentablemente, esta excavación no fue publicada en detalle y los materiales han desparecido, como ha sucedido con muchas colecciones de investigaciones arqueológicas (Boggs 1972, p. 51). 

En 1994, el gobierno salvadoreño adquirió la Acrópolis y el sector adyacente hacia el sur que también contiene un número importante de estructuras monumentales, así como residencias. En 1996, la empresa APSIS fue contratada para producir el primer levantamiento topográfico de Cihuatán utilizando una estación total.  El levantamiento alcanzó la mayor parte de la zona monumental dentro del área ampliada del futuro parque.  Este nuevo mapa reveló por primera vez muchos detalles de la Acrópolis, incluyendo su extensión, su altura, y la existencia de un patio situado hacia su centro. En la primera propuesta del Proyecto Cihuatán escrita ese mismo año,  los autores especulaban que la Acrópolis podría ser la ubicación de un complejo residencial élite. 

En 2004, arqueólogos de FUNDAR (Paul Amaroli, Karen Olsen Bruhns, y Vladimir Avila) dieron inicio a las primeras excavaciones de sondeo en la Acrópolis, ubicadas en lo que parecía ser, en base a los indicios de superficie, un patio grande (Bruhns y Amaroli 2004). La autorización extendida para esta investigación estipulaba la excavación de solo cuatro unidades de sondeo de 1 x 1 m, un tipo de excavación de muy poca utilidad cuando se trata de arquitectura a gran escala, y decidimos combinarlas como una sola unidad de 4 x 4 m.  Esta unidad fue situada en la orilla sureste del aparente patio. En el campo, se denominó esta excavación como la Unidad 1, y más tarde fue rebautizada como N30/W4 en el sistema de coordenadas establecido para la Acrópolis posteriormente, cuando se tomó la decisión de ampliar las excavaciones. 

Antes de excavar, observamos algunos indicios de arquitectura en la superficie: una laja de andesita inclinada aquí salía de la tierra,  y había guijarros de pómez otras piedras utilizadas en pavimentos y revestimientos.  A medida que profundizábamos en la unidad (que fue excavada en cuatro cuadrantes para mayor control),  se hizo muy evidente que la estratigrafía se había formado por el colapso de un edificio.  El área suroeste de la unidad estaba casi llena de toba erosionada, y gran parte del contenido de la unidad consistía en lajas y tierra quemada.  El suelo también presenta varios guijarros de pómez, muchos de ellos con un rostro artificialmente aplanado.  Los restos de artefactos mayormente consistían en en fragmentos de obsidiana y cerámica, aparentemente redepositados por erosión, e incluían Policromo Banderas y malacates.  Al exponer el área hacia el noreste de la laja inclinada, apareció una línea de bloques de toba y pronto se definieron como un muro o pared que correía de este a oeste. Excavando a lo largo de este muro, encontramos una banca construida de toba y piedras de andesita, orientada de norte a sur, y a mayor profundidad, se expuso un piso de “lajas” de talpetate con los restos de una vasija cerámica grande quebrada encima (Figura 7:3). Al limpiar el piso en la porción oeste de la unidad, a una profundidad de 1.17 m, encontramos un círculo casi perfecto, de 1.48 m en diámetro.  Este círculo no estaba pavimentado, y en su borde había un anillos circundante de pequeñas piedras pómez se terminó con las piedras pómez que eran tan comunes en el relleno de la unidad y que también llenaban las juntas entre las “lajas” de talpetate (Figura 7:4). Es evidente que esta abertura circular fue muy cuidadosamente elaborada. Excavamos en la abertura circular, llegando a un segundo piso, hecho con bloques de talpuja, justo debajo de primer piso, lo que indica que la estructura había tenido al menos dos etapas constructivas. Talpuja es un un nombre local utilizado en Cihuatán para referirse a bloques y losas aparentemente fabricados como los ladrillos de adobe, utilizando ceniza volcánica de color crema; son extremadamente frágiles y probablemente siempre se cubrían con un enlucido de cal para la durabilidad.  La tierra de relleno de la abertura circular era completamente estéril de materiales culturales. La evidencia de excavaciones posteriores en la Acrópolis indica que este rasgo  puede haber sido la base de una columna de tierra, muy erosionada.


Los materiales procedentes de la unidad de sondeo eran significativamente distintos de los obtenidos en las excavaciones de estructuras domésticas realizadas por Bruhns (1980a) y Kelley (1988).  Mezclado con los escombros de derrumbe de un edificio (y la evidencia considerable de la quema) había restos de almenas huecas (nunca antes reportadas en El Salvador), tiestos de incensarios espigados y de efigie, fragmentos de una figurilla con de ruedas, y tiestos relativamente grandes de vasijas domésticas. Algunos fragmentos de Policromo Banderas y Policriomo Acelhuate Geométrico también estaban presentes, al igual que un fragmento de cerámica Plomiza Tohil. Una abundancia relativa de malacates sugirió que esta área fue utilizada por mujeres.

La excavación de la Unidad 1 proporcionó evidencia en apoyo de la identificación tentativa de la Acrópolis como la ubicación del palacio real de Cihuatán.  Los restos arquitectónicos sugerían la existencia de un techo de azotea (colapsado) decorado con almenas escalonadas huecas.  Los materiales de construcción presentes eran lujosos, y la arquitectura apenas expuesta en esta pequeña unidad parecía muy compleja.  El probable patio central sería otra característica común a muchos palacios Posclásico.  Evidentemente, la Unidad 1 estaba en medio de un vasto edificio colapsado, cuya importancia se resaltaba visualmente por su ubicación sobre una plataforma masiva: la Acrópolis.

Ampliación de las excavaciones en la Acrópolis 

La primera excavación de sondeo en la Acrópolis demostró que estábamos dentro de una amplia y compleja estructura que sólo podría entenderse a través de excavaciones mucho más extensivas.  Con la evidencia de que esta estructura funcionó como el palacio real de Cihuatán, su investigación asume una importancia aún mayor.  Gestionamos autorización para continuar las investigaciones del palacio real. 

Las excavaciones continuaron en dos sectores. El primer sector consistía en una ampliación partiendo de la Unidad 1, con siete unidades adicionales contiguas. El segundo sector se extendía desde el probable patio central hacia el poniente. Hemos utilizado unidades de 4 x 4 m en las excavaciones realizadas hasta ahora en la Acrópolis. 

La expansión de la excavación en el área de la Unidad 1 

Otras siete unidades fueron excavadas partiendo de la Unidad 1. En el campo, estas fueron designadas como las Unidades 2 a 8. Tras su excavación, cuando se hizo evidente que el palacio era aún más grande que había sido evidente, implementamos un sistema de coordenadas locales para las unidades (los artefactos han sido registrados con coordenadas UTM). Se estableció un datum 0N/0W (con un mojón de concreto) al sur de lo que podríamos discernir de los límites del palacio y su reja fue orientada a azimut 12º, aproximando la orientación general de la Acrópolis, con un datum colocado sobre este eje ubicado al norte del palacio para facilitar las mediciones locales. Las unidades recibieron designaciones de acuerdo a su distancia en metros al norte y este o oeste del datum 0/0, medida a la esquina noroeste de cada unidad. Las Unidades 1 a 8 recibieron nuevas designaciones de acuerdo a este sistema, y las unidades posteriores fueron nombradas exclusivamente de acuerdo a este sistema de coordenadas (Figuras 7:5 & 7:6). 

La Figura 7:6 es un fotomosaico vertical de las Unidades 1 a 8, y en la discusión a continuación se hace referencia a los rasgos marcados con las letras en el mosaico. La excavación de las nuevas unidades expuso extensivos escombros de un techo de azotea derrumbado, igual a lo descrito para la Unidad 1. Dejamos porciones del techo colapsado (marcado “I” en la Figura 7:6) en su lugar como testigos. Los escombros de techo originalmente cubrían toda la zona al oeste de un rasgo lineal norte-sur, marcado “E”. Interpretamos “E” como el cimiento de un muro trasero del palacio, y está cubierto con piedras pómez pequeñas, sin modificación. Lo que aparentemente es un área exterior, sin techo, comienza justo al oriente (exterior) del cimiento de muro, y está cubierta por un empedrado ordinario en mal estado (A) hecho con piedras de andesita sin modificación, en donde encontramos una brecha de forma más o menos cuadrada (B), que fue excavada, encontrando sólo el subsuelo natural típico de Cihuatán. Esta área aparentemente exterior también contiene una plataforma baja (de aproximadamente 25-30 cm) de forma rectangular (C), revestida con guijarros de pómez (muchos de ellos modificados con una superficie plana).  El extremo norte de la plataforma tiene bloques de talpuja (Figura 7:7). Esperábamos encontrar huellas de postes aquí, pero no había ninguno sobre o cerca de la plataforma. Se encontró una zanja que corre norte-sur (D) a lo largo de la base exterior del cimiento de muro.  La zanja continúa hacia el norte hasta una distancia indeterminada (fuera de los límites de la Unidad 3). Esta zanja poco profunda contenía una gran cantidad de cerámica doméstica quebrada, por lo cual fue apodado como "la despensa" (tal como se menciona en el capítulo de la cerámica). Queda pendiente mayor excavación de este rasgo. La pequeña área expuesta en lo que creemos es el exterior oriental del palacio ha dado indicios muy interesantes de construcción menos formal y actividades relacionadas, posiblemente, con los servicios cotidianos del palacio. Las excavaciones adicionales en este sector podrían dar a conocer rasgos como cocinas, áreas de almacenamiento y domicilios para trabajadores. 

En el interior de este sector del palacio, bajo los escombros del techo derrumbado, se encontró una gran banca (F), con un talud inclinado en su lado oeste (F1). La banca fue construida con un núcleo de piedras de canto redondo (expuesto por la erosión del rasgo) y revestida con “lajas” de talpetate (Figura 7:8). Lo que aparentemente es un pasillo se encuentra justo al sur, pero aquí dejamos los escombros del techo in situ hasta el momento cuando sea factible ampliar la excavación en este rumbo, donde en algún momento se espera encontrar el límite sur del palacio. Un pavimento finamente construido (G) se extiende desde la base de la banca, llegando a una parte de la Unidad 1 (como ya se ha descrito), y el muro este-oeste que se encontró en la Unidad 1 se extiende al este en la Unidad 2, donde forma parte del límite norte del pavimento. El pavimento está hecho de grandes losas de talpuja y talpetate, con piedra pómez entre las juntas. Algunas porciones del pavimento tienen restos de enlucido de cal (Figura 7:9), lo que indica que la acera entera originalmente fue así cubierto, y probablemente también la banca con su talud (F1). La superficie hacia el norte de la pared se ha erosionado hasta su núcleo de piedra de canto rodado.  Al evaluar los resultados de estas excavaciones, es sobre todo evidente que se trata de una estructura muy compleja que requiere excavaciones mucha más extensivas antes de poder evaluada adecuadamente. Sin olvidar este límitante, podemos especular que esta área representa un cuarto de la esquina trasera en la parte sureste del palacio, y, como ya se dijo con respecto a la Unidad 1, esto puede haber sido una zona utilizada por las mujeres residentes en el palacio. 

Excavación desde el patio central hacia el oeste de la Acrópolis 

Se excavó una línea este-oeste de siete unidades entre el borde de la depresión central de la Acrópolis (su probable patio) hacia el oeste, hacia el límite de esta gran plataforma (Figuras 7:5 y 7:10). Una unidad adicional fue excavada en el sur de esta línea con el fin de investigar más a fondo un impluvium, como veremos a continuación. La siguiente discusión hace referencia a los rasgos marcados con letras en un fotomosaico de las excavaciones (Figura 7:10). 

La unidad más oriental (N42/W16) aparentemente descubrió parte del patio central, tal como se había esperado encontrar en esta localización. El piso del probable patio está cubierto con guijarros de piedra pómez (marcados “A1” en la Figura 7:10), y aunque la mayoría de ellos tienen rostros artificialmente aplanados, el pavimento, en general, es de aspecto algo más burdo que los pavimentos interiores que se describen a continuación. Parte de un incensario Las Lajas fragmentado fue encontrado en el suelo (Figura 7:11). Había muy pocos escombros de techo colapsado (B) en esta unidad. Esta pavimento se une con la base de un muro muy substancial (C), construido con muros de contención (hechas de piedras andesitas no modificadas) que forman su exterior e interior, encierrando un relleno de tierra que excavamos parcialmente. La superficie de este muro y la siguiente zona interior hasta una distancia de unos 12 m estaban completamente cubiertas con escombros de techo colapsado (Figura 7:12), de los cuales dejamos algunas porciones in situ como testigos (B). 

Los escombros de colapso en esta área proporcionaron evidencias adicionales de cómo fue construido el techo de azotea, pero aún queda mucho por investigar. Varias “placas” de talpetate, talpuja y laja aún poseen restos de una capa final de enlucido de cal, conservando hasta tres capas, cada una pulida hasta brillar como lo demuestran los ejemplos mejor conservados (Figura 7:13).  Los albañiles tradicionales de hoy dicen que este tipo de pulimiento es para “sellar los poros” a fin de evitar el traspaso de humedad por un repello de cal. Fueron encontrados fragmentos de varias almenas huecas. Una almena fue encontrada en posición invertida, pero aún adherida a una “laja” de talpetate, mostrando como se utilizaba una generosa cantidad de mezcla de cal para fijar las almenas al techo (Figura 7.14). Finalmente, algunos fragmentos de tierra quemada conservan huellas de palos rollizos, de aproximadamente 8 a 14 cm en diámetro (Figura 7:15).  Creemos que estos son de las vigas transversales colocadas sin espacio entre ellas  entre las vigas primarias del techo, que luego fueron cubiertas con una capa de barro lodoso en el que los elementos de piedra plana pudieron ser presionados y juntados como un rompecabezas. Dado que estos elementos de piedra son de espesor variable, la capa de barro hubiera permitido obtener una superficie plana, presionando cada piedra lo suficientemente profunda como sea necesario para igualar la superficie de sus vecinos. Por último, se aplicó un enlucido de cal se aplicó a la superficie terminada, y algunos fragmentos de mezcla de cal muestran que se llenaban parcialmente los pequeños espacios restantes entre las piedras. 

Volviendo a la discusión del muro que divide el interior del palacio y el patio, su base interior (oeste) tiene una línea elevada de bloques de talpuja (D), seguido de un piso muy finamente hecho de guijarros de piedra pómez (A2), todos modificados con rostros planos (Figura 7:16). El piso está ligeramente inclinado, bajando hacia el oeste. Fue en esta área que encontramos dos columnas de tierra (E1 y E2 en la figura 7:10; todas las columnas están marcadas E, con un sufijo numérico).  La columna E1 fue seccionada en el perfil norte de las unidades N42/W20 y N42/W24. Su sección indica que fue construida con adobes muy pequeños (Figura 7:17).  La columna E2 fue parcialmente seccionada. Tres columnas más fueron encontradas al oeste de esta área de excavación (E3, E4 y E5).  Cada una de las cinco columnas encontradas en esta área de excavación estaba estrechamente rodeada por el piso de piedra pómez, con un primer anillo de pómez evidente en cada caso (Figura 7:18), lo que indica que el piso fue construido después de que las columnas fueron erigidas. Las alturas supervivientes de las columnas erosionadas varían de aproximadamente 25 a 60 cm, y sus diámetros son muy uniformes, entre 102 y 106 cm. Cuatro columnas parecen estar distribuidos en dos pares (E1, E2 y E3, E4), con unos 3 a 3.5 m entre las columnas en cada par, y cerca de 8 m entre los dos pares. Si bien es prematuro especular sobre el diseño del techo con tan poca evidencia, más adelante notamos que las excavaciones en la “Gran Sala” indican que la distancia atravesada por sus vigas principales también hubiera sido aproximadamente 8 m.

Un descubrimiento importante en estas excavaciones fue de un impluvio (Figura 7:19; A4 en la Figura 7:10). El impluvium parece ser flanqueado, al este y oeste, por los dos pares de columnas, y la ubicación de la columna E5 (Figura 7:10) podría indicar que los lados norte y el sur son igualmente flanqueados. Cerca de los bordes del impluvio, el pavimento de piedra pómez se sustituye por bloques de talpuja (A3 en la Figura 7:10). El propio impluvio es una zona hundida, entre 18 a 23 cm más bajo que el pavimento general Su piso también es cuidadosamente pavimentado con piedra pómez (con rostros planos), y un pequeño parche de enlucido pulido de cal (A5 en la figura 7:10; Figura 7:20) indica que el piso de pómez estaba completamente cubierto con este material (y tal vez así cubrían todos los pisos en esta área).  Hay un drenaje en el lado poniente del impluvio, que está a una altura ligeramente menor (G en la Figura 7:10; Figura 7:19). 

Se encontraron cuatro discos de talpuja dentro y al lado del impluvio (Figura 7:10, F1, F2, F3 y F4). Dos de los discos (F3 y F4) estaban en buenas condiciones, uno estaba quebrado en dos fragmentos (F2) y otro se encontraba parcialmente “derretido” como cabría esperar de este material extremadamente frágil y sujeto a la erosión. Todos los discos posaban sobre una capa de 2 o 3 cm de suelo, que parecía haber sido redepositado por la erosión de las paredes, columnas, y tal vez otras partes del edificio, antes de que el techo se derrumbara sobre esta área en particular. Los discos son de dimensiones muy uniformes, con diámetros entre 66 y 72 cm y un espesor de 8 a 12 cm. Se discute la posible función de estos discos en lo que se refiere a un sexto ejemplo que se encontró junto a la “Gran Sala”.
La unidad N38/W28 fue abierta en el lado sur de la línea principal de unidades, con el objetivo de seguir la investigación del impluvio. Además de exponer parte del extremo sur del impluvio, en esta unidad había una columna y otro disco de talpuja (ambos notados arriba) y una pequeña porción de un muro del palacio principal (H en la Figura 7:10). Al igual que el muro del patio en el extremo este de estas excavaciones, este muro fue construido con muritos de piedra en los dos lados que contienen relleno de tierra, pero también se construyó, en parte, con ladrillos de adobe que se notaron en el perfil sur de esta unidad (Figura 7:21).  Sin mayor excavación, no podemos decir más sobre este muro, pero creemos que podría representar otra división entre los espacios interior y exterior, una idea sugerida por el hecho de que los escombros del techo sólo continúan unos pocos metros más al oeste, como se indica en la unidad N42/W32 (los escombros se muestran en esta unidad en la Figura 7:10 fueron los últimos encontrados hacia el oeste en esta línea de excavación). Es en la Unidad N42/W32 que el amplio piso seguido en estas excavaciones por una distancia de unos 12 m de este a oeste (incluyendo el impluvium) finalmente llega a su fin con una línea de bloques de talpuja y una grada pequeña del mismo material que conduce a una escalinata muy erosionada (I en la Figura 7:10; Figura 7:22). El núcleo de la escalera aún existe, y se compone de piedras mayormente de canto rodado, pero se ha perdido por completo cualquier revestimiento final, que presumiblemente fue de bloques talpuja. En la base de esta escalinata encontramos la salida del drenaje del impluvio (J en la Figura 7:10; Figura 7:22) que se desagüe sobre un área plano aún cubierta en su mayor parte con un enlucido fino de cal pintada de rojo (K en la Figura 7:10; Figura 7:22). La función de esta superficie, y la ruta adonde fluía el agua a partir de este punto, no se conocerán hasta relizar mayor excavación. Esta zona de desagüe está flanqueada al oeste por un muro de casi la misma altura de la escalinata, con restos erosionados de un piso de talpuja (L en la Figura 7:10).

Las excavaciones en la zona central de la Acrópolis han ofrecido una primera apreciación limitada de una estructura grande y compleja cuya verdadera naturaleza sólo puede ser determinada a través de excavaciones mucho más extensivas. Las evidencia disponible indica la existencia de un patio central y de una gran cámara con construcción suntuosa incluyendo columnas de tierra, un impluvio y una azotea amplia decorada con almenas y, probablemente, con discos de talpuja.  Mientras que la evidencia sugiere que el edifico sigue al oeste, “cuesta abajo” hacia las excavaciones cerca del borde occidental de la Acrópolis, en la actualidad no tenemos idea de su naturaleza. 

La excavación de las terrazas occidentales de la Acrópolis 

Después de haber excavado una fracción del área central del palacio, centramos nuestra atención en el límite occidental de la Acrópolis (Figura 7:23). Se creía que podría existir una escalinata monumental en este lado de la Acrópolis, que daba acceso al palacio y sus edificios anexos. Sin embargo, tras la apertura de las primeras unidades se hizo evidente que, en lugar de una sola escalinata grande, había terrazas (pavimentadas y sin pavimentar), cuartos, dos escalinatas de acceso y otros rasgos. 

Se abrieron varias líneas de unidades de 4 x 4 m en el extremo poniente de la Acrópolis (Figura 7:24). Lo primero que se hizo evidente fue que, donde habíamos hipotesiado existir una escalera monumental, hubo en cambio un muro alto, que linda con unas terrazas construidas a un nivel inferior. Todavía no hemos ampliado nuestras excavaciones hasta la "esquina" del área construida, por lo que no sabemos exactamente lo que existe aquí. However, our excavations showed that the lowest terrace in the north-south running line, the one abutting the plaza floor, was nearly destroyed by the 1970s bulldozing that had removed the other structures from the plaza. Sin embargo, las excavaciones mostraron que la terraza inferior en la línea norte-sur de unidades que linda con la plaza, fue casi destruida por tractor en la década de 1970, cuando se arrasaron las otras estructuras de la plaza. Esta terraza parece haber sido baja, de aproximadamente 10 cm de altura, con un borde de piedras pero no pavimentada. La siguiente terraza era baja y de unos 30 m de largo, y también era de tierra. Sin embargo, contenía más materiales culturales (la terraza inferior principalmente tenía materiales arrastrados desde arriba: tiestos menudos y piedras rodadas del colapso de estructuras sobre la Acrópolis). La siguiente terraza (siempre seguiendo hacia el este) está pavimentada con piedra, tal vez la capa base para un piso de barro, ya que de otra manera sería incomodo para pies descalzos o aún con sandalias. Luego, a un nivel superior hacia el este, la cuarta terraza está en gran parte pavimentada donde se ha expuesto. Una plataforma muy baja con los restos de dos alfardas que encierran una escalinata casi destruida, fueron descubiertos en la parte sur de esta terraza, antes de que se transiciona a una escalinata que conduce a la quinta terraza, que sostiene estructuras y plataformas (Figura 7:25). A mayor elevación empieza un área de posibles patios o plazoletas que formarían parte del complejo del palacio; esta área no ha sido excavada. 


Dado que la terraza inferior es en gran parte un fantasma, debido al tractor, la segunda terraza de tierra es de cierto interés. Su contenido cultural es considerable, e incluye un punto bifacial de material criptocristalino (Figura 7:26). Sin embargo, lo más interesante está en la base de la terraza pavimentada, en las Unidades N20/W80, N24/W80, N28/W80, N32/W80, N36/W80, N40/W80, N44/W80 y N48/W80, extendiéndose  por un total de unos 26 m de norte a sur, donde había una línea de fragmentos de incensarios, cántaros, cuencos y otros materiales, muchos de ellos en fragmentos relativamente grandes (Figura 7.27). Estos parecen haber caído desde la terraza superior. No se encontraban enterrado en la terraza pavimentada (de hecho, la tierra debajo de las áreas pavimentadas  no tenía contenido cultural). Entre estos objetos, en la Unidad N44/W80 apareció una efigie de Tláloc (Figura 7:28), la primera efigie de este tipo encontrada por arqueólogos en El Salvador. Se conocen de muchas botellas y otras efigies Tláloc, pero todas proceden de  saqueo y su procedencia es siempre dudosa. Esta efigie de Tláloc no es una botella, sino una efigie dedicada (Figura 7:29). Tiene daños menores, pero en esencia está entera, aunque no conserva pintura poscocción. Al parecer, los incensarios, otras vasijas y esta efigie estaban colocados a lo largo del borde de la terraza para un ritual de algún tipo, cuando la ciudad fue invadida y su vida cotidiana se detuvo al instante. 

Estructuras en la parte sur de las terrazas 

Como se mencionó anteriormente, en la base de una pequeña escalinata que conduce a la terraza siguiente encontramos los restos de una plataforma baja y muy deteriorada, sobre la cual se ubican las alfardas de la escalinata (Figura 7:30). La alfarda norte es la mejor conservada de las dos, y aún se pueden distinguir al menos cinco gradas de la escalinata encerrada entre las dos alfardas (Figura 7:15). Esta escalinata conduce a un muro con una entrada construida con una vuelta obligatoria, que conduce a un pequeño patio empedrado con un drenaje de piedra y una pequeña plataforma (aún no completamente excavado) en su lado noreste, contigua a la pared sustancial que forma el extremo sur de la "Gran Sala" (Figura 7:31) que se describe más adelante. Junto a esta entrada fueron encontrados restos humanos: una mandíbula y un húmero mal conservado (Figura 7:32). Los restos fueron encontrados sobre una capa de tiestos y suelo, probablemente arrastrados desde los escombros erosionados desde el área central del palacio, cuesta arriba. Esta capa tenía 5-7 cm de espesor. La mandíbula pertenecía a un adulto joven y probablemente masculino; el húmero ha perdido sus extremos y está muy deteriorado y es imposible decir si está relacionado con el mismo individuo de la mandíbula. Es muy posible que estos huesos representen los restos de una víctima (o dos víctimas) del conflicto final. Al sur de esta pequeña escalinata, ahora destruida casi por completo, hay una escalinata más grande que da acceso a los pequeños cuartos en la quinta terraza. These rooms have not yet been completely exposed. Estos aún no han sido completamente expuestos.

Es evidente que esta área de las Terrazas occidental es arquitectónico complejo y que tiene estructuras de diversos usos.  Con excavaciones adicionales se podrán aclarar algunos de los problemas que nuestras excavaciones parciales han planteado.

La "Gran Sala" 

La más alta de nuestras líneas norte-sur de unidades estaba situada en el borde elevado del lado occidental de la Acrópolis, donde habíamos localizado un muro de piedra substancial, que posiblemente servía como cimiento para un muro alto de adobes u otros materiales.  La excavación de estas unidades eventualmente definió que el muro formaba  la pared occidental de una habitación muy larga. Se excavaron dos unidades hacia el este en el filo de N42 con el fin de determinar el ancho de esta estructura. Las excavaciones mostraron que la habitación mide unos 8 x 36 m (alrededor de 288 metros cuadrados), y que probablemente forma parte de la estructura del palacio mayor, aunque se necesita realizar mucho más excavación para identificar la función de esta habitación y su posición relativa al conjunto del inmenso palacio real.  En analogía con los palacios reales conocidos (tecpan) del centro de México (Evans, 2004), hemos designado esta cámara provisionalmente como la "Gran Sala". Para citar solo un ejemplo, cabe mencionar que la Gran Sala del palacio de Xicoténcatl en Tlaxcala fue descrita con un área de 450 metros cuadrados, alrededor de un 30% mayor que la sala en Cihuatán. 

En la unidad N42/W60, fuera de la pared oriental de esta inmensa sala, y a un nivel 1.4 m más alto, se encontró un disco de talpuja de aproximadamente 71 cm de diámetro y 10.8 cm de espesor, posado sobre una capa de 4 cm de suelo erosionado presumiblemente de paredes de adobe y escombros del techo.  Este disco es casi idéntico en su forma, dimensiones, materiales y contexto a los discos que fueron encontrados en las excavaciones del área central de la Acrópolis (descritas arriba). Notamos que en el período Posclásico de Mesoamérica, muchos palacios se identificaban como residencias reales por una decoración de discos a lo largo de la fachada superior.

La “Gran Sala” tiene un drenaje en su la pared norte, que conduce a lo que parece ser una pequeña plazoleta o patio; las excavaciones han demostrado que aquí hay un espacio sin pavimento u otra preparación del suelo, y sin indicios de estructuras, pero esta zona sigue siendo en su mayoría sin excavar). 

Un posible emplazamiento para una columna cuadrado de madera (?) fue encontrado cerca de la pared oeste en el centro de la estructura. No hay otro indicio de soportes interiores en las excavaciones, aunque pudieron haber existido otros de madera sin dejar evidencia arqueológica. 

El techo de la Gran Sala había colapsado y pudimos ver que era una azotea, tal como ha sido descrito para el área central del palacio. Las vigas de madera que sin duda sostenía el techo ya no existen, por supuesto, pero los elementos de piedra plana y restos de la capa muy deteriorada de estuco de cal siguen en el lugar. Las azoteas son típicas de las estructuras de élite en el Postclásico de Mesoamérica y el techo y sus decoraciones muestran la importancia de este edificio dentro del complejo del palacio.  Con mayor excavación, seguramente se aclararán muchos de los aspectos todavía enigmáticos de su construcción y uso. 

Tal como en el área central del palacio, el techo de la Gran Sala estaba decorado con almenas huecas grandes (alrededor de 40-45 cm de altura) de cerámica, con la sección de forma escalonada, y un elemento punteado encima. Las almenas fueron encontradas dispuestos en grupos a lo largo del interior occidental del edificio, en algunos casos aparentemente resultante de su simple caída del techo, y en otros casos agrupados como si hubieran sido removidos y colocados dilberadamente en montones para ser quebradas. Los edificios construidos como el palacio y sus estructuras subsidiarias no se queman fácilmente, y es posible que el retiro y destrucción de los ornamentos que identificaban esta estructura haya representado su destrucción simbólica. 

Nuestra interpretación actual de esta amplia habitación es que, dentro del extensivo palacio real, funcionó como una Gran Sala que formaba parte importante de los tecpan.  No obstante, debemos mencionar que se conocen de edificios individuales de similar tamaño y forma, donde se han identificado como las casas de la comunidad o "casas de consejo" en base a analogía etnográfica e histórica con Yucatán pos-conquista (Fash et al. 1992) y con las tierras altas de Guatemala. 

Los restos encontrados en la Gran Sala de Cihuatán parecen indicar que haya sido utilizado para actividades de grupo, tales como ceremonias y festejos. La cerámica procedente de la sala incluye copas y cuencos pintados,  huacales de color rojo, y algunos huacales muy grandes de Policromo Banderas.  Algunas vasijas grandes de cerámica Achiotal Rojo posisblemente contenía bebidas.   Hay pocos restos de vasijas domésticas  dentro de la estructura. En el interior del extremo norte – un área altamente erosionada - el techo se había colapsado sobre un grupo de elementos rituales, incluyendo un cáliz de Policromo Banderas y un sahumador (Figura 7:33). 

Teniendo en cuenta lo poco que sabemos acerca de la estructura gubernamental y social de la antigua Cihuatán, la identificación específica de esta estructura es prematura más allá de las sugerencias provisionales ofrecidas anteriormente. Es muy grande y bien construida.  Estaba decorada con almenas y posiblemente discos y y los artefactos encontrados en su interior sugieren que aquí se consumían alimentos utilizando platos pintados y decorados, y tal vez se tomaban bebidas servidas de una de las cuatro o cinco grandes buques Achiotal Rojo Pulido, y que se realizaban ceremonias, tal vez como parte de actividades de banquete. 

Otras actividades en la Acrópolis

Además de las excavaciones, se realizaron varias otras actividades relacionadas con el estudio de la Acrópolis  El área completa de la Acrópolis fue limpiada y se hace mantenimiento para que quede así.  Se inició el mapeo detallado de las zonas de excavación y se continúa fuera del área inmediata de las excavaciones para documentar y estudiar la relación entre las diversas estructuras de la Acrópolis.  Se llevó a cabo un registro fotográfico de la zona, incluyendo fotografías aéreas (Figura 7:23), y se efectuó una recolección de superficie en la zona central de la Acrópolis donde hemos trabajado. 

Junto con la excavación y el análisis de los materiales excavados, también hemos comenzado la conservación de las áreas excavadas. Las estructuras de la Acrópolis son frágiles y, mediante su conservación se espera que no experimenten deterioros y que, algún día, será posible abrir esta zona a los visitantes. Actualmente, la Plaza Gálvez, la Acrópolis y el sector sur del parque están vedados a los visitantes, por razones de seguridad y porque las estructuras en estas zonas no están en condiciones de recibir visitantes. En cuanto a la Acrópolis, estabilizamos las paredes, escalinatas y pisos excavados en las unidades del sector sur de las terrazas cuarto y quinto. A medida que excavamos más de la escalinata, también será estabilizada, ya que se camina encima para llegar a la zona de excavaciones. Vamos a estabilizar todas las paredes y los pisos que lo necesiten, aunque el problema de la erosión de los elementos de talpuja, sobre todo en pisos, por la lluvia y por cualquier tráfico de visitantes no ha sido resuelto y estamos manteniéndolos cubiertos con plástico negro, o por tierra redepositada, cuando no estabamos excavando. Debido a que la terraza inferior está prácticamente desaparecida y la siguiente terraza de tierra estaba desprotegida, después de la excavación sembramos grama para cubrir estas áreas, la misma grama que cubre la Plaza Gálvez. Esta cubierta vegetal ayudará a preservar la terraza, evitando su erosión. 
Consideraciones finales 

Menos del 5% de la Acrópolis ha sido excavada. Interrumpido por más de un año por factores ajenos a nuestra voluntad, esperamos reiniciar las investigaciones en 2011, uniendo las excavaciones de las Terrazas occidentales con las del palacio central y en general ampliando la exploración del palacio con el fin de tener una idea clara de su disposición y, quizás, los usos diferenciales de sus diversas áreas o estructuras en el complejo del palacio. También esperamos poder excavar un depósito cerámico en el área noreste de la Acrópolis para ampliar la muestra de cerámica (esta zona de abundantes tiestos fue notado por Stanley Boggs). El palacio de la Acrópolis en Cihuatán es un edificio muy interesante por lo que ya ha revelado con respecto a la vivienda, posesiones y actividades élites. Por ejemplo, aparte de los rituales indicados por la efigie de Tláloc con incensarios, y los materiales quebrados en el piso norte de la Gran Sala, existen fuertes indicios de banquetes festivos como se evidencia por los materiales de la "despensa" y los abundantes restos de Policromo Banderas aparentemente de vasijas de servicio individual, para comida y bebida.  También hay evidencia considerable de hilatura, principalmente de algodón (a juzgar por la forma, tamaño y peso de los malacates), y tal vez también de plumas, un material que se limitaba a las clases altas (McCafferty y McCafferty 1999). 

Otras actividades, a excepción de la violencia que puso fin a la ocupación del palacio, no son tan evidentes. Todavía no hemos encontrado rasgos que puedan ser  firmemente identificados como las cocinas, ni los domicilios de servientes.  Todavía no hemos identificado cualquier área de vivienda, salvo de manera especulativa. Aún no hemos podido articular el edificio del palacio principal con las estructuras circundantes, incluyendo una plaza con tres pequeñas pirámides, las pirámides y estructuras largas periféricas y las dos posibles (a juzgar por las indicaciones de superficie) estructuras con múltiples habitaciones (posibles residencias élites subsidiarias)  que también están sobre la Acrópolis. Tampoco podemos hablar de la relación entre las estructuras en la parte superior de la Acrópolis y las otras que continúan al este hacia el río, donde hay varias terrazas y grandes plataformas, todo muy poco estudiado. Es evidente que hay mucho que resta por hacer en Cihuatán y su Acrópolis, si queremos entender la formación, funcionamiento y las interrelaciones de esta ciudad efímera. 

Capítulo 8 

Otras investigaciones en Cihuatán

Aparte de las investigaciones principales, los arqueólogos de FUNDAR realizaron  algunos proyectos menores en Cihuatán. Estos incluyen la identificación de ocho estructuras no registradas previamente en el Centro Ceremonial (Bruhns y Amaroli 2003), la identificación de dos de las entradas originales al recinto amurallado del Centro Ceremonial, y un reconocimiento y plano de la zona que iba a ser habilitada para el estacionamiento del parque (Amaroli y Bruhns 2006). 
Descubrimiento de nuevas estructuras en el Centro Ceremonial Occidental 
El 15 de marzo 2003, los arqueólogos Bruhns y Amaroli se encontraban en Cihuatán en espera de la llegada de un grupo de personal del Cuerpo de Paz que habían solicitado un recorrido por el sitio.  Estando ya muy entrada la temporada de verano, había poca vegetación dentro del recinto amurallado, en particular en el sector sur que hasta entonces era muy poco visitado por estar casi siempre cubierto con zacate alto y maleza, ocultando los rasgos que podrían existir allí.  Ellos aprovecharon la oportunidad para recorrer esa zona, en donde se identificaron ocho estructuras previamente desconocidas.  Las nuevas estructuras se encontraban en diversos estados de conservación, pero todas estaban claramente visibles, y fueron numeradas secuencialmente, en conformidad con el sistema introducido por Boggs para asignar nombres a las estructuras en el Centro Ceremonial de Cihuatán (entonces llamado como el Centro Ceremonial Poniente), consistente en la letra “P” (Poniente) seguida por un número consecutiva (Figura 8:1).  Las estructuras fueron registradas con mediciones, ubicaciones de GPS y fotografías, y la información fue reportada en un informe (Bruhns y Amaroli 2003).  Esta información se resume a continuación.  Salvo la excepción notada (P-28), estas estructuras siguen la orientación general de la zona monumental, de aproximadamente 12°.

P-23 es una plataforma rectangular y baja, adosada a la muralla sur en un punto a aproximadamente 27.7 m al este de la esquina sureste de la muralla (Figura 8.12). La plataforma está bien definida y mide 5.1 x 4.9 x 5.2 m en sus tres lados (de oeste a este). 
P-24 es una plataforma baja y gravemente dañada por, aparentemente, las actividades agrícolas del pasado y en la limpieza de piedras sueltas. Es posible que, como P-23, se unía a la muralla sur.  La pequeña parte de la plataforma que está bien conservado es su lado norte y la esquina noreste. Es posible que esta plataforma estuviera conectada con P-25 por un sendero de piedras toscas, ahora casi totalmente destruido. P-24 mide 4.5 m en su lado oeste y 4.0 m en su lado norte. 
P-25 es una plataforma rectangular. Está en mal estado de conservación pero las esquinas noreste y noroeste y el lado norte aún se encuentran bien definidos.  Es muy probable que P-25 también estuviera unida a la muralla sur, pero un sendero moderno pasa por ella resultando en un área donde las piedras han sido retiradas.  El lado norte puede haber tenido una muesca de unos 50 cm, siendo ésta una forma típica de la arquitectura de Cihuatán. El lado norte es el único donde se podía tomar una medición definida, y medía 5.2 m. 
Las Estructuras P-26 y P-27 son plataformas adyacentes que en realidad pueden representar una sola estructura.  Las bases de estas plataformas están formadas por grandes rocas incrustadas en el suelo de la plaza. Entre las dos estructuras se encuentran los restos de una acera o corredor, tres piedras de ancho y pavimentado con piedras pequeñas colocadas entre las grandes, como es normal en los pisos de las plataformas. Hay una cantidad de piedras sueltas en la superficie alrededor de estas estructuras, probablemente como resultado de su destrucción.  P-26 representa los restos de una plataforma rectangular cuyo lado mejor conservado (norte) mide unos 5 m de longitud. P-27 es una pequeña plataforma rectangular que mide unos 4.4 (este-oeste) x 2.0 m (norte-sur).

P-28 es una gran plataforma circular, con evidencia de saqueo en su centro. El saqueo probablemente se remonta a la década de 1960 cuando una serie de estructuras en Cihuatán fueron depredadas (incluyendo P-10 en el Centro Ceremonial occidental y una pequeña pirámide al sur del recinto amurallado).  P-28 también fue utilizada como botadero para las piedras de lava vesicular negro arrancadas del pavimento de la plaza alrededor de la estructura.  La orientación de P-28 diferente de la mayoría de estructuras en Cihuatán, con un acimut (medido por sus dos entradas) de aproximadamente 69º, Por tratarse de una estructura de forma circular (única en Cihuatán), y su estado de conservación relativamente bueno, P-28 fue excavada y consolidada en 2006 (Amaroli y Bruhns 2006, Bruhns y Amaroli 2009a). 
Las Estructuras P-30 y P-31 parecen tratarse de una plataforma con su terraza de nivelación. P-30 consiste en una línea de piedras grandes con orientación norte-sur, una orientación diferente a la mayoría de estructuras en Cihuatán. Encima de la terraza formada por la línea de piedras, hay una plataforma rectangular (P-31) de aproximadamente 9 x 4 m. La ubicación de estas estructuras cerca del extremo sur del Juego de Pelota Poniente (a sólo 7.7 m de su esquina sureste), así como su orientación distinta puede indicar que estas estructuras hayan sido construidas antes del juego de pelota, ya que éste fue edificado en una zona de edificios más antiguos, cubriendo algunas de ellas. 
El descubrimiento de estas estructuras en el recinto amurallado del Centro Ceremonial después de unos 75 años de investigación dentro de este centro ritual y cívico es un buen indicador de la fragilidad de nuestros conocimientos acerca de Cihuatán. Estas estructuras son visibles en la superficie, pero fueron ignoradas durante largas décadas por los arqueólogos, los visitantes y los trabajadores.  Uno se pregunta cuántas estructuras más existe (o existían) dentro del recinto amurallado y cómo podrían cambiar nuestra visión de los usos de este centro ceremonial. 
Dos entradas originales en el Centro Ceremonial 
En marzo de 2003 fuimos informados por José (Chepe) Salguero, entonces el encargado de Cihuatán que cuando limpió el monte por la muralla sur, encontró lo que él creía que era una entrada original al recinto ceremonial (Figura 8:02). Esta entrada parece haber sido cuidadosamente construida en la muralla sur, hacia el este de la Estructura P-28 y al oeste de P-8, una plataforma larga cerca de la pirámide principal (Figura 8.3).  La entrada aún no ha sido excavada, pero está relativamente bien expuesta y mide aproximadamente 3.9 m de ancho. La muralla en esta zona es muy baja y se ha sugerido que esto se debe a la recolección de piedras para venta, aunque esto parece dudoso en esta zona del sitio, que ha sido propiedad del gobierno desde los años 1950.  De todas maneras, desconocemos la altura original de este tramo de la muralla, y si sostenía una empalizada.

Una segunda entrada original se encuentra en el lado sur de la muralla, y aunque sería necesario limpiarla con el fin de evaluar sus dimensiones, parece ser algo más amplia que la entrada discutida arriba. Esta entrada tiene una escalinata ancha que sube el lado sur de la muralla (que aquí mide más de 3 m en altura, ya que sirve como una terraza de nivelación para el Centro Ceremonial). Esta escalinata conduce a la Estructura P-23. Al parecer, la posible función de P-23 fue para canalizar a los visitantes que ingresaban por esta entrada, pasando por una “garita” (Figura 8:4). 
Un descubrimiento sorprendente durante el invierno de 2010 fue que el drenaje en el suroeste de la muralla aún funcionaba (Figura 8:5). Durante esa temporada de lluvias muy copiosa, el drenaje empezó a evacuar el agua de la parte occidental del recinto amurallado. Este drenaje había sido limpiado (sobre todo de hojas y tierra), pero no había sido reparado o conservado. 
Reconocimiento del área del nuevo estacionamiento 
En Cihuatán, tradicionalmente se estacionaba en la Terraza Poniente de la zona monumental.  Esto fue problemática, porque hay varias estructuras prehispánicas aquí y tuvimos problemas con los conductores de buses y otros vehículos quienes chocaban contra las estructuras (Figura 8:6). Con la zonificación de usos y el cercado de la zona arqueológica con su nuevo sendero interpretativo, se hizo evidente que el estacionamiento tenía que ser trasladado. Seleccionamos un área relativamente plana al oeste de la casa de sitio, donde había un chagüite pequeño (un área que vuelve pantanosa en el invierno).   Esta área está bordeada por un arroyo estacional y, en su lado oeste, el terreno se inclina hacia arriba.  Antes de tomar cualquier decisión sobre su futuro uso, se llevó a cabo un reconocimiento de la zona para determinar los restos superficiales y el uso antiguo de la zona (Bruhns y Amaroli 2006). Descubrimos que contenía cuatro estructuras (Figura 8:7). 

Dos de estas estructuras se encontraban en la ladera noreste de la zona: P-32, una plataforma baja, probablemente de función doméstica y P-33, un muro de terraza justo al oeste de la anterior, que proporciona un espacio plano para los habitantes de la casa.  P-34 representa los vestigios de una plataforma doméstica muy pequeña, tal vez parte de un conjunto doméstico mayor. 
La única estructura de mayor tamaño fue P-35.  Esto parece ser los restos de una estructura religiosa relativamente pequeña (Figura 8:8). Hoy en día presenta un aspecto redondeado debido a la erosión. Los restos erosionados miden aproximadamente 10 m en diámetro con aproximadamente 0.5 a 0.8 m de altura.  En la superficie de esta estructura había algunos tiestos no diagnósticos, algunos fragmentos de navajas prismáticas de obsidiana y un tiesto de un incensario Las Lajas. La ladera alrededor de P-35 muestra indicios de haber sido modificada en la antigüedad, puede haber otras estructuras no superficiales en lo que hoy es la esquina suroeste del parque. 
Después del reconocimiento, se instalaron rótulos y se abrió un acceso en el cerco para permitir el paso de vehículos.  Se sembró grama para evitar la erosión, y se colocaron piedras grandes, pintadas de blanco, para delimitar el área del estacionamiento y para evitar el paso de vehículos en las cercanías de las estructuras identificadas.  La zona para uso como estacionamiento corresponde con el antiguo chagüite, que parece haber sido  una zona no utilizada por los antiguos habitantes.  Se cerró el acceso a la Terraza Poniente. El nuevo estacionamiento funciona bien, y ahora las estructuras de la Terraza Poniente se conservan libre de la contaminación visual de los buses y carros estacionados, y están a salvo de los malos conductores (Figura 8:9). 
Otras investigaciones en Cihuatán han incluido fotografía aérea tomada desde helicópteros, amablemente facilitados por la Fuerza Aérea de El Salvador, y un proyecto de mapeo preliminar realizado por Edgar Cabrera, estudiante de la Universidad Tecnológica de El Salvador y sus compañeros de estudio, de la zona comprendida entre la Acrópolis y el río Acelhuate. Cabera también hizo un mapa GPS preliminar de uno de los terrenos privados al oeste y norte del Parque Arqueológico Cihuatán.  Considerando que los linderos norte y poniente del parque están inmediatos al recinto ceremonial principal, ese terreno debe ser debidamente investigado, partiendo de su mapeo con precisión.  Esto, sin embargo, se ve obstaculizada por los cultivos que anualmente deterioran aún más las antiguas estructuras. 
Capítulo 9 

Conservación en Cihuatán

Los trabajos de conservación en Cihuatán comenzaron con las primeras excavaciones, las de Antonio Sol (1929a yb). Desafortunadamente Sol fue un visionario, adelantado por muchas décadas de su propio tiempo y, aparte de sus esfuerzos de conservación dirigidos a P-7 y el Juego de Pelota Norte y sus construcciones asociadas, se hicieron pocos otros esfuerzos hasta que FUNDAR asumió la co-administración del sitio a finales de 1999.  Aunque los fondos eran muy limitados, era evidente que varias estructuras del Centro Ceremonial, dejadas expuestas a los elementos por varios excavadores, desde Antonio Sol e incluyendo a Hernández, Fowler, y Lubensky en la década de 1970, estaban en urgente necesidad  de conservación. De acuerdo a la disponibilidad de tiempo, personal y fondos, iniciamos trabajos de conservación de estos edificios. 

El Juego de Pelota Norte 

En 2006 FUNDAR llevó a cabo la re-excavación y conservación del temazcal asociado con el Juego de Pelota Norte (Amaroli y Revene 2006).  El temazcal había sido excavado por Sol, quien hizo un poco de de conservación, consistente en la aplicación de cemento en algunas áreas. Sin embargo, el temazcal después fue dejado abierto y expuesto a la intemperie por muchos años y se “derritió” gran parte del revestimiento de talpuja en los pisos y muros. Ya no existían el tubo cuadrado de cerámica reportado por Sol y cualquier vestigio de una posible caja de fuego.  Nuestro primer paso fue de limpiar la tierra lavada sobre el temazcal, notando que carecía de restos culturales salvo por un tiesto no diagnóstico y algunos fragmentos menudos de obsidiana.  Al limpiar el temazcal, Como se hizo evidente que su exposición a la intemperie durante muchos años había resultado en serios daños.   El muro oriental poseía por lo menos cinco hileras de bloques de talpuja (visible en fotos antiguas), que ahora están derretidos y deformados como un talud inclinado. El lado norte igualmente está muy dañado, el piso está erosionado, el canal de drenaje está deteriorado, y ya no existían muchos de los bloques de talpuja que antes constituían el frente de la estructura (su lado sur). Después de documentar el temazcal y de evaluar su condición muy delicada, decidimos volverlo a tapar hasta el momento cuando se disponga de fondos para instalar un  techo de protección sobre esta interesante estructura, y para consolidarla.  Tendimos una capa de tejido de plástico (obtenido del reciclaje de costales de azúcar) sobre el temazcal y luego rellenamos el área con 20-40 cm de tierra.  Esto debería ser suficiente para proteger el temazcal, y la capa de tejido de plástico facilitará el futuro retiro de tierra sin causar daños en la estructura cuando se decida proceder a trabajos de reconstrucción y medidas de protección (Figuras 9:1 y 9:2). 

La plataforma P-5 (llamado por Sol como el "Templo de los Ídolos"), que forma el extremo sur del Juego de Pelota Norte, fue limpiada en su lado norte.  Aquí estaba claro que las excavaciones de Sol habían llegado al empedrado de la cancha de pelota. Sin embargo, Sol no extendió su excavación dentro de la cancha; estas excavaciones fueron realizadas por Stanley Boggs en los 1960, cuando Alfonso Huezo Córdoba también hizo algunas excavaciones en el interior del juego de pelota y, posteriormente, José Salguero excavado bajo la dirección de William R. Fowler en la década de 1970. Salgado también excavó los lados exteriores del juego de pelota.  En la década de 1980, Gregorio Bello Suazo supervisó la restauración del interior y exterior del juego de pelota, ya que estaban en peligro de colapso.  Según Huezo, cuando se encontraba en los trabajos del juego de pelota, fue el director del Museo Nacional, Tomás Fidias Jiménez, quien ordenó construir las alfardas falsas (que son considerablemente más grandes que las verdaderas), en la escalinata norte de P-5 (Figura 9:3).  
Cuando FUNDAR inició trabajos de conservación, la Estructura P-5 se encontraba gravemente dañada y deteriorándose rápidamente debido al libro acceso de los visitantes, los efectos de la intemperie y otros factores.  Las personas que subían a la estructura dañaban el frágil revestimiento de talpetate y talpuja. Tal como en el temazcal, el primer paso fue de limpiar el área para su documentación y para evaluar cómo proceder con su conservación. Limpiamos el lado norte de P-5, retirando tierra lavada y piedras desplazadas, dejando totalmente expuesta su escalinata central y los muros escalonados que la flanquean (Figura 9:4). Se instalaron dos escalinatas “flotantes” de hierro al oeste de P-5, en sus lados norte y al sur, con las cuales se conduce el sendero interpretativo sobre P-5. Estas escalinatas fueron construidas específicamente para P-5 y diseñada para descansar superficialmente y no dañar la estructura. Pueden ser quitadas fácilmente, en caso de necesidad, pero funcionan admirablemente para mantener los visitantes fuera de la frágil mampostería (Figura 9:5). Una escalinata similar, aunque mucho más grande, fue instalada en la parte posterior de la pirámide principal (P-7) por las mismas razones. Los visitantes empeoraban la erosión y causaban daños a los elementos de talpetate y talpuja en su afán de llegar a la cima de la pirámide.  
Después de la limpieza y documentación en el lado norte de P-5, empezamos los procedimientos de conservación. El mortero superficial de tierra entre las piedras fue sustituido por nuevo mortero de tierra estabilizada. Se trata de una mezcla de cemento o de cal, tierra tomada de los montones de tierra excavada en años pasados y arena. La proporción de cemento o cal a tierra es de aproximadamente 1:10. Este mortero se parece al original, pero es más resistente a la erosión y se espera que dure muchos años con mantenimiento periódico.  Las áreas tratadas de este modo incluyeron los muros escalonados a los lados de la escalinata central, y parte de las alfardas y escalinata. Recomendamos que se quiten las partes falsas de las alfardas, lo cual es necesario para salvaguardar la autenticidad de la Estructura P-5. Después de su futuro retiro, se podrá proceder a la muy necesaria conservación de la escalinata central. También sustituimos  el mortero en parte del extremo sur del lado poniente de la cancha de pelota, ya que estaba en grave peligro de colapso. 

La talpuja utilizada como revestimiento arquitectónico por los antiguos cihuatecos es sumamente frágil y literalmente se “derrita” bajo la lluvia.  El talpetate es más resistente, pero también se deteriora bajo la lluvia.  En búsqueda de una solución para este problema, intentamos consolidar algunos elementos de talpetate y talpuja con el consolidante de piedra OH-100.  Se aplicó el consolidante a los elementos de estos materiales que se encontraban expuestos en el lado norte de P-5, hacia el poniente de su escalinata (Figura 9:6). Aunque este consolidente está aprobado para fines de conservación arqueológica, pasarán varios años antes de conocer su eficacia en la protección de talpetate y talpuja en las condiciones climáticas de Cihuatán. Incluso si su eficacia está demostrada, otro factor a considerar es su costo: importamos 5 galones de OH-100 a un costo de aproximadamente de $ 800. 

La Estructura P-28 

Como se mencionó anteriormente, en marzo de 2003 los arqueólogos de FUNDAR descubrieron ocho estructuras previamente desconocidas en el sector sur del Centro Ceremonial (véase el Capítulo 8), incluyendo la Estructura P-28 (Bruhns y Amaroli 2003, Bruhns y Amaroli 2009a). P-28 es interesante, ya que es la primera estructura circular en El Salvador que fue completamente excavada. La Estructura P-28 fue parcialmente saqueada, probablemente en la década de 1960, cuando se dieron episodios de saqueo tanto en el sitio como en los alrededores. También había sufrido la excavación de una zanja por parte del cazador de un cuzuco, y los árboles que crecían sobre la plataforma causaron otros daños más (Figura 9:7).  Al planificar la investigación de P-28, se decidió incluir su consolidación como parte integral del proyecto de excavación, para así evitar crear otro desastre, como aquellos que resultaron de las excavaciones de los 1970 que dejaron muchas estructuras expuestas que ahora están muy dañadas.  Al terminar la etapa de su excavación, procedimos a la conservación de P-28.  El área dentro de los muros de contención semicirculares fue rellenada con tierra excavada hasta el nivel originalmente encontrado (Figura 9:8).  Se aplicó tierra estabilizada al nivel superior de este relleno y a los muros.  Los dos muros fueron ligeramente reconstruidos para prestar mayor volumen a la estructura a fin de aportar a la interpretación pública; se marcó la división entre el nivel de piedras originales y las que colocamos, utilizando grava angular importada colocada en el mortero entre las piedras. La entrada trasera y la base delantera para la escalinata que nunca fue construida también fueron estabilizadas, al igual que la plataforma basal. Por el hecho de incorporar la consolidación en el plan de excavación, la Estructura P-28 no tenía la oportunidad de ser destruida por los visitantes y la acción del clima. 

En 2007 FUNDAR estableció un nuevo sendero interpretativo en Cihuatán (Figura 9:9). Fue nombrado como el “sendero arqueológico: porque la palabra "interpretación" no es de uso común, ni puede considerarse como “amigable” para los usuarios. Entre los cambios realizados desde el primer sendero (en uso desde 2001) es que la ruta ahora conduce entre el Juego de Pelota Poniente y la Estructura P-20, a través del extremo norte del campo de pelota, y después pasar por una pequeña plataforma rectangular llamada P-12. P-12 estaba en malas condiciones a finales de 1970, cuando el Dr. Stanley Boggs dio permiso a Earl Lubensky, un diplomático y arqueólogo vocacional, para excavar la plataforma bajo la dirección nominal de William R. Fowler (Lubensky 2005). En 1978-1979 Lubensky, ayudado por varios trabajadores y voluntarios locales de la embajada de EE.UU. en San Salvador, excavó P-12. 

Lubensky zanjeó el contorno de la plataforma y luego excavó una zanja desde el centro de la plataforma hasta la muralla poniente del Centro Ceremonial, pasando por el pequeño espacio (alrededor de 12 m) entre la plataforma y la muralla, destruyendo gran parte de lo que quedaba de la escalinata de P-12.  Luego excavó en el centro de la plataforma, resultando en la eliminación de aproximadamente la tercera parte del pavimento bien conservado y del cimiento oriental de la estructura que antiguamente existía sobre P-12.  Luego, la Estructura P-12 fue abandonada por el arqueólogo vocacional.  Quedaron abiertas sus trincheras, agujeros, y áreas raspadas en donde posteriormente se establecieron árboles, arbustos, conejos, garrobos y culebras. La lluvia contribuyó a colapsos de la estructura.  En 2007, la Estructura P-12 se presentaba como un triste montón de piedras y tierra.  Sin embargo, la incluimos como la Parada # 3 en el nuevo sendero interpretativo, y era el momento de rescatarla.  En octubre de 2007, iniciamos la conservación y la reparación de esta plataforma de templo menor, y en esto fuimos ayudados por la monografía publicada de Lubensky, con sus fotografías y planos de cómo aparecía la estructura hace 30 años (Lubensky 2005).  El primer paso fue de quitar los árboles que crecían sobre la plataforma y luego se limpió toda la demás vegetación, revelando la magnitud de los daños (Figura 9:10). Tras esta limpieza, se retiraron piedras sueltas y tierra lavada, y luego se evaluó la condición de la plataforma.  Dos de las cuatro esquinas de la plataforma se habían derrumbado y una tercera estaba a punto de colapsar. Reconstruimos las esquinas para estabilizar la estructura. Sobre la plataforma, se rellenaron el agujero central y la zanja.  La zanja que conducía desde la plataforma hasta la muralla también fue rellenada, así eliminando un tropiezo para los usuarios del sendero y un problema en la temporada de lluvia, cuando la zanja actuaba para canalizar agua. Los lados de la plataforma fueron reparados y la porción faltante de la escalinata reconstruida. Las alfardas fueron reparadas y se aplicó tierra estabilizada como mortero en toda la estructura. Aún existía suficiente evidencia sobre la estructura para mostrar que había un espacio abierto frente a una superestructura (había algunos restos de su cimiento). Los restos de bajareque quemado y abundantes guijarros de piedra pómez indicaban que la estructura en la parte superior se componía de materiales perecederos y también que la plataforma había sido revestida con bloques de talpuja (algunos seguían en su lugar) y piedra pómez. 

El trabajo final en la conservación de la Estructura P-12 fue de quitar los montones de piedra recogida (resultantes de las excavaciones de la muralla efectuadas por Gloria Hernández en 1974-1975) y de nivelar el suelo en frente de la plataforma y en sus otros lados, para evitar que los visitantes se cayeran en trincheras. La plataforma estabilizada y el área alrededor de ella fueron sembradas con grama (Figura 9:11). Hoy en día, en lugar de una masa anónima de tierra cubierta por árboles y arbustos, los visitantes pueden conocer una pequeña plataforma de templo que da una buena idea de cómo eran las estructuras religiosas menores en Cihuatán.
En 2008 iniciamos la conservación en sectores de la Acrópolis. Por tratarse de un proyecto en marcha, aquí la conservación se enfoca en la estabilización de mampostería excavada para protegerla contra la intemperie. Se ha aplicado tierra estabilizada para proteger la escalinata larga en la base occidental de la Acrópolis y las zonas adyacentes de piedra expuesta.  Se utiliza plástico negro para abrigar áreas hasta completar su investigación y tomar decisiones respecto a su conservación. 
En 2009 se hizo evidente que el tramo noroeste de la muralla que rodea el Centro Ceremonial estaba en problemas. Esta muralla había sido excavada por Hernández a mediados de la década de 1970, pero fue abandonada sin conservación, reconstrucción o protección contra los elementos de la naturaleza. En 1998, el huracán Mitch había provocado el derrumbe de las piedras gigantes en la ciclópea esquina noroeste de la muralla, desestabilizando sus piedras vecinas (Figura 09:12).  Por otra parte, las lluvias fuertes normales de cada invierno habían dañado la parte expuesta de la muralla y erosionado su mortero de tierra que en muchos puntos ya no podía sostener las piedras. En octubre de 2009, decidimos proceder a la urgente conservación de la muralla (Bruhns y Amaroli 2009c). La sección de 77m de la muralla norte excavada por Hernández fue liberada de vegetación, piedras sueltas y tierra lavada, en su interior y exterior. La parte interior de la muralla fue encontrada en relativamente buen estado, aunque varias secciones obviamente necesitaban ser estabilizadas y reparadas.  El exterior fue otra historia: el colapso de pequeñas secciones de la muralla era mucho mayor, y mucho más serio, de lo que parecía al principio (Figura 9:13).  Afortunadamente disponíamos de algunas fotografías tomadas por Hernández en el curso de su proyecto para guiarnos respecto a la apariencia original de la muralla (Figura 9.14).  Además, restaban algunas piedras que indicaban la forma original de la muralla. La muralla era de doble cara con un relleno de piedra y escombros. En esta sección había un drenaje, que también estaba en peligro de colapso.
 Después de despejar la muralla, y limpiar la piedras desprendidas en derrumbes localizados a lo largo de su base exterior (apilando las piedras a uno lado para poderlos ocupar después) la esquina ciclópea fue reconstruida utilizando tierra estabilizada (Figura 9:15). Desde este punto de partida, se reparó el tramo excavado de la muralla, utilizando las piedras derrumbadas y tierra estabilizada.  La muralla limpiada, y las fotografías de Hernández mostraron que el exterior de la muralla fue construido como dos gradas.  El lado interior presenta una superficie plana, con un borde basal (o acera).  Tal como era necesario, se aplicó tierra estabilizada a las zonas de mampostería suelta.  Por último, se sembró zaite (Hylocereus spp.) en la parte superior de la muralla para evitar que los visitantes accedan a esta parte de la muralla donde podrían causar daños (Figura 9,16). Con el paso del invierno, ahora crecen helechos y musgo en la muralla y se está empezando a recuperar su aire de antigüedad, pero sin sus debilidades. 

FUNDAR se dedica a la conservación de Cihuatán (cf. Amaroli 2010). Se ha elaborado un listado de las estructuras excavadas en la década de 1970 y se ha identificado las estructuras prioritarias para la conservación y consolidación de acuerdo con su estado actual, y de la disponibilidad de fondos para esta labor. P-9, un "adoratorio" o plataforma de baile, está en peligro de colapso, después de haber sido excavado en la década de 1970 y luego dejado expuesto a la intemperie. Su uso como un emplazamiento de ametralladora durante el conflicto civil de la década de 1980 no ayudó en su conservación (Figura 9:17). Las escalinatas de la P-7, en donde Antonio Sol hizo algunos trabajos de reconstrucción en en 1929, deben ser expuesta y conservada, de preferencia con tanto tierra estabilizada y consolidantes químicos. P-10, una gran plataforma frente a P-7 en la plaza principal del Centro Ceremonial, fue saqueado en los años 1960 y tiene un gran cráter en su centro (Figura 9:18). Esperamos limpiar la plataforma y para conservar lo que queda, dejando el cráter con señalización para describir el daño que los saqueadores hacen a la historia de El Salvador.  Nuestra modalidad de trabajo, incluyendo las actualidades investigaciones en la Acrópolis, hace que la conservación forma parte integral de la investigación y proceda inmediatamente después de la excavación con el fin de prevenir el deterioro desde un principio, sin esperar 30 a 80 años como muchas veces ha sido el caso en Cihuatán. Ninguna consolidación o restauración puede durar para siempre, por lo cual el trabajo de conservación de una estructura es el principio de un compromiso permanente, obligando efectuar inspecciones periódicas y mantenimiento. 

Indudablemente, la consolidación y conservación de Cihuatán y otros sitios arqueológicos en El Salvador deban ser un proceso continuo, con provisiones para tales trabajos en cada permiso de excavación. Cihuatán sirve de ejemplo acerca de los peligros de permitir la excavación sin restricciones, y el abandono de las estructuras expuestas a los elementos. 

Cihuatán también demuestra la necesidad de incluir la conservación en el marco de la rutina normal de trabajo en un parque arqueológico. El primer trabajo de conservación de FUNDAR en Cihuatán fue el cercado de la parte del sitio que pertenece al país. Instalamos un cerco de alambre de púas a lo largo del perímetro como un disuasivo para el mal uso del sitio por los visitantes y vecinos. Esto mantuvo el ganado fuera del área, y sirvió como una advertencia a los cazadores para que no entraran a la propiedad estatal (los cazadores siguen siendo un problema). 
Luchamos energéticamente para mejorar la seguridad en el sitio y, después de un desafortunado incidente, donde el padre de una familia que visitaba el sitio fue herido por asaltantes, en el año 2000 se contrataron vigilantes para Cihuatán. Recientemente, este número se ha aumentado de dos a tres personas durante el día, aunque es evidente que un parque del tamaño de Cihuatán necesita más seguridad de lo que actualmente tiene. En esa época,  FUNDAR logró gestionar la instalación de electricidad, que también ayuda considerablemente los esfuerzos de seguridad. Antes, el robo y vandalismo había sido problemas continuos en la casa del sitio, pero después, con la presencia de guardias armados y la iluminación nocturna, estos problemas se han reducido a cero. 

En 2006-2007 recaudamos fondos para implementar de zonificación del parque, y el área de la casa fue cercado para delimitarla como zona de usos intensivos. La casa fue remodelada por completo en 2007, con electricidad, agua, y servicios sanitarios modernos para los visitantes y los trabajadores, además de un área de picnic. Este vallado de las ruinas incluyó la instalación de puertas de entrada y salida a la zona arqueológica (Figura 9:19).  Anteriormente los visitantes utilizaban el sitio sin restricciones, y jugaban pelota en las antiguas canchas de pelota, volaban aviones de control remoto y pizcuchas, consumían  bebidas alcohólicas con música a todo volumen, hacían picnics y dejaban atrás su basura y paseaban a perros, siendo todas actividades que no son apropiadas en un parque arqueológico y la mayoría de los cuales podrán causar daños a las estructuras o la vida natural. Con la instalación de cercos y portones de acceso, el personal de seguridad pueden estar seguros de cuántas personas están dentro de las ruinas en un momento dado y si hay necesidad de más vigilancia (tal como sucede cuando llegan grupos grandes de escolares). Parte de estos esfuerzos de conservación también fue la promulgación de un sistema de reserva previa para grupos escolares. Estos suelen venir los miércoles (cuando la entrada es gratuita para los estudiantes) y diferentes grupos tienden a llegar al mismo tiempo, de modo que en ocasiones hay 300 o más estudiantes en las ruinas, muchas veces sin ser supervisados por sus profesores.  A través del sistema de reservas ha sido posible programar las visitas para que cada grupo de estudiantes puedan ver el museo de sitio y pasar por la zona de las ruinas sin producirse situaciones abrumadoras para los guardianes de Cihuatán. 

Otros esfuerzos de conservación en curso consisten en la chapoda de maleza, la eliminación de árboles y arbustos grandes de los antiguos edificios, y el mantenimiento y ampliación del área engramada (una manzana cuando empezamos, y en la actualidad pasando 8 manzanas en extensión).  La instalación de una manada de ovejas ha ayudado controlar la vegetación herbácea sobre las plataformas, pero siempre es necesario el trabajo humano para mantener las estructuras libres de la vegetación dañina y para mantener el parque limpio. Como parte de este programa, sembramos grama en la plaza entre el Centro Ceremonial y la Acrópolis. Ahora estamos manteniendo la Acrópolis y el Centro Ceremonial libre de vegetación dañina (aparte, por supuesto, de los árboles ya establecidos), así como del Centro Ceremonial Occidental, y esperamos ampliar la limpieza y conservación – tal como permiten las finanzas – al sector sur de la zona monumental, y hacia el río Acelhuate. 
Sentimos la necesidad de volver a insistir en que la conservación es una necesidad diaria, no algo que se hace cada treinta años. La conservación básica de una estructura debe comenzar con su excavación. Ninguno de los trabajos de conservación que hemos hecho, con la excepción de las excavaciones primarias en P-28 y la Acrópolis, hubieran sido necesarios si los excavadores hubieran seguido el consejo de Antonio Sol, de consolidar las estructuras al final de sus proyectos. La falta de una disposición legal para obligar este procedimiento es una de las debilidades de la Ley Especial de Protección al Patrimonio Cultural de El Salvador, y es un tema que requiere ser tratado cuidadosamente en la futura revisión de esta ley. Pero la conservación del sitio es multidimensional, yendo más allá de la consolidación de las estructuras, e incluyendo el manejo de la vegetación, el control de acceso de los visitantes y sus actividades, la protección del perímetro del parque, una vigilancia constante, y otras tareas. 

Capítulo 10 

Las cerámicas de Cihuatán
El Postclásico Temprano en Mesoamérica, a pesar de su importancia histórica, sigue siendo un hijastro de las civilizaciones Clásicas supuestamente más complejas y ciertamente más artísticamente inclinadas de Teotihuacán, Oaxaca, Veracruz, y los mayas. Esto es especialmente cierto en El Salvador, donde, aparte de algunas publicaciones sobre una sola pieza, las discusiones sobre la producción cerámica del Posclásico han sido pocos y distantes entre sí. Las ocupaciones del Posclásico Temprano suelenser ignoradas o arrasadas, y hay investigadores que todavía agrupan estos materiales con los históricos, todo bajo una identificación como "pipil". Sin embargo, la fase Cihuatán del Posclásico Temprano fue un fenómeno cultural robusto y sus materiales diagnósticos han sido encontrados en gran parte de El Salvador occidental, incluyendo sitios que son más conocidos por sus ocupaciones anteriores, del Clásico Tardío. 
Este capítulo describe la cerámica de la Fase Cihuatán, y forma parte de una investigación en proceso sobre los artefactos encontrados en Cihuatán y sitios afiliados, incluyendo la lítica y otras categorías de materiales culturales, que será presentada a su conclusión.

La distribución de cerámica de la Fase Cihuatán 
En las conclusiones de su informe seminal sobre la cerámica de Chalchuapa, Sharer (1978, III, p. 128) dedica sólo una tercera parte de una página al período Posclásico de la región. Sus contextos para el Clásico Terminal y Posclásico posiblemente estaban revueltos, y algunos solo consistían en materiales superficiales. Pero es difícil comprender el grado de confusión resultante.  Por ejemplo, Sharer ubica Marihua Rojo sobre Bayo, que ahora sabemos es del Posclásico Temprano, en el Posclásico Tardío, presumiblemente porque Haberland (1964) atribuyó este tipo a los pipiles históricos.  Sharer define el grupo cerámico Cozatol como del Posclásico Temprano y Tardío, e identifica un grupo aparte, Bambudal, solo en base a soportes y atribuido al Posclásico Tardío.  Ahora sabemos que ambos Cozatol y Bambudal representan un solo grupo (para el cual mentenemos el nombre Cozatol), y que su cronología es muy diferente, ya que se encuentra en contextos Clásico Terminales en Cara Sucia, El Tanque (Cerrón Grande), Zacatonal y, significativamente, Tazumal donde, muchos años antes del trabajo de Sharer, Stanley Boggs había excavado cuencos Cozatol con entierros intrusivos en la pirámide principal.

En realidad, hay una amplia ocupación Posclásico Temprana en la zona de Chalchuapa.  Boggs encontró que en Tazumal el área alrededor de la pirámide principal fue extensivamente remodelada en el Posclásico Temprano, con una pirámide nueva, plataformas y un templo circular.  Es posible que el juego de pelota en forma de “I” de Tazumal también haya sido construido en ese tiempo.  La evidencia de este período incluye ofrendas Fase Cihuatán alrededor de la nueva pirámide (Estructura 2, también conocida como la estructura B-2 o B1-2); estos materiales habían sido notados por Boggs y eran del conocimiento de Sharer (Valdivieso 2005). Más recientemente, materiales de la Fase Cihuatán han sido encontrados en localidades vecinas, incluyendo Cementerio Jardín hacia el suroeste de Tazumal, Los Gavilanes en el borde oriental de la actual ciudad de Chalchuapa cerca de la Laguna Cuzcachapa, y en Nuevo Tazumal ubicado inmediatamente al este del parque arqueológico.  En estos lugares se han encontrado tiestos de Plomiza Tohil, Marihua y Policromo Nicoya, así como obsidiana verde de Pachuca.  Aunque en parte esta información es más reciente, no cabe duda de que la omisión de los datos de Boggs por parte de Sharer ofuscó la importante ocupación del Posclásico Temprano en Chalchuapa.

Richard Crane, en sus importantes, pero no reportadas, excavaciones en San Andrés también encontró evidencia de una ocupación terminal de la Fase Cihuatán en este centro maya, como lo demuestra el análisis de sus colecciones (Amaroli 1996). En la década de 1970, el Departamento de Arqueología inspeccionó el terreno donde se estaba construyendo la institución gubernamental agrícola CENTA (en la franja occidental del sitio de San Andrés), y se reportaron la presencia de fragmentos de incensarios Las Lajas y efigies de sapo de la Fase Cihuatán (Manuel López, comunicación personal, 1983). Parece que hubo algunos otros sitios de la Fase Cihuatán en el valle de Zapotitán, pero la construcción y el saqueo concomitante no han dejado mayor información acerca de ellos. El sitio urbano de Las Marías es de la Fase Cihuatán, y se encuentra al norte del Valle de Zapotitán, junto a su drenaje principal (el río Sucio), pero aún no ha sido objeto de una investigación importante. Aunque otros tipos de cerámica del Posclásico Temprano se han encontrado en Las Marías, sobre todo materiales del complejo Las Lajas, hasta ahora no se ha identificado ni Plomizo Tohil ni Policromo Nicoya en el sitio.  Por otro lado, son comunes cierto tipo de olla grande, cuyo uso final era como urna funeraria, pero esta cerámica parece ser ausente de Cihuatán.  Pensamos que la ocupación de Las Marías se dio en la parte posterior de la Fase Cihuatán. 
Aunque Andrews menciona evidencia de una ocupación Posclásico Temprana en Quelepa, esto se trata de un solo tiesto superficial de Plomiza Tohil (1976, p. 135). Parecería que cualquier ocupación del Posclásico en el área conocida de Quelepa fue efímera y extremadamente escasa, pero hacemos esta observación con la debida cautela teniendo en cuenta el carácter limitado de las investigaciones en Quelepa, y que aún no se ha determinado el tamaño total de este muy extenso sitio. 
Se conocen de varios sitios de la Fase Cihuatán en el centro y occidente de El Salvador: alrededor del lago de Güija, de los cuales Igualtepeque es el más famoso (Boggs 1944a, Amaroli 2000c), en Cerro Ulata ubicado en la Cordillera del Bálsamo, en los valles de Zapotitán y del río Lempa, y en el Valle del río Acelhuate, donde se ha realizado reconocimento arqueológico dirigido a sitios de esta fase (Figura 10:1). Todos estos sitios poseen cerámica similar.  Sin embargo, debido a que Cihuatán es el sitio tipo de la fase, y prácticamente el único sitio de este período y tradición cultural que ha sido excavado, la definición de cerámicas de la fase Cihuatán se basa en la cerámica de ese sitio. 
Historia de los estudios de la cerámica de la Fase Cihuatán 
El primer análisis serio de la cerámica de la Fase Cihuatán fue por Wolfgang Haberland (1960), basado en recolecciones superficiales en Cihuatán y excavación en el sitio vecino de Zacatonal (San Francisco), ubicado unos tres kilómetros al sur del centro monumental de Cihuatán (1.5 km del límite sur de Cihuatán).  La ocupación de Zacatonal data al Clásico Tardío y Terminal, y Plomiza San Juan es relativamente común en el sitio. Desafortunadamente Haberland sólo excavó cerca de la pirámide principal de Zacatonal, y suponiendo que la cerámica Plomiza que encontró fue de la variedad Tohil, atribuyó parte de los materiales encontrados al Posclásico. Al haberse ido 600 m más al suroeste, Haberland hubiera encontrado depósitos puros del Posclásico Temprano en el sitio de Carranza (Amaroli 2002a, 2002b, 2003a). Haberland definió la Fase Cihuatán en base a los materiales de Cihuatán y de Zacatonal, y la ubicó al final del Posclásico Temprano, por  1200-1300 d.C.  En una publicación posterior (1964) planteó un fechamiento aún más tardío. En su discusión de Marihua Rojo sobre Bayo, parte integral de este complejo  cerámico, Haberlando lo asocia con los pipiles históricos.  Esta identificación errónea de Marihua, y de la Fase Cihuatán en general, lamentablemente se ha repetida a lo largo de los años sin reevaluación y con el tiempo se ha convertido en una especie de doctrina casi inexpugnable, pese a de que es, a la luz de los conocimientos actuales, evidentemente falsa: es de edad Posclásico Temprana, y no se ha demostrada relación alguna entre la cerámica de la Fase Cihuatán y los pipiles históricos. 
Como ya hemos mencionado, una parte significativo de lo recogido por Habertland en Zacatonal fue Plomiza San Juan (Clásico Terminal) y algunos otros tipos Epiclásicos identificados posteriormente.  Deplorablemente, sus colecciones fueron desechadas del Museo Nacional por órden de su director, Jorge Lucifer Lardé y Larín, antes de poder realizar cualquier análisis a fondo (Bruhns y Amaroli 2010). 

Los tipos diagnósticos de la Fase Cihuatán tal como fue definida por Haberland incluyen algunos que ahora sabemos son típicos del Posclásico Temprano, incluyendo incensarios espigados grandes, con o sin aplicaciones de caras de Tláloc (aunque sospechamos que algunas de las caras vistas por Haberland en realidad eran de botellas Tláloc), incensarios bicónicos de menor tamaño con la misma decoración, esculturas de sapo y Marihua Rojo sobre Bayo. Desde ese tiempo, tres proyectos agregaron de manera importante a la definición del componente cerámico de la Fase Cihuatán: los de Karen Olsen Bruhns (1975-1978), William R. Fowler (1978-1979) y Jane H. Kelley (1979).  Las excavaciones de FUNDAR (2001-presente) en Cihuatán han contribuido al inventario de los tipos y han comenzado a sugerir frecuencias diferenciales entre los tipos asociados a estructuras de diferentes función o estatus, expandiendo de las observaciones hechas por  Bruhns hace tres décadas con respecto a los materiales encontrados en la pequeña plataforma de templo P-22 comparados con los de contextos puramente domésticos (1980a, p. 64). 

El trabajo de Bruhns de 1975-1978 resultó en una tipología preliminar basado en vajillas. Su tipología fue formulada consciente de los problemas de los análisis estándar tipo-variedad cuando es aplicado a los conjuntos de tiestos estando pocas vasijas enteras o incluso parciales disponibles para la comparación. La estricta aplicación de análisis tipo-variedad en las colecciones de esta índole tiende a erróneamente dividir tiestos de una sola vasija entre varios tipos, lo cual no es productivo cuando se trata de entender antiguas categorías de cerámica y los usos y significados de vasijas. 

William Fowler (1981) produjo un análisis estándar de tipo-variedad de sus materiales, analizando como un solo lote toda la cerámica de sus extensivas excavaciones en Cihuatán, junto con la cerámica de sus excavaciones en el sitio Santa María.  Este análisis adolece de los problemas mencionados, más la creación de un importante tipo Lajas, que en realidad contiene diversas clases de cerámicas, de materiales formas y significados ideológicos radicalmente distintos.  Kelley (1988) trató de combinar los análsis de Fowler y de Bruhns con resultados variados. El problema con todos estos análisis fueron las muestras muy limitadas en que se basaron, en algunos casos muestras no comparables (es decir, estructuras completas versus parciales, residencias élites versus comunes, estructuras cívico-religiosas versus domésticas, y tiestos indiscrimadamente agregados sin distinción), y en todos casos, análisis muy preliminar. Los oficiales culturales de esa época prohibieron el préstamo temporal de incluso colecciones tipo para su estudio, y el pasado nos ofrece varios casos en los cuales las colecciones excavadas, debidamente depositado en el Museo Nacional, fueron destruidos antes de su análisis intensivo o, en muchos casos, cualquier análisis. Esto ha obstaculizado gravemente la interpretación arqueológica de varios sitios de  diferentes períodos y afiliaciones culturales (Bruhns y Amaroli 2010). 

En 2009-2010, Bruhns tomó sus apuntes de 1975-78 sobre la cerámica, junto con los análisis publicados de Haberland y de Kelley, y los materiales de las (inacabadas) excavaciones de FUNDAR en la Acrópolis, y comenzó un nuevo análisis, cuyos resultados se reportan aquí. Este análisis abarca los materiales encontrados en una variedad de contextos en Cihuatán y por lo tanto nos permite evaluar de manera preliminar las diferencias en las asociaciones de cerámica y su posible relación con actividades específicas. La identificación del complejo de las cerámicas de Cihuatán, utilizando sólo materiales de Cihuatán, también permite la comparación de los conjuntos cerámicos entre los sitios de esta filiación cultural, lo que faculta discusiones sobre cronología y cultural. 

Hacemos hincapié en que el análisis de la cerámica y otras categorías de artefactos materiales de Cihuatán es un trabajo en proceso y que pasará algún tiempo antes de que podamos presentar los resultados definitivos. 
El conjunto de cerámica de Cihuatán: una introducción 

El conjunto cerámico de Cihuatán es conocido por materiales fragmentarios (y muy escasos objetos reconstruibles) encontrados en el transcurso de la excavación, y de algunas piezas enteras en la colección del Museo Nacional y en colecciones privadas que se atribuyen a Cihuatán u otros sitios de la Fase Cihuatán (y algunas tal vez tengan tal procedencia).  Este hecho actúa para restringir el análisis de la cerámica Cihuatán, especialmente cuando se trata de clases de vasijas más pequeños y de paredes delgadas, sólo conocidas en la forma de tiestos menudos.  Otro factor limitante es la naturaleza de la muestra. 


El análisis de Fowler (1981) trata como una sola unidad de estudio todos los materiales recogidos en sus excavaciones muy extensas en Cihuatán, incluyendo los llamados “Patios Sudestes”, el Juego de Pelota Norte, y los templos y adoratorios designado como P-1, P-2 , P-9, P-17 y P-19. Suponemos que también se incluyeron los materiales de un elevado número de unidades no reportadas que excavó al norte del Centro Ceremonial. También incluyó en este gran lote la cerámica de su extenso trabajo en el sitio de Santa María, donde las excavaciones incluyeron un templo y muchas unidades de sondeo. A pesar de incluir por lo menos 7 principales localidades excavadas en Cihuatán, y materiales de muchas excavaciones individuales en Santa María, en el análisis de Fowler generalmente no se identifica el contexto de la cerámica, ni a cuál estructura donde fue encontrada, y a veces ni al sitio.  Esto hace imposible evaluar asuntos tales como los contextos élites versus contextos no-élites, la función en relación a las estructuras, y otros variables importantes en la arqueología de comunidades antiguas, que cobran aún mayor importancia en el estudio de un complejo centro urbano como Cihuatán. 

Dado que el contexto es indiscutiblemente fundamental en el análisis de la cerámica, el presente estudio se refiere principalmente a los materiales excavados por Bruhns en diez estructuras domésticas en 1978-1979, a los materiales excavados por Kelley (1988) en el barrio cihuateco de San Dieguito y materiales de las excavaciones efectuadas por FUNDAR en la Acrópolis, que contiene un palacio real y edificios subsidiarias (Amaroli 2008, 2009). Esta última colección no está completamente analizada a la fecha, dado que las excavaciones están en curso. La discusión que sigue a continuación se basa en la cerámica del tipo sitio de Cihuatán, con el objetivo de establecer una línea base para la cerámica de la Fase Cihuatán en general, que servirá como marco para el desarrollo de nuestras investigaciones y análisis. 
La composición, formación y cocción de las cerámicas de Cihuatán 

Dejando a un lado las importaciones obvias, como Plomiza Tohil y Policromo Nicoya (a veces descrita como Policromo Papagayo), la mayoría de las cerámicas de Cihuatán fueron elaboradas con las mismas arcillas locales. Estos yacimientos no han sido localizados, pero probablemente se ubiquen a lo largo del río Acelhuate y de los arroyos menores de la zona.  Algunas vasijas ocasionalmente tienen una pasta de color más crema o anaranjada, pero estas parecen compartir el desgrasante local y es posible que su variación en color se deba al reciclaje en la pasta de materiales utilizados para engobes. 


El único análisis petrográfico de cerámicas de Cihuatán fue realizado por Mavis Stout, bajo los auspicios del proyecto San Dieguito dirigido por Jane Kelley en 1979. Stout sugiere que las arcillas utilizadas eran probablemente locales, procedentes de yacimientos en el valle y no de la loma de Cihuatán en donde existen suelos rocosos de poca profundidad.  El desgrasante también es local.  El estudio petrográfico de Stout esencialmente identifica el material desgrasante como ceniza o toba volcánica, ambas abundantes en la región. Los constituyentes principales del material desgrasante es dacita (el componente más comun, encontrado en 96 de las 100 secciones delgadas estudiadas), augita (presente en casi la mitad) y piroxeno, comúnmente encontrado en combinación con augita.  Otros componentes dominantes del material desgrasante eran vidrio de pómez, plagioclasa, y anfibolitas (Kelley, 1988, p. 114). Una revision del tamaño de las partículas de desgrasante indicó que predominaban las partículas finas, finas/medianas y medianas (en números más o menos similares), mientras que las partículas gruesas se encontraban en tan sólo 4 ejemplares.  Un descubrimiento sorprendente fue que las cerámicas de Cihuatán tienen un contenido de arcilla muy bajo.  Un contenido de arcilla del 20-30% no era descomún. Kelley sugiere que es este bajo contenido de arcilla (y alto contenido de desgrasante) que ha resultado en la notable friabilidad de muchas piezas de cerámica, contribuyendo a la fácil pérdida de su acabado superficial (1988, p. 124). Una característica del conjunto cerámico de Cihuatán es la gran proporción de tiestos que se encuentran parcial o completamente erosionados. 

Un interrogante es el origen de los materiales utilizados como desgrasante. Hay depósitos profundos de ceniza expuestos en la quebrada del río Acelhuate. Estos no han sido analizados, pero presumiblemente podría ser una fuente. Sin embargo, debemos notar que la composición del desgrasante es tal que no pudo tener su origen en el cercano volcán de Guazapa, con sus basaltos ricos en olivino.  Más bien, Stout sugiere que las fuentes más probables serían las cenizas de El Boquerón o de Coatepeque (es decir, el conjunto de Santa Ana, que incluye Izalco, Cerro Verde y Santa Ana) y que el valle del Acelhuate se encuentra dentro de la zona de caída de ceniza de las erupciones de estos volcanes (1988, p. 118). 

Finalmente, ¿existe algún método petrográfico confiable para distinguir entre los tipos de cerámica, incluyendo piezas importadas? En realidad, no.  Las vajillas locales podrían separarse en dos grupos y es posible que las vajillas ordinarias (el Grupo Cerámico Las Lajas) pudieran ser un poco más homogéneas, lo que sugiere que tal vez todo fue fabricado en el mismo lugar, o en localidades vecinas que compartían yacimientos de arcilla y desgrasante.  Pero estos resultados no son concluyentes. Las cerámicas de Cihuatán aún no han sido examinadas mediante la activación de neutrones u otros métodos de análisis elemental. 
Formación, acabado y cocción 
Las cerámicas de Cihuatán son en gran parte construidas a mano, utilizando enrollado espiral, la unión de grandes rollos individuales (enrollado anular), pellizcado, y estirado a mano (Figura 10:2). Después de ser formadas, se raspaban las vasijas hasta logra el espesor deseado, y se agregaban asas, soportes y adornos.  Tal vez debido a la cualidad friable de la arcilla, frecuentemente encontramos que las asas y soportes se han separado, dejando solo una huella (Figura 10:3). Otras decoraciones aplicadas a mano, tal como la pestaña impresa (reminescente de la orilla de una torta) aplicadas a los bordes de cuencos Las Lajas Doméstico (ver Tabla 10:1) son más resistentes, tal vez debido a una mayor manipulación durante la fabricación. 
Se conocía el uso de moldes de cerámica y eran utilizados para producir determinados tipos de artefactos, aunque parece que no se fabricaban vasijas con moldes. Sin embargo, las cabezas de figurillas en general, y las figurillas Mazapan en su totalidad, así como varios malacates, fueron fabricados con moldes (Figura 10:4).  Aún no se ha encontrado moldes en las excavaciones en Cihuatán, aunque un molde grande que representa un cráneo fue encontrado por una persona local en los vestigios de lo que bien puede ser un taller de cerámica en un terreno privado muy cerca de la terraza poniente (Figura 10:5).

En el acabado de la superficie, se empleaban varios métodos, incluyendo raspado, bruñido, pulido, cepillado y alisado. En términos generales, entre más elaborada la vasija, más tiempo fue invertido en el acabado de superficie, pero esto se limita principalmente a aquellas con decoración pintada (la decoración plástica es poco común y sobre todo se limita a botones aplicadas a copas y cuencos de Policromo Banderas y al grupo cerámico Las Lajas). 
Por lo general, la cocción parece haber sido realizada al aire libre o en hornos temporales hechos de grandes tiestos de cerámica apilados sobre el fuego para aumentar y controlar el calor (Figura 10:6).  La mayoría de la cerámica de Cihuatán es de cocimiento relativamente bajo, en una atmósfera oxidante. El análisis petrográfico mostró que los minerales de arcilla en el cuerpo cerámico no habían perdido su estructura, lo que sugiere una cocción a temperaturas inferiores a 500° C (Kelley, 1988, p. 124).  Aunque la cocción usualmente fue en una atmósfera rica en oxígeno, las bajas temperaturas resultaron en un núcleo oscuro no oxidado en la cuarta parte de todas las vasijas observadas.  Kelley no es explícita si esto se limita a las vasijas más grandes o no. Sin embargo, la inspección general de los materiales excavados en la Acrópolis indica que la oxidación incompleta parece ser relativamente común en la mayoría de las vajillas ordinarias. 
Muchas vasijas presentan nubes de fuego en los puntos donde les cayó combustible durante la cocción. Estas nubes son en su mayoría restringidas a las vasijas con menos decoración, pero también aparecen en algunas de las vasijas policromadas. El uso de cocción al aire libre para estas vasijas es inusual, ya que en esta región existían hornos de cerámica, en los que el flujo de oxígeno puede regulado, y  las vasijas protegidas del combustible y humo, desde por lo menos el Clásico Tardío (Stone y Turnbull 1941, Boggs 1983).  La existencia de estos hornos sugiere que la tecnología estaba muy difundida en el Clásico Tardío y, dado que es muy probable que eran los hijos o nietos de los ceramistas Copador quienes fabricaban y pintaban el Policromo Banderas, es de suponer que esta tecnología continuaba al Posclásico Temprano y después. De hecho, los hornos capaces de alcanzar temperaturas altas son características del Posclásico Temprano en otras regiones de Mesoamérica y se utilizaban para cocer la cerámica Plomiza, así como para la industria metalúrgica. Aunque la cerámica Plomiza Tohil encontrada en Cihuatán y en otros sitios del Posclásico Temprano salvadoreño casi seguramente provinieron del territorio guatemalteco (Shepard 1948, Neff 1984, 2003), existía una Plomiza locale que hubiera requerido de hornos para su cocción (Bruhns 1980a, pp 89-90, Bruhns 1980b). Los tiestos de esta cerámica típicamente tienen la pasta local característica de Cihuatán, con un delgado esmalte Plomiza en la superficie.  A diferencia de muchas otras cerámicas, son altamente cocidas y su pasta está completamente oxidada, con una reducción superficial formando el gris metálico característico de la cerámica Plomiza. Probablemente algunas de las vajillas pintadas también fueron cocidas en hornos, ya que parecen ser más duras y carecen de nubes de fuego. Las vajillas como Policromo Banderas, el sucesor élite de las vajillas mayoides Copador y Salúa, eran cocidas a temperaturas superiores que la cerámica común y muy rara vez muestra daños por humo o fuego.

El complejo cerámico de Cihuatán (y de sitios relacionados; este complejo cerámico parece ser consistente entre los sitios de la Fase Cihuatán del occidente salvadoreño durante el Posclásico Temprano) muestra una combinación de continuidades con los pueblos anteriores del Clásico, así como cambios radicales en las vajillas decoradas.  Varias de estas vajillas muestran el tipo de mexicanización que es notable en el altiplano de Guatemala en esta época (Walters et. al. 1982, Fox 1980). Sin embargo, parece que en las vajillas domésticas muestran cierta continuidad en su forma y decoración de antecedentes Clásico Tardíos, de manera similar a las formas domésticas de la arquitectura.  
La Tabla 10:1 es un resumen de las cerámicas conocidas de la Fase Cihuatán. Aunque incompleta, ya que no incluye algunas de las muy escasas vajillas importadas (aquellas representadas por uno o dos tiestos entre miles), esta tabla enumera las vajillas principales de este sitio y su período de tiempo. 
Tabla 10:1 

	Grupo
	Tipo
	Pasta/Superficie
	Decoración
	Formas

	Las Lajas Ordinario
	
	Pasta ordinaria color bayo con desgrasante de ceniza arenosa o toba molida y cocción oxidante.  Alisado o cepillado.
	Pintura poscocción, baño delgado de color rojo, apéndices aplicados.
	

	
	Las Lajas Ceremonial
	
	
	Incensarios bicónicos, columnares y cn efigies.  Sahumadores.  Efigies grandes, efigies de Tláloc y de sapo, botellas y jarras Tláloc, figurillas Mazapan, figurillas con ruedas, instrumentos musicales.

	
	Las Lajas Doméstico
	
	
	Cántaros grandes, otras jarras, ollas, cuencos trípodes de paredes divergentes.

	
	Las Lajas Utilitario
	
	
	Malacates, moldes de malacate, pesas de red, orejeras, cuentas.

	
	Las Lajas Arquitectónico
	
	
	Almenas huecas escalonadas, almenas sólidas, tubos de drenaje.

	Cihuatán Ordinario
	
	
	
	

	
	Cihuatán Ordinario Rojo 
	Relativamente fina, ceniza arenosa o toba molida.  Cocción oxidante, muchas veces con nubes de fuego.
	Engobe rojo, café, negro (variando con las condiciones de cocción); bruñido y ocasionalmente pulido.  Los ejemplos más finos tienen varias capas de engobe.
	Cuencos con paredes divergentes y fondos planos, algunos con soportes huecos trípodes, tres soportes en forma de botón, o bases anulares; cuencos hemisféricos;  jarras con cuellos altos y fondos planos; tecomates (raros).

	
	Cihuatán Ordinario Blanco
	Igual al anterior.
	Bruñido o pulido.  En jarras ocasionalmente hay diseños sencillos de rayas y espirales rojos.
	Jarras pequeñas, vasijas globulares abiertas, cuencos con paredes divergentes (raros).

	Suchitlán Sencillo
	
	Igual al anterior. 
	Autoengobado, bruñido o pulido.
	Cuencos con paredes divergentes, ocasionalmente con soportes trípodes; comales “Zacualpa”; ollas con cuellos cortos; jarras grandes y pequeñas.

	
	Suchitlán Sencillo Inciso
	
	Igual al anterior pero con diseños geométricos incisos: triángulos llenos con líneas, líneas horizontals con un zigzag en medio, ocasionalmente círculos impresos.
	Jarras; cuencos altos con paredes convexas.

	Achiotal Rojo Pulido
	
	Igual al anterior.
	Engobe de color rojo a rojo oscuro, muchas veces con hematita especular, con la superficie variando entre moderadamente bruñida hasta altamente pulida.  Puede tener rayas negras o onduladas pintadas en su exterior.
	Jarras pequeñas a medianas con cuellos verticales altos y ranuras horizontales en su borde; cuencos grandes con paredes divergentes; vasijas muy grandes con paredes verticales, 2 asas horizontales y borde con estrías.

	Policromo Acelhuate Geométrico 
	
	Igual al anterior.
	Oxidado, cubierto con engobe pulido de color rojo o blanco, y pintado en diseños lineales en rojo, anaranjado, blanco y negro.  Puede tener un gran motivo central en su fondo.
	Cuencos con paredes divergentes, con o sin soportes trípodes.

	Izcanal Negro sobre Blanco
	
	Igual al anterior, o con una pasta anaranjada.
	Engobe espeso de color blanco, bruñido o pulido.  Diseños francos pintados en negro, muchas veces con un poco de pintura roja, y bandas rojas en el borde interior sobre la pasta sin engobe, de color anaranjado hasta bayo.
	Cuencos pequeños con paredes divergentes; vasos piriformes pequeños.

	Policromo Paisnal 
	
	Igual al anterior.
	Engobe duro de color blanco, o engobe ordinario rojo sobre una base de autoengobe.  Diseños francos geométricos en negro, rojo, anaranjado y blanco.  Las vasijas con fondo rojo usualmente tiene decoración en el interior y exterior.
	Cuencos con paredes divergentes y fondo plano, con soportes huecos trípodes o base anular; jarras pequeñas con cuello corto divergente o cuello vertical alto.

	Pixixipa Bayo Pulido
	
	Una version muy fina de la pasta común.
	Sin engobe, o autoengobado, entre bayo claro hasta café rojizo.  Más pulido que las otras vajillas ordinarias.
	Cuencos con paredes divergentes y fondo plano; vasijas globulares que casi pueden llamarse tecomates. 

	Suchitoto Rojo sobre Blanco
	
	Pasta fina local, cocción oxidante.
	Bruñido o ligeramente pulido.  Engobe blanco en el exterior.  Decoración con un engobe rojo aguado aplicado sin mucha precisión con un pincel mediano, consistente en espirales, círculos, círculos concéntricos, círculos con una punta, y líneas horizontales y diagonales.
	Jarras pequeñas y medianas con cuello alto, cuerpos globulares y bases aplanadas.  Asa (o asas) aplanada horizontal en el cuerpo.

	Yopico Negro Pulido
	
	Pasta muy fina, cocción de reducción, frecuentes manchas o nubes de fuego.
	Altamente pulido.
	Cuencos pequeños y jarras pequeñas de forma desconocida.  Un tipo relacionada consiste en ollas globulares grandes con paredes delgadas y asas horizontales, con un exterior muy pulido y complejos diseños incisos (un ejemplar casi completo y 2-3 fragmentos de otras vasijas); probablemente importado tal como pareces ser el caso de Yopico Negro Pulido.

	Marihua Rojo sobre Bayo
	
	Pasta local de color bayo con desgrasante arenosa de ceniza.
	Entre alisado a bruñido, pintado en rojo con diseños geométricos.  El rojo es ocasionalmente especular.
	Sahumadores con asas pintadas con bandas; cuencos con paredes divergentes (algunos grandes), jarras pequeñas a medianas con cuello vertical alto o cuello divergente; huacales, vasijas miniaturas incluyendo vasijas modeladas, vasos y discos o platos.

	Policromo Banderas 
	
	Pasta local fina.
	Engobe rojo a rojo oscuro con hematita especular, altamente pulido.  Pintado en negro, blanco, gris y anaranjado con temas belicosos derivados de Policromo Mixteca-Puebla.
	Calixes con un cuenco globular en forma de huevo sobre un soporte pedestal; copas hemisféricos con o sin una pestaña basal sobre una base anular; cuencos con paredes divergentes y bases planas (algunos con soportes trípode).

	Fondo Sellado
	
	Igual al anterior.
	Con engobe rojo o, raras veces, engobe blanco en las paredes  interiores y exteriores. Las paredes son ligeramente bruñidas.  Diseños curvilineales o geométricos estampados en el fondo.  
	Cuencos divergentes, a veces con una base anular.

	Policromo Nicoya 
	
	Pasta muy fina de vivo color salmón, no local.
	Altamente cocido en una atmósfera oxidante. Un grueso engobe de brillante color blanco aplicado al exterior, bruñido hasta muy pulido, con diseños pintados en rojo, negro, anaranjado, gris y café.
	Cuencos divergentes con soportes huecos trípodes muchas veces pintados con caras de animales; soportes zoomorfos; vasos piriformes con un animal en relieve o cabeza de pájaro en un lado; copas piriformes con base anular; figurillas.

	Baño Metálico
	
	Pasta local, altamente cocida.
	Esmalte de Plomiza en el exterior.
	Jarras pequeñas a medianas con cuello alto vertical; cuencos divergentes.

	Plomiza Local
	
	Igual al anterior.
	Una superficie con engobe rojo, o rojo y blanco.
	Esmalte de Plomiza en una superficie.

	Plomiza Tohil 
	
	Tal como reportado por Shepard 1948.
	
	

	Exótica
	Ver texto.
	
	
	

	NOTA: Se definen las cerámicas de la Fase Cihuatán en base a las excavaciones en Cihuatán.  Obviamente, con mayor excavación en el sitio tipo, y en otros sitios afiliados del Posclásico Temprano, estas definiciones estarán sujetas a revisiones y modficiaciones.  Estamos conscientes de la presencia de otros tipos aún pobremente conocidos debido a su extrema rareza en nuestra muestra.  Por lo tanto, esta tipología es preliminar y representa el intento de los autores de redefinir la Fase Cihuatán considerando los 85 años de investigación en su sitio tipo y estudios menos intensivos en sitios relacionados.  Esperamos que el presente constituya un primer paso hacia análisis más intensivos.


Grupo cerámico Las Lajas Ordinario 
Este grupo se caracteriza por una gran variedad de formas y artefactos, fabricados de una cerámica ordinaria de color bayo, por lo general con su superficie sólo alisado o, en ocasiones, cepillado. La mayoría de la decoración en las diferentes categorías de Las Lajas Ordinario es plástica, aunque de vez en cuando puede haber un lavado de color rojo en el borde o en parte del cuerpo. Este grupo originalmente fue definido por Fowler (1981), pero con criterios muy amplios, resultando en una categoría demasiado grande y heterogénea, la que hemos subdividida en una serie de subgrupos relacionados funcionalmente (véase la Tabla10:1). 

Las Lajas Ceremonial 

Las Lajas Ceremonial consiste en formas que están generalmente asociadas con las actividades rituales, ya sean públicos o domésticos.  Las formas incluyen incensarios grandes (hasta 1 m o más de altura) columnares o bicónicos.  La mayoría de estos tienen bandas aplicadas en cada extremo que se modelan en forma de repisa con decoración incisa y con una hilera de “botones” aplicados (Figura 10:7).  La mayoría de estos incensarios están cubiertas con espigadas aplicadas, al parecer en imitación de la ceiba (Ceiba spp.), un árbol que tenía un enorme significado simbólico en Mesoamérica. Spikes vary greatly in size, in accord with the size of the incense burner. Las espigas varían mucho en su tamaño, de acuerdo con el tamaño del incensario. Los incensarios pequeños son generalmente asociados con estructuras domésticas, aunque algunos fueron encontrados en asociación con los restos de, posiblemente, una ceremonia interrumpida en las excavaciones de la Acrópolis. Una variante es generalmente de color un poco más oscuro y tiene muchos picos pequeños en un arreglo más denso. Las vasijas con espigas tienen una larga historia en el área maya y estos parecen ser los representantes locales y tardíos de una larga tradición (Deal 1982). 
Los incensarios bicónicos sin espigas tienden a poseer tiras aplicadas un poco más complejas en la parte superior e inferior, y pueden tener decoración calada en el cuerpo (Figura 10:8). 
Una forma rara de incensario bicónico tiene motivos vegetales aplicados que cubren el cuerpo (Figura 2:2).  Este tipo de decoración también se encuentra en urnas cinerarias. Otras formas raras y y más elaboradamente decoradas son aquellas con caras de Tláloc aplicadas, o con figuras enteras de dioses aplicadas al lado de un incensario bicónico sin espigas. 

Otra forma rara de incensario es una pieza modelada como una sola figura que sirve como una tapadera muy elaborada (Figura 10:9).  Estas piezas tienen análogos cercanos en el sur de México. Parece que la forma más común es Tláloc, aunque Xochiquetzal y, quizás, Mictlantecuhtli, también están representados. 
Los sahumadores no parecen haber sido tan comunes en Las Lajas Ordinario como los tipos bicónicos. También es muy posible que, aparte del distintivo mango largo y hueco, los fragmentos de esta forma suelan "desaparecerse" entre los tiestos apartados como no diagnósticos. La forma de su cuenco quemador es a menudo un tanto plano y poco profundo y raros ejemplos pueden tener soportes sólidos de botón. Los ejemplares enteras en collecciones locales a veces tienen una figura o cabeza aplicada al final del mango hueco (Figura 10:10).  Al igual que los incensarios esculturales, la decoración modelada en los mangos puede ser pintada con una espesa capa base de color blanco, y luego con pintura poscocción en azul, amarillo, rojo o negro.  Esta pintura generalmente no está bien conservada y pueden quedar solo escasos restos de la base blanca para indicar que una pieza fue, alguna vez, muy coloreada. 
Una forma nueva y presuntamente importante (sobre todo para un pueblo que carecía de una tradición de escultura en piedra) es la gran estatua de cerámica, con algunos ejemplos de tamaño natural.  Estas esculturas son construidas a mano y fueron pintadas después de su cocción con colores brillantes.  A veces se combinaba la pintura poscocción con pintura de engobe precocción (Figura 10:11).  Debido a la dificultad de quemar piezas tan grandes, generalmente fueron fabricadas en tres o más partes (a veces la parte inferior del tronco con  las piernas, el pecho con los brazos, y la cabeza). Las efigies conocidas más comunes son de Xipe Tótec, Nuestro Señor el Desollado, cuyo culto se extendió en el occidente salvadoreño en esa época (Boggs, 1944b, 1945, Casasola 1975, Bruhns y Amaro li 2003). Se conocen de al menos siete de estas efigies (aunque no todas han sobrevivido intactas o incluso en una forma reconstruible). Otras deidades (todos mexicanas) incluyen Mictlantecuhtli, Quetzalcóatl, y, quizás, Tláloc. 

Las efigies pequeñas incluyen representaciones de sapos con adornos de cinta, posados con la cabeza apuntando hacia arriba y la lengua fuera (Figura 10:12). En el único caso conocido hasta el momento de sapos encontrados in situ, estaban asociados con botellas Tláloc en una ofrenda en la base de una plataforma (Amaroli y Bruhns 2002). Los felinos, como los encontrados por Antonio Sol en el "Templo de los Ídolos" también eran algo comunes en el centro monumental de Cihuatán (Figura 2:7). 
Las botellas Tláloc son un componente común de los conjuntos de cerámica de Mesoamérica en los períodos Clásico y Posclásico, pero muestran considerable variación local (Figura 10:13).  Las de El Salvador retratan Tláloc como un human enmascarado y son mucho más realistas que aquellas del centro de México que muestran Tláloc en una forma simplificada con solo los rasgos identificadores (gafas, bigote). Algunas botellas Tláloc tienen restos de pintura poscocción "Azul Maya".
Otras formas en Las Lajas Ordinario Ceremonial incluyen figurillas, figurillas con ruedas, figurillas Mazapan, e instrumentos musicales (Haberland 1960, 1964, 1989, Boggs 1972, 1974, Fowler 1991, Bruhns y Amaroli 2006, 2007). 
Todas estas formas también se encuentran en contextos domésticos, con excepción de las efigies de gran tamaño. Las únicas tres grandes efigies encontradas in situ por arqueólogos estaba asociadas con estructuras ceremoniales (Amaroli 2002c) y consistían de dos representaciones de Xipe Tótec y una escultura de un felino con un rostro humano saliendo de sus fauces, quizás pensada como una efigie de guerrero jaguar (¡aunque el felino es una puma, no un jaguar!).  Las excavaciones de muchos otros contextos rituales en Cihuatán en gran parte no fueron reportadas antes de los trabajos de Bruhns y Kelley a finales de los años 1970.  En cuanto a las excavaciones de la Acrópolis, aún están en proceso y por lo tanto el análisis de su cerámica debe considerarse como preliminar. 

Las Lajas Doméstico 

La cerámica Las Lajas Doméstico se fabricaba de la misma vajilla, con el mismo acabado, condiciones de cocción, etc, como las formas ceremoniales. En las excavaciones efectuadas por Bruhns de casas y conjuntos domésticos en la década de 1970, estas vasijas comúnmente se asociaban con la preparación y almacenamiento de alimentos, la obtención de agua y tareas mundanas similares. Las formas incluyen una plétora de ollas y jarras, grandes y pequeñas, con una asombrosa variedad de formas de cuellos y bordes. La mayoría, sin embargo, tienen bases planas o ligeramente redondeadas. Las jarras más grandes, especialmente jarras probablemente para agua (cántaros), muchas veces tienen un baño rojo alrededor del borde o en la base del cuello.  Las jarras más pequeñas y la mayoría de las formas de olla comúnmente muestran evidencia de haber sido utilizadas en el fuego. Una comparación de tamaños indicó que, aparte de las jarras de agua de gran tamaño (que son muy similares a los utilizados hoy en día, aunque por supuesto de cerámica y no de plástico), las cerámicas domésticas no son particularmente grandes, lo cual sugiere que se utilizaban para cocinar para grupos pequeños de personas, como una familia nuclear. 

Otra forma característica en esta categoría es el cuenco grande de paredes divergentes sobre burdos soportes huecos. Los cuencos están decorados con una pestaña aplicada al borde, generalmente impresa con los dedos, o pellizcado, de manera similar a la orilla de una torta (Figura 10:14).  Son algo más grandes que la mayoría de cuencos engobados de forma similar y probablemente no se usaban como platos para servir.  El contexto de estos cuencos en las estructuras domésticos sugiere que se utilizaban para mantener la comida que se preparaba para cocinar (como podría ser vainas de frijol, chiles, güisquiles, etc.). Han sido encontrados en los patios cerca de las paredes (originalmente, tal vez, cubiertos por una ramada), es decir, áreas donde la gente trabajaba en tareas domésticas, y en la "despensa" del palacio en la Acrópolis. They are somewhat bigger than most (slipped) bowls of similar form and were probably not usually used as serving dishes. 
Las Lajas Utilitario 

Muchos objetos utilitarios muestran la misma pasta, cocción y tratamiento de superficie como las piezas Las Lajas mayores. Estos incluyen las pesas de red, orejeras y cuentas hemisféricas sin pulir o pintadas, y moldes para efigies, figurillas, y malacates (Figuras 10:15). Los malacates a veces parecen habers sido hechos de la misma pasta, pero la erosión ha privado a muchos de su acabado de la superficie. Es probable que los malacates muchas veces eran pintados o bruñidos. Las condiciones de conservación en Cihuatán y la naturaleza friable de la cerámica Las Lajas no favorecen la conservación de tales superficies.  Las pesas de red y las otras formas comúnmente se encuentran en los contextos domésticos, aunque una fue hallada en la Acrópolis y, por supuesto, los malacates están asociados tanto con las viviendas élites como comunes. 

Las Lajas Arquitectónico
La última categoría de Las Lajas consiste en elementos arquitectónicos. Estos se dividen en dos categorías: las decoraciones de techo llamadas almenas y las tuberías de desagüe. 

Las almenas han sido conocidos en Cihuatán desde hace muchos años y ha habido un animado debate en cuanto a lo que fueron en realidad. Hay dos tipos de almenas, las sólidas y las huecas.  Aún no se han encontrado almenas sólidas completas, pero son planas y al juzgar por sus restos fragmentarios, tenían forma de una cruz de brazos cortos, o sencillamente una forma rectangular.  Las medida de fragmentos grandes sugieren dimensiones máximas de hasta 30 cm o más, y con aproximadamente 2.5 a 3.2 cm en espesor.   They are made of the same paste as ordinary vessels and are generally smoothed on both flat surfaces. Están hechas de la misma pasta que las vasijas ordinarias y generalmente alisadas en ambas superficies planas. La decoración más común es una ranura ancha siguiendo el contorno de la almena, solo en un lado. Más raro es una tira aplicada a los bordes, también solo en un lado. Muchas también tienen un ligero baño rojo. Algunas son más elaboradas como el ejemplo que se muestra en la Figura 10:16, pero estos no son comunes. No se sabe cómo se utilizaban las almenas sólidas (y ni estamos seguros de que realmente eran almenas), aunque podrían haber sido atada a un inclinado techo de paja, como las de las estructuras domésticas. Han sido encontradas tanto en contextos domésticos como rituales. 

Las almenas huecas aparecen con poca frecuencia en los contextos domésticos, tan poco frecuentes que, antes de las excavaciones en la Acrópolis, en donde se aclararon su forma y uso, habían sido descritos como "fragmentos de caja". Sin embargo, en las excavaciones en el centro del Palacio Real y en la Gran Sala en el lado oeste de la Acrópolis, su verdadera función se hizo evidente. Aquí, se encontraron muchos ejemplares fragmentados in situ donde habían caído, o habían sido derribados de los techos planos a los cuales estaban fijadas con cantidades de mezcla de cal fabricada con conchas quemadas (Figuras 7:14, 10:17 y 10:18).  Estas almenas miden hasta casi medio metro de altura y fueron construidas a mano con rollos y planchas de arcilla (Figura 10:19). La superficie exterior fue alisada y a veces ligeramente bruñida.  Hoyos cortados en los lados de su porción inferior permitían la libre circulación de aire durante la cocción. Dado el tamaño de estas piezas, la cocción al aire libre debe haber sido difícil, pero tal como el caso de las efigies cerámicas tamaño natural, no hay evidencia del uso de hornos. De hecho, las almenas fueron cocidas a temperaturas relativamente bajas y son frágiles. 

Estas almenas resaltan la influencia del centro y sur de México en otras culturas durante el Clásico Tardío y Posclásico Temprano.  Las almenas aparecen por primera vez en Teotihuacan, donde son grandes y muchas veces hechas de piedra. Las almenas teotihuacanas, al igual que las posteriores en el Valle de México, muestran considerable variación en su forma, incluyendo perfiles de carácter arquitectónico, con forma de “T” o en imitación del talud-tablero característico de la arquitectura mexicana.  También hay almenas que representan cactus, animales, y otras formas de vida. Esta convención influyó en los aztecas del Posclásico Tardío, quienes fabricaban almenas muy grandes (hasta 1.5 m o más de altura), de piedra y de cerámica, pintadas en colores vivos.  Pero en el resto de Mesoamérica, y desde luego en el sur de Mesoamérica, las almenas (que se encuentra quebradas) han sido ignoradas o tratadas sumariamente. Afortunadamente, un documento colonial, la Relación Geográfica de Tlaxcala (Muñoz Camargo 1981 [1583]), presenta un dibujo del palacio de Xicoténcatl en Tlaxcala y es adornado con almenas muy similares a las de Cihuatán (Figura 10:20).  Las almenas no son idénticas, después de todo, el documento data a unos 500 años después de la destrucción y abandono de Cihuatán y es de otra cultura, pero son lo suficientemente similar como para darnos una idea de lo que el efecto general podría haber sido. 

El otro elemento arquitectónico comúnmente fabricado en cerámica son los tubos de drenaje. Estos tubos miden unos 10-25 cm en su diámetro y podían ser unidos mediante sus terminaciones macho-hembra (aún no disponemos de información sobre la variación en las longitudes de los elementos individuales, aunque sabemos que un drenaje por lo general tenía más de una sección de tubo).  Diez fragmentos de tubos de drenaje fueron encontrados en el contexto doméstico NW-1 (un conjunto doméstico en una terraza debajo de la Terraza Poniente).  Los fragmentos son de tubos que medían unos 10 cm en diámetro y fueron encontrados en el patio entre las estructuras (Bruhns 1980a, p. 94).  Eran de color rojo oscuro y la superficie exterior fue texturizada, cepillando el barro cuando estaba húmedo.   Kelley también encontró fragmentos de tubos de drenaje en contextos domésticos, con diámetros de aproximadamente 14 cm. Once fragmentos estaban asociados con el relleno y “corridor” de la Estructura 15-1 del cerro San Dieguito; uno tenía vestigios de engobe rojo oscuro. Seis fragmentos más (dos con engobe) fueron encontrados en el templo designado como la Estructura 12-1.  Gloria Hernández informa de tubos de drenaje en la muralla poniente del Centro Ceremonial (Hernández, 1975, Figura 3:5).  Estos posiblemente estaban dentro de los drenajes de piedra construidos en la mural, pero ella no especifica sobre sus ubicaciones ni disposiciones. Ocasionalmente se han encontrado otros fragmentos de tubos de drenaje de cerámica pero ninguno de los hallazgos nos lleva a un conocimiento más profundo acerca de su función. 

El grupo Las Lajas Ordinaria es muy grande y heterogéneo.  Lo que comparten la mayoría de los miembros de este grupo es su falta de engobe o acabado especial de su superficie (aunque, por supuesto, generalmente se ha perdido su pintura poscocción y no podemos evaluar su prevalencia).  Los otros grupos cerámicos en Cihuatán son menos amorfos y más fácil de tratar. 
Grupo cerámico Cihuatán Ordinario 

Los principales componentes de este grupo son las vasijas de cerámica acabadas con un engobe monócromo en rojo, blanco o bayo. Las vasijas más comunes son rojas, en su mayor parte cuencos divergentes (hucales) de diferentes formas y grados de acabado, aunque también están representados cuencos globulares y, raramente, tecomates, así como otras formas infrecuentes como platos y platos carenados (Figura 10:21). 

Cihuatán Ordinario Rojo

Cihuatán Ordinario Rojo se caracteriza por un engobe rojo sobre un autoengobe o, en vasijas más elaboradamente terminadas, sobre un engobe bayo claro hasta blanco.  This slip falls into Munsell's 2.5 YR, 7.5 YR, 10 Yr and 10R categories, that is the red to dark red categories. Este engobe corresponde en color a las categorías Munsell 2.5 YR, 7.5 YR, 10 YR y 10R, rojo a rojo oscuro.  La fuente del engobe rojo no ha sido identificada, pero su ubicuidad, y el hecho de que se adhiera mejor a las piezas cerámicas de Cihuatán con su  relativamente bajo contenido de arcilla, sugiere que sea un producto local. Muy rara vez Cihuatán Ordinario Rojo Cihuatán tiene incisiones muy sencillas: líneas horizontales o una línea en zigzag ocasionales alrededor del cuerpo o borde exterior. 

La forma más común es el “huacal”, un cuenco de base plana y paredes divergentes de formulario único, y puede tener una base plana sencilla o más raramente, soportes trípodes.  Hay una variedad de formas de soporte: tubulares (abiertos y cerrados), con “forma de horno” y muy rara vez, sólidas en forma cónica. La mayoría de los soportes tiene10-15 cm de altura y algunos contienen pequeñas bolas de arcilla, como sonajas.  Los huacales comúnmente varían entre aproximadamente 20 a 45 cm de diámetro. Hay muy pocos vasijas miniaturas pintadas de color rojo y un buen número de huacales "domésticos" (más grandess, más grueso, menos bien acabados). Estos últimos suelen ser más grandes que los huacales rojos elaboradamente terminados. 

Las jarras son la otra forma común. Aunque al presente no se conocen ejemplos completos, muchas de estas jarras parecen haber tenido un cuerpo globular, base plana y un cuello alto relativamente recta. Una variación tiene un cuello divergente más corto. Estas jarras pueden haber tenido asas colocadas horizontalmente en el cuerpo. Las jarras de tamaño menor son bastante comunes y sugieren que muchas de ellas eran para servir líquidos (Figura 10:22). 

Otras formas que no son tan comunes incluyen cuencos globulares, platos, cántaros grandes y vasijas similares a tecomates. Aunque todos tienden a tener bien buen acabados, un alto brillo no es característico de esta cerámica y muchas piezas tienen un moderado bruñido. Las vasijas restringidas no tienen acabados interiores. 

Cihuatán Ordinario Rojo es la vajilla más común representada en los depósitos arqueológicos del sitio.  Esto puede deberse a que el engobe rojo se adhiere mucho mejor al cuerpo (con su bajo contenido de arcilla) que otros colores, pero incluso teniendo esto en cuenta, las vasijas sencillas de color rojo constituyen las cerámica engobada más común. 
Cihuatán Ordinario Blanco

Cihuatán Ordinario Blanco no es tan común y, probablemente, muchos de los tiestos blancos que se encuentran en contextos arqueológicos pertenecen a otras formas pintadas.  Las formas predominantes de este tipo son jarras pequeñas y ollas globulares.  Estos suelen tener acabados poco cuidadosos y claramente son para uso doméstico.  El engobe blanco es más friable que el rojo descrito arriba, y tiende a descascararse cuando se aplicaba varias capas, lo cual resulta en la subrepresentación de las vasijas más elaboradas.  Existen dos engobes blancos en esta categoría.  Uno es un engobe blando y similar a yeso en su apariencia que es también típico de Policromo Acelhuate Geométrico (base blanca), mientras que en otras formas decoradas se observa una tendencia hacia un engobe menos espeso y más duro. En varios ejemplares de las formas cerradas se observa residuos quemados en el interior.  Esto podría indicar que servían como vasijas de cocina o que servían para quemar algo.  Es aconsejable llevara a cabo análisis de residuos para aclarar esta situación.
Grupo cerámico Suchitlán Sencillo

La vajilla de Suchitlán Sencillo y de su variedad, Suchitlán Sencillo Inciso, son de la pasta usual pero su acabado es un engobe hecho de la arcilla base.  Su superficie es generalmente bruñida, pero no pulida.  Sus formas comunes incluyen huacales con o sin soportes trípodes, ollas con cuellos bajos, y jarras grandes y pequeñas de las mismas formas presentes en Cihuatán Ordinario.  Una forma específica a esta vajilla es el comal Zacualpa.  Pese a su nombre, esta forma – un plato cóncavo con asas horizontales en el borde (Figura 10:23) – no es un comal para cocinar tortillas.  Los verdaderos comales del tipo mexicano están ausentes en Cihuatán; el comal Zacualpa podría haber servido para tostar maíz u otras semillas o, tal como hoy día, podrían haber sido una caserola para cocinar, comparable en forma y función a los sartenes presentes en la alfarería tradicional de la región.
Suchitlán Sencillo Iniciso


Suchitlán Sencillo Inciso, representando la misma vaijilla y con el mismo acabado, es distinguido por su decoración de diseños sencillos incisos.  Estos incluyen líneas horizontales, triángulos rellenos con líneas inclinadas, círculos estampados y la decoración más común: dos líneas incisas separadas por una línea irregular en forma de zigzag (Figura 10:24).  Suchitlán Sencillo Inciso incluye una forma no conocida en Suchitlán Sencillo: un cuenco relativamente profundo de paredes convexas.  Estos no son particularmente comunes pero, junto con cuencos menos profundos, son las formas más frecuentes del repertorio de Suchitlán Plain Incised.
Grupo cerámico Pixixapa Bayo Pulido
Tal como Suchitlán Sencillo, la vajilla de Pixixapa Bayo Pulido se caracteriza por la pasta común, acabado con un engobe hecho de la arcilla base. 


Por compartir la misma vajilla, Pixixapa Bayo Pulido es muy similar a Suchitlán Sencillo, pero su superficie se distingue por ser pulida y no solo bruñido, y en general sus piezas son ligeramente mejor terminadas.  Dos formas distintas son huacales con paredes muy divergentes, y tecomates.
Grupo cerámico Achiotal Rojo Pulido

Este grupo de cerámica se distingue de Cihuatán Ordinario Rojo en el color y tratamiento de superficie de las vasijas, así como en su forma.  La pasta parece ser más ordinaria, algo que tal vez se relaciona con el tamaño generalmente grande de las vasijas Achiotal.  Las vasijas tienen un engobe que varía entre rojo brillante y rojo oscuro, y son altamente bruñidas hasta pulidas, pero su superficie retiene una apariencia finamente granular.  La decoración consiste en ranuras horizontales debajo del borde de la vasija, que en muchos caso parecen haber sido producidas pasando un manojo de zacate sobre el cuerpo húmedo de las vasija.  Raras veces se observan algunas líneas negras pintadas en el fondo del interior.  Las formas de Achiotal incluye jarras medianas y grandes con altos cuellos rectos (decorados con ranuras múltiples); huacales muy grandes; y una forma única en forma de tambo con base plana (Figura 10:25).  Las vasijas grandes predominan en este grupo, y las vasijas en forma de tambor, en particular, muchas veces exceden 50 cm en diámetro.  El espesor de las paredes es proporcional al tamaño general de la vasija.  Las dos formas, jarra y “tambor”, tiene asas horizontales y gruesas. 

Grupo cerámico Yopico Negro Pulido

Yopico Negro Pulido es muy escaso en los sitios de la Fase Cihuatán.  Esto posiblemetne se debe al hecho de que sus paredes son muy delgadas y suelen quebrarase en fragmentos muy menudos, que tal vez eluden ser identificados.  Su pasta indica que es de manufactura local, pero parece tratarse de un producto especializado, al juzgar por sus paredes excepcionalmente delgadas, y por su cocción a temperaturas relativamente altas en un atmósfera de reducción y ahumada, resultando en esta distintiva vajilla negra. Es posible que procede de alguna otra zona dentro de la región (notamos que la geología y los otros complejos cerámicos prehispánicos del valle del Acelhuate son muy pobremente conocidos).  Yopico Negro Pulido recuerda a algunas vajillas pulidas, con cocción de reducción, del período Clásico Tardío y podría ser una continuación de una tradición anterior, aunque es más altamente quemado.

Yopico Negro Pulido ocurre en cantidades pequeñas en contextos élites y en cantidades aún menores en contextos domésticos comunes.  Las vasijas son pequeñas y parecen haber sido miniaturas.  Entre ellas, la forma más común es de huacal pequeño con base plana o, raras veces, una base anular.  También están presentes las jarras pequeñas con cuerpos globulares y bases planas.  Podrían existir otras formas, pero la rareza de este tipo, y la el tamaño muy reducido de sus tiestos impiden su identificación dentro de la muestra actual.
Grupo cerámico Fondo Sellado


Fondo Sellado es la versión local de un tipo Posclásico Temprano con una amplia distribución en México: un cuenco divergente con diseños en su fondo producidos con molde.  En Veracruz, este tipo es conocido como Fondo Sellado, y en su manifestación algo más tardía en Cholula es nombrado Ocotlán Sencillo (Garcia Payón 1951).  Los descendientes de Fondo Sellado son conocidos en el Posclásico Tardío para México, pero aparentemente no en El Salvador.


Se producía el fondo de este tipo en molde, quizás con un molde plano.  Los diseños en el Fondo Sellado de Cihuatán cubren el fondo entero de la vasija y son relativamente sencillos, a diferencia de los muy complejos motivos florales y míticos en Veracruz y Cholula.  Los motivos en el Fondo Sellado de Cihuatán consisten en formas florales sencillas, tiras, círculos y similares (Figura 10:26).  El relieve de los diseños es mínimo, y no sería útil para moler o triturar materiales en el cuenco, por lo que estas vasijas no habrían sido útiles como molcajetes.  El variente en Cihuatán tiene sola una forma: el huacal, o cuenco divergente de fondo más o menos planos.  Muy ocasionalmente estos pueden tener una base anular casi inperceptible, pero todos los ejemplares conocidos faltan soportes trípodes, en contraste con las versiones mexicanas. Los huacales Fondo Sellado generalmente son autoengobados en la base y tal vez en todo el cuerpo (de color bayo).   Comunmente, las paredes del huacal están pintadas de rojo, y con menos frecuencia de blanco.  Solo se conoce de un ejemplar con pintura sobre el fondo moldeado, el cual generalmente es sin engobe y no bruñido.  El Fondo Sellado no es muy común, pero se encuentra en ambos contextos élites y domésticos comunes.


Vajillas decoradas
Las vajillas decoradas en Cihuatán constituyen un porcentaje menor, pero significativo, de la muestra cerámica total.  Varias exhiben claras afinidades en su decoración con las cerámicas del área de Cholula y Veracruz, y también de Nicaragua y Costa Rica.  Algunas de estas piezas aparentemente fueron importadas, pero muchas habrían sido fabricadas localmente.  Todas manifiestan los estrechos vínuclos entre la Fase Cihuatán y las culturas contemporáneas de México y Centro América.
Marihua Rojo sobre Bayo

Esta vajilla fue descrita por primera vez por Wolfgang Haberland (1964) y atribuida a los pipiles históricos.  Sin embargo, en el transcurso del tiempo, no se han encontrado ejemplares con asociaciones Posclásico Tardías, pero cantidades importantes de esta distintiva cerámica han sido halladas en excavaciones realizadas en Cihuatán, Carranza y otros sitios del Posclásico Temprano.  Considerando que los ejemplares conocidos de estos sitios parecen ser restringidos en sus formas y generalmente tienen diseños sencillos, es posible que las vasijas ilustradas por Haberland, con decoraciones más complejas y variadas, pertenezcan a una época ligeramente diferente.

Las vajillas rojo sobre bayo son típicas del Posclásico Temprano en Mesoamérica, cuando aparecen versiones locales desde el norte de México hasta Costa Rica.  Marihua Rojo sobre Bayo es, en Cihuatán, un componente menor de la mayoría de las colecciones.  El color base de esta vajilla es bayo claro (10YR 7/3-7/6, 2.5 YR 7/1-7/4, 6/3-6/4), con su superficie cuidadosamente alisada y ligeramente pulida o bruñida.  Sobre esta base fueron pintados diseños geométricos sencillos de rayas (verticales, horizontales y cruzadas), círculos con punta, círculos sólidos, espirales y ocasionalmente algún diseño más complejo.  Las vasijas suelen tener bordes pintados de rojo, y cuando presentes, las asas y soportes también son pintados de rojo.  Las formas más comunes en Cihuatán son sahumadores con largos mangos huecos pintados completamente de rojo, o con bandas rojas al final, y un cuenco quemador pequeño (Figura 10:27).  En las ofrendas de Carranza fueron encontradas hucales con un círculo y punta en el fondo y borde rojo, además de una plétora de discos pintados con espirales, estrellas, signos lamat y bordes rojos con un círculo sólido al centro.  Los espirales y círculos con punta son emblemas bien conocidos de Xipe Tótec.  Estas podría ser formas especializadas, puesto que su contexto fue un templo dedicado a Xipe Tótec con una ofrenda de una estatua desmembrada de ese dios.  Las vasijas miniaturas en forma de pie también fueron encontradas en el mismo contexto, junto con vasos miniaturas pintadas con rayas verticales (Figura 12:17).
Grupo cerámico Policromo Acelhuate Geométrico
Este policromo de aparente manufactura local es típico de Cihuatán y su entorno, aunque se conocen de pocos ejemplares en colecciones particulares.  Se han identificado dos variedades, una con fondo rojo y la otra con fondo blanco.  El fondo blanco es blando y tiende a ser similar a yeso, y sus diseños pintados muchas veces están erosionados o descascarados.  Solo una forma es común: un cuenco divergente con base plana y soportes trípodes (Figuras 10:29 y 10:31).  Los soportes son huecos, con su base redondeada o puntiaguda, y contienen pequeñas pelotas de arcilla quemada.  Otros soportes son tubulares y huecos (muchas veces pintados de rojo) o en forma de “horno”.  Los soportes sólidos son prácticamente desconocidos en Cihuatán, al igual que bases anulares.  Otras formas, muy raras, son cuencos o copas con paredes convexas, platos y jarras pequeñas.
La decoración de Policromo Acelhuate Geométrico sigue un programa bastante fijo y consiste en líneas que forman decoraciones geométricas sencillas – líneas y puntas, triángulos, media óvalos concéntricos y líneas que dividen la decoración en zonas.  Estos diseños pueden ser rojos o negros, con rayas o partes resaltas por medio de un engobe anaranjado amarillento.  Las zonas de colores generalmente son remarcadas en negro.
Raras veces, un huacal tiene un solo diseño grande cubriendo su fondo, y algunos de estos diseños se semejan a los de Policromo Banderas.  Las vasijas más complejas son pintadas y bruñidas en el interior y exterior, pero muchas simplemente tienen una banda roja en el borde sobre la pasta color bayo de su interior.  Es inusual ver un ejemplar altamente pulido, ya que el blando engobe blanco no parece ser muy apto para ello.

Policromo Acelhuate Geométrico tiene algunas ideas en común con el Policromo Firme de la región de Cholula en México (c.f. Noguera 1954).  Las formas y diseños son similares, así como los colores empleados.  Por otro lado, los diseños grandes que a veces cubren el fondo muestran una orientación o mexicana, o maya, y algunos de los motivos individuales en Policromo Acelhuate Geométrico parecen propiamente centroamericanos.
Grupo cerámico Izcanal Negro sobre Blanco
Esta vajilla relativamente escasa comparte la pasta común y acabado de otras cerámicas de Cihuatán.  Izcanal Negro sobre Blanco se distingue por su engobe duro y espeso, de color blanco, que fue altamente bruñido hasta altamente pulido.  El exterior de estas vasijas está cubierto por diseños geométricos pintados en negro, en campos horizontales, e incluyen elementos curvilineales que recuerdan los diseños blanco y negros en cerámicas de Nicaragua y Costa Rica (tal como existe, por ejemplo, en Policromo Pataky).  Estos diseños negros pueden incluir puntas rojas transparentes, y la mayoría de las vasijas tienen un borde rojo, y una banda roja en su interior justamente debajo del borde.  Esta banda roja puede estar unida con otra de color anaranjado (Figuras 10:30 y 10:31).

Las formas de Izcanal Negro sobre Blanco son un poco inusuales, e incluyen huacales pequeños (generalmente sin soportes), vasos de silueta compuesta y vasijas miniaturas con borde evertido.  Parece que que también se producían piezas modeladas, pero la única conocida es un pie blanco procedente de la Estructura P-20 en Cihuatán, cuyo contexto lamentablemente no fue descrito por su excavador.
Grupo cerámico Policromo Paisnal


Esta vajilla relativamente descomún es una de las más espectaculares del inventario cerámico de Cihuatán.  Aunque la pasta parece idéntica a la pasta de otras piezas en Cihuatán, podría ser importada.  Las vasijas Policromo Paisnal tienen un engobe base dura, de color blanco, con pintura roja, anaranjada y negro formando llamativos diseños geométricos (Figura 10:29).  Las formas abiertas suelen tener diseños pintados en ambas superficies.  Las formas comunes incluyen huacales trípodes, huacales de fondo plano con una baja base anular y jarras con fondos planos y, generalmente, cuellos altos.  Estas formas difieren a lo comunmente encontrado en la cerámica de Cihuatán.  Hay ejemplares donde se pintaron diseños Policromo Paisnal sobre el engobe ordinario rojo de Cihuatán.

Grupo cerámico Policromo Banderas 

La cerámica más sobresaliente del Posclásico Temprano es Policromo Banderas, así nombrado por el Dr. Stanley Boggs por uno de sus motivos prominentes, una bandera tricolor (negro, blanco y gris), un símbolo importante de la guerra en el período Posclásico Tardío y, probablemente, desde tiempos anteriores (Figura 10:32).

Con el desaparecimiento de los policromos mayas del Clásico Tardío, incluyendo Copador y Salúa y los varios policromos de los mayas de Tierras Bajas, en el territorio salvadoreño apareció, sin antecedentes locales, una versión muy temprana de Policromo Mixteca-Puebla.  Esta cerámica es fina, altamente cocida y decorada en varios colores con motivos realistas de origen obviamente mexicano.  Por el momento no podemos decir más sobre el origen de este estilo debido a la escasez de excavaciones en sitios del Posclásico Temprano en el sur de México.  El Policromo Mixteca-Puebla es mejor conocido de sus variedades Posclásico Tardías – fechadas a unos 500 años después de haber aparecido en Cihuatán y otros sitios salvadoreños relacionados.  No se han reportado los pocos ejemplares del Posclásico Temprano encontrados en Cholula.  En El Salvador, es muy evidente que el Policromo Banderas tiene varios subestilos, tal como se observan en piezas saqueadas presentes en colecciones privadas.  De estos subestilos, el único ahora conocido por excavaciones es aquel de Cihuatán, y esto forma la base para la siguiente descripción.

La cerámica Policromo Banderas en Cihuatán parece utilizar las mismas fuentes de arcilla y desgrasante como las cerámicas ordinarias locales.  La pasta de Policromo Banderas es fina, con un desgrasante de arena de ceniza volcánica.  Ocasionalmente este desgrasante presenta inclusiones grandes, que no se esperan en una cerámica fina como Banderas (Figura 10:33).  La pasta es de color anaranjado-bayo a bayo oscuro, y las piezas aparentemente fueron cocidas en horno, tal como eran muchos policromos mayas.  Se ha planteado que en el territorio salvadoreño se empleaban hornos para cerámica desde el Preclásico Tardío (Boggs1983, Stone and Turnbull 1941).  Los engobes utilizados son comparables con aquellos de los estilos previos de policromos en la región.  Los colores incluyen rojos (oscuros y brillantes), rojo con hematita especular, anaranjado amarillento, blanco, gris y negro.  La superficie interior y exterior de las vasijas son pulidas.  No se observa el uso de los microengobes empleados en los estilos posterior de Policromos Mixteca-Puebla y en algunos de los policromos mayas.


Según la muestra actual, parece que Policromo Banderas tiene un número limitado de formas, la mayoría de ellos aparentemente para servir comida o bebida.  Estas formas son copas con una alta base pedestal (a veces con pelotitas de arcilla en su interior), cuya copa es globular y abierta o ligeramente restringida (Figura 10:34).  También hay huacales de fondo plano y trípodes (muchos con soportes tubulares que actúan como sonajas), platos o cuencos de poca profundidad, formas similares a tecomates pequeños y, raramente, jarras pequeñas (Figura 10:35).  La mayoría de estas vasijas son pequeñas y es solo en el área del palacio real que hemos encontrado algunos cuencos grandes, que podrían ser para servir comida (Figura 10:32).  Estos son huacales grandes y gruesos, pintados de rojo y altamente pulidos.  Sus diseños son banderas grandes.  Esta forma no ha sido identificada en otro sitio ni en colecciones de artefactos saqueados.
El subestilo de Policromo Banderas en Cihuatán se adhiere a las normas representativas del sur de México.  Es, francamente, una versión provincial de Policromo Mixteca-Puebla, con una iconografía simplificada de inspiración y significación mexicana.  Sin embargo, puesto que las etapas formativas de Policromo Mixteca-Puebla son virtualmente desconocidas, no tenemos manera de examinar las posibles interacciones o influencias.  Solo sabemos que el Policromo Banderas data a unos 450 años antes de la mayoría de ejemplares de Policromo Mixteca-Puebla.

Sin excepción, las piezas de Policromo Banderas tiene un fondo rojo; esto muchas veces contiene hematita especular, tal como el engobe rojo de la mayoría de Copador.  Los temas pintados sobre este fondo son belicosas en su casi totalidad, e incluyen cráneos, cráneos con un arreglo de pelo distinctivo de guerreros (temalli) muchas veces manchados de sangre, adornos con plumas exhibidos como si fueran trofeos, huesos cruzados, tóraxes con las costillas expuestas (también manchados de sangre), entrañas ensangrentadas, flujos de sangre que corren entre estos motivos, chimalli (escudos) con dardos y atlatl (conjuntamente, un conocido símbolo de la guerra en el Posclásico Tardío), espinas de maguey, “ojos nocturnos” y bandas de estrellas, un collar del tipo portado por guerreros en la cerámica Plomiza Tohil, tlapiloni (un tocado especial propio a los guerreros destacados en el Posclásico Tardío), águilas (marchando y armadas), banderas, la cabeza de una serpiente emplumada y, en una pieza única, una representación de Yacatechutli, el dios de los mercaderes y espías - muchas veces la misma gente (Bruhns y Amaroli 2009b; Figura 10:36).  Todos estos motivos son referencias directas a la guerra y sacrificio.  Todos son ejecutados en un estilo simplificado de origen mexicano.  Sin embargo, son totalmente ausentes varios motivos vistos en el estilo posterior Mixteca-Puebla: flores, diseños geométricos complejos, y escenas cuidadosamente delineadas.

En Cihuatán, el Policromo Banderas has sido encontrado en contextos élites y no-élites.  La primera pieza jamás excavada de este tipo fue encontrada en 1977 como una ofrenda dedicatoria en el piso de una casa común (SS-53) ubicada al sur del Centro Ceremonial (Bruhns 1982).  La mayoría de otras casas investigadas tenían Policromo Banderas, representado por tiestos pequeños (esta cerámica es delicada y se quiebra con facilidad).  Las investigaciones en el palacio real y edificios asociados en la Acrópolis han incrementado grandemente nuestra muestra de Policromo Banderas excavado.  Tal como se podría esperar, las vajillas decoradas, especialmente los recipientes individuales para servir comida y bebida, son muy comunes en estos contextos; entre ellos, figuran las copas, cuencos y grande huacles.  Al juzgar por el análisis completado hasta el momento, el diseño más común en Cihuatán fue el chimalli, o el conjunto de chimalli, dardos y atlatl (Figura 10:37).  Tal vez el 90% de todas las piezas Banderas encontradas en la Acrópolis tienen este diseño, tal como fue el caso de la copa de ofrenda con su piedra verde encontrada en la casa SS-53.

Nuestro conocimiento de Policromo Banderas, sus orígenes y cómo se estableció en el territorio salvadoreño es muy limitado.  No obstante, el Policromo Banderas muestra muy explícitamente las estrechas relaciones entre esta región y el centro de México, y el interés de sus élites en adoptar aspectos de esas artes y creencias foráneas para reforzar sus propias posiciones.  También plantea que un enfoque predominante de la cultura de la Fase Cihuatán fue la guerra y sacrificio, algo que se culmina en el final violento sufrido por todos los sitios conocidos de esta tradición cultural.
Las Plomizas

Cihuatán cuenta con varios tipos distintos de cerámicas Plomiza.  El tipo más común es Plomiza Tohil, una vajilla diagnóstica del Posclásico Temprano en Mesoamérica y, presumiblemente, fabricada en el surponiente de Guatemala (Shepard 1948, Neff 1984, 2003).  Plomiza Tohil es relativamente común en Cihuatán y ha estado presente en todos los contextos excavados. Todos los contextos domésticos investigados han tendido los restos de una o más vasijas de esta distintiva vajilla, altamente cocida y esmaltada.  La forma más común observada en Cihuatán es la jarra estándar (según la nomenclatura de Shepard), de tamaño relativamente pequeño.  Sin embargo, fragmentos de piezas más elaboradas y más grandes han sido encontrados, particularmente en contextos cívico-cermoniales. 


Las seudo-Plomizas, que ocurren a lo largo de Mesoamérica en esa época, también se encuentran en Cihuatán; todos los ejemplares conocidos aparentemente proceden de los “Patios Surestes”.  Se tratan de cerámicas con pasta fina, altamente cocidas y oxidadas, y elaboradas en las formas usuales a Plomiza Tohil.

En Cihuatán se han notado dos tipos de Plomiza antes desconocidos en el sureste de Mesoamérica (Bruhns 1980a).  Uno es de pasta local pero cocido a muy alta temperatura con un esmalte de Plomiza (Figura 10:38).  La pasta es oxidada con reducción superficial, resultando en el color gris de su delgado esmalte.  Esta cerámica es conocida en dos formas principales:  una jarra globular (o relativamente grande o bastante pequeña).  Estas jarras tienen un cuello recto y alto con múltiples estrías.  Ocasionalmente pueden tener incisiones hechas sin cuidado en forma de zigzags grandes sobre el cuerpo.  La otra forma es el huacal corriente.  Esta Plomiza local es equivalente al tipo Baño Metálico descrito por Medellín Zenil (1960) para el centro de Veracruz, aunque difiere en sus formas.  Aunque el Baño Metálico local ha sido encontrado en pequeñas cantidades en la zona residencial de Cihuatán, es más frecuente en la Acrópolis donde las jarras grandes y pequeñas son relativamente comunes entre las vasijas para servir comida y bebida en esta residencia élite.

Un segundo tipo inusual relacionado con Plomiza también tiene nexos con Veracruz, con una vajilla nombrada por Medellín Zenil como Rojo Sobre Blanco con Baño Metálico (1960, p.130).  Estas vasijas son de pasta fina sin desgrasante visible y combinan pintura de engobe en rojo y blanco con un esmalte de Plomiza.  A veces la pintura de engobe está encima del esmalte; a veces la vasija tiene el esmalte en una superifice y la pintura en otra.  Las formas conocidas son copas o cuencos globulares pequeños; uno tiene una base anular alta.

Exotica importada
Primero entre los tipos de cerámica importados que se han encontrado en Cihuatán es Policromo Nicoya.  Se encuentra Policromo Nicoya en contextos domésticos comunes y élites, así como en contextos cívico-ceremoniales.  Aunque se puede acomodar el Policromo Nicoya encontrado en Cihuatán dentro de los grupos Vallejo o Papagayo, sospechamos que será establecido como una variedad nueva y distintiva conforme vaya avanzando las investigaciones.  Su pasta es de color salmón y relativamente blando, sin desgrasante visible.  Esta cerámica fue cocida en un ambiente oxidante.  La pasta se erosiona con facilidad y el engobe no se adhiere bien, por lo cual muchos tiestos de Nicoya solo son reconocibles por su color y muy fina textura de su pasta.  Las vasijas estaban cubiertas con un grueso engobe base de color blanco y pintadas en rojo, anaranjado, y negro.  Las formas son aquellas típicas a diversas variedades de Policromo Nicoya: vasos en forma de “pantalla de linterna”, cuencos trípodes con soportes modelados, vasos con una cabeza zoomorfa modelada en un lado y su cuerpo pintado sobre la vasija.
Otra clase de cerámica exótica es el sahumador con cuenco quemador en forma de olla de paredes caladas y dos soportes huecos, y un mango hueco.  Muchas veces conservan restos de decoración engobada o poscocción en amarrillo, rojo, blanco y azul (y probablemente negro).
Otro material importado incluye lo que podría ser una sobrevivencia Posclásico Temprana de Policromo Salúa, otros policromos posiblemente relacionados con los mayas, y algunas vajillas negras incisas.  Todos son extremadamente raros, pero han sido encontrados particularmente en la Acrópolis y tal vez hablen de los extensivos nexos políticos y culturales de los gobernantes de Cihuatán.
Capítulo 11

Arquitectura y planificación urbana en Cihuatán

Cihuatán fue el primer centro urbano de El Salvador. Fue construido por 900-950 d.C. y tuvo una vida corta de aproximadamente un siglo o, tal vez, siglo y medio. El sitio fue construido en un área previamente desocupada y la vasta mayoría de estructuras excavadas tienen un relleno estéril, indicando la ausencia de una ocupación previa en la loma de Cihuatán.

  Cihuatán es un centro del Posclásico Temprano. Como tal, demuestra evidencia de rasgos de la cultura maya precedente, y de rasgos que son típicos de las ciudades mesoamericanas de este período de tiempo en general. Estos rasgos son evidentes en la arquitectura y la distribución de estructuras en las áreas monumentales.

Arquitectura monumental


La arquitectura monumental en Cihuatán se manifiesta en una serie de formas características de las construcciones mesoamericanas. Estas indican las relaciones estrechas que el territorio de El Salvador tenía con el resto de Mesoamérica, tanto en las áreas culturales mexicanas, como en las mayas.  Las formas típicas incluyen la pirámide escalonada;  plataformas más bajas rectangulares o cuadradas, que pueden ser bases para templos; estructuras alargadas bajas (que probablemente tenían una función cívica); juegos de pelota en forma de “I”, algunos con edificios adicionales adyacentes; y algunas estructuras especializadas como  adoratorios (plataformas bajas con 4 escalinatas), templos circulares del tipo tradicionalmente dedicados a Quetzalcoatl-Ehécatl, baños sauna (temazcalli), y una muralla masiva, en este caso, circundando el Centro Ceremonial de Cihuatán (Figura 7:1).  Este tipo de muralla circundante cercado de pared es típico del Posclásico Temprano y está presente en sitios contemporáneos como Chichén Itzá.


La construcción de todas estas formas era similar. Las estructuras eran construidas con piedra sin trabajar o ligeramente trabajadas, que habrían sido recogidas de la propia loma.  Se construía un rectángulo de piedras a manera de núcleo y muro de contención y, a medida que se elevaba, se llenaba con tierra y piedras en bruto, muchas de ellas de un tamaño considerable (Figura 6:12). Aparentemente, la tierra era apelmazada, o depositada como lodo, para formar un medio estable para el relleno de piedra. La mayoría de las estructuras tienen una escalinata, a menudo con alfardas relativamente anchas en las proporciones tablero-talud, típicas del Posclásico Temprano.  La pirámide principal en Cihuatán (P-7) tiene  tres escalinatas.  No existe evidencia de una escalinata en el lado oriental, aunque Sol excavó profundamente dentro de la pirámide en busca de una (Figura 11:1).  Otras estructuras excavadas muchas veces tenían gradas en el lado occidente, a excepción de P-28, el templo del Dios del Viento, la cual no estaba terminada cuando se dio la destrucción de Cihuatán (Bruhns y Amaroli 2008). En contraste con la orientación general de más o menos 12º acimut de los edificios en el centro monumental de Cihuatán, esta estructura está orientada a 69º, viendo casi hacia la pirámide principal (Figura 7:2).  Una orientación hacia el oriente es típica de los templos dedicados a Quetzalcóatl-Ehécatl, por lo tanto esta diferencia en la posición de la entrada del templo es más o menos la esperada. Este templo fue construido sobre una base circular de piedra pómez, algo que no se ha observado en ninguna otra estructura excavada en Cihuatán.


Muchas, si no la mayoría de estructuras, fueron terminadas con un revestimiento de losas delgadas de toba (una “piedra” muy blanda de ceniza volcánica consolidada), localmente conocida como talpetate, o con losas y bloques de talpuja, un material que aparenta ser ceniza volcánica blanca, moderadamente compactada; es extremadamente frágil y se derrite rápidamente cuando es expuesta a la lluvia (Figura 3:21).  Otra opción para  recubrir superficies inclinadas o superficiales eran pequeñas piedras de pómez colocadas en un mortero de tierra. (Figura 11:2). Algunos revestimientos llevaban un acabado final de estuco elaborado con conchas de mar quemadas, aunque el uso de estuco aparentemente estaba reservado para las viviendas de la élite y la pirámide principal, y no tal vez no era utilizado para las plataformas de templos pequeños. Muy ocasionalmente, hay restos de pintura roja  conservados sobre el estuco.


La parte superior de las plataformas era terminada con un piso hecho de andesita bruta (la piedra natural de la loma de Cihuatán es una andesita basáltica o basalto andesítica, tal como se quiere llamar), o guijarros de pómez, o ocasionalmente, con lajas.  Los espacios interiores del palacio real tenían un piso de talpetate, talpuja y pómez, probablemente todo cubierto con estuco.  Algunas de estas plataformas aparentemente tenían estructuras en la parte superior. Ahora, de las plataformas excavadas, solo P-12 y P-2 conservan evidencia de las fundaciones de una superestructura rectangular (Figura 11:3). Cantidades de bahareque quemado fueron recuperadas durante la excavación de P-12 (Lubensky 2005). Es bastante posible que todas o la mayoría de las plataformas sustentaran superestructuras perecederas. Hallazgos de  suelos de bahareque quemado y pisos de barro quemado son comunes en las excavaciones.

 Aunque ambos Lothrop y Sol (1927, 1929a) reportaron que la cima de la pirámide principal había sido saqueada,  e indicios de una gran fosa de saqueo aún son visibles en el lado norte de cima de la pirámide principal. Aquí, se observan los restos de un templo.  La excelente conservación del pavimento del lado occidental de este templo, como fue descubierta en las excavaciones del 2001, sugiere que otras características del templo aún pueden existir; es posible que el plano de planta  y otra información pudiera ser revelada al reexcavar toda esta área. (Figura 11:4).  Los indicios superficiales sugieren, de manera muy tentativa, que el templo podría haber tenido una planta en forma de “T”.

Los templos en forma de “T” son una forma nueva típica de Cihuatán, aunque existen versiones algo diferentes en la región maya al noroeste y en el centro de Mesoamérica (Figura 11:5).  Se han identificado cuatro ejemplares en Cihuatán y se han realizado excavaciones en dos: P-2 en el Centro Ceremonial y 12-1 en el barrio San Dieguito.  Aunque se ha planteado que ambos eran templos, carecemos de evidencia acerca de su función; en el caso de P-2 esto se debe a la ausencia de un informe de excavación, mientra que en 12-1 la excavación no encontró evidencia de su función.  Tenemos más información sobre esta forma arquitectónica del vecino sitio Fase Cihuatán de Carranza, donde hay fuerte evidencia que su Estructura 2, con forma de “T”, fue un templo dedicado a Xipe Tótec.

El Centro Ceremonial de Cihuatán estaba por lo menos parcialmente pavimentado con elementos irregulares de una piedra volcánica altamente vesicular cuyos colores oscilan entre el negro, al gris y gris rojizo. Áreas grandes del pavimento son aún visibles, aunque muchos años de agricultura dentro de los recintos ceremoniales, combinados con la práctica de los trabajadores de recoger piedras sueltas y apilarlas una encima del otra, ha empañado la verdadera extensión de este pavimento. No sabemos todavía si todo el Centro Ceremonial estaba pavimentado, o si el pavimento estaba limitado a los alrededores inmediatos de las estructuras. (Figura 6:14).

La muralla circundante fue construida como una terraza de nivelación y como una muralla que delimita el Centro Ceremonial. La falta de reportes detallados de la única excavación extensiva de la pared (Hernández 1975) y las depredaciones pasadas de los recolectores de piedra, dificultan calcular la altura original de la pared. Así  como existe la muralla ahora, se eleva alrededor de dos metros en la esquina noroeste, en su tramo de mayor altura actual. (Figura 9:13).  La altura interior es inferior a un metro, pero hay un escalón que se extiende a lo largo de las murallas norte y occidental; la parte sur de la muralla está mucho más baja y falta investigarla cuidadosamente (Figura 9:14).  No sabemos si Hernández encontró evidencia de una estacada de madera, pero más excavación de las porciones de la muralla aún sin tocar, pudiera proveer respuestas acerca de esa posibilidad; la cual, por supuesto, tiene incidencia directa en relación a su función defensiva.  La muralla norte es escalonada y fuertemente construida de piedra bruta y mortero de tierra, con una serie de drenajes en ella para evacuar el agua del Centro Ceremonial.  Se descubrió durante las fuertes lluvias del invierno del 2010, que uno de estos drenajes (el surponiente) aún funcionaba (Figura 8:5). La muralla poniente parecía tener un delantal amplio en el exterior, lo cual aparentemente descartaría cualquier propósito defensivo, pero sospechamos que el exterior no fue expuesto en su totalidad por las excavaciones de Hernández y su apariencia verdadera pudiera ser muy diferente.

En la actualidad se conocen dos entradas originales al recinto  amurallado, ambas en el sur. Una es una brecha en la muralla, cuidadosamente construida (Figura 8:2). La otra es una escalinata ancha que conduce a la alta muralla en el suroeste, la cual conducía a las personas hacia una pequeña plataforma rectangular que pudo haber funcionado como una especie de garita (Figuras 8:3 y 8:4).

El área total abarcada por el recinto amurallado es de aproximadamente 8 hectáreas. Fue construido en uno de los dos puntos altos de la loma y fue nivelado depositando grandes cantidades de relleno (y quizás removiendo porciones más altas del terreno). El recinto amurallado está dividido por un muro bajo de terraza, generando dos niveles ligeramente diferentes.  La terraza varía en altura desde un área pavimentada básicamente plana en el sur hasta un muro significativamente más alto en el centro y norte del recinto. La terraza hace un giro hacia el este, a aproximadamente 75 m de la pared norte.  Esta área aparentemente posee varias estructuras bajas, pero no se puede decir nada más sin investigación. En medio del recinto amurallado, cerca del Juego de Pelota Poniente, la alargada Estructura P-11 fue construida sobre el borde de la terraza.

Debido a la falta de excavación, poco se sabe acerca de la arquitectura monumental de Cihuatán, como se manifiesta en el Centro Ceremonial y en los aledaños “templos de barrio”.  Se sabe que las estructuras se conforman a los estándares de construcción internacional mesoamericana ylas modalidades estilísticas del Posclásico temprano, incluyendo las áreas mayas.

  Una estructura muestra un claro préstamo de los modelos de México central, a tal grado que puede ser directamente comparado a los palacios tecpan. Este es el palacio quemado de la Acrópolis, ubicado en la parte alta de la loma de Cihuatán, al este del Centro Ceremonial y separado de él por una plaza y una serie de estructuras que aún no han sido investigadas.

Más problemática es la estructura llamada como “los Patios Surestes”, la cual es adyacente a la pirámide principal.  La  estructura “Patios Surestes” es conocida únicamente por una breve descripción y plan de excavaciones en la tesis doctoral no publicada (1981) de William Fowler y por las descripciones de varios aspectos de excavaciones relatadas por el ya fallecido José “Chépe” Salguero quién era responsable de la supervisión diaria de las excavaciones.  Las excavaciones consistían en trincheras que atravesaban el área y por lo tanto nuestra imagen de la estructura no es muy clara, excepto que tenía un buen número de habitaciones, varios patios y plataformas interiores; y que algunas de estas habitaciones tenían de yeso pintado de rojo.  Fue interpretada como una posible residencia de la élite, quizás para los sacerdotes que servían el templo de la pirámide. Claramente, esta interesante estructura requiere más investigación.

El palacio de la Acrópolis también requiere investigaciones mucho más extensas. La Acrópolis es una loma terraceada con el palacio en la parte superior y una serie de residencias élite más pequeñas, templos, plazas, terrazas y estructuras cívicas.  Las excavaciones del palacio quemado muestran que fue construido con paredes de adobe y piedra, que tenía un techo de azotea construido de tierra y (laja talpetate y talpuja) sostenido por columnas de adobe y vigas de madera.  Los techos de las estructuras importantes, incluyendo el área central del palacio y el “Gran Salón”, (el cual suponemos realmente formó parte del palacio, algo que necesita ser confirmado por más excavación), fueron bordeadas con almenas de cerámica largas y huecas. Las excavaciones del palacio quemado apenas comienzan, pero es evidente que era una estructura compleja de habitaciones y patios (algunos con impluvios); plataformas bajas y otras áreas de función especial, tales como cocinas y facilidades para almacenamiento.  En su plano se ven similitudes con los palacios teotihuacanos o los tecpan aztecas, aunque se trata de una estructura más grande y compleja que el palacio rural azteca de Cihutecpan, excavado por Evans (2004) y se aproxima al palacio de Yautepec (Morelos) en complejidad.  En algunos aspectos, puede ser comparado también con los palacios mayas de influencia mexicana en Iximché y Gumarcaj (Utatlán), de las tierras altas guatemaltecas (ambos, sin embargo, son sitios del Posclásico Tardío). Actualmente, calculamos el área superficial del palacio quemado como de aproximadamente 2,500 metros cuadrados, o más.

Arquitectura no monumental


La arquitectura no monumental en Cihuatán consiste de restos de estructuras domesticas y complejos habitacionales. La arquitectura doméstica en Cihuatán es conocida por las excavaciones de Bruhns (1980) en las áreas al sur y este del Centro Ceremonial y la Acrópolis, y de Kelley (1988) en el “barrio” periférico del cerro San Dieguito.


Las residencias no-élites de Cihuatán generalmente eran dispuestas en grupos irregulares de pequeñas estructuras y patios. Aunque las casas individuales eran comúnmente construidas sobre plataformas bajas (promediando 18 cm) muchas estructuras auxiliares eran construidas directamente sobre el suelo y, a menudo, las estructuras (en terreno inclinado), eran construidas sobre terrazas (cf. Figura 3:9).  La construcción de las casas era muy similar a la de los “ranchos” tradicionales que eran comunes hasta los 1970 pero ahora están prácticamente extintas en El Salvador (Figura 11:7).  La plataforma fue construida disponiendo  una fila sencilla o doble de rocas medianas o grandes en un rectángulo. Las rocas eran estabilizadas con mortero de barro y el rectángulo era rellenado con piedra suelta y tierra hasta casi la orilla de la línea de piedras grandes.  En este punto, se construía el piso de la estructura con un pavimento de piedras del tamaño del puño, colocadas apretadamente en un mortero de barro.  Se terminaba la construcción del piso, depositando una capa final de barro duro sobre las piedras.  Este mismo proceso de construir un piso de tierra continúa hoy día a lo largo de Mesoamérica. Estos pisos, por su ligera elevación sobre el nivel del terreno, son fuertes, secos y fáciles de reparar. También es fácil mantenerlos limpios y la evidencia arqueológica indica que eran mantenidos limpios en el pasado prehispánico.  La casa en sí era una estructura con paredes bajas (de aproximadamente un metro), de bahareque, adobe o aún piedra con mortero de barro. Muy ocasionalmente encontramos evidencia de pintura roja o repello fino de arcilla en el exterior de las paredes. Las casas tenían un techo grande de paja, fuertemente inclinado, extendiéndose hasta casi tocar el suelo, para mantener seco el interior, aún en las más violentas tormentas.


 Los hogares parecían haber tenido varias de estas casas además de estructuras auxiliares tales como estructuras de almacenamiento, cocinas, etc. La evidencia arqueológica indica que se realizaba mucho o la mayoría de trabajo en las zonas de patios adyacentes; quizás sombreadas por ramadas. Los moldes de poste raramente se preservan en Cihuatán debido a la fuerte alternancia de regímenes climáticos y poca profundidad de sus rasgos arqueológicos.


Solamente dos complejos habitacionales han sido sondeados: el “Grupo de Plazuela” al sureste del Centro Ceremonial, y el Grupo NW1-NW3 en una terraza al occidente de la Terraza Poniente (Bruhns 1980, p. 20-31 y 45-62).  El Grupo de Plazuela consistía en varias casas rectangulares sobre plataformas, una plataforma más alta al norte con una plazuela dividida por una pared baja de piedra en su lado sur. La estructura más alta parece haber sido de función ceremonial y pudiera haber sostenido un templo familiar o altar. Otra estructura inusual asociada era un “altar” de piedras burdamente formadas (SS-54). Las casas eran de construcción estándar y contenían evidencia de actividades domésticas, además de manufactura de artefactos de obsidiana. 


El grupo NW1-NW3, se ubicó sobre una terraza en el borde de una pendiente empinada en el occidente de la Loma de Cihuatán.  Seis estructuras fueron excavadas parcialmente o en su totalidad. La mayoría de estas estructuras no eran visibles superficialmente, ya que no están sobre plataformas, sino que en un área plana formada por la terraza. Entre las estructuras se encuentra una pequeña casa exterior de almacenamiento y varias casas más grandes para dormir y almacenaje (Figura 3:9). La excavación nuevamente demuestra que muchas actividades, incluyendo el hilado y la preparación de la comida y, quizás, trabajos de obsidiana, se llevaban a cabo en los patios o en porches abiertos.
 


Las excavaciones en el cerro San Dieguito, aunque más limitadas, mostró un patrón similar de conjuntos domésticos, quizás pertenecientes a familias extendidas o a familias nucleares polígamas.


Los grupos domésticos se encuentran muy próximos entre sí en a lo largo de la loma de Cihuatán y hasta alguna distancia hacia el norte, poniente y sur de la loma. Existe alguna indicación que pueden haber habido también suburbios periféricos al este, en la otra orilla del río Acelhuate, y hacia el sur en Las Pampas y otros sitios ahora destruidos.


El tamaño de Cihuatán y la densidad de ocupación indican que fue una verdadera concentración urbana en la cual, los agricultores presuntamente se trasladaban a sus campos, hasta algunos kilómetros de distancia.


Las estructuras domesticas conservan alguna evidencia de otras actividades, incluyendo rituales (como se evidencia en incensarios y figurillas en el contexto doméstico), trabajos en obsidiana y otras piedras, tejido, almacenamiento y preparación de comida y elaboración de bebidas alcohólicas. Muchas actividades, por supuesto, no dejan evidencia en el registro arqueológico, especialmente en uno que tiene una pobre conservación orgánica, como es el caso en Cihuatán.

Planificación urbana 


Aunque la arquitectura monumental y residencial élite en Cihuatán muestra estrechas relaciones con las corrientes principales de Mesoamérica, el área urbana que rodea el Centro Ceremonial y la Acrópolis, muestra poca evidencia de aceptación de las normas de planificación urbana mesoamericana.


El Centro Ceremonial, en términos de su planificación general, es bastante típico de los centros rituales del Posclásico Temprano en gran parte de Mesoamérica: un recinto amurallado que contiene varios templos y otras estructuras religiosas o cívicas, que a nosotros nos parecen esparcidas casi al azar dentro del área delimitada.  La inclusión de una posible vivienda élite (la estructura denominada como “los Patios Surestes”) dentro de este recinto ritual y adyacente a una pirámide mayor, es vista en Mesoamérica desde Teotihuacán (los palacios de la Ciudadela), mientras la Acrópolis muestra una orientación más maya en el agrupamiento de palacios, plazas y templos; todos formando esencialmente una macroestructura, como son las acrópolis de numerosos sitios del Clásico Tardío en el área maya.  No obstante, el origen mexicano de esta forma específica de palacio, el tecpan de Cihuatán, es obvio.

Sin embargo, las áreas residenciales con sus templos de “barrio” y ausencia general de cualquier patrón reconocible de distribución formal, no imitan las normas del centro de México. Más bien siguen el tipo de “planificación” que era típica de las comunidades de la Mesoamérica del sur.

No existe fundamento alguno para sustentar la aseveración que la planta de Cihuatán reproduce la de Tula, o que se puede comparar a La Cantona; siendo estos dos de las afirmaciones hechas en años recientes.

Con respecto a los cambios en la arquitectura doméstica del Clásico Tardío local  al Posclásico Temprano, estamos obstaculizados por el hecho que han habido muy pocas investigaciones de estructuras domesticas de cualquier periodo de tiempo o cualquier cultura en El Salvador.  Los mejores ejemplos para un período más temprano son de Joya de Cerén, adonde las casas son relativamente pequeñas y de base casi cuadrada, aunque nuestra muestra es extremadamente pequeña (solo dos estructuras han sido identificadas como casas).  Podemos esperar que con una muestra más grande encontremos una variación considerable en la forma y tamaño de los domicilios.  Sin más información disponible acerca de las unidades domésticas del Clásico Tardío local, no podemos compararlas adecuadamente con las de Cihuatán (adonde también se necesita mucho más investigación de las estructuras domésticas).  Dentro de estos severos limitantes, la evidencia disponible no indica un cambio cuantitativo en la población en términos de etnicidad.


Lo que tenemos que considerar ahora es una serie de interrogantes.  ¿Por qué la elite (incluyendo los residentes del tecpan estilo mexicano), estaba más “mexicanizada” que el grueso de la población?   ¿Por qué la población, por primera vez, se juntó en una verdadera concentración urbana?  ¿Fue esta situación inusitada lo que llevó a la corta vida de Cihuatán y sitios relacionados?

Capítulo 12

La Fase Cihuatán en el occidente de El Salvador


La Fase Cihuatán está bien representada en el occidente de El Salvador, aunque ha sido prácticamente invisible para los arqueólogos.  Sharer pasó por alto una ocupación bien definida Fase Cihuatán cuando realizó sus investigaciones en Chalchuapa.  Crane nunca terminó ni reportó acerca de sus excavaciones en San Andrés. No tenemos un informe final sobre las excavaciones de Fowler en Santa María. Como una tendencia general, los arqueólogos en esta región han estado más interesados en re-investigar sitios que ya han sido investigados, en vez de aventurarse a nuevos descubrimientos.  Es más, la arqueología Maya en general ha descartado el Posclásico por “degenerado” y sin mayor trascendencia, especialmente al compararlo con los desenvolvimientos dinámicos del Clásico Tardío, el cual continúa atrayendo un interés desmesurado en la arqueología de la región. Estos procesos también están  presentes en El Salvador, por supuesto, aunque no estén particularmente bien definidos. Sin embargo, el simple hecho que los sitios de la tradición cultural Fase Cihuatán sean numerosos y que todos muestren la misma breve trayectoria ocupacional que culminó con quema y abandono, indica que eventos interesantes, quizás presagio de las migraciones pipiles o quizás simplemente un reflejo de las dislocaciones generales de los primeros Posclásicos, estaban en marcha.


Debido a que las investigaciones de FUNDAR se han concentrado en Cihuatán, hemos hecho más reconocimiento y operaciones de rescate en el valle del Acelhuate y sus alrededores que en otras áreas. La Fase Cihuatán está bien representada en esta región (Fig12:1), con una serie de sitios de diversos tamaños  y funciones en el piso del valle y en las faldas del volcán de Guazapa. No hemos llevado a cabo una prospección sistemática del volcán debido a problemas sociales (e inclusive algunas zonas aún están señaladas como minadas), pero hemos identificado un número de sitios ubicados desde la cumbre más alta, descendiendo  hasta las laderas más bajas. Estos sitios han sido registrados; muchos fueron reportados por primera vez en las páginas web de Cihuatán y FUNDAR.


Los sitios del volcán de Guazapa tienen construcciones en diversos grados monumentales, aunque ninguno es tan extenso o complejo como Cihuatán. Uno de los sitios más destacados conocidos aquí es La Esmeralda, en el sureste del volcán, cerca del pueblo de Guazapa (Figura 12:2). Aunque terriblemente saqueado, conserva un  recinto amurallado, obviamente siguiendo el mismo modelo que el del Centro Ceremonial en Cihuatán; con algunas estructuras largas y una pirámide dentro del área amurallada (Figura 12:3).  Al igual que en Cihuatán, dos estructuras largas flanquean los laterales norte y sur de la pirámide principal. 


Otro sitio, llamado Sitio de Jesús (tal es el nombre de la hacienda adonde está ubicado), está a los pies de Guazapa y puede tener una ocupación que hace puente entre el Clásica Tardío y Posclásico Temprano. Como es conocido, consiste de tres pirámides largas en fila, más algunas plataformas inferiores, incluyendo dos en forma de “T”.  Hasta hace unos cinco años, el área del sitio había sido utilizada como potrero durante muchos años, pero desde entonces ha sido cultivado, y está siendo rápidamente destruido por la agricultura, el retiro de piedra para su venta como material de construcción, la apertura de nuevos caminos con tractor y la extracción de tierra para la fabricación de ladrillo.  El sitio ha sido mapeado (Figura 12:4). 

Las laderas inferiores del lado poniente del volcán de Guazapa parecen haber tenido una muy densa ocupación Fase Cihuatán; cada colina cuenta con muchas plataformas y otras estructuras.  La existencia de muchos conjuntos de modesta arquitectura cívico-religiosa podría sugerir que formaban parte de estas hayan formado parte de unidades políticas locales, pero favoreceríamos interpretarlos como políticamente dependientes de Cihuatán. Como no se ha realizado ningún tipo de arqueología en ellas, es difícil saberlo.

En esta zona, El Mico es uno de los sitios más complejos conocidos hasta ahora (Figura 12:5). El Mico goza de una buena vista de la planicie del valle y de sus habitantes. La porción central consiste de una gran plataforma algo cuadrada, con cuartos y estructuras largas en su perímetro y una pequeña pirámide en la plaza central. Un número de plataformas de alturas variadas y abundante material cultural rodean esta plataforma.  Cerca de El Mico está Presto Se Seca, un sitio que es obviamente de consumada importancia para comprender el comercio a larga distancia y distribución de obsidiana en el Clásico y Posclásico, pero que está en el proceso de destrucción, pues su capa subyacente de ceniza volcánica de Ilopango está siendo excavada para ser utilizada en la construcción y en la manufactura de ladrillos. (Figuras 12:6 y 12:7).  Otros sitios, como Nance Verde parecen ser más reducidos, aunque poseen pequeños centros rituales (Figura 12:8). Loma de Ramos y Nance Verde también  consisten de un pequeño centro monumental rodeado de estructuras residenciales que se extienden hacia una distancia desconocida.  Sincuyal consiste de terrazas enormes que sostienen varias pirámides y plataformas (Figura 12:9). Desafortunadamente, los recolectores de rocas han tratado de desmantelar Sincuyal, pieza por pieza, para venta como material de construcción.

  Sobre una de las cumbres más elevadas del volcán de Guazapa se encuentra el sitio de Palo Verde, visitado por el Profesor Gabriel Delgado en 1964. Este sitio, según se reporta, consiste de por lo menos dos plataformas piramidales, una terraza larga y algunas plataformas pequeñas (Figura 12:10).  Las estructuras están revestidas con lajas (supuestamente existe una exposición de laja en la proximidad).  Los materiales culturales recolectados por el Profesor Delgado incluyen botellas Tláloc, un incensario con una figura antropomorfa, fragmentos de esculturas felinas, una cabeza de la muerte y otros materiales típicos de la Fase Cihuatán. Ningún arqueólogo ha visitado Palo Verde hasta el momento. Hemos localizado también otros sitios, aunque los que se mencionan aquí son los más sobresalientes o amenazados. Estamos seguros que existen más sitios de esta tradición cultural (al igual que otros más tempranos o posteriores) y el volcán de Guazapa espera  una inspección más detallada.

La región mayor representada por el volcán de Guazapa y Cihuatán también amerita un proyecto de reconocimiento intensivo.  Aquí podemos mencionar el sitio de Monte Redondo, ubicado sobre una loma alrededor de 6 kilómetros al este de Cihuatán, y a una distancia similar al norte del pie del volcán de Guazapa.  Este sitio tiene terrazas largas y alrededor de 40 plataformas residenciales conocidas, pero no parece tener alguna estructura cívica/ritual; lo que nos lleva a la especulación si se trataba solamente de un desarrollo “suburbano”, al estilo de la moderna lotificación rural.  La región de Cihuatán y el volcán de Guazapa podría albergar muchos otros sitios similares.

Carranza

A aproximadamente 3 km al sur de Cihuatán, en la planicie del valle que pertenece a la Hacienda San Cristobalito, estaba el sitio llamado Carranza, perteneciente a la Fase Cihuatán.  Carranza estaba a unos 500 m de distancia del centro monumental de Zacatonal (San Francisco), del período Clásico Tardío, el cual fue estudiado por Haberland, y es posible que algunas de las estructuras de Zacatonal continuaron siendo usadas durante la Fase Cihuatán.  Carranza fue registrado en 2002, cuando nos dieron acceso para realizar reconocimiento en esta hacienda.  En la primera visita al terreno con su propietario, el Dr. Rodrigo Brito encontró tiestos de una estatua de Xipe Tótec sobre la plataforma que después designamos como la Estructura 1.  Con el descubrimiento de la primera efigie de Xipe Tótec asociada a una estructura, y el riesgo que enfrentaba el sitio, la investigación de rescate de Carraza asumió una gran importancia.

Cuando llevamos a cabo excavaciones de rescate en el año 2002, Carranza se encontraba en el proceso de ser destruido debido al subsueleado profundo para cultivar caña de azúcar.  Hicimos reconocimiento del área, descubriendo los restos de once plataformas niveladas y dos que, a pesar de la agricultura intensa, todavía conservaban alrededor de un metro de altura, denominadas Estructuras 1 y 2.  En el reconocimiento del sitio se encontró considerable cantidad de material del Posclásico, incluyendo restos completamente dispersos de un aparente taller de cuentas y ornamentos de moscovita (figura 12:11). La moscovita podría ocurrir  en el río Acelhuate en forma de guijarros, pero, debido a la contaminación extrema de sus aguas, no buscamos su origen.

  Excavamos las Estructuras 1 y 2.  La Estructura 1 en Carranza resultó ser una plataforma de templo pequeña, con revestimiento de piedra.  Era de forma cuadrada, con su eje ligeramente más largo orientado este-oeste, midiendo 10.56 x 9.77 m y con una escalinata en su lado sur. Fue construida con piedras de río redondeadas en una matriz de ceniza volcánica y barro, con un revestimiento de guijarros de pómez.  Se abrieron seis unidades de excavación que expusieron una plataforma baja con tres cuartos en su lado norte (Figura 12:12). La plataforma mostró una etapa principal de construcción, y ligera modificación posterior.  Dos de las piedras de pómez del revestimiento en la parte trasera (norte) de la plataforma tenían decoración tallada: una con un espiral y la otra con un círculo con punto central.  Estos son de los símbolos más comunes de la deidad Xipe Tótec,”Nuestro Señor el Desollado”, del Clásico-Posclásico mexicano. Frecuentemente se afirma que Xipe Tótec es un dios de la fertilidad y de la primavera, una aserción que tiene sus orígenes en el Romanticismo Alemán del siglo XIX, y que fue avanzada por el gran historiador Eduard Seler.  No obstante, en realidad Xipe parece haber funcionado en tiempos históricos como una deidad de intimidación política.  Esto está sugerido  por muchas líneas de evidencia, como es el siguiente ejemplo registrado para el hueytlatoani Motezuma Ilhuicamina. Luego de su conquista de la región Huaxteca, invitó a los gobernantes de naciones subyugadas y a los de algunas sin conquistar a visitar Tenochtitlán para las ceremonias de Tlacaxipehualiztli, la fiesta de Xipe Tótec.  Les dieron regalos y les ofrecieron palcos de primera fila para los rituales gladiatorios y para el sacrificio y desollamiento de las víctimas dedicadas a Xipe Tótec (Figura 12:13).  Como Diego Durán lo describe, las ceremonias y sacrificios dejaron “espantados a los forasteros” que habían llegado a observar las ceremonias de Xipe. Regresaron a sus hogares llenos de asombro y miedo. (1867, p.179). Durán agrega: “Desde entonces todos los de las provincias y ciudades comarcanas dejaron de tratar rebeliones ni contiendas con los mexicanos, viendo cuán adelante estaban y cómo trataban a sus enemigos.”  Con “el sacrificio terrible y espantoso que de los huaxtecas se hizo” los mexicanos creían “que aquello había puesto terror y espanto a toda la tierra” (ibid, p.180).

De la cámara central recuperamos una concentración de tiestos de una gran estatua de Xipe Tótec.  El cuerpo fragmentado estaba cubierto con escamas y pintado de amarillo. Además de tiestos del cuerpo, encontramos partes de ambos pies, de la mano derecha y de la cara (Figura 12:14). Estos fragmentos nos demuestran que esta era una figura de pie, similar a las otras esculturas de Xipe conocidas de Mesoamérica en el Posclásico Temprano.  Aparentemente la estatua fue quebrada en su puesto dentro del templo, al igual que sucedió con la estatua de Xipe encontrado en el sector San Francisco Mazapan de la antigua ciudad de Teotihuacán (Linné 1934), la cual fue la primera de estas figuras en ser excavada profesionalmente. Asociado al templo había tiestos de cerámica Plomiza Tohil y Policromo Nicoya, así como fragmentos de  un incensario Las Lajas Ceremonial. Estos y otros hallazgos identifican con seguridad el templo y su estatua como pertenecientes a la Fase Cihuatán del Posclásico Temprano.

Aunque numerosas estatuas de Xipe Tótec han sido saqueadas en El Salvador (Boggs 1944, Cassasola 1975), esta fue la primera en ser encontrada en su contexto. Sin embargo, dos figuras de Xipe Tótec, saqueadas y ahora desaparecidas, fueron reportadas como provenientes de algún sitio cerca de Cihuatán (Casasola 1975).   Tiestos de estatuas de Xipe han sido encontrados en algunos otros sitios de la Fase Cihuatán.  Un hacha que representa la cabeza de Xipe Tótec es atribuida a Quelepa; puesto que las hachas aparentemente no fueron elaboradas después del Clásico Terminal, esta sería una de las representaciones más tempranas de Xipe Tótec conocidas en esta región.  La Tabla 4 resume las representaciones conocidas de Xipe reportadas para El Salvador.

La Estructura 1 fue destruida por el fuego. El hallazgo de puntas de lanza y de flecha (hechas de obsidiana) en los escombros del edificio, así como la destrucción aparentemente deliberada de la estatua de Xipe, sugiere que esta destrucción se relacionó a la del cercano Cihuatán.

En diciembre, 2002, iniciamos la investigación de la última estructura presente en Carranza, la Estructura 2.  Esta plataforma baja tenía dos etapas constructivas (Figura 12:15).  La estructura original (2a) era una estrecha plataforma rectangular, mientras que la segunda (2b) tenía forma de “T”, una nueva forma arquitectónica típica de la Fase Cihuatán.  La Estructura 2a estaba revestida con guijarros de pómez colocadas en barro rojo y medía 2.98 x 12.06 m, con una escalinata de toba en su lado poniente.  Detrás de la escalinata se encontró una ofrenda de 7 cuencos Marihua Rojo sobre Bayo con motivos de Xipe (círculos con puntos), 2 navajas prismáticas y vestigios de pigmento rojo.

La estructura en forma de “T”, 2b, también tenía un revestimiento de guijarros de pómez, con una línea de bloques de toba al nivel de su base en todo su contorno.  Sus dimensiones mayores eran aproximadamente 13.75 x 15.20 m, con una escalinata de toba en su lado poniente.  Al igual que la Estructura 1, esta segunda etapa constructiva de la Estructura 2 fue destruida por fuego.  Al limpiar a unos 10 cm debajo del pie de la escalinata encontramos tiestos de un incensario espigado.  Justamente debajo de estos tiestos apareció un pie pintado de rojo.  Al despejar esta área se hizo evidente que existía una gran ofrenda frente a la escalinata de la Estructura 2b.  

La ofrenda mayormente se encontraba entre 60 a 105 cm debajo de la superficie actual del suelo.  Estaba dentro de una fosa bien definida que había sido excavada dentro del subsuelo, consistente en una arena amarillenta, y luego rellenada con una mezcla del mismo suelo, más un suelo cafesoso (su color posiblemente se debía a constituyentes orgánicos que formaban parte de la ofrenda) y algunas manchas de pigmento rojo.  La ofrenda se extendía hacia el poniente desde la base de la escalinata y medía aproximadamente 2 m norte-sur por casi 4 m este-oeste.  La ofrenda consistía en una estatua cuidadosamente desmembrada de Xipe Tótec; sus escamas aún conservaban pintura poscocción de color amarillo (lamentablemente, esto fue retirado en el proceso de conservación y la porción reconstruida de la estatua fue pintada con un color rojo brilloso).  Los pies, piernas y un brazo fueron colocados en un grupo junto con varios tiestos de su cuerpo y la base discoidal de lo que resultó ser una escultura cerámica de un felino con la cabeza de un humano en sus fauces abiertas (Figuras 10:11 y 12:16).  Alrededor de los restos de Xipe, distribuidas como si originalmente habían sido colocados en canastas o bolsas, había un gran número de vasijas miniaturas, algunas sencillas, otras pintadas.  Un total de más de 450 miniaturas estaban en la ofrenda.  La ofrenda originalmente tenía aún más miniaturas (y tal vez otros artefactos) en su nivel superior, tal como indicaban algunos tiestos recuperados en el suelo sobreyacente, y es probable que la práctica de subsuelear para el cultivo de caña había destruido la porción superior de la ofrenda.  Las miniaturas consistían en vasos cilíndricos (algunos pintados rojo, o con bandas rojas verticales), ollas globulares con tres picos en los lados representando asas, efigies de pie de Xipe, y discos.  Muchos discos estaban pintados en rojo con los símbolos bien conocidos de Xipe Tótec: el espiral o un círculo con un punto central (Figura 12:17).  Entre las miniaturas había navajas prismáticas de obsidiana (varias de ellos largas y sin evidencia de uso).  También había un sahumador Marihua Rojo sobre Bayo y varios huacales con decoración roja de círculo y punto.  

Esta ofrenda es sin igual en El Salvador, aunque piezas en colecciones privadas sugieren que puede haber habido otras (o que esas piezas, que no son comunes, vinieron, de hecho, de los niveles superficiales de la ofrenda Carranza, recogidas por trabajadores agrícolas y vendidos al coyote local). La cabeza de la estatua de Xipe no fue encontrada, aunque se buscó.

Los contenidos de la ofrenda fueron entregados oficialmente al Museo Nacional “Dr. David J. Guzmán”, el 8 de Octubre, 2005.

El valle de Zapotitán y sus alrededores


Aunque la Fase Cihuatán presenció la introducción algo tardía de verdadero urbanismo en El Salvador, aparte de Cihuatán no se conocieron otros asentamientos urbanos hasta finales de los 1990s. En 1978 Manuel López registró Las Marías, conocida localmente como “Pueblo Viejo”, ubicado en Quezaltepeque, La Libertad.  Pudiera considerarse que este sitio está en una extensión norte del Valle de Zapotitán y está junto a su drenaje, el río Sucio.  El área estuvo cubierta de bosque hasta que fue destruido como consecuencia de la intensificación del uso causado por la Reforma Agraria de 1980, revelando que Las Marías también fue un gran centro urbano.

De hecho, Las Marías ha resultado ser ligeramente más extensa que Cihuatán, aunque la densidad de ocupación dentro de su extensión es desconocida. Un reconocimiento de los límites del sitio fue llevado por Paul Amaroli entre 2001 y 2004, y mostró que el sitio cubre aproximadamente 485 ha (695 manzanas).


Las Marías comparte algunas características arquitectónicas con Cihuatán, específicamente, una cancha de pelota en forma de “I”, el uso de revestimientos de pómez, talpetate y talpuja, y el uso de cal fabricada de conchas marinas; pero en otros aspectos es bastante diferente. El centro monumental de Las Marías consiste de una gran plaza con estructuras en los lados, con una plaza poligonal a un lado y plazas subsidiaras definidas por terrazas y plataformas en otros lados (Figura 12:18). El área del sitio tiene laderas sutiles y está terraceada.  Las terrazas están revestidas de piedra y en algunas se notan, a flor de tierra, gradas de acceso.  Parece que todas las terrazas sostienen al menos una plataforma.  Muchas de las estructuras son hechas de rocas inmensas.  El sitio también comprende por lo menos una calzada (Figura 12:19), una característica que no se encuentra en otro sitio salvadoreño, a excepción de un segmento corto en Nance Verde. (Figura 12:8).  La calzada de Las Marías mide un poco más de 500 m de largo y mayormente varía entre 8 y 12m de ancho.


La cultura material de Las Marías es una variante local de la Fase Cihuatán. Los entierros estaban comúnmente en grandes urnas, tapadas por un cuenco grande 12:20).  Estas urnas contenían  uno o más cremaciones. Las ofrendas comunes incluyen uno o más pares de cuencos de cerámica, una copa con base pedestal, un plato trípode, y una cuenta de piedra verde. Las ofrendas encontradas por los campesinos locales y la excavada por nosotros aparentemente fueron dedicadas mayormente a Tláloc, el dios de la lluvia. Las botellas Tláloc son comunes, así como son los sapos decorados viendo para arriba.  En la plaza principal los arqueólogos de FUNDAR excavaron una ofrenda de botellas inmensas de Tláloc de un tipo previamente desconocido (Figura 12:21). Una operación de rescate en una plataforma fuera de la zona monumental, descubrió un posible sacrificio humano: una joven mujer cuyos huesos fueron quemados y apretujados en una olla, pero cuya cabeza sin quemar fue puesta en otra. Esta ofrenda también contenía 5 otras ollas grises, sin decoración.  En otra área del sitio, un residente encontró un fragmento pequeño de una estatua de Xipe Tótec de, tal vez, aproximadamente ¼  de tamaño natural.


Las Marías está en manos privadas.  Los intentos de comprarla para preservarla han fallado. El sitio es obviamente extremadamente importante, pero en la actualidad se encuentra sin ser investigado y, esencialmente, sin protección contra destrucción debido a saqueo, venta de piedras y actividades agrícolas.

El valle del Lempa

A mediados de los 1970, se construyó la represa Cerrón Grande que inundó 125 kilómetros cuadrados del valle del río Lempa.  Durante el reconocimiento no sistemático de la porción afectada del valle organizado por Stanley Boggs en los 1970, un sitio de la Fase Cihuatán fue ubicado. Este es el sitio Santa María, adonde William R. Fowler y E. Margarita Solís (1976) elaboraron un plano e hicieron excavaciones de sondeo.  Este sitio ha estado inundado por más de 30 años y las estructuras han sido erosionadas por las aguas, victimas del proceso denominado como deflación (Figura 12:22).  Santa María, sin embargo,  evidentemente fue un sitio de alguna importancia, pues no solo contaba con una modesta pirámide, sino que también con una cancha de pelota en forma de “I”,  además de varias otras plataformas, ahora destruidas.

Es probable que hayan habido otros sitios de esta tradición cultural en la región; sin embargo, todos han sido destruidos por las aguas del embalse. Desafortunadamente, ninguna de las excavaciones dentro del área del embalse fueron terminadas o publicadas (aparte de breves reportes preliminares) y las colecciones fueron tiradas sin análisis alguno.

El occidente de El Salvador en general


Varias ocupaciones de la Fase Cihuatán han sido ubicadas a lo largo de la zona occidental de El Salvador.  La ocupación final de San Andrés es de la Fase Cihuatán En sus excavaciones de casi toda la superficie de la Acrópolis de San Andrés, Richard Crane encontró Plomiza Tohil, Policromo Banderas, incensarios Las Lajas y otros tipos diagnósticos de la cerámica Fase Cihuatán. Desafortunadamente, Crane abandonó la arqueología y sus colecciones han sido destruidas. No existen reportes. De las Excavaciones en el “Montículo B” en los 1990s se dice haberse encontrado tiestos, pero no hay reportes de cerámica.  La ocupación Fase Cihuatán en San Andrés aparentemente terminó con incendio y abandono. 


En Chalchuapa, evidencias de una ocupación Fase Cihuatán han sido encontradas en Tazumal, donde la Estructura B1-2 tiene ofrendas de este período, y en Cementerio Jardín y Nuevo Tazumal, donde se ha encontrado Plomiza Tohil, Policromo Nicoya, Marihua Rojo sobre Bayo y obsidiana verde de Pachuca.  Además, la investigación de una plataforma en la localidad llamada Los Gavilanes recuperó algunos tiestos de una estatua de Xipe Tótec (se atribuye la famosa estatua de Xipe en el Museo Nacional a Chalchuapa, pero en realidad no hay datos fidedignos sobre su procedencia). Desafortunadamente, no se realizó más trabajo en esta plataforma.


Pronosticamos que a futuro se registrarán muchos sitios Fase Cihuatán en aún las más accidentadas elevaciones del occidente de El Salvador.  Un ejemplo conocido es Cerro Tégal, ubicado sobre una colina casi inaccesible en el lindero del Parque Nacional El Imposible (Figuras 12:23 y 12:24).  Tégal es el topónimo tradicional de esta localidad.  Es del idioma náhuat y significa “Casa de Piedra”.

El lago de Güija


Existe abundante evidencia de una presencia Fase Cihuatán alrededor del lago de Guija, adonde el pequeño, pero impresionante sitio de Igualtepeque es uno de varios sitios ahora conocidos por haber estado ubicados en las orillas del lago. Se rumora también que las ahora desaparecidas estatuas sentadas de Xipe provinieron del Lago de Guija, aunque su condición superficial aparentaría argumentar contra cualquier  origen semejante.


Igualtepeque está ubicado en una loma pequeña que es una isla cuando el nivel de lago es alto, y en verano, cuando el agua baja, es una península. Las laderas de la loma parecen haber sido modificadas como terrazas, tal como ciertamente fue el caso de la cima.  El sitio ha sido fuertemente saqueado y de otras maneras maltratado. La cima aplanada de la loma tiene una plaza amurallada con una pequeña pirámide y un número desconocido de otras estructuras (Figura 12:25).  Hay por lo menos algunas plataformas residenciales en otras áreas más o menos planas del sitio.  Hay numerosas piedras grandes en la playa de Igualtepeque, y más de 80 de ellas tienen petrograbados.  Ignoramos si estos fueron tallados durante la ocupación Fase Cihuatán del sitio; si así fuera el caso, en este momento no podemos explicar la falta de cualquier relación aparente entre el estilo de los petrograbados y las representaciones presentes en las cerámicas Fase Cihuatán.


Dos otros sitios a orillas del lago han sido ubicados: Azacualpa y El Cofre. Azacualpa es un sitio extenso con al menos tres conjuntos de estructuras monumentales, incluyendo una pirámide principal bastante destruida, una estructura larga con una escalinata lateral visible, y una plataforma de templo en forma de “T” (Figura 12:26).  Azacualpa cubre una extensión estimada en 45 ha (65 manzanas) y hay varias plataformas residenciales visibles en las áreas que rodean las estructuras monumentales.  Se han encontrado enterramientos de urna en Azacualpa (Figura 12:27).  Un complejo sahumador Las Lajas Ceremonial fue encontrado en el sitio (Figura 10:10).  El Cofre es similar, pero de menor tamaño.


Nuevamente, sospechamos que en la región de Güija existen otros sitios contemporáneos, y extensas áreas residenciales.  Los únicos reconocimientos sistemáticos realizados hasta el momento han sido al sureste del lago (Amaroli 1979) y en los sitios de Azacualpa y El Cofre.  Hace falta un estudio arqueológico profundo de toda la región del lago de Güija.

La región costera

El  sitio de El Cajete ocupa la mayor parte, o totalidad, de una pequeña isla entre los manglares de la Barra de Santiago en el departamento de Ahuachapán. Está a aproximadamente 2.5 km del mar, siguiendo el estero de El Zapote, aunque esto probablemente ha cambiado considerablemente a lo largo de un milenio. La isla se eleva por encima el nivel alcanzado por las mareas altas e inundaciones normales, pero su ribera está sujeta a la erosión del agua.  La isla es utilizada en la actualidad para agricultura, por las familias que residen en los alrededores.  El sector monumental del sitio ocupa el extremo poniente de esa isla alargada.


En 1983 Paul Amaroli llevó a cabo un reconocimiento de El Cajete debido a reportes de nuevos saqueos y porque existían planes de crear una reserva biológica en la Barra de Santiago. Los arqueólogos de FUNDAR visitaron El Cajete nuevamente en Enero 2005.


El Cajete ha sido salvajemente saqueado, particularmente en los años sesenta y setenta.  Stanley Boggs pudo fotografiar algunas piezas notables que fueron encontradas por un saqueador, y se dice que posteriormente fueron enviadas a Texas.  Personas locales informan que el sitio contaba con una calzada, estrecha y larga, construida con piedras de canto rodado, pero que las piedras fueron llevadas por lancha para construir un muro contra la erosión para una casa de playa cerca de la bocana del estero.  El sitio está siendo erosionado por las aguas del estero (Figura 12:28). Ahora conserva varios montículos, incluyendo estructuras largas, dispuestas alrededor de lo que aparentan haber sido varias plazas. (Figura 12:29).  Los hallazgos superficiales y piezas saqueadas atribuidas a El Cajete claramente pertenecen a la Fase Cihuatán, fechando este sitio al Posclásico Temprano.


El Cajete es un sitio de considerable importancia. Aunque se ha dado bastante especulación fantástica acerca de teorías de cómo balsas del Ecuador emprendieron ruta hacia el Pacífico de Centro América y, en general, sobre el comercio a muy larga distancia en tiempos Precolombinos, a la fecha nadie ha investigado un puerto en la costa del Pacífico.  El Cajete aparentemente fue un puerto, protegido de las tormentas del mar abierto por la Barra de Santiago; ubicado lo suficientemente dentro del estero  para estar a salvo del fuerte oleaje y a la vez razonablemente cerca de la entrada al mar.  Se espera que El Cajete reciba la protección que tanto necesita y que se convierta en parte del sistema nacional de parques arqueológicos, y que sea investigado a fondo.


Los emplazamientos de muchos sitios de la Fase Cihuatán son de una u otra manera defensivos, incluyendo islas, penínsulas, lomas y, en casos extremos, las cimas de mesetas casi inexpugnables del cual el sitio Cerro de Ulata es un ejemplo (Figura 12:30).  Cerro de Ulata.  Situado sobre una meseta a considerable elevación sobre el nivel del mar, Cerro de Ulata ofrece excelentes vistas a distancia de los visitantes que se acercan ya sea por tierra o por mar.  La meseta está casi completamente rodeada por desfiladeros verticales de piedra, con solo una entrada desde el lado costero, y otra que conduce hacia las escabrosas alturas hacia el norte.  El área del sitio se ocupa la estrecha cima de la meseta e incluye algunas modestas pirámides, varias plataformas y estructuras largas, además de estructuras residenciales. La cerámica superficial demuestra que pertenece a la Fase Cihuatán.


Este breve resumen indica que la tradición cultural de la Fase Cihuatán, del Posclásico Temprano, fue extremadamente extensa e incidente en  la zona occidental de El Salvador. También demuestra claramente que la investigación, incluyendo el reconocimiento de sitios sin los blindajes que impedían a muchos investigadores ver los materiales del Posclásico Temprano o identificar sus estructuras como pertenecientes a la correcta época y tradición cultural, es indispensable a lo largo del territorio nacional para analizar no solo los restos de la Fase Cihuatán, sino que también la extensión y conservación de las riquezas prehistóricas de El Salvador.

Palabras finales


 La fase Cihuatán es un importante hito en la prehistoria de El Salvador.  El Salvador no ha estado ajeno a la influencia de y, probablemente,  de la presencia de extranjeros y de sus  ideas foráneas.  Que había una fuerte presencia olmeca en el Occidente de El Salvador, es un hecho ampliamente aceptado; aunque detalles de esta presencia son igualmente  inciertos ahora como lo fueron hace 35 años, cuando Robert Sharer trató de delinear a los Olmecas Salvadoreños en un estudio de la arqueología de Chalchuapa. La presencia de maya hablantes  se atestigua  en ambas, la historia y la prehistoria, en las cuales los mayas salvadoreños muestran un particular individualismo en sus cerámicas - ambos Policromos Copador y Salúa - y en sus pequeños reinados. La influencia teotihuacana está mayormente ausente, algo que puede ser atribuido a la catastrófica erupción del Volcán de Ilopango en el siglo VI d.C.; sin embargo, una fuerte influencia del Golfo es palpable desde casi el inicio de sociedades más complejas en el territorio nacional (Casasola 1975).

Con  el colapso Clásico de los mayas en el siglo IX d.C., los sitios de los mayas salvadoreños se vieron fuertemente afectados  y la versión local de los reinados dinásticos parece haber desaparecido. Estos efectos se hicieron sentir lejos hacia el este y no parecería que haya habido ocupación Posclásica ni en Quelepa, ni en Los Llanitos. La falta llana de investigación arqueológica en la zona este de El Salvador, sin embargo, limita nuestro conocimiento de cómo estas personas que no eran mayas se relacionaban con sus vecinos mayas y, ciertamente, cómo las características culturales Mesoamericanas atravesaron El Salvador, para finalmente llegar a la Península Nicoya.

La Fase Cihuatán sigue decisivamente las huellas del colapso maya y representa una diversidad de nuevas trayectorias culturales. Una de ellas es el renovado o continuo contacto con el área de Veracruz, tal como representan las cerámicas Baño Metálico y Fondo Sellado; en los elaborados incensarios esculpidos; en grandes estatuas de deidades en cerámica; y , quizás, en la repentina aparición de estructuras circulares dedicadas a los cultos de deidades mexicanas tales como Quetzalcoatl-Ehécatl y Xipe Tótec. Estas deidades eran especialmente importantes en la Costa del Golfo. Precisamente,  la primera escultura genuina de Xipe Tótec proviene de El Zapotal en Veracruz. (Gutiérrez Solano y Hamilton 1977, Figura 38).  Otras características que son compartidas  con la Costa del Golfo o que tuvieron un origen en la Costa del Golfo son: figurillas con ruedas, una plétora de instrumentos musicales en cerámica y quizás figurillas Mazapán, sahumadores y varios tipos de incensarios bicónicos o columnares, decorados con mucha elaboración. 

 
Un nuevo actor, o uno que ahora podemos identificar, es la región de Puebla, México; siempre asumiendo que el Polícromo Mixteca-Puebla realmente se originó en esa área. En la actualidad, los ejemplares más tempranos de este estilo que están fechados con exactitud, provienen de Cihuatán, con una datación firme de unos 450 años anterior a los ejemplos comparables de México.  No obstante, muchos de los elementos que caracterizan las culturas mayas “mexicanizadas” del Posclásico, también caracterizan a las culturas no-mayas de México. Esta es la lista de rasgos que son referidos frecuentemente como toltecas, puesto que también son observados en Tula, Hidalgo durante el Posclásico Temprano.  Sin embargo, tienen un  conjunto  diverso de orígenes y solamente comienzan a incorporarse en el Epiclásico. Tula fue un recipiente selectivo de estas características así como lo fue Cihuatán.

Características tales como columnatas, por ejemplo, habían estado presentes en el área maya desde el Preclásico Tardío, pero asumieron una nueva importancia en el Posclásico Temprano. Las columnatas están presentes en Chichén Itzá y Tula, por supuesto, pero también en Tajín Chico en Veracruz y en muchos otros sitios contemporáneos, a lo largo de México y Guatemala. Las columnatas no están presentes en los sitios Fase Cihuatán, aunque las columnas soportan techos de estructuras extensas como la Gran Sala y el entorno del impluvio del palacio en la Acrópolis de Cihuatán. Estas columnas son de adobe o madera (como ciertamente eran muchas de los ejemplares mexicanos). Se necesita excavar muy cuidadosamente para descubrir sus trazos.

De igual manera, las esculturas Posclásicas elaboradas en piedra están casi ausentes en El Salvador; aunque dos crudas esculturas chacmool han sido encontradas en la zona de Chalchuapa. Estas, por supuesto, son prominentes en varios sitios de este período en México.

En Cihuatán y quizás en otros sitios de la fase Cihuatán,  el  palacio estilo tecpan, con múltiples habitaciones y patios, está presente. Esta forma tuvo sus orígenes en Teotihuacan durante el Preclásico Tardío, y se convirtió en  la forma de vivienda élite estándar en el Posclásico.  En Cihuatán las personas comunes continuaron viviendo en la casa tradicional de bahareque con techo de paja. En Tula y otros sitios en México central, las personas corrientes también vivían en “casas de apartamento”; multifamiliares del mismo estilo genérico como el tecpan; tal y como había sido su costumbre durante siglos.  Aún en las características que Tula y Cihuatán comparten, existen visibles diferencias.  Por ejemplo, ambos sitios tienen canchas de pelota en forma de “I”, (como ciertamente se encontraban en la mayoría de sitios mexicanos del Clásico Tardío en adelante). Sin embargo, sus proporciones y los edificios anexos eran muy diferentes.. Es más, en Cihuatán existe poca utilización de revestimientos con piedras trabajadas - aparte de aquellos de toba (una piedra muy frágil).  En Cihuatán no se encuentran decoraciones en relieve de piedra, ni cariátides, ni muros de culebra.

Cihuatán  despliega una extraña muestra de ideas Posclásicas Tempranas en el planeamiento de la ciudad (el Centro Ceremonial), y de ideas tradicionales mayas. No existen calles en Cihuatán y tampoco un esquema de cuadrícula en las áreas del centro, como se observa en Tula. Tula, evidentemente, obtuvo esta idea de Teotihuacán; que no solo está situado bastante cerca, sino que también tuvo intereses significativos en el Valle de Tula en donde ocupó por lo menos un sitio extenso. No existe una organización cuatripartita en Cihuatán, y la ciudad en sí tiene un marcado  sabor maya.


Los artefactos culturales que Tula y Cihuatán tienen en común son esos que se comparten entre prácticamente todos los grupos del Posclásico Temprano: una versión local de cerámica rojo sobre bayo, cerámica Plomiza Tohil, incensarios bicónicos, y otros.  Cuando son resumidos en una lista, dan la impresión equívoca de tener más similitud que la que tienen en realidad.  Por ejemplo, las  características jarras Tláloc de México central y las de El Salvador son muy diferentes en estilo y aún muestran versiones diferentes de Tláloc.

Debido a la falta de investigación en la zona este de El Salvador y la incipiente naturaleza de la arqueología científica en la mayor parte de Nicaragua, no podemos examinar en ningún grado de detalle el intercambio cultural con la región del sureste de Mesoamérica. El Polícromo Nicoya sí existe en alguna cantidad en los sitios de la Fase  Cihuatán, pero otros atributos en común o intercambiados han de haber sido de naturaleza perecedera o quizás ideológica.  Para citar un solo rasgo como un ejemplo, no tenemos evidencia alguna de que se practicaba la ceremonia del volador en El Salvador. No obstante, estaba presente en Nicaragua y, por lo tanto, el ritual ha de haber pasado por El Salvador para llegar al occidente de Nicaragua. El ritual del volador no deja artefactos permanentes. Es, por supuesto, muy probable que el volador llegó con los llamados nicaraos; cuando  fuere que esto  haya sido,  la fecha de aparecimiento de los nicaraos es tan incierta como la llegada de los pipiles en El Salvador.

Lo que parece ser cierto, sin embargo, es que la Fase Cihuatán no es ni tolteca ni pipil. No puede ser tolteca pues, además de las muy marcadas diferencias en cultura material, es la opinión de los lingüistas que los toltecas no hablaban una lengua Uto-Azteca como la de los Pipiles. No puede ser pipil, ya que es demasiado anterior y diferente de lo que conocemos de los sitios pipiles históricos. Es más, el número de relaciones directas conocidas entre la Fase Cihuatán y la cultura material de los pipiles históricos son exactamente cero.  Para convertir la Fase Cihuatán en pipil, tendríamos que aceptar que después del holocausto que acabó con la fase y aparentemente decimó la población, los  descendientes sobrevivientes (los pipiles históricos), de alguna forma efectuaron cambios completos en todo aquello perceptible a la arqueología: patrones de asentamiento, esquema de sitios, tipos de edificaciones, tipos de cerámica, etc.

Entonces, ¿quiénes eran?, nuestra mejor conjetura, y solo puede ser tal, es que la Fase Cihuatán representa la cultura local maya del Posclásico más temprano. Los reinados maya de El Salvador, como los de sus vecinos, sucumbieron. Esa aseveración sí parece  acertada.  Sin embargo, en contraste radical con el mundo maya en general, aquí parecería haber un aumento en la población, no una disminución, con movimiento de población hacia Las Marías en los límites septentrionales el valle de Zapotitán,  y a Cihuatán en  el valle del Acelhuate. Estos nuevos reinos participaron en los cambios culturales y normas de la gran Mesoamérica, como lo habían hecho las culturas salvadoreñas durante muchos, muchos siglos.  Aunque somos propensos a referirnos a este proceso como una “mexicanización”, esto no es exactamente correcto. Las opiniones actuales acerca del tema consideran la cultura del Posclásico Temprano como representativa de una nueva amalgama de ideas viejas tomadas de varias culturas y fusionadas con nuevas entidades, y que expresaban, bastante enfáticamente, que las élites que participaban en esta cultura no pertenecían a la antigua y, se supone, depuesta élite dinástica del Clásico Tardío.  Quizá solo cambiaron superficialmente para mezclarse con el nuevo panorama político. Probablemente nunca lo sabremos.  ¿Hubo migraciones mexicanas?   Es posible que migrantes mexicanos hayan participado en el liderazgo sociopolítico del Posclásico Temprano, tal como ha sido propuesto para la historia quiché.  Parece que los orígenes de los pipiles pueden ubicarse en el Posclásico Tardío. 


La Fase Cihuatán parece haber correspondido a un período inestable. Sus sitios fueron construidos en posiciones defensivas, o al menos adonde se pudiera  observar quién se aproximaba.  En el análisis final, sin embargo, esto no sirvió de nada. En el lapso de uno o dos siglos de haber fundado sus ciudades y pueblos, sus habitantes habían desaparecido,  violenta y permanentemente. Pudo haber sido este vacío cultural lo que atrajo a los pipiles históricos algunos siglos más tarde.
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Preface


The ancient city of Cihuatán was the first urban center in the territory which now forms modern El Salvador.  Built in the earliest Early Postclassic period (ca. AD 950) it was occupied for a very short period of time, perhaps as little as a century.  The majority of the occupants of the site were probably the local Maya speaking peoples of the Late Classic, plus, perhaps, refugees from the collapsing kingdoms of the Classic Maya realm.  However, although the houses and the artifacts of ordinary peoples had changed little, at least in those aspects referring to domestic life, elite culture and sumptuary goods show clearly that the people of Cihuatán were strongly affected by contemporary Maya cultures of Guatemala and by the Mexican peoples of the Isthmus of Tehuantepec region and the Gulf coast.  Architecture and decorated pottery show ties with new styles derived from those of central Mexico, interpreted and reinterpreted by Mexican and Mayan peoples from the Isthmus to El Salvador.  Ceramics show that ties with peoples of Nicaragua and Costa Rica were also close, although the lack of monumental architecture in these areas meant that architectural norms were purely derived Mexican.  

This cultural tradition is called the Cihuatán Phase, a term coined by Wolfgang Haberland (1960) on the basis of his investigations at Cihuatán itself and at the Late Classic/Early Postclassic site of San Francisco (now known as Zacatonal y Carranza), some 3 km to the south of Cihuatán on the Acelhuate Valley floor. The Cihuatán Phase represents the material culture of peoples living in El Salvador between approximately AD 950 and 1200, who participated, at least their elite did, in the international culture of Mesoamerica, in terms of architectural norms, city planning, cults and offerings/sacrifices, and ceramic types.  This international culture was found from the Valley of Mexico, where it was adopted, in part, by the much later Mexica and by the contemporary Toltec, to the Gulf of Fonseca, where there are slight evidences of Mesoamerican presence within a predominantly Central American focused culture. It does not represent a major migration of Mexican peoples to El Salvador any more than sites such as Utatlán and Ixchimché (both late Postclassic, archaeologists have been slow to investigate Early Postclassic sites) represent Aztec incursions into Guatemala.  Rather this culture is hybrid, taking elements from the Central Mexican cultural tradition (mainly as represented by the descendants of Teotihuacán) with elements from the Gulf Coast, the Isthmus of Tehuantepec, Oaxaca, and from the Maya of Yucatan and Guatemala. In this sense the Cihuatán Phase was very “modern”, being highly international in many aspects, but representing local variations due to local peoples’ interpretations and desires.


Cihuatán, although built in a defensive site, probably as a response, as was the urban conglomeration, to the extremely unsettled times of the Epi-Classic and Early Postclassic, was not occupied long.  A century to a century and a half after its foundation, it was destroyed by an enormous conflagration, set by invaders who smashed the temple incense burners on the stairs of the sacred buildings and who, in the Acropolis, kicked the vessels arranged for a ceremony off the terrace, while removing and smashing roof decorations (almenas) in groups on the floors and patios of the buildings.  The identity of the invaders is not known, they could have been people from a neighboring polity, such as Las Marías in the upper Zapotitán Valley, or new groups of Maya moving into the area and trying to establish their own hegemony; they may even have been Mexicans.  However, all known sites of the Cihuatán Phase, whether in the Acelhuate Valley, around Lake Guija, or on the Costa del Balsamo suffered the same fate.  All were, burned, abandoned, and never reoccupied.  The Acelhuate Valley itself, perhaps because the destruction episode had been so horrendous, remained unoccupied until the Late Postclassic. Pipil peoples began to establish small settlements at Apopa and Guazapa on the far south and southwest of the valley and Tzicacalco (abandoned in early historic times), on the plain just north of the slopes of Guazapa Volcano. The events of the Spanish conquest of Central America changed indigenous settlement patterns forever and Cihuatán and its related sites vanished in the forest and grasslands until the end of the 19th century.


Cihuatán has been known to science for some 85 years and has been investigated by numerous groups with differing purposes.  Cihuatán remains one of the most investigated sites within El Salvador but, at the same time, it represents one of the least known cultural traditions of that country. 

Chapter 1
Cihuatán: Location and Natural Environment

The ancient city of Cihuatán occupies a low ridge, the Loma de Cihuatán, on the west side of the Acelhuate River.  Its center is approximately 3 km north of the modern town of Aguilares.  The site lies within the municipality of Aguilares, Department of San Salvador (Figure 1:1).  The site center is formed of two major groups of monumental architecture, the walled Ceremonial Center and, across a plaza to the east, the Acropolis. These are surrounded by the dense remains of houses and household clusters, interspersed with smaller groups of monumental structures covering the Loma and a portion of the level valley floor.  The monumental center of Cihuatán is located approximately 1 km east of the Carretera Troncal del Norte, the modern road which from prehistoric times until the present has been the a principal route between the territories of El Salvador and Honduras.  

A number of contemporaneous satellite sites extend around Cihuatán on the valley floor, such as Las Pampas, El Tempate, Entrecañales (all now destroyed), Carranza and probably others continuing to an unknown distance (Figure 1: 2, Amaroli and Amador 2003).  Archaeological sites on the valley floor have been severely impacted by agriculture and sand mining.  While traditional agriculture used ox-drawn plows or simply planting sticks (called huizutes, or chuzos), the 1960s saw the introduction of machinery for plowing and subsoiling to a depth of about one meter, and these have become standard practices in the extensive sugar cane fields which occupy much of the valley.  Sand mining began to affect the area within the past decade and has caused the complete destruction of, probably, dozens of sites.  In sand mining, bulldozers first remove the topsoil, which is temporarily piled to one side, and then proceed to scrape away the deep layers of alluvial sand deposits until stopped by damp conditions caused by approach to the water table, often 6 meters or more in depth.  At this point, the topsoil is replaced and the land usually replanted with sugar cane.  Needless to say, in addition to the total destruction of archaeological sites, the growing practice of sand mining is also altering the environment in other ways which have not been studied or regulated.

The Loma de Cihuatán is an ancient extrusion of andesite-basalt.  Boulders and cobbles litter its surface, with some areas of compacted volcanic ash, and exfoliating decaying stone is consistently exposed by any excavation.  The typical resulting subsoil is a strongly reddish brown silty clay. 

The Loma de Cihuatán is flanked on the east by the Acelhuate River.  According to elderly residents, only a few decades ago the Acelhuate channel was relatively shallow in this region.  At present, it is deeply entrenched, occupying a gorge with nearly vertical walls which has carved through the deeper alluvial and volcanic deposits of the valley floor.  Similar recent entrenchment has been noted for one of the Acelhuate’s tributaries (the Las Cañas River) and is attributed to agricultural practices and lowering of the water table caused by intensively exploited deep wells.  Also contributing to its erosion is the fact that the Acelhuate has become the open sewer of the capital city of San Salvador (Figure :13).  On the west the Loma is defined in part by the much smaller (and presently seasonal) Quebrada Izcanal which joins the Acelhuate further to the north.  The conjoined rivers flow into the Lempa River some 15 km to the north, near the Cerro de Colima.  The area of confluence with the Lempa is presently a large reservoir baptized as Lake Suchitlán, created in the late 1970s by the Cerrón Grande dam. 

The elevation of Cihuatán varies between approximately 265 and 325 meters above sea level, firmly within the zone of tierra caliente as defined by Jorge Lagos in 1973.  This climatic zone, once characterized by tropical deciduous and evergreen/semi-evergreen forests along streams, in gallery forests and on mountain slopes, is the most highly modified in all El Salvador.  With the introduction of agriculture in the Early Preclassic period, humans became the most important factor in landscape modification.  The introduction of new species of plants, along with clearing for fields, burning to create new fields, and clearing for firewood and construction materials irrevocably altered the natural vegetation very early in the history of the region. The heavy modification of the native plant community across the centuries with its concomitant effects on soils and their fertility and even upon rain and water retention patterns makes it difficult to reconstruct the original plant and faunal communities of the region.  We should also keep in mind that these communities were already profoundly modified during Cihuatán’s existence, some 1,000 years ago.  Table 1 is a record on species present in a small (although much depredated) patch of forest located in the Hacienda San Dieguito, a short distance to the north of the Loma de Cihuatán (on the edge of the site area). This patch was left when the rest of the forest was cleared in the 1950s.  Selective cutting has modified the species present, but we can still gain some idea of what the native forest of this region may have been like (Table 1).

The thin soils of the site core are volcanic in nature and evidence suggests that soil formation has proceeded very slowly on the Loma de Cihuatán.  These soils are highly vulnerable to erosion, even on mild slopes.  Deforestation has further added to their erosion. However, the surrounding valley floor soils are deep and rich, and provide varied habitats for both wild and cultivated plants as well as for animals. The original ecosystems of the valley are much altered by deforestation and by the possibly quite recent entrenchment of the Acelhuate River. In prehistoric times, however, the river may have been much like the nearby Lempa River, whose yearly flooding renews soils and creates a highly productive area for agriculture.  There are numerous smaller drainages near Cihuatán and even today the Loma itself is home to a few seasonal springs and seeps, all of which would have created seasonal microhabitats.  Table 2 is a very incomplete list, complied by the late Dr. Willard van Asdall of the Arizona State Museum in 1979. Although it does not represent a full survey, it gives a general idea of the richness of the floral communities available to the ancient Cihuatecos.

Indigenous faunal communities are harder to reconstruct owing to the annihilation of many species of animals through hunting, trapping, burning forests and field, and the wholesale and profligate use of herbicides and pesticides in the past half century years.  Today, within the site area there remain only smaller species, aside from an occasional deer (Odelicoelus virginianus), including raccoon (Procyan lotor), 9-banded armadillo (Dasypus novemcintos), rabbits (Sylvilagus floridanus), skunks (Mephitis macroura), iguanas (Iguana iguana, Ctenosaurua similus), rats, mice, and other creatures low on the food chain.  An extensive, although dwindling, avifauna, as well as a variety of insects, reptiles, and amphibians, remain entirely unstudied.  Numerous Cihuatán Phase images indicate that both hairless and furry types of dogs were known and that howler monkeys (Alouatta spp.) and spider monkeys (Ateles geoffroyi) as well as felines ( jaguars, ocelots, cougers, Felis onca, F. Pardalus, F. concolor) were important ideologically. Many of the species discussed by Francisco Serrano (1994-1999) doubtless existed, but the almost total lack of bone preservation in archaeological contexts investigated to date, along with the highly altered landscape, makes any reconstruction of the Postclassic situation necessarily very tentative and incomplete. 

Subsistence and Economy


A priority in the future investigation of Cihuatán is the further study of domestic units which, among other research goals, will contribute to the knowledge of daily subsistence and economy.  The excavation of 17 domestic structures (Bruhns 1980) in the late 1970s has shown that poor organic preservation is typical, and even bone is rarely present beyond extremely decayed fragments and traces.   Paleobotanical and palynological  work was performed on domestic midden samples from Structure 15-1 by Dr. van Asdall and by Charles Miksicek, then a postgraduate student at Arizona State University.  Although retrieval of ancient pollen was not productive, flotation provided significant information concerning subsistence and economy at Cihuatán.  Table 3 shows the variety of different species recovered from the ancient midden.   It is notable that the great Mesoamerican triad of maize/beans/squash in prominent in the flotation samples.  Manos and metates, while not extremely common archaeological finds (local people often recycle these tools into their own homes), are known, including rare imported sculptural ones, such as this metate with the head of a King Vulture (Sarcoramphus papa) found in domestic contexts in the 1978 excavations (Figure 1:4).  However, griddles (comales) for baking tortillas are absent from the archaeological deposits, a strong indication that the inhabitants of Cihuatán were not Mexicans. The Mexican dietary staple since the Early Preclassic had been tortillas. Maya, on the other hand, did not begin to eat tortillas until the colonial period, when Mexican mercenaries brought by the Spanish brought women cooks and taught Maya women to make tortillas.  Given the frequencies and many sizes and forms of ollas among domestic ceramics, it is very likely that corn was prepared as boiled elotes, and in stews, as well as being ground to make atole and tamales. 

Tree fruits are represented by marañon (Anacardium edulis), whose fruit and seeds (cashew “nuts”) are eaten and huiscoyol (Bactris subglobulosa).  The lack of other tree fruits is easily attributable to small and localized samples taken or to the fact that they were eaten in the field and along the road or processed outside the household context.  Cotton (Gossypium) seeds were also identified and spindle whorls are relatively common in domestic refuse.  Cacao (Theobroma cacao) is represented as well. The surprising presence of morning glory (Convolvulacae spp.) suggests that their hallucinogenic seeds were used in religious rituals or, more likely, that this flower grows wild on fallow agricultural land as, indeed, it does today.  Morning glory greens are sometimes cooked and eaten.  Morning glory sap, added to liquid latex, results in polymerization for the manufacture of balls and other rubber products.  Both seeds and wood of the plant which yields indigo (jiquilite, Indigofera spp.) also appeared in the flotation samples, the first time that Precolumbian specimens of this important source of dye were recovered archaeologically (Kelley 1988, p. 151).  The production of blue indigo dye was extremely important in El Salvador in the colonial period, most likely representing a continuation of ancient ways.  Blue pigments (“Maya blue”), were very important to Late Classic Maya and Mexicans alike and were used to paint entire buildings as well as for mural paintings, ceramics decoration and to color such disparate materials as wood, sacrificial victims, and other religious offerings. Indigo was, of course, also used to dye cloth and as a cosmetic. Given the importance of indigo in the later Precolumbian world, the identification of Early Postclassic jiquilite seeds and wood at Cihuatán is extremely important in terms of understanding ancient commerce. The jiquilite plants prominent at the site area today were re-introduced at the beginning of the present century by Sr. Lorenzo Amaya, then of CONCULTURA, as part of the promotion of the revival of El Salvador’s near moribund indigo industry (Figure  1:5).


Another interesting feature of the flotation samples was the high incidence of pine 
(Pinus spp.) remains. Today the nearest stands of pine are in the mountains around the town of La Palma, about 35 km to the north of Cihuatán.  It is more likely that in ancient times pine also grew on the upper slopes of Guazapa Volcano, from where the wood could easily have been transported to Cihuatán for use as a building material.  Pine provides long, straight trees which can be cut easily with stone axes.  Long straight pieces of lumber were also needed for beams to support the large flat ceilings of adobe, stone, and plaster that covered temples and important buildings such as the Royal Palace of the Acropolis (Amaroli 2008, 2009).  Staves of pitch pine (ocote) were used as torches, essential for lighting for nighttime events and pine may have been used for cremation of the dead, a practice widely followed by the peoples of the Fase Cihuatán.  

Van Asdall and Miksicek also found that there were significant differences between botanical materials from domestic contexts and from the one civic-religious structure partly excavated (Structure 12-1).  The fill of Structure 12-1 was not as full of debris from near primary trash deposits as was that of Structure 15-1, the domestic structure used for flotation samples. No maize, beans, or squash were found in the fill of Structure 12-1. 

Cultigens not represented in the flotation sample but almost certainly grown/used by the ancient Cihuatecos include chile (Capsicum), sweet potato (Ipomea), and manioc (Manihot esculenta krantz).  All are important today and were important in the colonial period.  A preliminary phytolith analysis in 1977 did recover phytoliths of manioc bark from samples taken from the back of kitchen structures, a favored place to leave the tubers today.  It was also an important crop during the Colonial period.  For example, the Gaceta de Guatemala for 1802 mentions that the 21 towns of neighboring Chalatenango grew considerable quantities of maize, rice, beans, manioc (“yuca”), and plantains (the rice and plantains being, of course, Spanish imports).

The slightly acidic, high nitrogen content soils of the area of Cihuatán have no water penetration problems and range from excellent to fairly good even today for most crops. Evidence for specific agricultural practices, such as fallowing, multicropping, irrigation, terracing, and the like is not available.  Bruhns and Cecil in 1977 found several check dams on the northwest side of the Loma de Cihuatán. They may have been ancient, since they are not used today, but they were also well within the residential area and hence would not have been useful for agriculture, although they may have helped curb erosion and contribute to greater permeation of rain water which could have extended the growing season during into the dry season, albeit by a few days.  Even this slight advantage can make the difference between a successful harvest and crop failure.


Most agriculture would have been carried out on the valley floor.  Wherever intensive survey has been done, it is evident that the households along the ridge were too tightly packed for the kind of household gardening reported for the Maya.  Most likely people at Cihuatán permitted some trees to grow near their houses to provide shade and fruit, and they may have had small domestic plots, of pot herbs and flowers, but the closeness of structures indicates that, within the central urban area at least, these plots would have been of minor economic importance. 


Tool inventories include relatively uncommon stone celts, axes used for clearing and working lumber.  The larger obsidian scrapers could also have been used for woodwork (Figure 1:6).  More about this will be learned from future studies of tool wear and residues on artifacts.  However, the most common agricultural tools used in ancient Mesoamerica, such as digging sticks, clod breakers, and similar tools of wood and the accompanying baskets, gourd seed containers, etcetera, would leave no trace archaeologically (Figure 1:7).


Trade and Exchange 

Direct evidence of long distance trade is relatively abundant at Cihuatán.  The location of the site on an old and well known road leading to an important ford across the Lempa River and passes across the northern mountains suggests that communication and exchange were important in the selection of the locale for the city.  Visual inspection of obsidian tools found at Cihuatán indicate that they are mainly from the highly distinctive Ixtepeque obsidian source.  The only trace element analysis to date (Fowler et al 1987) was carried out on a sample of 20 artifacts in which visually distinct specimens were deliberately included and are hence greatly overrepresented; while greatly skewed, this analysis showed that in addition to Ixtepeque, other sources include El Chayal, San Martín Jilotepeque, and Río Pixcayá (Figure1:8).  The limited nature of these analyses means that it is very possible that other, less important sources are represented as well. 

We believe that Ixtepeque constitutes over 90% of the obsidian at Cihuatán.


Cihuatán ceramics include many types not produced on site.  These include Nicoya Polychrome, some other rare polychromes attributable to Nicaragua and Honduras, and, of course, Tohil Plumbate, manufactured in western Guatemala (Shepard 1948). There are doubtless other imported wares, occurring in small quantities or in specific sections of the ancient city, remaining to be explored.  However, the bulk of Cihuatán ceramics decorated and plain seem to be of local manufacture.


Other major components of Precolumbian Mesoamerican trade systems, as known from Conquest Period documents, included such crops as cacao, indigo, achiote (annatto, Bixa orellana), tobacco, and cotton.  Trade in basic foodstuffs was limited and local. Because of the lack of domesticatable ungulates to serve as draft animals, all movement of goods had to be on human backs or in canoes.  Cihuatán is admirably situated for movement of goods in canoes via the Acelhuate and Lempa rivers, but we have no direct evidence of such trade.  In addition to the major route north which we have discussed, leading to the Lempa ford, there were doubtless a web of many other paths connecting Cihuatán and its satellite sites in the valley and the slopes of Guazapa Volcano, reaching beyond to the outside world.  We know the Cihuatecos received quantities of marine seashells used to produce lime stucco.  Given the perils of carrying backpack loads of slaked lime, we assume that the shells were burned on site.  Although stucco finish at Cihuatán was reserved for the most elaborate buildings, a great many cargos of shell must have flowed into the city within the short time in which these buildings were erected. Regional ethnohistory suggests that other coastal products known to figure in ancient local and long-distance trade could include liquidambar, balsam, dried shrimp, salted fish, and salt itself.  Inland products include indigo, cacao, tobacco, and cotton, this latter most important in lowland-highland exchange systems, as cotton does not flourish in colder climates.  Of these plants, indigo and cacao were grown in Cihuatán and cotton, according to colonial sources, was a very important product of the entire region. 

Cacao flourishes in deeper, wetter soils, such as those along the various creeks and small rivers of the area. Unfortunately the near cessation of cacao production in the early 20th century, due to disease, makes the prevalence of this crop hard to ascertain (Bruhns 1986).   In late prehistory cacao growing was especially prominent in the Izalco region, but today it is found growing in many parts of El Salvador and there is no reason why many places, while not producing huge surpluses, could not have been self sufficient in this much desired foodstuff.  Such household cacao production would require dry season watering (using water jars) which is certainly feasible, as we have shown to be possible with cacao plants grown in the Cihuatán Archaeological Park.

Kelley and colleagues postulate (1988, p. 162) that Cihuatán may have been an important cotton producing and manufacturing center, although the paucity of spindle whorls (which are found in small numbers in domestic contexts) are against this hypothesis.  Production and shipping or transshipment of raw cotton is, of course, a possibility, but there is little tangible evidence of large scale production of spun cotton.  Given the conditions at Cihuatán, we can expect that weaving left no archaeological signature although we could, perhaps, envision a situation in which considerable amounts of spun thread, produced as tribute from outlying communities, were woven by the women of Cihuatán as trade goods.  Even more likely, in analogy with the general pattern documented in early 16th century Mesoamerica, would be the tribute to Cihuatán by subject communities of mantas and other cotton textiles.  However, trying to prove this, especially in the face of the utter lack of scientific excavation of domestic structures in any other Cihuatán Phase sites, is impossible.


Another scenario is that Cihuatán was a major regional market and redistribution center, controlling the access of imported goods and reaping a profit from their reselling.  While it may be suggested that the walled precinct of the Ceremonial Center was used as a marketplace, this would seem anomalous in comparison to similar sectors of known use in other Mesoamerican cities which were dedicated to religious activities.  Bruhns (1980a, p. 38) has suggested that it was possible that the West Terrace outside the Ceremonial Center functioned as a market place, though we must observe that the relatively small size of the unbuilt part of the West Terrace is not really indicative of a major urban market.  Although about 450m north-south, it is only ca. 50m wide except at the north end, where an area of unknown width leads up to another terrace supporting structures P-1 and P-2.  The northwestern exterior entrance to the North Ball Court gives out onto this area as does the northwestern entrance of the West Ball Court.  These structures suggest that this area, bounded on the west by small temples and a large low platform (P-16) with evidence of a specialized obsidian workshop and, perhaps, chicha making facilities, had rather different functions (Bruhns 1980a pp. 37-45). Another factor weighing in against Cihuatán being a major entrepot is the site of Presto Se Seca on Guazapa Volcano.  With both Late Classic and Cihuatán Phase occupation, this unstudied site is known to contain large storage disposal pits containing immense amounts of Ixtepeque obsidian, both unworked pieces and working debris. Presto Se Seca is not particularly close to Cihuatán, (about 9 km in a straight line) so why did it continue in use in the era of the rise and hegemony of the city if Cihuatán was the distribution point for imported obsidian for the region?


At this time we have only tantalizing hints concerning the economy of Cihuatán and the other sites of the Acelhuate Valley and the slopes of Guazapa Volcano.  The small amount of botanical study done shows us that the people of Cihuatán grew many, or most, of the crops still grown in the area today. It does not show us if any of these crops was grown in exportable quantities. We have no certain market places within the city, although the location of Cihuatán vís a vís the Acelhuate and Lempa Rivers and the foot road to the Lempa River ford at Cerro Colima certainly suggests that trade was important. Was commercial agriculture part of Cihuatán’s prosperity? Did they receive tribute in agricultural or manufactured goods from the satellite communities, such as Las Pampas, El Mico, Palo Verde, etc? If so, were these goods consumed within the city itself or traded on in return for prestigious items such as decorated ceramics, and important foreign goods such as shell stucco and obsidian?  These are all worthy subjects for further investigation and specialist analysis and are some of the many important questions about the rise and death of Cihuatán in the era of the final collapse of the dynastic Maya kingdoms.

Chapter 2

The Discovery and Early History of Cihuatán


One fine morning, probably between February and March, when everything is dry and there are high winds, disaster hit Cihuatán.  Enemies attacked, apparently without much or any warning, as people were going about their daily chores as usual (Figure 2:1).  This attack was so large and successful that the entire city was burned and people fled (or were killed or captured), leaving their belongings on the floors of their houses.  The same thing happened to all the other sites in the valley and, indeed, to every other Cihuatán Phase site investigated.  All were burned, all were abandoned, and none was reoccupied.


The valley was left virtually empty and, with the cessation of agriculture, the forest resurged. No new sites were founded until the arrival of the Nahua-speaking Pipil, probably sometime in the 14th century AD. Although Cihuatán has often and incautiously been identified as a Pipil site, it dates to an earlier epoch than the Pipil migration(s) and is decidedly different from historically identified Pipil settlements in almost any aspect one can think of.  One indication that the Pipil were not related at all to the inhabitants of Cihuatán is the fact they that centuries later, they were only beginning to repopulate this valley of desolation and fear.  Whatever happened to Cihuatán and its neighbors had been so horrendous that this fertile valley was left unoccupied for nearly 400 years.  Surely people still used the route down to Cerro Colima and the Lempa River but we may imagine that they high tailed it through the valley as fast as possible, fearing its ghosts.  Pipil settlement was new and was limited to the fringes of the valley on the south and east.  At the time of the Spanish conquest, the Pipil population in the valley was apparently less than 10% the number of the former Cihuatán Phase residents.

There are no references to Cihuatán in the known Colonial sources.  By the very late Colonial period populations were beginning to recover from the horrors of the Spanish conquest and its accompanying pandemics. By the 18th century area of Cihuatán was within the jurisdiction of Guazapa, whose territory extended north to the Lempa. Pedro Cortés y Larráz spent the night on the Hacienda San Diego in 1768--the southern part of this hacienda included Cihuatán.  In the 1950s this hacienda was broken up into four smaller haciendas: San Diego, San Dieguito, “Siguatán” or “Sihuatán” and Pixichapa.  However, Cortés y Larraz does not mention any ruins in the vicinity. 


The first actual mention of ruins in the Cihuatán region is an “instructive” or questionnaire prepared by Lic. Ignacio Gómez for Salvadoran townships in order to collect descriptive and statistical information concerning local populations.  Question 12 of this document asks whoever was filling out the questionnaire to describe any antiquities and includes a suggested format to help local authorities answer this question adequately:

“Antiquities (if there are any). Does this town have any ruins of one or more ancient indigenous settlements, what are they called (put the name here), what is said about the following traditions (refer to these here). The workers have encountered (what have they encountered and what objects are there) in the vicinity, etc. etc (which place, when)” (Estadística 1990:30).

The ruins of Cihuatán were then still within the jurisdiction of Guazapa and in 1859 its mayor replied:

 “In most of the outlying hamlets of Guazapa there are remains of large, solidly built structures and it is believed that long ago there was a town, perhaps a large and populous city, here”(Estadística 1990:170).

The fact that these remains are located in many parts of the municipality suggests that he is referring to more than one archaeological site but it is not difficult to believe that mostly he is referring to Cihuatán, as this is the only site in the entire region that one could actually call “ a large and populous city”.

The reply of the mayor of Guazapa suggests that the growing population of the region was moving out to the north and into the valley floor and that local farmers certainly knew of the existence of Cihuatán (and other sites), even if they did not know what they were.

Only a few years later, in the mid 1860s, an Austrian-American traveler named Simeon Habel arrived at the town of Guazapa, having traveled that day from Chiconhueso (today known as Nueva Concepción), on the north side of the Lempa River.  When he finally got to Guazapa the locals told him that he had passed a place called “Siwhuatán, on the río Lempa, remarkable for the many ruins of foundation walls regularly laid out.” (Habel 1878).  This suggests that Cihuatán was well known to local people.

The Work of Samuel K. Lothrop in 1925

Cihuatán received no further attention from the outside world until 1925 when the North American archaeologist Samuel K. Lothrop visited the site as part of a project funded by the Museum of the American Indian, Heye Foundation, of New York City (today the Heye Collection is the core of the Museum of the American Indian, Smithsonian Institution and is mainly in Washington, D.C.). Lothrop was working in Guatemala and El Salvador and his charge was to examine types of ancient remains, their distribution and to try to create ceramic sequences for these sites, as well as to make ethnographic collections in the areas he visited (Lothrop 1926, 1927).  

By this time it much easier to get out to the region of Cihuatán, thanks to the train which now coursed from San Salvador north through the Acelhuate Valley and better developed roadways. The ancient route running next to Cihuatán was still known by its Colonial name, “el Camino Real”.  The market town of Aguilares was, in fact, made an official municipality in 1932, only 7 years later to serve the greatly expanded population of the valley (Barón Castro 1942).  

Lothrop said that he made a careful examination of the “Pipil ruins near Suchitoto”.  In the 19th and early 20th century, and persisting until the present among some individuals with little idea of ethnicity or history, it was common to attribute all archaeological sites to the people living in the area at the time of the European conquest.  Lothrop, who was aware that this kind of cultural or historic attribution was overly simplistic, was led astray by the presence of ceramic representations of Tláloc, and of Banderas Polychrome pottery which is a local and very early version of Mixteca-Polychrome, a Late Postclassic ceramic style popular among the Aztec as well as among the southern peoples. Lothrop did not, however, let himself be fooled into identifying Cihuatán as Aztec.  

Lothrop described Cihuatán as the most important ruin he visited in El Salvador, and his was the first description of the site ever to be published. He noted that Cihuatán was very large, although its total size could not be estimated because of the forest still covering the Loma de Cihuatán.  He described the majority of architectural remains as being low stone walls which were the foundations for stone buildings.  Lothrop centered his interest on the Ceremonial Center which he noted had various mounds within a large plaza (he says several plazas, counting the flat area associated with each group of mounds as a separate plaza, which is not quite the case). He also noted the North Ball Court and describes the main pyramid as a large structure rising in 6 terraces to a height of almost 12 m.  He notes that P-7 had been looted, some years before a deep pit had been dug in the center of the pyramid‘s top. Within the pit a fragment of an urn was found; in 1925 it was in the National Museum in San Salvador (Figure 2:2).

Lothrop describes the North Ball Court and says that it was in rather poor condition and quite fallen down (the North Ball Court today has been the subject of several well intentioned reconstruction efforts).

Lothrop accompanied his description of the ruins with the very first map of Cihuatán known to have been drawn (Figure 2:3).  This map covers about 3 hectares and includes the principle pyramid, the North Ball Court, part of the circumferential wall and 7 other platforms. Lothrop mentions that he was able to map only the cleared part of the site, the rest being covered with forest. Comparing Lothrop’s map with more modern ones one can appreciate Lothrop’s efforts. He shows with great accuracy the main buildings of the site though there had as yet been no excavation to indicate their exact dimensions.  The dimensions which Lothrop gives for the ball court and the main pyramid fit modern determinations of length, width, and height.

There is a certain problem regarding some of the structures which are located around the main pyramid of Cihuatán.  Following Lothrop’s work, a number of projects produced plans of this sector of the site which are in open disagreement concerning the shape and positioning of structures.  Lothrop drew seven structures (as well as a terrace and segments of the circumferential wall) close to the pyramid. These do not appear in later plans or they appear in very different shapes. Only one of these structures has invariably appeared in later maps, the large platform Boggs (1972) designated as P-6, located to the north of the pyramid.  The large mounds of backdirt left in this vicinity by later excavations further confound efforts to define other structures.

Lothrop drew three little (8x6 m) rooms to the north and east of the pyramid. These are generally absent in later maps. In the last survey of Cihuatán (APSIS 1996) two of these rooms were located; both are easily confused with the large pile of earth excavated from P-7 by Antonio Sol in 1929.  We have yet to identify the third room.  It was the smallest of the three and possibly could be located by excavation.

Directly to the south of the pyramid Lothrop noted two platforms situated on a secondary stretch of wall which runs north-south from the pyramid to the circumferential wall. Two later plans (drawn by Baratta in 1929 and by Boggs in 1968) replace these platforms with a single one in the form of an “L”. This trait apparently had disappeared by the next survey, which was done by Bruhns’ students in 1978 (Bruhns 1980, end paper). This shows no structure in this position, only the section of wall.

Finally, towards the southeast of the main pyramid Lothrop indicates a structure in the form of a “C”, located at the edge of a terrace.  This structure and the terrace do not appear in the 1929 Baratta map and Boggs (1972) indicates only the terrace.  The 1978 map shows the terrace as a wall, with two small, rectangular platforms on top. The topography of this section of the Ceremonial Center today is greatly changed from what Lothrop and the others saw because of the extensive excavations of Fowler at the end of the 1970s.  These excavations exposed parts of a structure which had been roofed. At the end of the excavations the trenches were backfilled with approximately half a meter of dirt for their protection.  Mounds of remaining backdirt were left around the excavation.  All of this resulted in an undulating surface which shows little of the original conformation of platforms, room, and walls.

The C-shaped structure on the Lothrop map is roughly similar to the rectangular constructions shown on the APSIS survey in this part of the site. These can be interpreted as the platforms for a series of buildings (residences?) grouped around a patio. One of these residential groups, on the surface, does seem to have a plan in form of a “C”.  The excavations of Fowler (and of José “Chepe” Salguero, who supervised most of the actual excavation) tend to support the identification of these buildings as groups of houses, perhaps elite habitations, though clearly further investigation is needed here.

In retrospect, the first map by Lothrop, despite being the oldest map of Cihuatán, is one of the most accurate, especially with regards to these residential constructions. If the huge piles of earth and stone from past excavations, dumped on these buildings were to be removed we might be able to clarify the problems afforded by the buildings which surrounded the main pyramid.

In 1926 Lothrop published his list of archaeological sites of El Salvador and in the same year the Salvadoran historian Jorge Lardé y Larín published his list, based upon his own extensive research.  Lardé describes Cihuatán as follows:

“Important ruins of stone situated on the Hacienda San Diego to the north of Guazapa, Department of San Salvador” (1926, p 216).

Antonio Sol, Augusto Baratta, and the First Official Excavations at Cihuatán

Towards the end of April of 1929 Antonio E. Sol began some six months of investigations in Cihuatán. This project included excavations in the monumental zone of the Ceremonial Center. Sol’s excavations were the first official archaeological project sponsored by the government of El Salvador.  Sol was the first director of the History Department of the Ministry of Public Instruction.  Engineer Augusto Baratta participated in the project and it is to him that we owe the second map known for Cihuatán (Figure 2:4). Baratta also did drawings of a number of separate structures.


Sol began his investigation at Cihuatán on April 30, 1929, with a survey of less than a week. Later he began excavating, finishing before December of the same year.  Despite the shortness of this project, it was quite extensive and included some restoration work on the main pyramid, a very modern touch which many following him have ignored, to the detriment of the site and its structures (Boggs 1944a, pp 14-16, Sánchez 1991).


Sol wrote two articles about the excavations. Unfortunately, even in 1944 these were almost impossible to obtain because they had been published in the ephemeral Revista del Departamento del Historia (Sol 1929a and b; Boggs 1944a, p. 14).  Baratta’s plans were included in the second on these publications.  Sol’s investigations centered on the main pyramid, P-7, and the North Ball Court.  The rest of the site, including the West Ball Court was essentially untouched, save by looters.


At the beginning of the 1940s, Stanley Boggs wrote a précis of the activities of Sol. Thanks to Engineer Baratta, then Director of the National Museum, Boggs had access to information not included in the publications.  Boggs published a modified version of Baratta’s map, adding numbers for clarification (Figure 2:5).  The following is a summary of Sol’s work taken from Boggs.

There are three large plazas which are at least partially defined by walls or terraces of stone masonry and a ball court. Moreover there is an unexplored area of ruins to the south of the area mapped. As far as can be determined, the excavations were limited to the largest of the plazas, which Sol named the “Plaza of the Sacrifices”, and some structures immediately to the east side of the plaza. The “Plaza of the Sacrifices” contains 8 individual structures, the largest at the extreme east side.  The biggest construction is Mound 1 (following Boggs’ designations), the large base for a temple. This is described as 18 m in height (which is some 5 m taller than modern measurements indicate). Mound 1 is located upon a rectangular paved area measuring 36.8 x 55.20m and is “perfectly oriented”.  There are stairs on the north, south and west sides of the pyramid. There remain eleven steps of the north stair and seven on the other two. The stairs measure approximately 25 cm in length, 22 cm in height, and 5.5 m in width, except for the west stair where the stairs are 12 m wide. The three stairs are flanked by balustrades 2.2 m wide.
In the northeast corner of the plaza there was a small room surmounting a platform, the “Temple of the Idols”. This consisted of a platform 8 x 11m with its long axis east-west and with the remains of a structure on top. Access to the platform was provided by stairways with balustrades, located on its north and south sides, also giving easy access to the ball court from the “Plaza of the Sacrifices”.  The north stairway was found to have four steps and it was apparent that a few more were missing; Sol later restored three more.

The other mounds in the plaza presumably are small temples or altars but were not exposed. On the east side was discovered a delimiting wall, which is also seen along the edge of the plaza on the three other sides. Notable in the map are two niches in the west wall near its far south end; we now know that these were actually part of the West Ball Court which was yet to be identified.  Apparently no one looked for entrances to the plaza.
Plaza II contains a single pyramidal structure, which evidently had stairs, now destroyed. To the east side of plaza II was a rectangular area which had in its northeast corner three little “habitations”, each one measures 8 x 6 m.
Plaza III, the farthest east enclosure, contains a structure, 24 x 8 m with a floor of stone slabs. On the stone paving which surrounds this building were found fragments of very hard clay with designs in high relief. Sol considered these vestiges of the facades or exterior cornices of the building.
To the north of Plaza II and east of mound 1 are found three mounds; apparently the center one was excavated. In Baratta’s plan this structure is shown, although Sol says nothing about it.
Sol studied the construction methods used for Mound 1, the “Temple of the Idols”, the walls of the “Plaza of the Sacrifices”, and in an excavation made in the top of Mound 1 by looters. They seem to be uniformly made of blocks or slabs of talpetate placed in horizontal rows and united with earth mortar.  An exception was noted in the basal construction of the “Temple of the Idols” where stone masonry in horizontal rows at the top was combined with stone slabs put on a layer of mortar to form the taludes of the foundations.  In a number of places the masonry shows that a type of plaster made of a mixture of marine shells and pumice was used.  Large quantities of both substances are found in the ruins. The nucleus of Mound 1 was not investigated by Sol.

Ceramics apparently were abundant at Cihuatán. Dispersed above and around the “Temple of the Idols” were 20 fragmentary zoomorphic figurines (here Boggs cites two illustrations of a feline some 50 cm tall). Sol thought that they were representations of a phallic cult, apparently solely based on the fact that the felines are depicted with male genitalia.  A “Tláloc face” with remains of blue paint as also encountered in “a place that seemed destined for games or for assemblies” (apparently this was from a Tláloc effigy bottle and was found in the North Ball Court) and some figurines were found on the steps of Mound 1.  Boggs wrote that “Today (1944) in the National Museum there exist only about a dozen fragments of ceramics and a copy in plaster of one of the zoomorphic figures, while a tiny showcase in the National Institute contains a few additional specimens.” (Boggs 1944a, pp. 14-16).
Sol’s names for the plazas (“Plaza of the Sacrifices”, Plaza II and Plaza III) are no longer used.  Moreover, today Plaza II and Plaza II cannot even be identified.  The reports of Sol unfortunately do not contain much information about the intensive work done in the 1929 field season. We know, however, that excavations were undertaken in the following structures:

1:   “The Temple of the Sacrifices”, the principle pyramid of the site, later named P-7 by Boggs (1972) and N2E1-7 in the APSIS survey (1996).  Excavations were made at the base of the pyramid, where three stairways were exposed (Figure 2:6). The east side does not have a stair, bit one can still see the large hole dug by Sol to try to find a fourth stair.  Both Lothrop and sol mention a looters’ pit in the top of the pyramid. The plans and photographs that accompanied Sol’s articles indicate that he too excavated on top of the pyramid, where a pumice floor he exposed is still visible.  The first restoration of the stairs was done by Sol as well (Boggs 1972).

2: A place which seems to have been used for games or as a gathering place for assemblies”. This has to have been the ball court to the north of the principle pyramid (North Ball Court, APSIS N2E1-3). The extent of any excavations that Sol made within the court must have been very limited, perhaps only a small area at its southern end adjacent to the “Temple of the Idols”.  Many years later, Boggs excavated the larger part of the interior of this structure.

3: “The Temple of the Idols”, a platform that is part of the North Ball Court group (N2E1-3d or P-5 in Boggs’ system), where Sol found twenty ceramic statues of felines (Figure 2:7). Sol may have done some restoration of the stairs of this structure.

 4: A “bath” adjacent to the “Temple of the Idols” (the sweat bath [temescal] today numbered N2E1-3C) where he found a squared ceramic tube used as a drain.

5: The room adjacent to the “Temple of the Idols” (N2E1-3E), described by Sol as being “empty”.

Although it is difficult to be certain, it is possible that Sol may have done some excavations in the following structures:

6: A pyramid situated in the so-called Plaza II. Sol said that he found its stairs to be destroyed so it is possible, although not necessarily the case, that he did some excavation which led him to this conclusion. The identification of this structure is uncertain.

7: A large structure located in the so-called Plaza III, but which one is also uncertain.  Sol noted that its floor was still paved and that there were large fragments of ceramics around it (probably the remains of incense burners or almenas). This observation leads one to think that some excavation might have been carried out.  Nevertheless there are many known structures at Cihuatán which are situated upon a visible pavement and there are many areas where there are surface remains of incense burners and almenas.

8: A section of the circumferential wall as is indicated by Boggs’ review of Sol’s work.

9: The three “habitations” in the so-called Plaza II. The fact that he gives dimensions for these buildings suggests that they may have been excavated. It is also possible that they were sufficiently visible to take measurements without excavation.

A characteristic of the excavations of Antonio Sol is that he did not use wheelbarrows. The dirt and rocks from excavation were not transported away from the excavations but piled up close by.  This resulted in the formation of large hillocks of debris parallel to the excavations.  These piles of debris are still very visible at the sides of the main pyramid and by the North Ball Court where he excavated. “Fences” of debris have been noted near two structures in the eastern part of the monumental zone and may well correspond to Sol’s excavations in plazas II and III. However, some of the piles of debris visible at Cihuatán are the result of later excavations, not of Sol’s work.


The plan drawn by Baratta in 1929 (Figure 2:4) covers an area of approximately 15 ha. if one takes into account the measurements within the map itself.  There are, however, some problems relating the eastern part of this map with what we know of this part of the site today.  The version of Baratta’s plan reproduced by Boggs (Figure 2:5) covers about 12 ha. and omits the large structure in the extreme eastern part of the Ceremonial Center. It shows 14 structures, plus the circumferential wall and the three “habitations”.  This map shows most of the wall that encircles the western sector of the monumental sector, including the part sketched by Lothrop; apart from the differences already noted from Lothrop’s plan, Baratta included the “Temple of the Idols” (P-5 in Boggs’ 1972 nomenclature, which is still used) and suggests that the main pyramid had 8 steps.  This plan also located four platforms in the middle of the walled area. These structures seem to correspond with those called P-9, P-10 and P-11 by Boggs (1972) and with another small platform that Boggs did not number. The most salient omission from this area is the West Ball Court. The map also shows three platforms to the east of the principle pyramid; these cannot be identified today. To the southeast of the walled precinct there is indicated “Plaza II”. As we have mentioned before, the existence of this as a separate plaza is problematical. Boggs’ revised map does not show “Plaza III”.

Independently of the more modern identifications of structures, it is evident that Plazas II and III were located in a part of the eastern sector of the monumental zone. Although it has been said that this area remained hidden under forest and underbrush and because of this remained unknown until the 1950s (see below), Antonio Sol undertook some investigation in this part of the site. His work was facilitated by cutting and burning the forest which covered Cihuatán.  Nevertheless, it was many years before an accurate description of this area of Cihuatán was undertaken.


However, we can credit Antonio Sol with the first estimate of the size of Cihuatán.  He noted that the remains covered the Loma de Cihuatán, an area which Sol reports as being some 80 manzanas (a manzana is 0.7 hectare or 1.68 acres).  Sol lived in an epoch which lacked useful maps (something he complained about in another publication) and it is, in fact, the case that his estimate of the size of the Loma de Cihuatán is less that a fourth of its real extension.

It is also worth noting that Sol is the first person documented who was interested in archaeological conservation and restoration in El Salvador. Towards the end of 1929 he had to suspend his work for lack of funding and he complained about the situation, saying:

“…we cannot put these ruins into a condition to be exhibited to tourists and men of science, nor leave them to the mercies of the rain and the inclemencies of time. The reconstruction of the Pyramid and of the temples to something like how our ancestors left them is urgent, otherwise, instead of making a valuable contribution to science with our work, we have done irremediable harm and probably destroyed them completely.” (Sol 1929a).

Chapter 3
Investigations in the Latter Half of the 20th Century

The Investigations of Stanley Boggs in 1954, 1965 and 1967: A Determining Role in the Conservation of the Ancient City
 After the investigations undertaken by Antonio Sol and Augusto Baratta, scientific interest in Cihuatán languished for 25 years.  It was not until 1954 that Stanley Boggs and other members of the now defunct Technical Department of Archaeological Excavations of the Ministry of Culture began new investigations at the site (Boggs 1972).   They began their studies with a fast survey. Boggs commented:

“Our brief inspection revealed that the extension of the ancient structures was far greater than had been indicated by the investigations of Lothrop in 1925-26…or by the pioneering excavations of Sol in 1929…doubtless one cause of this is the recent clearing of trees, removing the forest which in previous years covered a large part of the ruins” (1972, p. 48).

He mentions that in 1954 only some 15 ha of the site area were not covered with forest. This was the western part of the monumental zone (1972, p. 50) Shortly before Boggs’ investigation, the site area had been sold to a man who was cutting the forest for firewood and this rapidly led to the deforestation of much of the site area. On the basis of a number of inspections after 1954, Boggs (1972,p.48) estimated the area of Cihuatán to be “more than 70 ha.” This was how Boggs was able to testify that the monumental area was far more extensive than had previously been believed and that the site also possessed a very large residential area, whose limits remains to be determined.   Boggs also noted the existence of possible satellites of Cihuatán in the surrounding area. The closest was Las Pampas, located 1.5 km to the southwest of the limits then known for Cihuatán (Boggs 1972, Fig. 9).

Boggs wrote about the state of preservation he encountered in Cihuatán. His comments are pertinent still:

“Fortunately, until 1952 at least, very few looters or farmers had disturbed the site through looking for treasure or through cultivation. Since then, unfortunately, the physical condition of many of the Prehispanic structures has deteriorated considerably, due in large part to agricultural activities on top of and around the structures.  Until now (1972) only the 8th part of Cihuatán has been acquired by the government as a national monument; half of the rest is private property and is made up of forest and pastures.  The rest is under cultivation “(1972, p. 49).

In mentioning the portion acquired by the government, Boggs is referring to a parcel approximately 10.5 ha which included the principle pyramid of the site, the two ball courts, and various additional structures within the Western Ceremonial Center (see below).  This land was bought in 1953. Part of this sector of the site is encircled by a wall:

“Our survey showed that Cihuatán was composed of two distinct parts: a ceremonial zone consisting of two parallel “centers” that dominate the long (north-south) clayey and rocky Lomas de Cihuatán and an ancient residential zone around the ceremonial centers which is much more extensive and occupies the slopes of these ridges….The published maps show only the Western Ceremonial Center. Parallel to this there is a quite large area of structures and debris from fallen buildings which is the Eastern Ceremonial Center, with a dividing plaza between the two groups of buildings. Between the Eastern Ceremonial Center and the river there are terraces on the slopes and on the flat lands below there are small mounds and burials, possible part of the cemetery of the ancient Cihuatecos. To the south of the centers there are a number of large structures, together with small mounds and platforms for houses, while to the north and east of the ceremonial zone, in flat and sloping land there are dozens of terraces and low platforms where the ancient inhabitants lived. Outside and around this zone of the largest concentration of ancient structures of one or the other function and at a lower elevation, on the very fertile flat land where today is grown many tons of sugar cane and maize every year, lands clearly visible from Cihuatán, one supposes that the Prehispanic farmers cultivated their cereals and fruits” (1972, pp. 49-50). 
In 1972 Boggs published a map based on his 1968 field work.  This map covered approximately approximate 17 ha and was based on field work done in 1968.  In this map (Figure 3:1) Boggs introduced a nomenclature for the monumental structures of Cihuatán based on a division between the Western Ceremonial Center and the Eastern Ceremonial Center (now called the Acropolis).  Structures in the Western Ceremonial Center are designated with the letter “P” (for poniente). Boggs identified 21 structures in this area (P-1 to P-21). He did the same for the Eastern Ceremonial Center, using “O” (oriente) for these buildings. Boggs’ map is the first to show part of the eastern area of the monumental zone in a recognizable form (there are problems in finding and identifying the few structures in this area shown by Baratta).  Boggs numbered 5 structures in the eastern sector: O-1, O-2, O-3, O-4, and O-13.  Although they are not drawn on the map, it seems that the structures between O-4 and O-13 correspond to mounds located in this area which were not drawn onto the published map for some reason. Aside from the 26 named structures, the Boggs map shows a number of constructions without numbers. These include walls, monumental terraces and four platforms.

In order to avoid confusion, we wish to note that since 2004 when  investigations began in the eastern sector of the monumental zone in, the Eastern Ceremonial Center has been renamed as the Acropolis, because of which the Western Ceremonial Center is now simply called the Ceremonial Center.

The essential aspects of the Boggs map were retained in the next map to be drawn, that done under the supervision of Karen Olsen Bruhns in 1978 (Figure 3:12) because the majority of the structures surveyed and mapped corresponded to those of Boggs.  Apart from these comments, however, we can add others concerning Boggs’ map and following his nomenclature:

	P2

This platform had not been yet been excavated and stairs are shown on its eastern side. When the structures eventually was excavated it was found that the stairs were, in fact, on the west

P-5

Foundations shaped like right angles are shown on top of this platform. These are no longer visible on the surface.  Next to this structure is the sweat bath (temazcal) and a room.  These three structures were excavated in 1929.

P-6

This structure has also not been excavated. Boggs locates its stairs on the east side, although today they are not visible.

P-7

The map shows U-shaped foundations on a square base on the top of the pyramid. These are not visible today.

P-8

Lothrop depicted this structure as two separate platforms while Boggs drew a single L-shaped platform.

O-13

A large staircase is shown on the south side of this mound; today there remains now evidence of such a stair.




In addition Boggs shows three platforms to the east and southeast of the central pyramid (one is L-shaped) which no longer exist.


As both Boggs and later investigators have commented, the surface of Cihuatán generally has few potsherds evident. Boggs found three exception al concentrations of ceramic materials in the eastern sector and specifies the location of one of these as being on the western side of a small platform named O-4 (N1E1-9 on the APSIS map).  In 1954 he recovered “more than 500 pounds of cultural remains in less than 5 hours of work” (1972, p. 51). Eleven years later, in 1965, Boggs noted that additional materials had been uncovered in this local and he carried out an excavation to recover these materials and to investigate the associated structure. This 2 day excavation was very productive and succeeded in recovering another ton of ceramics plus uncovering an unusual burial. It also showed clearly various details of the construction of the platform (Ibid. p. 54).  The ceramics recovered included the well known wheeled figurine of a (hairless) dog and fragments of at least seven or eight more wheeled figurines, all apparently effigies of dogs” (Ibid. pp. 51-54). Of well more than a ton of material only a large (reconstructed) censer, the wheeled dog, and a Tláloc bottle remain.  All the rest was discarded by museum officials.

The O-4 platform, on the basis of the architectural drawing accompanying the description, seems to have been excavated with an east-west trench across the platform. Beneath the stairs of the platform was found the seated skeleton of a young woman accompanied by the remains of a dog and 70 miniature ceramic cups. This burial, interpreted by Boggs as a sacrifice, is still the only human interment excavated at Cihuatán.  The approximately 750 pounds of sherds recovered from the surface of the structure in 1954 and 1965 constitute(d) a major introduction to Cihuatán ceramics, with Tláloc bottles, enormous biconical incense burners, effigies of felines similar to those excavated by Sol in 1929, ladle incense burners, and other ritual forms.  The materials were deposited in the Museo Nacional “Dr. David J. Guzmán” but were apparently never further studied. Apart from the two, or possibly three, pieces alluded to above, all the rest was discarded in an unknown site, a fate suffered by virtually every archaeologically excavated collection in the country since the very beginning (Bruhns and Amaroli 2010).


In 1967 Boggs undertook excavations in the North Ball Court including a shallow trench on top of Sol’s “Temple of the Idols”. He also excavated extensively within the ball court, exposing the facing range structures, which were at that time very well preserved.

Two Additional Surveys of the 1960s

Aside from the mapping done by Boggs in 1968, two other institutions did some mapping at Cihuatán in the 1960s.  In 1966 a group of some six persons from Oxford University surveyed and drew a map that included part of the western residential zone (Dallyn et al. 1967) (Figure 3:2).


Another survey is known to have been carried out towards the end of the decade, although no map is known and all knowledge of the survey appears to have been lost.  Boggs (1972, p. 67, note 18):

“Recently (after 1968) I was told that students from the Faculty of Engineering and Architecture from the University of El Salvador had finished a preliminary topographic map (unpublished) of the ceremonial zone of the ruins.”

An attempt in 1996 to find this map was unsuccessful and we must assume that it has disappeared in the general disasters suffered by the National University during the civil conflict of the 1970s and 1980s.

The Excavations Directed by Gloria Hernández in 1974 and 1975

Between August 1974 and March 1975,  Lic. Gloria Hernández, of the Department of Archaeology in the former Cultural Heritage Administration, was in charge of an excavation project in the Western Ceremonial Center. This project was to include the West Ball court, the adjacent P-20 platform (N2E1-22 on the APSIS map) and some large sections of the wall which encircles the Western Ceremonial Center (Hernández 1975).


In the West Ball Court Hernández excavated much of the interior playing area and a bit of the exterior (Figure 3:3). The interior of the ball court did not seem to have a prepared floor (the North Ball Court’s playing field was paved as is the general rule in Precolumbian ball courts).  A strange feature was the presence, at a short depth below the surface, of foundations for a building which had existed on the spot before the ball court was constructed.  This ball court was not finished at the time of the destruction of Cihuatán.

Platform P-20 had been looted sometime prior to excavation and the looters’ pit was visible on the top of the rectangular platform (Figure 3:4). The platform’s southeast corner had been damaged, as shown in Hernández’s plan of the structure.  In consolidation work undertaken in 1980 the damaged corner, which had suffered further from erosion in the years between Hernández’s excavations and the time of consolidation, was interpreted as a having been originally zigzagged, although there seems to have been no evidence for this feature.


Hernández called the circumferential wall the “wall of the main plaza of the Western Ceremonial Center” and describes the sections excavated as “the west wall and a section of the north wall” (Hernández 1975, p. 711).  Judging from a modern analysis, the excavations on this wall were variable, as is discussed in the diagnostic presented by FUNDAR to Culture in 2009. Hernández’s work apparently involved the following parts of the wall:
1 All of the west side (NE@-17 and NE1-18) to a total of some 165 linear meters (excluding the West Ball Court).

2 The north side (N2E1-10), 80 linear meters, beginning at the northeast corner of the wall. (Figure 3:5).
3 The south side (N1E1-4), 2 linear meters, beginning at the southeast corner of the wall.


According to testimony by the workers involved in the project, Hernández also excavated two additional contexts.  One was a shallow trench parallel to Structure P-6 (N2E1-5) on its west side which extended to the far south of the North Ball Court.  The workmen say that this trench exposed black stone paving throughout its extension.  Less certainly, they think that Hernández might also have excavated the section of the wall (N2E1-4) that is located between P-6 and the North Ball Court (Figure 3:6).

Other Excavations Sponsored by the Department of Archaeology in the 1970s

Beginning in 1974, under the general supervision of Stanley Boggs, the Department of Archaeology undertook a number of excavations at Cihuatán. Participants in these excavations include Margarita Solís Angulo, Earl Lubensky, William R. Fowler and others (Sánchez 1991).  These excavations included the two small temples called P-1 (N2E1-1), P-2 (N2E1-2), which were excavated by William Fowler and the smaller temple P-12 (N2E1-12) excavated by Earl Lubensky. In 1978-79 Fowler undertook new excavations in the North Ball Court (whose interior and part of the southern part had been excavated by Sol in 1929), this time exposing the exterior stairs.  He also excavated part of an extensive structure or group of structures which had been interpreted as a palace located to the south of the main pyramid. Fowler designated this structure or structures “The southeastern patios” and did not give the individual buildings nor the group of related structures a P number (Fowler 1981). The APSIS survey designation is N1E1-2.  Some or all of the structures excavated showed evidence of having been burned. Fowler (1981) had architectural plans of the North Ball Court and Structures P-1 and P-2 drawn (Méndez 1980). On the basis of his excavations Fowler defined Cihuatán as the type site of a new archaeological phase of the Early Postclassic, which he called the Guazapa Phase, ignoring the priority of the work of Wolfgang Haberland who in 1960 had defined this cultural phase as the Cihuatán Phase in accord with standard practice which names a cultural tradition after a type site, not a modern town or a mountain (Bruhns and Amaroli 2009). Lubensky, in his published report, presented architectural plans of P-12 (Lubensky 2005).

It was probably during this time that the perimeter and top of Platform P-9 were excavated (N2E1-11), exposing the remains of its four staircases.  The site foreman in charge of Cihuatán at the time reported that Fowler conducted this excavation (Salguero, personal communication, 1996). No report on this structure was submitted, which is especially unfortunate because P-9 is a small platform with four stairs, a type called an adoratorio, which is a new, presumably Mexican, introduction of the era. Moreover, the structure was damaged in the civil conflict by having a machine gun nest installed on top.

In the later 1970s, two sites culturally affiliated with Cihuatán were registered. Both are located in the large basin of the middle Lempa River.  By 1974, in the course of the rescue archaeology project directed by the Department of Archaeology in the area to be flooded by the lake of the new Cerrón Grande dam, a large site called Santa María was found (Figure 3:7).  The total area of this site was estimated as being more than three square kilometers in the publication (Fowler and Solís 1977), a number very similar to estimates of the size of Cihuatán. Because of constraints of time—the site was very shortly going to be flooded, and money, investigations were rather summary and consisted of the preliminary plan of the site, excavation of a single structure, and of 43 small test pits.  Further survey of the drowned site done during an extremely dry summer when the site was above water suggests that this size is more than somewhat exaggerated, perhaps because of a typographic error, as the map shows 36 ha, not 360. (Amaroli 2003b).
In 1978, Manuel López, an assistant in the Department of Archaeology, registered another large site of the Cihuatán Phase called Las Marías (Figure 3:8).  Las Marías is located near the Sucio River to the west of the town of Guazapa.  At this time it was possible to see only a small fraction of the site due to the heavy forest cover (now disappeared). Later work by FUNDAR established that Las Marías is also an urban in nature and may, perhaps, cover an even larger area than Cihuatán (Amaroli 2002) Although it seems likely that Santa María was a satellite of Cihuatán, the far larger and somewhat ceramically distinct site of Las Marías poses new and different questions concerning political and economic dynamics during the Early Postclassic of El Salvador.

The Cihuatán Habitation Project of Karen Olsen Bruhns 1975-1978

Beginning in 1975 Karen Olsen Bruhns directed a project designed to study the residential areas around Cihuatán and their relationship, in terms of space, architecture, and associated artifacts, with the central monumental area. These investigations were supported by grants from San Francisco State University and the Center for Field Studies/Earthwatch. Graduate students from San Francisco State University participated along with the Earthwatch volunteers (Bruhns 1976, 1980a and b, 1982). The project included both excavations and survey, with extensive mapping being done in the southern sector of what is now the Cihuatán Archaeological Park (Cecil 1982).


The excavations encompassed ten separate structures/locales. Most structures were domestic in function, including the terraced household cluster NW1/NW3, to the west of the West Terrace and slightly north of the access road into the park. (Figure 3:9).  The survey and excavations revealed significant details concerning the daily lives of the ancient Cihuatecos, including architecture, use of interior and exterior space, differential use of materials (wattle and daub, adobe, stone,  wood and cane, thatch), and areas of specialist manufacture.  Associated artifacts included domestic and decorated ceramics, religious items such as figurines and incense burners, tools (manos, metates, obsidian blade tools), and information on food preparation and storage (Bruhns 2006). Two of the structures excavated were clearly not of domestic use: P-22 (this structure is outside the APSIS map) is a small platform that is part of the northern extension of the line of platforms delimiting the West Terrace. It was badly destroyed, but yielded a quite different artifact assemblage from the domestic structures (Bruhns 1980a, pp. 63-65).  P-16 (APSIS N2E1-19), a large notched platform structure on the West Terrace produced evidences of an obsidian workshop on its southern end and, perhaps, of brewing corn beer (Bruhns 1980a, pp 37-45). (Figure 3:10).  All structures excavated had been burned, many to the point of having ceramic patches preserved where their clay floors had been fired at a high temperature (Figure 3:11).  The NW1/NW3 cluster, in an area which had not (yet) been subject to agriculture gave clear evidence of the rapidity of the conflagration and abandonment of the structures, with dishes, tools, and other artifacts left in situ on the floors.


The mapping, which was an integral part of the project and designed to reveal the density of occupation and any differences in this density also included an new survey and map of the Western Ceremonial Center (Figure 3:12).  The map is, as are Lothrop’s and Boggs’ maps, weakest in detail in the southern part of the walled precinct, which was generally covered with high grass and brush until the early 2000s, and in the area to the east of the main pyramid and the North Ball Court, which was also covered with thick vegetation. The first mapping was done in January of 1975 when approximately 28ha of the residential zone immediately to the south of the Western Ceremonial Center was mapped (Bruhns 1976).  A total of 181 structures were identified in this area, although the archaeologists estimate that they missed a quarter to a third of the total structures because of dense vegetation and because non-platform structures are, essentially, invisible in this sort of situation.  The nomenclatures used in this map conforms to that of the then Cultural Heritage Administration and consists of the prefix “SS” followed by a consecutive number.


In 1977, Cecil continued the map up to a total of 65 ha (including the area covered in 1975). The area surveyed extended to the east and south of the Western Ceremonial Center, reaching to part of the Eastern Ceremonial Center as well as a large zone of the adjacent residential zone. The eastern limit of this map was the Acelhuate River. The map was done according to a Cartesian grid thrown over the entire site area. This grid had squares of 100m² within which structures were located and measured in to the local datum, the central datum being the geological datum on top of P-7, with a secondary primary datum at the southeast corner of the Western Ceremonial Center (Cecil 1982).


In total Cecil located some 1060 structures, including platforms, terraces, walls, and mounds. Cecil employed two different systems of nomenclature: within the area to the south of the Western Ceremonial Center he sued the SS prefix and consecutive numbers. In 1977 he introduced eight descriptive prefixes or interpretations, identifying 181 features in this manner.  These categories were:

W  wall

HP  house platform

P  platform

M  mound

T  terrace

F  feature

CD. check dam

Eight hundred and seventy nine structures were identified by these categories.

Cecil’s map was not topographic but focused on visible structures (Figure 3:13). This has advantages and disadvantages, as the excavation of NW1/NW3 showed that many domestic features were not visible on the surface. However, this is a problem which can only be solved by extensive areal excavation, not of visible structures necessarily, but of large areas of visible structures. The next time this was to be done at Cihuatán was not until the Acropolis excavations began in 2004. Only 13 ha (13 squares) of Cecil’s map fall within the area of the 1996 APSIS topographic map.  Some ten of the structures recorded by Cecil do not appear on the APSIS map, presumably because of intensive agricultural activity in the area in the intervening years. Cecil’s description of the monumental zone of Cihuatán gives us a good idea of the state of the area in 1977:

“The ceremonial core of the site lies on the north central section of the ridge (the Lomas de Cihuatán).  The Western Ceremonial Center has been described in print several times (Lothrop 1926, Longyear 1944). It occupies the highest point on the ridge and dominates the entire area.  The ceremonial center consists of a large walled enclosure of rectangular form that is constructed of rough fieldstone over a rubble and earth fill. The circling wall varies in height from 15 to 3 meters and is both an enclosing and a retaining wall.  The wall surrounds a plaza that is terraced into two levels by a large retaining wall running through the center in a north-south orientation. There are two major ball courts within the enclosure; both are completely enclosed I-shaped masonry constructions.  One of these is located in the southwest section, and the other is in the northeast section of the enclosure.  The northeastern ball court also has what has been called a palace structure attached to it.  The other major structures within the center are P-7, the main pyramid, which stands 14+ meters high and a long rectangular mound that is located between the pyramid and the northeastern ball court.  There are also a number of small platforms scattered throughout the plaza area.
“The Eastern Ceremonial Center is completely different in its plan. It lies almost directly east of the Western Ceremonial Center across a small natural depression that has been modified into a series of descending plazas sloping down to the north.  The center is located on a modified hilltop that is not walled.  The western side of the hill has several major terrace walls between the plazas and the high center section (see squares N1E1-N2E1). On top of this modified hill in what appears to be a central location are a group of mounds that appear to be ceremonial in function (see squares N3E1 and N3E2).  There does not appear to be any formalized separation of domestic from ceremonial in this area as seems to be the case in the Western Ceremonial Center.  The majority of structures in the Eastern Ceremonial Center are in a very poor state of preservation due to the heavy agricultural activity that is currently taking place in the area.  Most of the structures have also been extensively looted” (1982, pp. 14-15).
The agricultural activities Cecil refers to were shortly thereafter suspended due to the armed conflict.  According to local residents, these activities were carried out with a traditional ox-drawn plow and digging sticks, whose impact on the structures is not as great as that of mechanized plows and harrows.  In 1990 cultivation recommenced, but only with digging sticks. These activities ceased in 1994 when the sector was purchased by the government of El Salvador and, since this time the area has been allowed to go fallow and is now covered in low grass and those few trees which have escaped the desire of the neighbors for firewood.

Dr. Jane Kelley’s Investigations in Intrasite Variability, 1979

In 1979, Dr. Jane Holden Kelley of the University of Calgary (Canada) directed an investigation of a little known area a considerable distance from the site center on the hill of San Dieguito (Kelley 1988).The highest point of Cerro San Dieguito is some 800m to the northeast of the principle pyramid of Cihuatán.  The hill is a small ridge which consists of a series of relatively easy slopes.  The total area of the hill is approximately 7.5 ha. (Figure 3:14)


Kelley and her crew mapped the hill and identified approximately 146 structural features including platforms and stone alignments. Kelley tried to use the system of coordinates set up by Cecil 2 years earlier but she couldn’t locate the benchmark for its baseline as it was hidden under an immense pile of stones placed there by the then owner of the southern sector of the site (the stones themselves represent a number of destroyed structures largely from the plaza between the Western Ceremonial Center and the Acropolis).  The nomenclature employed by Kelley consists of a numerical prefix (12 or 15) followed by a consecutive number.  Although Kelley is not explicit about the origin of the prefixes 12 and 15, we infer that they refer arbitrarily to 500m² quadrangles, based on the divisions of 500 meters of the Lambert Projection system of coordinates which is used in the maps of the National Geographic Institute.


Kelley excavated three structures, designated 12-1, 15-1, and 15-2 and made architectural plans of all three. Of these the most interesting is structure 12-1, a small T-shaped temple (Figure 3:15). This form is typical of the Early Postclassic and examples have been found in other sectors of Cihuatán as well as at Early Postclassic sites in both the Maya and Mexican regions, such as Chichén Itzá and Tula, Hidalgo. Kelley’s excavations provide good evidence that Cihuatán was divided into neighborhoods and that there may have been some diversity of occupation and social class between neighborhoods.  

Projects of the Department of Archaeology between 1986 and 1991

During the 1980s the Department of Archaeology undertook some work at Cihuatán despite the armed conflict. José Salguero, José Retana, and Gregorio Bello Suazo undertook restoration and consolidation of the North Ball Court between 1986 and 1987 (Figure 3:16).  Salguero also consolidated the corners and other parts of P-1, P-2, and P-20, all of which had been exposed by excavations in the 1970s and in the intervening years had suffered from rock falls and erosion. In collaboration with Stanley Boggs, Evelyn Sánchez wrote a booklet about Cihuatán for visitors. This was published in 1991.

The Expansion of the Park in 1994

In 1993 the owners of approximately 65 ha contiguous with the archaeological park (the part bought in 1953) offered to sell the land to the government.  This area includes a major section of the monumental center which had been outside the park and an extensive sample of the residential zone (Amaroli 1993, 2000a).  In 1994 the government of El Salvador bought the area and joined it to the existing park.  Cihuatán today is the largest archaeological reserve in the country.

The APSIS Survey of 1996

In 1996 the APSIS Corporation signed a contract with CONCULTURA to undertake a topographic and architectural survey of the park. The survey was limited to the official archaeological park lands, which fortunately include most of the monumental area of the site.  The APSIS survey covered approximately 22 ha.  Figures 3:17 shows two areas of the APSIS survey.


This survey was the first topographic survey to be made of Cihuatán. It had a high density of measured points and 25 cm contour lines so as to maximize the representation to show the natural topography. The topographic survey was combined with an architectural survey of excavated structures.  Features such as rock lined terraces and alignments were also shown.  This survey registered 164 structures: 27 in the Western Ceremonial Center (including eight distinct sections of wall) and 137 in the Eastern Ceremonial Center or Acropolis, as it is now called. This latter number includes 32 mound structures.


APSIS introduced a new system of nomenclature for structured registered n their survey.  These denominations have been included in all the above discussion for ease of reconciling the various systems   used for mapping and structure naming throughout the 85 years of the investigation of Cihuatán.


The result of these nearly 85 years of investigation has been mixed.  There now exist various maps of the site, most of them incomplete.  A number of the monumental structures have been excavated, although the reports of these excavations are often missing or never existed.  Knowledge of the residential area is confined to the survey and excavations of Bruhns (1975-78) and Kelley (1979); no one has paid much attention to this vast area of the site since then. Conservation efforts have centered on a very few structures, mainly the North Ball Court, while other structures continued to deteriorate.  To date the conserved structures include the lower stairs of P-7 (restored by Sol with some later repairs), the North Ball Court (by Stanley Boggs, Alfonso Huezo Córdoba, Gregorio Bello Suazo, and others), P-1,P-2 and P-20 (most of which was emergency restoration to prevent collapse done by the late José Salguero), and P-5, P-12, P-28, and part of the north wall, done under the auspices of FUNDAR.

A complicating factor has been problems with looting and site destruction by hunters, farmers, firewood collectors, and by people who gather rock to sell for construction.


Looting and Incidental Damage at Cihuatán
Ever since the discovery of Cihuatán there have been incidents of looting and of destruction for raw materials or in the course of other activities.  These activities have resulted in damage, sometimes grave damage, to the ancient structures. Fortunately, as far as we know, the greater part of these destructive activities has not resulted in the total destruction of ancient building.  However, in several instances, looters have essentially hollowed out a structure or destroyed an entire side of it in their frantic search for “treasure” (Figure 3:18).

Damage Before 1926
Samuel Lothrop, in his visit to Cihuatán in 1925/1926 mentions the presence of a deep hole in the top of the main pyramid, P-7. Lothrop describes the large sherd in the National Museum which was reputed to have come from this hole (Figure 2:2), but he did not know, or did not say, when that looting episode had occurred or who was involved. In 1929 Antonio Sol notes the remains of the same hole, which he used to study the construction of the pyramid.  The looters’ pit today is still visible as a depression on the north side of the pyramid’s summit (Figure 3:19).

An “Informal Excavation” in the 1950s
Some of the damage to Cihuatán was done by people with good intentions but no training.  Boggs mentions one of these episodes at Cihuatán, an episode which apparently took place sometime in the 1950s.  Boggs says that on the flat area by the río Acelhuate (presumably he refers to a level area between Cerro San Dieguito and the river) a number of burials were discovered by Dr. José Cepeda Magaña (Boggs 1972, p. 67, note 19).  Dr. Cepeda Magaña was an active archaeological enthusiast and initiated quite a few “informal excavations”, especially in the 1950s and he gave access to his notes and the artifacts he got by his digging to the Department of Archaeology. One of the structures destroyed by Dr.Cepeda was a mound located in this flat area, in which he found a black pearl (Adolfo Payán, personal communication, 1999). We unfortunately know nothing more about Cepeda’s excavations, as is common with personal enterprise to add to a collection or simply to satisfy curiosity.

Damage to the Site During the 1960s

Boggs also describes tow incidents that occurred in the 1960s and which qualify as especially censurable because they were carried out by an employee of the Museo Nacional, Alfonso Huezo Córdoba (Boggs 1954, p. 54). It is thought that Huezo sold the artifacts he looted from Cihuatán (Boggs 1992).  Boggs describes the looting as follows:

“A short time after having finished the excavations mentioned above (that is, the excavations B00gs undertook in 1965), Don Alfonso Huezo Córdoba, who was at that time with the Museo Nacional, explored structure P-21, a platform situated in the extreme northeast of the Western Ceremonial Center.  Like Structure P-4, this is a low rectangular platform, constructed like the others (that is, of stone and earth, perhaps with a talpuja facing). Inside the platform, Sr. Huezo Córdoba found, in much smaller quantities than at O-4, a similar lot of ceramics, including fragments of other wheeled figures, although their subjects were not identifiable. Four years later, some 45 m west of Structure P-16, Sr. Huezo Córdoba observed some pieces of ceramics on the surface of a small residential platform. In a hole dug down to about 40 cm he found a ritual cache of ceramics which included the following pieces: a wheeled figurine in the form of a deer with two of its wheels right next to it, the figure of a masked man seated on a bench, a figurine of a man seated in the open jaws of a serpent, and a fragmentary polychrome bowl…the excavator informed me that this deposit had not been looted previously and that he encountered no human remains in it” (Boggs 1972, p. 54).


A third episode of looting, one which caused a lot of damage to the site, also occurred in the 1960s.  Several of the monumental structures in the Eastern Ceremonial Center present looters’ holes which appear to be from this episode of depredation (Figure 3:19).


Workers at the site say that most or all of this major looting episode was in the hands of a man called “José Pío”, whom they described as the son of a president and as the one time owner of the Hacienda El Coyolito, to the north of Cihuatán.  They say that in 1965, Pío arrived in a pickup truck with a group of workers from El Coyolito and, over the course of a considerable amount of time; they looted a number of structures.  At this time this looting was notorious in the area and everyone was talking about it.  They say that Pío encountered “many pieces”, including Plumbate vases and what they describe as “turtles” and “deer”.  Apparently these pieces were smuggled out of the country and Pío now is said to live in Mexico (José Salguero, personal communication, 1996).

Another Find Reported in the 1970s
In 1973, Luis Casasola gave a talk (later published) in which he described the finding of three extraordinary ceramic statues, two of the god Xipe Tótec and a third  which he interpreted as a personage that combined the traits of Xipe Tótec and the Old Fire God (Casasola 1976-77).  The style of the statues clearly relates them to Cihuatán and, although the exact local where they were found is not mentioned it is possible that they came from one of the satellites of Cihuatán.  The finding of two such near life sized statues of Xipe Tótec at Carranza (a satellite site located south of Cihuatán) in 2002 and 2003 (Amaroli 2002a, 2002b, 2003a, Bruhns and Amaroli 2002, 2009) makes this find spot quite likely, although we cannot be certain of the provenience of these or, indeed, of any looted objects.  Moreover, the restorer of the Xipe statues described by Casasola later stated (although he may well have been indulging in the well known looter/dealer obfuscation of provenance) that they came from Isla El Cajete, where there is a small Cihuatán Phase site (Francisco Soto, personal communication, 2003).  This lack of provenience is a major problem in Maya studies and lends itself well to the orgy of falsification and over reconstruction that the Maya art market has been indulging in since the 1960s.  Two gentlemen named Machón and Bustamente, who were involved in the find, gave access to the pieces, and what information they felt reasonable to give about them, to Archaeologist Casasola, who gives the following description:

“Within the collections of the Srs. Alfred Machón and Leonidas Bustamente in San Salvador there are two hollow clay figures which represent Xipe Tótec.  These figures were found approximately a kilometer from the Postclassic site of Cihuatán in the Department of San Salvador.

“According to the information provided by Sr. Bustamente the sculptures came from a site which presumably had some five to eight mounds and in one of these, after it had been practically leveled, near the base appeared these sculptures….
“The mound was made of irregular rocks joined with clay mortar and measured approximately ten meters long by four meters wide. It was oriented towards the north. Its base was formed by a line of irregular stones” (Casasola 1975, p. 143).

The limited description of the site to which the statues are attributed suggests that it was Las Pampas. Las Pampas had five mounds or more and it is located about a kilometer to the south of the monumental center of Cihuatán.  It is quite possible that Las Pampas was an outlying neighborhood of Cihuatán, given its closeness to the site center and the distribution of other affiliated ruins (Figure 3:20). This site today is almost totally destroyed by a rural subdivision.

Looting in the 1970s
The eastern edge of Cihuatán proper is apparently the edge of the Acelhuate River.  On the eastern side of the river, a short distance from its edge, a landing strip was constructed in the early 1970s.  The bulldozer apparently uncovered a number of burials with Cihuatán Phase materials and this led to an explosion of looting of what witnesses described as having been a cemetery (Cecil 1982, p. 16, José Salguero, personal communication 1996).  It is likely that the airstrip and looting destroyed part of the El Tempate site recorded in the Cihuatán limits survey (Amaroli y Amador, 2003).  This site has since been totally destroyed by the recent mining for alluvial sand deposits for construction.  Huge areas have had their topsoil stripped to reveal the old sand deposits, which are then removed.  Many, many Salvadoran sites have recently been destroyed in this manner.


Cecil (1982) also mentions looting within the Eastern Ceremonial Center during the later 1970s, much of it concert with agricultural activities and animal hunting.  There were also a number of structures within the “Plaza Gálvez” which separates the Ceremonial Center from the Acropolis and another platform or platforms to the south and west of these, but not within the Ceremonial Center, which were ordered destroyed by the then proprietor of the lands on which they stood.

Hunters
Today looting at Cihuatán is relatively minor. Most of the damage to structures occurs form hunters sneaking into the park to look for (and dig out from their homes in the ancient platforms and buildings) small animals like iguanas and armadillos (and rabbits) (Figure 3:21).  It is very difficult to discourage these people, although increased security at the site may have slowed them down a bit.  Since they also light fires to burn over the site (so they can gather the dead wood as firewood), they cause a lot of damage. Moreover, from the moment there was relatively easy transport to Cihuatán, commercial rock gatherers and buyers have been a scourge here as they are throughout El Salvador. With these people looting is incidental to dinner, the means to cook it, or making a bit of money dismantling buildings for the rock buyers. However, a brief incident of looting was reported in 2009/2010 when an illegal subdivision was started in the protected area of  Cihuatán. In the course of bulldozing in this sector of the site, workers found and then actively pursued the collection of ancient artifacts.  Although we have some general accounts of what was removed, nothing more is known of the looters or what happened to the pieces they stole.

Although looting is a major problem in general in El Salvador and many sites such as the Maya center of San Andrés are being almost totally dismantled for the contents of their graves and caches, Cihuatán has been relatively lucky and has escaped the kinds of disastrous destruction such as at San Andrés, Chalchuapa, Atiquizaya and other important sites within the national territory.  

Chapter 4

FUNDAR and its Role in Cihuatán
FUNDAR is a non-profit foundation which has collaborated with the Salvadoran government over the past decade in archaeological investigations and in the development of Cihuatán as an archaeological park.

FUNDAR had its origins in the mid-1990s, when a group of Salvadorans began to hold meetings to voice their concerns about the protection and investigation of the archaeological heritage of El Salvador.  It was apparent that urgent action was needed on several fronts.  A large part of the archaeological zone in Antiguo Cuscatlán had recently been destroyed, including probable vestiges of the Pipil capital itself.  The cultural patrimony law had been on the books since 1993, but there was already a roster of its shortcomings, and well-known sites were imperiled.  Archaeological investigations were very few in number, and grinding to a standstill because of official indifference and lack of independent sources of backing.   The government’s Department of Archaeology was virtually unfunded and ridiculously understaffed, with one archaeologist, a secretary and an assistant.  And even though the San Andrés Archaeological Park had just been inaugurated, it marked the last initiative of an NGO which eventually disbanded. 

The discussions of this group evolved into a proposal to create a new non-profit organization dedicated exclusively to the protection, investigation, and dissemination of the archaeological heritage of El Salvador.  As conceived, the Fundación Nacional de Arqueología de El Salvador, shortened to FUNDAR, would work in cooperation with the government to promote and sponsor investigations, to help protect archaeological resources through advocacy and direct actions, and to contribute to the diffusion of reports, information for visitors to sites and other matters related to archaeological heritage.  It was also decided to create and sponsor a flagship project at Cihuatán.  At that time, Cihuatán was all but abandoned.  The objectives of FUNDAR’s project were to create the necessary infrastructure in order to transform Cihuatán into an archaeological park, and to conduct new investigations at the site.  The project also contemplated conservation of the ancient structures at Cihuatán. 

So it was that in 1996, FUNDAR was officially established as a non-profit foundation in a ceremony held in the North Ball Court of Cihuatán.  The founding members were mostly Salvadoran and included people from all walks of life.  Other founding members were archaeologists from El Salvador, Guatemala, France, and the United States.

The same year, FUNDAR presented its Cihuatán project proposal to the cultural wing of the government, CONCULTURA.  After much lobbying, the project was finally approved in December, 1999, and a 10-year agreement was signed by FUNDAR and CONCULTURA for the co-management of Cihuatán which served as the basis for the development of the archaeological park.  Authorizations for investigations were not included in the agreement, and were subject to the established procedure of submitting a specific proposal and receiving a permit, usually a yearly process (FUNDAR’s investigations are discussed in other chapters).

In October, 1999, FUNDAR received critical financial seed money in the form of an endowment fund donated by the United States Agency for International Development, USAID.  Office space, accounting services, use of a vehicle and more were donated by the Hospital de Diagnóstico.

The development of Cihuatán as an archaeological park proved to be a protracted task. The existing infrastructure consisted in an old house in poor condition, filled to the brim with sacks of sherds from many different sites, and a storage shed.  These sacks had formerly been stored in ample facilities at the National Museum.  In the same year of 1996, it was decided to demolish the existing museum building in order to build a new edifice, and these cultural materials were hastily trucked to the house at Cihuatán.  This made the house unusable, and with sacks piled up to ten high it was difficult to even get through any door.  This situation was to stymie efforts to improve Cihuatán for 5 years.

In fairly short order, FUNDAR managed to get services donated in order to improve the one kilometer long access road (thanks to the Ministry of Public Works) and to provide the house with electricity which required a new power posts and line over the same distance (thanks to the electric company CAESS).  Security guards began 24 hour service by the end of 2000.  An interpretive trail was first established in 2001 which was self guided, using bilingual brochures.  But we could not being to use or improve the site house because of the hundreds of sacks of cultural materials it contained.  After repeated requests, and five years, authorization was finally given to move the materials to a storeroom at San Andrés.  

FUNDAR formulated a proposal to extensively remodel the existing house in order to create a site museum, modern bathrooms, spaces for an archaeological lab and sleeping quarters, and a storage area for materials.  The Sol Meza family (including grandchildren of Antonio Sol) graciously donated $50,000 for this project and work began in 2006.  A Ford Foundation environmental grant to FUNDAR provided funding for creating a water system capturing and storing rain from the house’s roof.  Later, a abandoned dry well was rehabilitated and deepened, and now provides abundant water for the park. Work on the house and other improvements were completed in late 2007, and on November 17th, 2007, the new Cihuatán Archaeological Park was inaugurated, and with this FUNDAR met one of its primary goals.  It was thus that FUNDAR, starting with a virtually abandoned site, created the infrastructure necessary for a park, including:

· The Antonio Sol Museum of the Ancient City of Cihuatán.  The museum does not exhibit artifacts (thus avoiding security concerns), but rather has a dozen large panels with photos, diagrams and text (Spanish and English) which provide an ample explanation about Cihuatán.

· Archaeological lab space and sleeping quarters.

· Storeroom for archaeological materials.

· Modern bathrooms for visitors.

· Picnic area.

· Parking area.

· Zonification of the site, mainly to limit garbage-producing activities (eating) to the picnic area.

· An interpretative trail and brochures.

· Snack bar

· Signage 

FUNDAR has also planted over 500 trees of native species, mostly along the access road.  In the monumental zone, grass has been planted extensively on plazas, notably reducing the former annual cycle of weed growth then burning, and improving the visualization of the ancient city.
In 2005, as the work at Cihuatán was about to begin in earnest, the cultural wing of the government, CONCULTURA, requested that we also help co-manage the Joya de Cerén and San Andrés Archaeological Parks.  We evaluated both, and during 5 years labored intensely to improve the parks whose condition was described by the head of CONCULTURA as “gross negligence”.  A single example:  at Joya de Cerén, El Salvador’s sole World Heritage site, the fragile earth buildings are protected under metal roofs.  We found those roofs peppered with holes and mostly open on their sides, allowing rain to flow down and, during the stiff winds typical of tropical rainstorms, to freely blow in almost horizontally.  We repaired roofs, built hundreds of square meters of new roofing and extensions, implemented conservation measures for the structures, lengthened the visitor trail by a factor of 3, created a parking area, plus many more improvements at Joya de Cerén as well as at San Andrés.  Interested readers may learn more about this on our website, www.fundar.org.sv.

In 2008, CONCULTURA again requested our help, this time in the co-management of the Tazumal and Casa Blanca Archaeological Parks where we were also able to effect improvements.

The work at 5 archaeological parks was a rewarding experience, but was also arduous, and this constant commitment to a degree hindered efforts to continue archaeological investigations.  Accordingly, in September, 2009, the board of directors of FUNDAR notified the cultural wing of the government, now called the Secretary of Culture, that we had decided not participate beyond the end of the year in order to dedicate ourselves to the goals for which FUNDAR had been established.  In May, 2010, the Secretary of Culture and FUNDAR agreed to jointly resume the co-management of the Cihuatán Archaeological Park which is where we have our principal research interests.
Chapter 5 
Survey of the Limits of Cihuatán

Early estimates of Cihuatán’s Size

At the beginning of the 21st century and in common with every other archaeological site in El Salvador, the absolute size of Cihuatán was unknown.  People had always thought that it was large.  Samuel Lothrop, when he visited in 1925-1926 described Cihuatán’s size: “The most important ruin visited was Cihuatán. It covers a vast extent, impossible to estimate owing to the forest.” (1927, p.23).

Very shortly after Lothrop’s visit Jorge Lardé, who had known the site when the forest was intact, described Cihuatán as being a league square...approximately 17.5 km² Only three years later Antonio Sol, having undertaken several months of investigation a the site, described the area of Cihuatán as “On top of an isolated hill, which is longest east-west, with a perimeter of some 80 manzanas, is the city of Sihuatán.  The slopes of this hill are accessible on all sides and the waters of the Acelhuate River pass on the east site”. (1926, p.21).
The hill that Sol mentions is known as the Loma de Cihuatán and, with modern clearing and survey it is evident that the ancient city covers far more than 80 manzanas (56 ha.).

In 1944 Stanley Boggs reviewed what information as available for Cihuatán and repeated Sol’s estimate…however, in 1972, when Boggs published his discussion of wheeled figurines, of which a fair number of examples are known from Cihuatán, he revised his estimate of the size of the site based upon his archaeological investigations there.  This continues to be one of the best descriptions of the site:

“In 1954 members of the then Technical Department of Archaeological Investigations of the Ministry of Culture of El Salvador undertook rapid surface survey of the ruins of Cihuatán in the Department of San Salvador. This brief inspection revealed that the extension of ancient structures was far greater than the investigations of Lothrop in 1925-26 or those of Sol in 1929 had indicated. Doubtless this new estimate is possible due to the recent cutting down of the forest which covered a large part of the ruins.
“The ruins of Cihuatán cover more than 70 ha. Parallel to and between the Carretera Troncal del Norte (Highway C-4 and  the Acelhuate River. The heart of the site lies some 800-1000m to the east of kilometer 36.5 of the highway. The greatest altitude of the ruins is 323 masl although most of the site is between 305 and 315 masl. The nearest town is Aguilares, situated some 4 km to the southeast and in the general vicinity of Cihuatán there are found a number of other Precolumbian sites, notably in the Haciendas Las Pampas, San Francisco and Sihuatán. 
“Fortunately until 1952 or thereabouts there had been little interference with the ruins by farmers or looters.  Since then, unfortunately the physical condition of many of the Precolumbian structures has deteriorated considerable because of agricultural activities on top of and around the structures.  Until now only the 8th part of Cihuatán has been acquired by the Government as a national monument, half of the rest is private property and is made up of groves, pastures, the rest is under cultivation.
“Our inspection indicates that Cihuatán is made up of two distinctive parts: a ceremonial zone made up of two parallel “Centers: which dominate the north-south rocky and clayey Lomas de Cihuatán and an ancient residential zone, located around the centers and much more extensive, that occupies the slopes of these hills.  Although Cihuatán never became a city, technically, in the sense of Teotihuacán or Tenochtitlán—it is without a doubt the closest to a Precolumbian city known until know in this county.” Boggs 1972:48-50).
Boggs’ summary and survey of the site and its condition was the clearest and most accurate for all Salvadoran sites until over two decades later.  The forest that he mentioned helped preserve the site but in 1952 a resident of Apopa bought the standing trees and began to strip the site.  Even though the remnant forest contained valuable tropical hardwoods, all was chopped into firewood.   However, clearing of the site had two immediate effects: it made it possible to see how big Cihuatán really was and it led to the prompt deterioration of the site through natural causes, through plowing and collecting stone to sell.  This also had a a variable effect on later studies of Cihuatán. For example, Gloria Hernández in 1975 reverted to the far too small size estimate of Sol, for no reason that was given, although she did mention that no detailed survey had ever been done.  Moreover, developers of rural housing projects have found it to their advantage to declare that the site does not exist in places where it most certainly still does.  The latest of these incursions was in 2010 and its effects, especially the bulldozing of large roads and terraces within the residential zone of Cihuatán and a “suburban” ceremonial center, were disastrous (Bruhns and Amaroli 2010). In an intellectual climate in which a site (El Cambio) has recently been defined as extending only 1 m past the base of a pyramid, the survival of large, urban sites is problematic at best.

In the mid 1970s Karen Olsen Bruhns, working with a group of postgraduate students from San Francisco State University and volunteers from Earthwatch, began a project of survey and excavation in the residential area (Bruhns 1980, Cecil 1983) Bruhns writes:
“The first stage of the project involved a preliminary survey of the area around the Western Ceremonial Center and the beginning of a map of the archaeological remains to the south of this center.  This initial work indicated that Cihuatán was much larger than Boggs had surmised and that remains of habitation and of secondary civic or ceremonial groups were to be found all along the ridge and for an unknown distance onto the valley floor.  To date these outlying areas have been only casually surveyed owing both to  problems in obtaining permission to survey on private landholdings and to the difficulties of investigation in well grown sugar cane, corn, or high brush.  Aerial photographs and casual inspections suggest that remains are fairly continuous all along the Lomas de Cihuatán to about 4 km to the south of the main ceremonial centers and may well extend farther in that direction.  On the east side of the Acelhuate construction of a landing strip on the Hda. San Francisco uncovered extensive habitation remains and a cemetery associated with a group of larger structures.” (1980, pp. 6-7).
Bruhns’ project resulted in a map of approximately 73 ha (105 manzanas) of the site, including much of the monumental center of Cihuatán and part of the residential zone to the south and east of the center (Figure 5:1).  Mapping did not reach to the limits of the site, but this first attempt at regular survey and mapping established that Cihuatán was much larger than previously thought.   Although her crew did not survey the southern sector, they felt that Las Pampas and several other sites in the vicinity were probably outlying suburbs of Cihuatán.  This problem of definition of sites as separate or not remains and is particularly difficult in situations of site destruction of the sort that has typified the Acelhuate Valley since the 1970s as well as in situations of dense vegetation.

In 1979 William Fowler also began a survey, this time with some ideas of obtaining a specific size for Cihuatán, especially on the west and north.  His area of interest reached 1 km north and south of the monumental center and was delimited on the west by the Troncal del Norte and on the east by the river, thus leaving in abeyance questions about the western and eastern extension (Bruhns and Cecil had located some cultural remains in the area directly adjacent to the Troncal del Norte and to the west of the Izcanal River)—the sites on the east of the Acelhuate River, later named El Tempate and Entrecanales, were only surveyed in 1999).  Fowler’s survey area was divided  into 500 m² blocks which were further subdivided into 100 squares of 50 x 50 m. Using a table of random numbers, Fowler selected a total of 15 of these squares for investigation but time constraints meant that only 8 were ever actually sampled.  All contained structures.  Extrapolating from his results, Fowler thought that Cihuatán ought to cover some 200 ha (285 manzanas, approximately) or a little more.  Fowler’s estimate has been referred to in various publications as indicating that Cihuatán covered some 375 ha. This estimate is evidently based on confusing the size of the original survey universe, not upon the resulting field data.
Establishing the Absolute Boundaries of Cihuatán

Work from the 1920s through the 1970s then defined the absolute size of Cihuatán quite differently and upon different bases.  Until mid-century Cihuatán was largely covered in forest, making any size estimates impossible or fanciful.  After the destruction of the forest for firewood, various investigators have produced size estimates which continued to grow larger, but none was based upon systematic survey aimed at discovering the absolute limits of the site.  This situation is mirrored at all other archaeological sites in El Salvador and makes planning of protective measures extremely problematic.  When Cihuatán’s management passed to the hands of FUNDAR (in cooperation with CONCULTURA), it was decided that, along with emergency conservation measures, the first real activity would have to be establishing the boundaries of the ancient city in order to generate a officially defined polygon for protective legal measures as well as for better planning of site development..  Accordingly, in March, 1999 a project to establish the limits of Cihuatán was initiated.
This survey was, in accordance with good modern archaeological practice, the first stage of FUNDAR’s investigations at Cihuatán.  Personnel involved were Paul E. Amaroli, Fabio E. Amador, and later, Federico Paredes, then a student.  Also participating was Sr. Pastor Gálvez. The late José Salguero contributed vital information gathered in his decades of work at the site, as did Sr. Gálvez.  All field activities were programmed to take advantage of the low vegetation of high summer, since survey is inaccurate to nearly impossible at other times of the year.  Bruhns, for example, noted that her crew had missed at least 1/3 of all ancient vestiges visible on the surface by starting survey in the winter season.  She also noted that another 1/3 is not visible on the surface, which is a problem no surface survey can solve.  

Survey Procedures

The survey was designed to be carried out in two phases.  The first was a transect survey in the shape of a cross originating at the Ceremonial Center and oriented towards the cardinal directions (Figure 5: 2).  This cruciform survey area was designed to pick up the absolute extension of the site.   This cruciform survey being accomplished, a perimeter survey was done between the four transects to establish the boundaries of the ancient city.
The cruciform survey was done in March, 1999, with the main pyramid of the Ceremonial Center (P-7) selected to be the center of the cross. Each transect was 200m wide and the walk was done by placing the archaeologists approximately 20 m apart for the ground search.  This included looking for platforms, lines of stone, terraces, and simply stone concentrations where persons involved in agricultural activities had destroyed ancient structures and piled up their rock, ceramics, obsidian, grinding tools.   No collections were made, although differential types of remains were noted. Because other surveys had stayed within the park area, our survey began outside the park boundaries, beginning where earlier surveys had stopped.   In the case of the eastern transect, this meant that the area surveyed was to the east of the Acelhuate River.   Each transect was walked, looking for vestiges of ancient activity in an intensive manner. When the end of such vestiges was reached a further 500m was walked to clarify the situation.  The field walking was guided by the topographic maps (scale: 1:25,000) and by a GPS.  All routes were noted with the GPS, enabling each route to be completely noted down on the map, along with important surface remains.   This also permitted the identification of areas which needed more intensive survey and recording, such as groups of outlying ritual/civic buildings.  Each structure encountered was registered with the GPS and points to show its size and orientation were also taken.  All structures so noted were named according to the transect (TS for South Transect, TE for Eastern Transect, etc.) and a sequential number.  In 1999 the average precision of the GPS was usually about 15m owing to the intentional degradation of satellite signals by the United States military.  This interference was eliminated in May, 2000; however, because the degradation of signals was active when the survey began it was necessary to orient the survey to the contour sheets, since over the course of several days it was possible to observe significant errors in the GPS alone.  The locations of structures can thus be only tentative; this survey did not result in an accurate map of individual structures, although it is accurate as to degree of ancient utilization of any given area.  Definitive mapping of the outlying areas of Cihuatán remains to be done.
The cruciform survey established the limits of Cihuatán on the north, east, south and west.  In 1999, continuing in December 2000 and into 2001 we undertook survey between these four points to establish the perimeter, the “city limits” of Cihuatán. This perimeter survey was also undertaken in an intensive manner, constantly entering and leaving the limits of Cihuatán in order to accurately locate the ancient perimeter.  Because of the lack of time we did not register individual structures.  We also had the opportunity to extend this aspect of the survey to some areas between Cihuatán and previously located, adjacent, sites in order to see if there was any genuine separation between the two sites (Figure 5:3). 
Results of the Survey

The Cihuatán limits survey covered a total of 285 ha.(406 manzanas) (Figure 5: 3). It resulted in the definition of the larger part of the limits of the ancient city as well as recovering information concerning 3 other sites: Las Pampas, El Tempate and Entrecanales.  Two sites farther to the south of Cihuatán,: Zacatonal (San Francisco) and Carranza were also surveyed at this time.  The cruciform survey covered 86 ha. and 182 structures were located, all apparently residential in function (Figure 5:4).  Aside from structural remains, surface indications of ancient activity were not abundant except on the southern transect, where the northern half of the transect had an exception number of surface sherds and obsidian (Figure 5:5).  These were associated with a dense concentration of household platforms.  

The perimeter survey covered some 198 ha and included virtually the entire perimeter of Cihuatán between the four arms of the cruciform survey (Figure 5:6).  The fact that we did not do a 100% survey of the perimeter is due to there being areas where we were not permitted to enter.  The main one of these is on the northwest area of Cihuatán and consists of about a kilometer of the site periphery. The other main unsurveyed area is a short section just to the south of the eastern transect, a section approximately half a kilometer in length.  Both zones need to be surveyed when conditions permit.  Because of insufficient time we did not register structures in the perimeter survey.  One exception, however, was a group of nine structures in the southeast area of the site. This group included several high platforms (low pyramids). To distinguish these structures from those noted in the transect survey they were designated with an “X” followed by a consecutive number.
Cultural materials Encountered in the Survey

Cultural materials, as observed above, were not abundant on the surface of the area surveyed (with the exception of architectural remains). They became even scarcer as we approached the ancient limits of the site, as one might expect.

Those materials observed were, of course, representative of the Cihuatán Phase, the Early Postclassic cultural tradition of much of western El Salvador (Bruhns and Amaroli n.d.). Fragments of Las Lajas Spiked incense burner, sherds of plain red and tan wares typical of domestic assemblages (see Chapter 10, Bruhns 1980) and Banderas Polychrome were noted as were remains of  solid almenas, cruciform, tabular objects of unknown use (Figure 5:7). Fragments of metates were also frequently observed; these were relatively thin and slightly concave, apparently both rectangular and ovoid examples were in common use in ancient Cihuatán.

With the exception of a single sherd no material from either earlier or later cultural traditions was found.  This suggests that there was no significant occupation either earlier or later than the Early Postclassic on the Loma de Cihuatán. The exception was a small fragment of a Late Classic Polychrome, probably pertaining to the Quelepa Polychrome group. This came from the northeastern perimeter of Cihuatán at the northeaster base of the Cerro San Dieguito.  Upon finding this sherd we did a more intensive survey of the immediate area, but all other materials located were those typical of the Cihuatán Phase.  This corresponds well with information from other surveys and excavations at Cihuatán: all material found, with the exception of two sherds from the Acropolis, are typical of the Cihuatán Phase.  The two sherds from the Acropolis represent Late Classic vessels, one a painted polychrome, the other from a cylindrical vessel with a carved rim band (Figure 5:8).  The scarcity of Late Classic material and the very early temporal positioning of Cihuatán in the earliest part of the Early Postclassic suggests that these few sherds may well represent heirlooms from a generation or so previous.  The utter lack of any other cultural materials than those of the Cihuatán Phase is a good indication that Cihuatán was founded on a previously unoccupied area of the Acelhuate Valley, the Loma de Cihuatán and, after its destruction, the Loma remained unoccupied for nearly 800 years, up to the day in 1929 when Antonio Sol began felling trees in preparation for the first excavations at the ancient city.
Interpretation of the Limits of Cihuatán

The survey described above has enabled us to have a good idea of the absolute size of Cihuatán.  Figure 5:9 shows the integration of survey data and the resulting interpretation, showing the absolute size of Cihuatán and the location of neighboring sites. Figure 5:10 shows a “clean” interpretative plan, with only the limits as interpreted from the survey data.  

In general the limits of Cihuatán were well marked on the ground and easy to find in the survey.  Because the actual survey was done when the summer was well advanced and visibility of the ground was at its highest, we have confidence in our results. Nonetheless, the delimitation of the site as shown in the plans is not absolute and could be bettered with further study.  In particular it would be advisable to walk the areas that were not studied on the ground owing to the unwillingness of the owners to permit us access.  These limits were tentatively established using aerial photographs, but they need to be verified on the ground.

We are in accord with the observations of other investigators that the larger part of the ancient city is located on the Loma de Cihuatán, although there exist important prolongations of the site on the flat areas to the northeast (up to the Cerro de San Dieguito) and to the south.  The principal evidence that marks the periphery of the site is the cessation of stone construction. However, we would like to note that this can be problematic.  A major problem, especially on the southern part of the site, has been the collection of stone form ancient buildings for sale.  Many times we observed lines of small holes where local farmers had recently extracted the stone forming platforms, terraces, and other structures to sell to a person called “El Carretero” (Figure 5:11 ).  This man collects stone to sell to the builders of the rural housing being constructed within and around the ancient city and its suburbs.  When we began the survey in 1999 we were told that El Carretero had been at work for two or three years and it was evident that he and others in the same line of business had destroyed a large number of ancient structures.  El Carretero and his colleagues are responsible for considerable destruction, especially in the southern area of the site.

Cihuatán has a natural border, the Acelhuate River, on the eastern part of the site. On the west the Izcanal River effectively delimits the site (although Bruhns and Cecil do report remains on the other side of the Izcanal, the construction of the highway and subsoiling to plant sugar cane have effectively destroyed any remains there might have been).  In other areas we simply noted the sudden absence of structures, except in the extreme south of the site where we noted a less dense distribution of structures with what appears to have been an unoccupied sector. This sector is located where there was a seasonal swamp (chagüite) in a very flat area. 

The GPS data and other geographic information were analyzed using Fugawi; this program can also calculate areas.  According to our survey we estimate that Cihuatán had a total area of approximately 298 ha. (426 manzanas).  This is equivalent to about 3 square kilometers.  The perimeter of Cihuatán was calculated as 7.7 kilometers.  We do wish to note that only about one fourth of the site is protected within the archaeological park. This latter is important, because Cihuatán is in danger from increasing construction of rural housing estates (Figure 5:12 & 5:13).  Now that we have a good idea of the absolute size of the ancient city and have generated a polygon of coordinates for the use of government officials we are in a better position to help preserve the site.

We presented this information to the government in 2002 and on several following occasions, with the urgent recommendation that the Cihuatán site area be protected.  Finally, in 2007, regulations were published in the Diario Oficial government bulletin in which the entire area of Cihuatán was designated a protected area under the cultural heritage law, including the restrictions we had outlined in our recommendation (the medidas de protección), which meant that no construction, stone collection, plow agriculture, excavations of any sort or other damaging activities was permitted within the site area.  Nonetheless, at the beginning of 2010 major damage was done to the southern sector of the site when a housing project was begun located completely within the protected area of Cihuatán.  This government sponsored housing project included several “temporary” structures meant as emergency housing for people affected by flooding, but as described by construction workers, eventually some 300 permanent houses would be built on the parcel.  This subdivision was stopped soon after being reported by FUNDAR, in March 2010, and most of the occupants have been relocated, but at a tremendous cost to the site as heavy equipment was used to grade the area and to open a new road, destroying an estimated 3.5 ha of the archaeological site, including several platforms recorded in the Cihuatán limits survey.  A 4m tall pyramid barely escaped destruction (Figure 5:16).  The new occupants began to start fires in the park (in order to kill trees and then collect dried out limbs as firewood) and to hunt armadillos and black iguanas (garrobos, which live in ancient structures and are hunted by digging into the structures to follow their burrows).  While this senseless destruction is a terrible loss, it is disheartening that Cihuatán’s legal protection utterly failed, despite being the most comprehensive for any archaeological site in El Salvador. 

The Question of Adjacent Sites

During the survey of Cihuatán’s limits, five other sites were found, investigated or reregistered with additional data.  Two of these are on the eastern side of the Acelhuate River, adjacent to the monumental center of Cihuatán but separated from it by the Acelhuate River which was, in those times, doubtless less entrenched than it is now.  One of these sites was severely impacted in the 1970s by the construction of a now abandoned air strip for agricultural purposes.  Pieces were seen and described from a reputed “cemetery” which was bulldozed away, and were all Late Classic polychromes.  However, during the limits survey, Cihuatán Phase materials were observed, including Las Lajas censer fragments, and it would seem that this site may have held critical information concerning the transition from the Late Classic to the Early Postclassic.  In the past few years, the site has been totally destroyed by sand mining, despite urgent notifications sent by FUNDAR to CONCULTURA about this situation.  This site was given the name El Tempate, a made up name owing to the lack of local toponyms for the area.


El Tempate was located on the alluvial plain directly on the east side of the Acelhuate, The river cut shows a profile of caps of volcanic ash and tuff, probably that which was used as a facing on Cihuatán’s important buildings.   The Loma de Cihuatán and Cerro San Dieguito are directly in the line of sight from El Tempate.  Apparently there was at least one mound before the area was leveled by a bulldozer, although many years of sugar cane agriculture would have essentially destroyed any smaller structures.   The site was identified by a scatter of potsherds and obsidian, no structures remaining. The total site area was recorded as approximately 3.5 ha.   Along with the sherds and obsidian there were some remains of black vesicular lava like that used to pave the plaza of the Ceremonial Center of Cihuatán and abundant fragments of stone slabs, probably resulting from the destruction of platforms and other structures.   Among the ceramics found were sherds of Arambala Polychrome, Las Lajas Coarse Ceremonial, Tohil Plumbate, and Banderas Polychrome (see Chapter 10). These ceramic types, with the exception of Late Classic Arambala Polychrome, are all type markers of the Cihuatán Phase and thus we can assume that the main occupation of El Tempate was Early Postclassic.  However, the presence of Arambala Polychrome (and the polychromes attributed to the bulldozed “cemetery”) signals the existence of a Late Classic occupation, something which, as we have mentioned, is of great interest in regard to the transition to the Postclassic and is also notable given the utter lack of any such occupation on the Loma de Cihuatán proper.  El Tempate, in its Early Postclassic occupation, would seem to have been a suburb of Cihuatán.

Slightly less than a kilometer to the south of El Tempate is the site of Entrecanales (Figure 5:10).  Entrecanales too is located on the east side of the Acelhuate River, right by the edge of the river course.  Entrecanales was identified by a scatter of potsherds and obsidian and no vestiges of structures remained.  The cultural material was limited to a slight elevation on the alluvial plain. This survey was undertaken when the cane had been removed from the area and both sites were optimally visible.  Entrecanales covers only about 0.8 ha.  The obsidian is visually identical to that of the Ixtepeque source, the major source for Cihuatán’s obsidian.  Most remains were fragmentary prismatic blades, but a thin obsidian biface of lanceolate shape was observed.  The sherds were of groups common to the Cihuatán Phase of the Early Postclassic and include Marihua Red on Buff, Tohil Plumbate, and Banderas Polychrome.   It would appear that Entrecanales too is a small suburb of Cihuatán. Whether it is continuous with El Tempate or not is unknown, the amount of destruction owing to years of sugar cane planting with its attendant subsoiling, may have destroyed structures between the two located clusters of cultural material.  Like El Tempate, Entrecanales has now been totally destroyed by sand mining.

The site of Las Pampas, located on a flat area to the southeast of the monumental center of Cihuatán, was first registered by Stanley Boggs in 1970 (Figure 5:10).  During our investigations some 30 years later, we reregistered the site with more detailed information concerning it.  Las Pampas was named after the hacienda which formerly existed at its location.  Boggs describes it as “some 15 mounds around open plazas and poorly defined”. These mounds were between two and six meters in height and located in a sugar cane field. Boggs did not indicate the size of the site.  He describes the structures as “Platforms of stone set in adobe with a core of adobe and miscellaneous rocks”.  According to information gathered from people who destroyed a number of the structures in the 1970s there were small chambers or open spaces in the centers of the structures at ground level.  Boggs was able to see some of the artifacts looted form the site and he identified Tohil Plumbate and Nicoya Polychrome among them. One Nicoya Polychrome vessel was found with a ball of copal incense in its interior.  Also reported from this looting is a small toad sculpted from soft volcanic tuff.  Boggs also noted than much of the site had been destroyed or was being destroyed by looting and cultivation.  

The Hacienda Las Pampas was turned into a rural subdivision in the 1980s and today is a neighborhood of Aguilares.  During the opening of roads most of the remaining mounds were destroyed by bulldozers and used to fill a pond that had existed on the hacienda.  Most other Prehispanic structures were destroyed to level lots and to obtain stone for construction the new houses (Gálvez personal communication, 1999). In 1999 we noted that three small platforms still survived, two very much damaged by house construction and one apparently intact on a lot which had a house on it (Amaroli and Amador 2003). We took GPS readings for these remaining mounds and also for the now disappeared lake.

Las Pampas is located very close to the southeastern border of Cihuatán and the possible relationship between the two sites was commented upon by Boggs, given that the sites were very close and shared the same ceramic styles (Boggs 1974). The limits survey established that the two sites are separated by approximately 600m, with a wide seasonal swamp in between them. This is, however, the distance between the borders of Cihuatán and the known surviving structures of Las Pampas and it is very possible that evidence now destroyed would indicate that the ancient site extended up to what we now identify as the limits of Cihuatán.

The site of San Francisco (Zacatonal) was first discussed by Wolfgang Haberland (1960). He called it San Francisco after the hacienda on which its main pyramid is located (Figure 5:18). However, the other major structures of the site are located on the hacienda San Cristobalito, where they are known by the name of Zacatonal.  The monumental structures of this site are approximately 1.5 km to the south of Cihuatán.  Haberland, who excavated in the principal pyramid, proposed that San Francisco had two occupations, the principal one being Late Classic, but with surface materials of the Early Postclassic, relating the site to Cihuatán (Figure 5:17).   Manuel López formally registered the site in 1980. It is located in a flat area which is under sugar cane cultivation. López noted that the main pyramid was on one hacienda’s lands, while the rest of the site was on an adjacent hacienda and he registered them separately while recognizing that they were part of the same site. López estimated a total size for San Francisco of between 12-14 ha. (17-20 manzanas), with a 9 m high main pyramid and several other structures between 2 and 5 m in height.  He was not able to recover a ceramic collection because of conditions in the country.  Haberland’s collections, however, included types characteristic of the Late Classic, including Copador and Salua related pieces, Plumbate, conical support with incised Tláloc-like faces, and Late Classic types of figurines. His excavations (which were not stratigraphic) and surface collections, also included types typical of the Postclassic, including Marihua Red on Buff. On the basis of his excavations at San Francisco and survey at Cihuatán Haberland constructed the first ceramic sequences for El Salvador in 1960.


In 2002 FUNDAR resurveyed San Francisco-Zacatonal and determined that the site extension is considerable greater that first reports and that there still remained 12 visible mounded structures, including an I-shaped ball court oriented north-south with its axis oriented very close to geographic north (Amaroli 2002a) (Figure 5:18 ).  The court is in bad condition due to plowing.  Over 40 probable leveled house platforms were also noted.  The size and diversity of structures indicate that San Francisco-Zacatonal was an important regional center of the Late Classic.  Several Plumbate sherds were noted, and while several could be identified as the Terminal Classic variety of Plumbate, San Juan, none exhibited traits specific to Tohil Plumbate.  Many examples of the conical incised supports mentioned by Haberland were seen, and these clearly belong to another Terminal Classic type, now called the Cozatol ceramic group. 

However, adjacent to this site, separated by only approximately 500m, is the Early Postclassic site of Carranza, with its two (known) temples to Xipe Tótec. Carranza is definitely coeval with Cihuatán (we recognize that our radiocarbon dates and ceramic sequences do not yet permit discerning between minor variations in time of occupation among the Cihuatán Phase sites, although we know that they did exist).  

Archaeological survey of Cihuatán’s environs is not complete, and never will be due to urban growth and destruction by agriculture and sand mining, large extensions are now greatly modified.  We know of some neighboring sites which have been destroyed, and it is very likely that the same has also happened to an unknown number of other sites without any record of their existence.  These losses constitute irreparable gaps in regional prehistory.

This limited sample of sites surrounding Cihuatán is notable for its preponderance of Cihuatán Phase occupations.  Given their close proximity to the huge primate city of Cihuatán, it is to be supposed that these were subordinate communities.  We might also imagine them to be part of a security strategy of ringing Cihuatán with small militarily prepared settlements, of which Carranza would seem a good example judging from its temples dedicated to Xipe Tótec, patron of warriors. 

Chapter 6

  Excavations at P-7 and of P-28


FUNDAR archaeologists excavated two structures in the Ceremonial Center. Excavations were carried out on the west side of the main pyramid, P-7. In addition, the newly discovered round temple, P-28, was completely excavated and conserved.

Excavation and Mapping of P-7, Cihuatán’s Principle Pyramid

Between November of 2001 and April of 2002 FUNDAR undertook archaeological investigations on the principal pyramid of Cihuatán’s Ceremonial Center, P-7 (Figure 6:1).  Although most investigation at Cihuatán has centered on the Ceremonial Center (also referred to as the Western Ceremonial Center), no serious investigation had been done of P-7 since Antonio Sol in 1929.  The aims of the investigation were to re-excavate and document the part of the western stair excavated by Sol in 1929 to see what exactly Sol did and to evaluate the state of this stair.  We also did test excavations around P-7 to find out more about the structure and its history in order to properly plan any future excavation and conservation and to make a new topographic plan of P-7.  We also needed information concerning the construction techniques used in building the pyramid and the entire matter of exactly how many stages it had originally had were in doubt, owing to the variety of plans made of P-7 over the years (Figure 6:2).


The first field activity was to do an entirely new topographic map of the pyramid in order to document the situation before and after excavation and to have a datum with which to locate all architectural features accurately.  This was done with a Topcon total station and “Surfer” software.


Many years ago a topographical datum had been placed on the top of P-7, but it had been dug up and stolen.  We re-established this point as Datum 2001-C, putting cement into the hole left by the removal of the original datum.  The center point was marked with a nail.   The cement was marked with the datum number and was deliberately left below modern soil level so that it might be covered from view and thus avoid being removed by someone in the future. To facilitate mapping four datums were located around the pyramid; these were numbered 2001-A, 2001-B, 2001-D, and 2001-E. Each was also marked with cement and a nail (Figure 6:3).  In subsequent seasons FUNDAR has established additional datums in the monumental zone, following the same format with the year in question followed by a sequent letter.  Initially we oriented the total station to geographic north as calculated from Datum 2001-A to the highest point of San Salvador volcano (a visible distant point whose coordinates are calculated on the pertinent  topographic quads), and its UTM coordinates and elevation above sea level were determined in reference to the 1996 APSIS map.  Coordinates of the measured points were generated with a table generated with Excel for this specific purpose.  A total of 643 measurements were taken.


Excavations were undertaken in the months of November and December of 2001 and included stratigraphic excavation and clearing of a part of the west staircase of P-7, within the area previously cleared by Antonio Sol (1929a & b). All units were 2 x 2m and were excavated in arbitrary levels of 10 to 20 cm with the exception of P7-01-5 which was only 1 x 1 m.  Figure 6:4 shows the location of the excavation units.  Excavation was done with trowels and all excavated soil was screened through 6mm mesh. 

Clearing Antonio Sol’s Excavations


Because we wished to confirm the interpretations made by Antonio Sol on the basis of his 1929 excavations, and to document the excavated area more thoroughly, including an evaluation of how well the exposed part of the building had withstood 72 years open to the elements (local people said that the lower stairs were clear until the civil conflict of the 1980s, and were then thinly covered by eroded soil).  Accordingly, we cleared an area of 9 meters north-south and 5 meters east-west in the middle of the west stair of P-7.  This clearing operation began at the southern alfarda. We gave it the preliminary name of “Clearing Area One” in case there were other areas that needed to be cleared off as well.  


Sol reported that he had found seven stairs preserved in the staircase, bordered with the typical alfardas of this style of architecture.  In our clearing operation we encountered the following:

· The seven steps reported by Sol

· The lower part of the southern alfarda

· A stone terrace located at the foot of the first step of the staircase.


Most of this area was not excavated, but rather simply cleared to the twenty years’ worth of washed down dirt and vegetation that covered it.  These erosion deposits were generally not more than 10-15 cm deep.  We excavated deeper at the bottom than Sol had and this is where we encountered the stone terrace or step and we cleared its entire west side to see how long it was.  We also exposed a small area to the south of the alfarda where we encountered the continuation of this stone terrace, broken by the projection of the alfarda. This had remains of lime stucco on it.  This clearing also exposed the first step of the stepped pyramid. This primary talud still has a goodly part of its facing of toba blocks with remains of stucco adhering to them. This indicates that the pyramid was extensively (and perhaps entirely) stuccoed, not merely the stairs as Sol had reported.

The first seven steps of the staircase were cleared completely and were seen to be in varying degrees of preservation, from poor to moderately good.  Antonio Sol had conserved and restored part of the north stair of the pyramid between 1930 and 1932.  We do not know if he was responsible for the restoration of part of the western stair as well. He left no record and there have been various episodes of restoration, especially in the mid-1960s.  We noted that part of this stair had been consolidated using white cement to stick the slabs onto the talud and onto the vertical sides of the alfarda.  It is possible that the original covering of these area, toba blocks according to Sol, still survives below the restoration. The white cement served its purpose insofar as the greater part of the stairs are still intact but it is incompatible as a mortar with blocks of volcanic tuff, causing these blocks to separate from their original mortar.  Moreover, many of the blocks of tuff are broken, probably because of decades of visitors scrambling up them to get to the top of the pyramid.  The fragile stone has also suffered form the alternating high humidity and aridity of the Cihuatán region, in P-7 as in so many other ancient structures.  In regard to the foregoing, an important factor in conservation is the need for maintenance of conservation work, both periodic and whenever else it is required, but this is rarely done in regional sites.  We must note that Antonio Sol’s conservation has in varying degrees survived for over 70 years, and that had adequate maintenance been carried out, it is likely that the problems we observed would not exist.

The staircase is formed of double rows of tuff blocks forming each stair.  The blocks are rectangular and placed horizontally one over the other.  The stairs are about 20cm tall and 30 cm wide.  The first stair is placed upon the stone terrace.

The New Excavations


One unit of the new excavations was placed at the base of the pyramid on the north side of the cleared area pertaining to Sol’s 1929 excavations, with another unit above this, and a third one out in front of the pyramid.  The other units form a contiguous line marching up the south side of the western staircase, reaching to the top of P-7 (Figure 6:4).
 

The first 2 units (P7-01-1 and P7-01-3) were on either side of the area of Sol’s excavations (cleared).  The first unit revealed the continuation of the inner part of the south alfarda of the staircase and also showed us that aggressive consolidation had been undertaken in the past.  Evidence of burning was noticed.  Across from this, on the north side of the staircase, a unit was placed to check the condition of the stairs and upper alfarda in detail.  Then two units were placed at the base of the pyramid to show the relationship of the paved plaza to the staircase.  The first unit contained a layer of burned architectural debris which is certainly related to both the original destruction and then the slow erosion of the pyramid.  From a photograph taken by Sol (Figure 6:5) one can see that there are deposits at least 1.5 m deep in front of the west staircase.  Much of this was removed by Sol, but the final deposits exposed in our unit had never been reached by Sol’s excavation.   Significant quantities of burned earth (not wattle and daub but probably from modeled earth or adobes) came from this unit; earth which we think may be from the destruction of the temple on top of P-7.  This earth was fired by the ultimate conflagration, but some fragments still had earth plaster with red paint.   The fact that the temple had burned so fast and so hot indicates that it probably had a thatched roof (Figure 6:6). Our excavation unit reached to the first stair, which extended a few centimeters into the unit.  Fire-damaged remains of stucco made of sea shells (Andara sp.) showed that flaming debris had landed in this area.

This unit was continued downwards. At 50-60 cm in depth we found a floor of pumice cobbles located on a level of culturally sterile soil, an original surface. This floor was partially intact, although disturbed by tree roots. Directly upon the pumice floor were six large rectangular blocks of vesicular lava. It appears that the pumice floor was built to stabilize the lava paving (similar use of pumice was later found at Structure P-28).  A small amount of cultural material—ceramic sherds, obsidian and bone, was recovered from this unit.

Unit P7-01-5 is located nine meters to the east of the second unit and was excavated because we were worried about the composition of the plaza level.  We also wanted to see if the pumice floor and the paving continued this far from the pyramid.  The first three 20cm levels of this unit were organic in nature, with no remains of materials from the pyramid.   Level three however, began to impinge upon the basal rock of the Loma de Cihuatán.  It appears that there is no pavement or any construction or special preparation of the plaza floor in this area; however, we have encountered pavement in many other areas of the plaza of the Ceremonial Center and it is quite possible that our single unit simply hit an area where this paving had been destroyed, probably by people planting rice before the government acquired the site..  

Up the Pyramid


The next excavations marched in a line up the pyramid, following the southern side of the stair and exposing the south alfarda, starting at the east side of unit P7-01-1 (Figure 6:4, Figure 6:7). These excavations were designed to show us how the pyramid had been constructed and  the state of conservation of the main body of the pyramid.   What we found was that the construction of the pyramid was very carefully built and solid.  


In general Mesoamerican pyramids are constructed with a core of rocks and clay, often packed into interior walls, themselves sometimes further subdivided by walls, for stability.  We cannot tell, without a much more intense and invasive excavation of P-7, if this was the case here too, but the preliminary evidence from the west side excavations show that the pyramid was constructed in a series of steps.  First a structural nucleus was created by building a series of six superimposed stepped blocks made of unworked stone and earth mortar.  The walls of this nucleus (acting as retaining walls) were slightly slanted inwards.  The terraces differed significantly in height and width (Figure 6:8).   On top of this nucleus, unworked stones were used to construct the cores of the two parallel alfardas of the western staircase, having the appearance of rough walls extending from the base of the pyramid to its summit.  In the space between the two alfardas there was placed loose stone fill with only a small amount of earth mortar.  This fill served as the bed for the stairway and supported the blocks of volcanic tuff which formed the stairs themselves.  At the same time the visible faces of the two alfardas were faced with blocks of the same tuff, but using small cobbles of pumice to partially fill the junctions between the blocks.  Then the stepped body of the pyramid was faced with more tuff blocks with pumice cobble chinking.  Lime stucco was then applied over the stairs, alfardas and the body of the pyramid.  It is quite likely that this stucco was then painted red, to judge from fragments recovered in our excavations. 

The top of the pyramid was then paved and the temple constructed.  The main landing of the summit is reached by the western stairs. This area was carefully paved with blocks of volcanic tuff placed on flat slabs of hard stone (laja). Once more pumice cobbles were used in the joints between the tuff blocks (Figure 6:9).  Other parts of the top of the pyramid were capped with tuff blocks placed upon a visible floor of pumice cobbles.  The debris found at the base of the stairs indicates that the probably T-shaped temple was constructed of modeled earth or adobe walls, perhaps plastered and painted red, and that it had a thick thatched roof.  

The Destruction and Abandonment of the Pyramid


Pyramid P-7 appears to have been burned and destroyed in the enormous conflagration that overtook Cihuatán sometime not too long after its construction.  As we have remarked before, all information indicates a construction in the earliest Postclassic, somewhere between AD 900 and 950, and a violent destruction and abandonment a century to a century and a half later.  Cultural materials associated with the pyramid were very scarce, but include sherds and obsidian identical to those found in other structures.   The quantities of burned earth, stucco and stone indicate that there was an enormous fire on top of the unburnable pyramid, which suggests that, unlike the Acropolis buildings, the temple of P-7 had a large and thick thatch roof.  We note that in later Mesoamerica, the burning of a community’s main temple was emblematic of its conquest.


The excavations on the western side of P-7 have raised a number of questions which can be solved only by further excavation. 

Excavations in Structure P-28

P-28 was rediscovered in March, 2003.  The only previous note of this structure’s existence was on the map by Dallyn et al in 1967; no one else noticed it or paid any attention to it and the area it was in was left in high grass and brush.  When we cleared off the debris on top we could clearly see its circular form.  Circular buildings are not particularly common in Mesoamerica and even less so in El Salvador (Pollock 1936, Bruhns and Amaroli 2009).   The two which had been studied (one is destroyed; the other was only cursorily investigated) are in Chalchuapa, close by the ruins of Tazumal and are apparently Early Postclassic in date.   A thorough excavation of a contemporary round structure at Cihuatán then would be very useful in looking at the degree of “Mexicanization” among Salvadoran cultures of this date and also to ascertain if the structure was a temple to the wind god Quetzalcóatl-Ehécatl as is usually assumed for temples of this form or was, perhaps, a gladiatorial platform for the sacrifices associated with Xipe Tótec.  The cult of Xipe Tótec was extremely important at this period in the territory of El Salvador, whereas the cult of Quetzalcoatl-Ehécatl is attested to by only one piece, a Las Lajas Ceremonial incense burner of unknown provenience (Figure 6:10).


Excavation was done by creating a network of ten units which covered the structure and were oriented to it, as far as we could tell form surface indications (Figure 6:11).  The structure was mainly superficial with only parts of the platform shallowly buried.  This meant that, essentially, we were dealing with a single unit stratigraphically, although we did take a single excavation deeper in Units 5 and 7 (in an area of 2 x 4m) in order to examine the fill of the platform and its underlying pumice layer.


Structure P-28 was found to have a slightly irregular circular base whose diameter averages 8.9m.  The height of the base varies between 34 and 40 cm.  It was constructed, as is usual with Cihuatán structures, of unworked fieldstone and earth mortar.  The stones on the north side are noticeably larger than those used on the south side. A paved, fan-shaped, extension, 3.78 m long and 7.66 m at its widest extent, is attached to the east side.  This appears to have been the base for a stair.  The eastern end is made of well shaped, larger stones, set in a straight line (breaking slightly with the circular outline of the base in general) and is obviously the first stair in a shallow staircase.  A similar straight line of large stones is found on the opposite side, which would have been the base for a western stair.

Upon this base the platform itself was constructed with two semicircular walls with openings on the west and on the east, corresponding to the two intended stairways.   These contained a partial fill of very large rocks and some earth, but there was no earth at all found between many of the stones (Figure 6:12).  A peculiarity of P-28 is that the entire structure was constructed on a prepared surface made of pumice cobbles.  This pumice floor extends under the platform and very slightly outside it, where they are met by a surrounding pavement of black vesicular lava blocks which extends an unknown distance around P-28 (Figure 6:13).


Modern damage to P-28 was noted in various instances.  A looter’s hole had been dug in the center of the platform and reached down to the natural subsoil.  The pit is not large and presumably nothing of interest was found, as it was not enlarged by the looters.  A second area of damage was a small trench dug on the north side by someone hunting an armadillos  This trench displaced one of the basal stones and affected a part of the north wall of the platform (Figure 6:14).  The amount of damage caused by a single episode of such hunting is remarkable.


Cultural material associated with P-28 was scarce and of a non-domestic character.  This includes some 34-36 fragments of solid almenas, six small fragments of Tláloc bottles, a handle of a ladle incense burner, the leg of a feline sculpture, and ten sherds, one of which was of Tohil Plumbate (Figure 6:14).  Two bifacial obsidian spear points and an ovoid obsidian scraper were encountered (Figure 6:15).  All of this material is Early Postclassic in date. 


There is good evidence that P-28 was never finished.  The western stair (going to the western entrance up the platform) was never finished.  The main staircase, on the east side, presents a well-prepared base for a wide, fan-shaped staircase, but this was not constructed.  The retaining walls were not finished nor did they have any signs of facing of volcanic tuff or other materials.  The fill of the platform was incomplete and there was no evidence of a floor having been constructed on top. As with other buildings at Cihuatán, P-28 presented evidence of burning, mainly in the form of burned earth.  The spear points, one of which was found on the surface at the eastern entrance, suggest that P-28, as was the West Ball Court, was in the process of being built when the ancient city was burned, presumably during a military attack.

The function of P-28 is still not known. Postclassic circular temples were generally dedicated to Quetzalcóatl-Ehécatl, the wind god. In support of this identification it should be noted that P-28 has an unusual orientation.  The main entrance is oriented to azimuth 69°, roughly towards the main pyramid, P-7, whereas all other excavated buildings for which we have any information, have their main entrances towards the west and obey the usual orientation in Cihuatán of about 12°.  An eastern orientation is typical of Mesoamerican wind god temples.  The finding of remains of Tláloc effigy bottles associated with this unfinished temple may indicate that it was to be associated with the rain god as well.  Tláloc and Quetzalcóatl-Ehécatl are, of course, partners in the storms, with their sweeping winds followed by rain and lightening.  If so, one might identify these as the remains of ceremonies held during the construction.  


Another suggestion advanced during the excavation was that P-28 was going to be a gladiatorial platform. Although the cult of Xipe Tótec was prominent in Cihuatán Phase religion, to judge by the plethora of images of all sizes found in sites of this affiliation, no gladiatorial platform has yet been found and it is possible that this aspect of the Xipe sacrifice had not come to Salvadoran territory.  It may be speculatively noted that P-28 was designed to be a low platform, and that its circular form recalls the circular stones used for the “gladiatorial” battle figuring in Xipe ceremonies at least as early as the mid-Postclassic.  We feel, however, that in the final analysis, it appears reasonably certain that the P-28 was destined to be a temple dedicated to Quetzalcóatl-Ehécatl. 
P-28 was conserved with stabilized earth.  Some additional stone was added to the platform walls to help interpret its original volume, and angular gravel was used in the interstices to mark original stonework from these additions.  P-28 is kept clear and is currently the only circular temple in El Salvador which is accessible to both visitors and scholars.

Chapter 7

Unfinished Business: Investigations on the 
Acropolis of Cihuatán


The Eastern Ceremonial Center or Acropolis of Cihuatán is an architecturally modified hill lying directly to the east of the Ceremonial Center, which we frequently refer to simply as the Ceremonial Center (Figure 7:1).  The two areas of monumental construction are separated today by the Plaza Gálvez, a more or less rectangular, leveled area varying from some 80 to 150 m in width.  This plaza originally contained an unknown number of low platforms, of which only one of largest survives at the south end of the plaza. The others were bulldozed in 1977 at the order of the then landowner, who wished to convert the area to plow agriculture (Figure 7:2).  This plaza terminates on the north with a terraced stone wall, demarcating an area with an eccentrically shaped platform and some other structures, none of which has been investigated.


The Acropolis was long known to be substantially different from the walled precinct of the Ceremonial Center both in size of structures and in their layout.  However, aside from preliminary mapping by Charles Cecil in 1975-77, this area was essentially unexplored and untouched, save by looters and garrobo and armadillo hunters.  In 1954 Stanley Boggs inspected the Acropolis, or at least part of it and gave a brief description (1972, p. 49).  He also excavated a single platform, O-4, which lies just to the south of the Acropolis proper.  It was in this platform that he discovered the remains of a young woman who had apparently been sacrificed, accompanied by a dog and some 70 crude miniature vessels.  Unfortunately this excavation was never published in detail and all materials have, as usual, vanished (Boggs 1972, p. 51).  


The Salvadoran government acquired the Acropolis and the adjacent southern sector, which also contains significant numbers of monumental structures, as well as residences, in 1994.  In 1996, the APSIS company was hired to produce the first total station based topographic map of part of Cihuatán within the enlarged area of the future park, including most of the monumental zone.  This new map revealed for the first time many details of the Acropolis, including its extent, its height, and a quadrangle situated at its approximate center.  In the first Cihuatán Project proposal written that same year, the authors speculated that the Acropolis could be the location of an elite residential complex.

In 2004, archaeologists from FUNDAR (Paul Amaroli, Karen Olsen Bruhns, and Vladimir Avila) began test excavations on the top of the Acropolis in the area which appeared, from surface indications, to be a large quadrangle (Bruhns and Amaroli 2004).  As CONCULTURA had issued a permit for only four 1m test units, a type of excavation utterly useless when dealing with large-scale architecture, the units were combined into a single 4 m square unit, placed in the eastern and higher part of the apparent quadrangle.  This excavation was first referred to as Unit 1, and later renamed N30/W4 under the coordinate system established for the Acropolis after the decision was made to expand excavations.

There were some indications of architecture on the surface: a large stone slab sticking slantwise about the earth, bits of pumice, loose cobblestone, and so on.  As we began to take the unit down (in quarters, for control) it became very evident that the stratigraphy was formed by the collapse of a building: melted volcanic tuff nearly filled the southwest part of the unit, slabs and burned earth formed much of the fill. Fist sized cobbles of pumice were also common in the soil, many of which had a flat face worked on one side. Artifact remains were largely washed in bits of obsidian and ceramic, including some Banderas Polychrome and spindle whorls.  Clearing northeast of the slanting slab a line of volcanic tuff blocks began to appear and quickly manifested themselves as an east-west running wall.  Excavating along this wall a low stone and tuff bench running north-south appeared and, as we cleared onwards at a depth of slightly over a meter a floor of slabs of talpetate began to appear with the remains of a large ceramic vessel broken in place on the floor (Figure 7:3).  Clearing on the western side of the unit a near perfect circle, 1.48 m in diameter, began to appear in the floor at a depth of 1.17 m below the datum (the northeast corner).  This circle was not paved, although its edges were finished with the pumice cobbles that were so common in the loose fill of the unit and which also chinked the areas between the talpuja slabs (Figure 7:4). It is evident that this circular opening was very carefully constructed.  We cleared down in the circular opening, arriving at a second floor made with large talpuja blocks just below the first one, indicating that the structure had been rebuilt during its use. Talpuja is a local termed used at Cihuatán to refer to large blocks and slabs apparently manufactured like adobe bricks using light cream colored volcanic ash; they are extremely fragile and were probably always faced with lime plaster for durability. The fill of the circular opening was completely sterile.  As later evidence from the Acropolis would indicate, this feature may have been the base of a completely eroded earth column.

Materials coming from the test unit were significantly different than those which had come from the domestic structure excavations done by Bruhns (1980a) and Kelley (1988).  Mixed with the building collapse debris (and considerable evidence of burning) were the remains of hollow almenas, spiked incense burner and effigy incense burner sherds, fragments of a wheeled figurine, and relatively large sherds of several domestic vessels.  Some sherds of Banderas and Acelhuate Geometric Polychromes also appeared as did a fragment of Tohil Plumbate. A relative abundance of spindle whorls suggested that this area was used by women.


The excavation of Unit 1 provided evidence supportive of the tentative identification of the Acropolis as the location of Cihuatán’s royal palace.  The architectural remains indicated the existence of a flat roof (collapsed) decorated with hollow stepped almenas.  The construction materials in general were relatively luxurious, and the architecture barely exposed in this small unit appeared quite complex.  The probable central patio is another feature common to many Postclassic palaces. Evidently, Unit 1 was located amidst a vast collapsed building, the importance of which was visually expressed by its location on a massive platform: the Acropolis.
Further excavations in the Acropolis

This first test excavation in the Acropolis showed that we were within a very large and complex structure which could only be understood through much more extensive excavation.  With the evidence that this structure functioned as the royal palace of Cihuatán, its investigation assumed even greater importance.  We requested authorization to continue investigations of the royal palace.  
Excavations at this point were conducted in two areas.  The first area continued out from Unit 1, eventually excavating seven additional contiguous units.  The second area included part of the central depression noted in previous survey and mapping of the Acropolis which we felt could represent another feature common to many Postclassic palaces: a central patio, and here we excavated a line of several units.  We have continued to use 4 x 4 m units in the Acropolis excavations.

Expansion of excavation in the area of Unit 1
An additional seven units were excavated parting from Unit 1.  In the field, these were designated as Units 2 through 8.  Following their excavation, when it became clear that the palace was even larger than had been apparent, we set up a local coordinate system for the units (artifacts continued to be recorded using UTM coordinates).  A 0N/0W concrete datum was established south of what we could discern of the palace limits and its grid was oriented to azimuth 12º, approximating the general orientation of the Acropolis, with a sighting datum placed far to the north to facilitate setup.  Units were designated according to their meter distance north and east or west from the 0/0 datum, as measured to the northwest corner of each unit.  Units 1 through 8 received new designations according to this system, and subsequent units were all named using the coordinate system (Figures 7:5 & 7:6).

Figure 7:6 is a vertical photomosaic of Units 1 through 8, and the following discussion makes reference to the features on the mosaic marked with letters.  Excavation of the new units revealed collapsed flat roof in accordance with the description given for Unit 1.  We left portions of the roof collapse (marked I) in place.  The roof debris originally covered the entire area west from a north-south linear feature, marked E.  We interpret E as the footing of a rear wall of the palace, and it is faced with small unmodified pumice stones.  What is apparently an exterior open air area begins just east (outside) of this wall footing, and is covered by a rough pavement of fieldstone (A) in which we found a roughly square gap (B) which was excavated, finding only the natural subsoil typical of Cihuatán.  This area also contains a low (approximately 25-30 cm) rectangular platform (C) faced with pumice stones (many with a modified flat surface and, on its northern end, several talpuja blocks (Figure 7:7).  While we expected to find postmolds here, none were found on or next to the platform.  A north-south ditch (D) was found running along the exterior base of the wall.  The ditch continues an undetermined distance north beyond the limits of Unit 3.  This shallow ditch contains a very large amount of broken domestic ceramics, because of which we have nicknamed it “the pantry” (as is mentioned in the chapter on ceramics).  This feature remains to be completely excavated.  The small area exposed in what we think is the eastern exterior of the palace gives tantalizing hints of less formal construction and of service activities.  We may expect that further excavations here will reveal servant quarters, kitchens, storage areas, and other related features.

Under the collapsed roof in the interior of this sector of the palace, we found an elevated large bench (F), with an inclined talud on its western side (F1).  This bench was built of mostly rounded cobbles and faced with talpetate slabs (Figure 7:8). What is apparently a passageway lies just south, but here we left roof debris in situ until such time as it is feasible to expand the excavation of this area, where at some point we expect to find the southern limit of the palace.  A finely made pavement (G) extends west from the base of this bench, reaching to part of Unit 1 (as already described), and the east-west wall found in Unit 1 extends east into Unit 2 where it forms part of the northern limit of the pavement.  The pavement is made of large slabs of talpuja and talpetate, with pumice chinking.  Some areas still have traces of lime plaster (Figure 7:9), indicating that the entire pavement was once so covered, as was probably the bench with its talud (F1).  The surface north of the wall has been eroded down to its internal cobblestones.  In evaluating the results of these excavations, it is above all evident that this is a very complex structure which requires far more extensive excavation in order to be evaluated.  That being said, we may speculate that this area represents a rear corner room in the southeast portion of the palace, and, as was already mentioned with regard to Unit 1, this may have been an area used by the women resident in the palace.

Excavation in the central depression of the Acropolis


An east-west line of seven units was excavated reaching from the edge of the central depression of the Acropolis westward towards the edge of this great platform (Figures 7:5 & 7:10).  An additional unit was excavated on the south of this line in order to further investigate an impluvium, as discussed below.  The following discussion makes reference to features marked with letters on a photo mosaic of the excavations (Figure 7:10).


The easternmost unit (N42/W16) apparently uncovered part of a central patio, as we had expected to find in this area.  This area is surfaced with pumice cobbles (marked A1), and while most of them have artificially flattened faces, the pavement in general is somewhat rougher in appearance than the interior pavements discussed below.  Part of a fragmented Las Lajas censer was found on the pavement (Figure 7:11).  There was very little roof collapse debris (B) in this unit.  This roughly surfaced area abuts a very substantial wall (C), built with fieldstone retaining walls on its exterior and interior, enclosing an earth fill which we partially excavated.  The surface of this wall and the following interior area reaching some 12 m west were completely covered with roof collapse debris (Figure 7:12), of which we left some areas in situ (all marked B).  


The collapse debris in this area provided additional evidence of how the roof was constructed, but more remains to be learned.  Several slabs of talpuja, talpetate, and laja still had portions of their final coating of lime plaster, retaining up to three layers, each one polished to a shine as shown by the best preserved examples (Figure 7:13). Modern masons describe the purpose of such polishing as “to seal the pores” in order to waterproof a lime plastered surface.  Fragments were found of several hollow almenas.  One almena was found upside-down, but still adhering to a stucco-faced slab showing how a generous amount of lime plaster was used to affix the almenas to the roof (Figure 7:14). Finally, some fragments of burned earth preserved traces of wooden beams, from approximately 8 to 14 cm in diameter (Figure 7:15).  We believe these are from the cross pieces tightly placed between the primary beams, then coated with a layer of mud into which the flat stone elements could be pressed and fitted like a jigsaw puzzle.  Since these stone elements are of varying thickness, the mud layer would have provided a means of obtaining an even surface by pressing each stone deep enough as needed to match the surface of its neighbors.  Finally, lime plaster was applied to the finished surface, and some fragments of plaster show how it filled the small spaces remaining between the stones.
Returning to the discussion of the wall dividing the interior of the palace from its apparent patio, its interior (west) base is carefully lined with a raised line of talpuja blocks (D), followed by a finely made floor of pumice cobbles (A2) with modified flat faces (Figure 7:16).  The floor is slightly inclined down towards the west.  It was in this area that we found two earth columns (E1 and E2 in Figure 7:10; all columns are marked E with a numeric suffix).  Column E1 was sectioned in the north profile of Units N42/W20 and N42/W24.  Its section indicates that it was constructed using very small adobes (Figure 7:17).  Column E2 was partially sectioned.  Three more columns were found further west in this excavation area (E3, E4, and E5). Each of the 5 columns found in this excavation area was tightly ringed by pumice pavement (Figure 7:18), indicating that the pavement was laid after the columns were erected.  The surviving heights of the eroded columns vary from approximately 25 to 60 cm, and their diameters are very uniform, between 102 and 106 cm.   Four of the columns appear to be distributed as two pairs (E1, E2, and E3, E4), with about 3 to 3.5 m between the columns in each pair, and about 8 m between the two pairs.  While it is premature to speculate on the layout of the roof with such little evidence, we note that a distance of 8 m to be spanned by primary beams is suggested for the “Great Hall” area, as discussed further below.
A major discovery in these excavations was of an impluvium (Figure 7:19; A4 on Figure 7:10).  The impluvium seems to be widely flanked by the two pairs of columns to the east and west, and the placement column E5 (Figure 7:10) may indicate that its north and south sides are similarly flanked.  Near its edges, the pumice pavement is replaced by talpuja blocks (A3 on Figure 7:10).  The impluvium itself is a sunken area about 18 to 23 cm lower than the general pavement.  Its floor is carefully paved with pumice stones prepared with flat faces, and a small patch of polished lime plaster (A5 in Figure 7:10; Figure 7:20) indicates that the pumice it was entirely covered with this material (and it may well be that lime plaster covered all the floors in this area).  A drain leads off the slightly lower west side (G on Figure 7:10; Figure 7:19).
Four talpuja disks were found within and adjacent to the impluvium (Figure 7:10, F1, F2, F3, and F4).  Two of the disks (F3 and F4) were in good condition, one was broken in two (F2) and another was partially melted as one would expect of this extremely fragile material.  All of the disks rested upon a layer of 2 or 3 cm of soil which seemed to have been deposited during the erosion of walls, columns, and perhaps other parts of the building before the roof over this particular area collapsed.  The disks are of very uniform dimensions, with diameters between 66 and 72 cm, and thicknesses of 8 to 12 cm.  We discuss the possible function of these disks in regard to a sixth example found next to the “Great Hall”

Unit N38/W28 was opened on the south side of the main east-west line of units in order to further investigate the impluvium.  In addition to exposing part of the southern end of the impluvium, this unit also revealed a column and a talpuja disk (both already noted) and a small portion of a major palace wall (H on Figure 7:10).  Like the patio wall at the east end of these excavation, this wall was built with stone facing containing earth fill, but it also was built, in part, of adobe bricks as shone in the south profile of this unit (Figure 7:21).  Nothing more can be said about this wall without further excavation, but we think it could represent another boundary between interior and exterior areas, an idea suggested by the fact that roof debris only continues a few meters further west as indicated in Unit N42/W32 (the debris shown in this unit on Figure 7:10 was the last found westward in this line of units).  It is in Unit N42/W32 that the very extensive floor followed by these excavations over a distance of some 12 m from east to west (including the impluvium) finally comes to an end with a line of talpuja blocks and a small step of the same material leading down to a much eroded stairway (I in Figure 7:10; Figure 7:22).  The nucleus of the stairway survives, and consists of mostly rounded stones, but it has completely lost any final facing which presumably was of talpuja blocks.  At the base of this stairway we found the outlet of the impluvium drain (J in Figure 7:10; Figure 7:22) which opens upon a level area which is still mostly covered in red-painted lime plaster (K in Figure 7:10; figure 7:22).  The function of this surface, and the route where water flowed from this point on, will remain unknown until further excavation is done.  This outflow area is flanked on the west by a wall rising nearly to the height of the stairway, with eroded remains of a talpuja floor (L in Figure 7:10).

The excavations in the central area of the Acropolis have offered glimpses of a very large and complex structure whose true nature can only be determined through much more extensive excavations.  Present evidence indicates the existence here of a central patio, of a large chamber with luxurious construction including earth columns, an impluvium, an extensive flat roof decorated with almenas and, probably, talpuja disks.  While evidence shows that construction continues “down slope” towards the excavations near western edge of the Acropolis, we currently have no idea of its nature.
Excavation of the Western Terraces of the Acropolis

Having excavated a fraction of the central area of the palace, we turned our attention to the western edge of the Acropolis (Figure 7:23). It was thought that there might be a monumental stair here, giving access to the palace and its attached buildings.  However, upon opening up the first units it became evident that, instead of a single, large, stair, there was an elaborate mixture of terraces, paved and unpaved, and of buildings and other features.  


Several lines of 4m² units were opened on the western edge of the Acropolis (Figure 7:24).  The first thing that became evident is that where we had hypothesized there should be a monumental staircase, there was instead a rather high wall on the east, abutting terraces built at a lower level.  We have not yet extended our excavations completely to the “corner” of the built up area, so cannot be sure exactly what is here.  However, our excavations showed that the lowest terrace in the north-south line of units abutting the plaza floor, was nearly destroyed by the 1970s bulldozing that had removed the other structures from the plaza.  This terrace seems to have been low, approximately 10cm in height, stone edged, but not further paved.  The next terrace, likewise low and roughly 30 m long, was also unpaved. However it did contain more cultural material (that of the lowest terrace was mainly material washed down from above: small sherds and tumbled rocks from the collapsing structures above). The terrace above it is paved with cobbles of stone, perhaps the underlayment for a properly constructed clay floor, as it would be rough on bare or sandaled feet.  Above this one (going east) the fourth terrace is largely paved where it has been exposed.  The remains of a very low platform was found, with two alfardas enclosing a nearly destroyed stairway were uncovered on the southern part of this terrace, before it changes into stairs leading into the fifth terrace, which supports buildings and platforms (Figure 7:25).  Above this is a possible area of lower patios or plazuelas forming part of the palace complex, it would appear; this area has not yet been excavated.


Given that the lowest terrace is largely a phantom, owing to the bulldozer; the second earthen terrace is of some interest.  Its cultural content is considerable, and includes a bifacial cryptocrystalline point (Figure 7:26).  However, most interesting is along the base of the terrace with the stone pavement, in Units N20/W80, N24/W80, N28/W80, N32/W80, N36/W80, N40/W80, N44/W80, and N48/W80, and stretching for a total of some 26 m north-south, where there is a line of fragments of incense burners, water jars, bowls and other materials, many in very large pieces (Figure 7:27).  These appear to have fallen from the terrace above. They were not buried in the paved terrace (the earth under the paved areas was, in fact, without cultural content).  Among these objects in Unit  N44/W80 appeared an effigy of Tláloc (Figure 7:28), the first such effigy to have been found by archaeologists in El Salvador. Many Tláloc bottles and other effigies are known, but all come from looting operations and their provenience is always in some doubt.  This Tláloc effigy is not a bottle, however, but a dedicated effigy (Figure 7:29).  It is somewhat damaged but essentially whole, although it does not preserve any post fire painting.  It would appear that the incense burners, other vessels, and this effigy were materials lined up along the terrace edge for a ritual of some sort, when the city was invaded and its ordinary life instantly stopped.

Structures on the Southern Part of the Western Terraces

As mentioned above, at the base of a small stair leading up to the next terrace we encountered the remains of a much ruined low platform, where the stairway’s alfardas are situated (Figure 7:30).  Of the two the northern alfarda is the best preserved, and at least five steps can still be discerned of the stairway encased between the two alfardas (Figure 7:15).  This stairway leads to a wall pierced by a baffled entrance leading to a small, paved, patio with a stone built drain and a small platform (not yet completely excavated) on its northeast side, abutting the substantial wall which forms the southern end of the “Great Hall” (Figure 7:31) discussed further below.  Next to the baffled entrance were encountered human remains: a mandible and a poorly preserved humerus (Figure 7:32).  The remains were found upon a layer of sherds and soil, probably washed down from the debris eroding from the central palace area above.  This layer was 5-7 cm in thickness.  The mandible appears to have belonged to a young adult, probably male; the humerus lacks its ends and is much deteriorated and it is impossible to say if it pertains to the same individual as the mandible.  It is quite possible that these bones represent the remains of a victim (or two victims) of the final conflict.  To the south of this small stairway, now almost completely destroyed, is a larger stair which gives access to the tiny rooms on the fifth terrace.  These rooms have not yet been completely exposed.   

It is evident that this area of the Western Terraces is architecturally complex and has structures of various uses.  Further excavation should clarify some of the problems that our only partial excavations in this area have raised.

The “Great Hall”

 Our uppermost north-south line of units was on the elevated edge of the Acropolis, where we located a substancial stone wall, which possibly served as the foundation for a tall wall of adobes or other materials.  Excavation of these units eventually revealed that the wall was the western wall of a very long room. We excavated 2 units eastwards in the N42 file in order to determine the width of this structure.  The excavations revealed that the room measures some 8 x 36 m (about 288 square meters), and that it probably forms part of the greater palace structure although much more excavation is necessary for the firm identification of this room and to establish its relationship to the general layout of the immense royal palace.  In analogy with the known royal palaces (tecpan) of central Mexico (Evans 2004), we have provisionally designated this chamber as the “Great Hall”.  As one example, it may be mentioned that the Great Hall of Xicotencatl’s palace in Tlaxcala is recorded as measuring 450 square meters, about 30% larger than that at Cihuatán.  

In N42/W60, outside the eastern wall of this immense room, and on a following level 1.4 m higher, was encountered a talpuja disk approximately 71 cm in diameter and 8-10 cm thick, lying on a 4 cm layer of soil presumably eroded from adobe walls and roof debris, nearly identical in form, dimensions, material, and context to the disks found in the excavations of the central Acropolis.  We note that in Postclassic Mesoamerica many palaces were identified by their decoration of disks along the upper façade.  
The “Great Hall” had a drain in the northern wall, which leads out to what appears to be a small plaza or large patio; excavation has shown that there is an empty, unpaved but relatively flat space, but this area remains mostly unexcavated.

A possible emplacement for a square wooden (?) column was found near the western wall in the middle of the structure.  No other evidence of interior supports has yet been excavated, although others made of wood could have existed without leaving archaeological evidence.
The roof of the Great Hall had fallen and we are able to see that it too had been flat as described for the central palace area. The wooden beams which certainly sustained it are gone, of course, but the flat stone slabs and portions of lime plaster which formed the roof proper are in place. This type of roof is again typical of elite structures in Postclassic Mesoamerica and the roof and its decorations show the importance of this building within the palace complex.  Further excavation should clarify many of the still enigmatic aspects of its construction and use.


As in part of the central area of the palace, the roof of the Great Hall was decorated with large (ca. 40 - 45 cm in height) hollow ceramic almenas, with a stepped lower section and a pointed element in the center top.  The almenas were found disposed in groups along the western interior of the building, in some cases suggesting simple roof fall, in others grouped as if they had been removed and placed in piles to be broken.  Since buildings constructed like the palace and its subsidiary structures do not burn easily it is possible that the removal of the ornaments which identified this structure represented its symbolic destruction.  


While our current interpretation of this very large room is that it functioned as a tecpan Great Hall within the greater royal palace, it should be mentioned that individual buildings of similar size and shape are known from Maya sites, where they have been identified as community houses or “council houses” on the basis of ethnographic and historic analogy with post-conquest Yucatan (Fash et al. 1992) and the Guatemalan highlands.   
Remains found within Cihuatán’s Great Hall appear to indicate that it was used for group activities such as ceremonies and feasting. Ceramics from within the room are large painted cups and bowls, plain red huacales, and some very large Banderas huacales.  In addition numbers of large, drum shaped vessels of Achiotal Red may well have held beverages.  There are few remains of any domestic vessels from within the structure.   Inside the highly eroded northern end of the building the roof had collapsed on a group of ritual items, including a Banderas Polychrome chalice and a ladle incense burner (Figure 7:33).


Given how little we know about the governmental and social structure of ancient Cihuatán, specific identification of this structure is premature beyond the provisional suggestions offered above.  It is very large and well built.  It was decorated with almenas y apparently disks and the artifacts found within it suggest that people consumed food, using elaborately painted and decorated dishes, perhaps drank beverages served from one of the four or five large Achiotal Red vessels, and that ceremonies were held, perhaps as part of the feasting activities.  

Non-Excavation Activities on the Acropolis

Aside from the excavations proper, a number of other activities related to the study of the Acropolis were undertaken.  The Acropolis area itself has been completely cleared and is kept clear.  Detailed mapping of the excavation areas was begun and is continuing outside the immediate area of excavations to show the relationship of the various structures on the Acropolis as we uncover them.  A photographic register of the area was also undertaken, including aerial photographs (Figure 7:23) and a surface collection has been made of the central area of the Acropolis where we are working.


Along with excavation and analysis of excavated materials, we have also begun conservation of excavated areas. The Acropolis buildings are fragile and, through conservation it is hoped that they will not suffer further deterioration and that, some day, it will be possible to open this area up to visitors.  Currently the Plaza Gálvez, the Acropolis and the southern sector of the park are closed to visitors, both for security reasons and because the structures are not yet excavated or conserved.  With regards to the Acropolis, we stabilized the excavated walls, stairs, and floor in the southern units of the 4th and 5th terraces.  As we excavate more of the stair, it too will be stabilized, as people walk on it to reach the excavations. We will be stabilizing all walls and floors that need it, although the problem of the melting of talpuja floors in the rain has not been solved and we are keeping them covered with black plastic and dirt when not excavating.  Because the lowest terrace is practically gone and the earthen one above it is unprotected, after excavation we planted grass to cover these areas, the same grass that covers the Plaza Gálvez. The plant cover will help preserve the terrace form and prevent erosion.

Final Thoughts

Less than 5% of the Acropolis has been excavated.  Interrupted for over a year by factors beyond our control, we hope to reinitiate investigations in 2011, uniting the excavations of the Western Terraces with those of the central palace and clearing more of the palace in order to have a clear picture of its layout and, perhaps, the differential uses of various areas or structures within the palace area.  We also hope to excavate the midden to the northeastern side in order to enlarge our sample of ceramics (this deposit of abundant sherds was noted by Stanley Boggs).  The Acropolis palace at Cihuatán is an extremely interesting building in what it has already revealed with regards to elite housing, possessions, and activities.  For example, aside from the rituals indicated by the Tláloc effigy with censers and other objects, and the materials smashed on the floor of the northern end of the Great Hall, there is a strong indication of feasting, as evidence by materials from the “pantry” and the abundant remains of Banderas Polychrome serving and individual eating and drinking vessels. There is also evidence of considerable spinning, mainly of cotton (to judge form the size and weight of the spindle whorl) but also of feathers, a material which was restricted to the upper classes (McCafferty and McCafferty 1999). 


Other activities save for the violence that ended the occupation of the palace, are not so evident.  We have not yet found features we can firmly identify as the kitchens nor yet the servants quarters. We have yet to identify any living quarters in any but the most cursory manner.  We have yet to be able to articulate the main palace structure with the surrounding structures, including a plaza with three small pyramids, the outlying pyramids and range structures and the two possible (judging from surface indications) small multi-roomed structure (possible subsidiary elite residences) that also occupy the Acropolis.  We also cannot discuss the relationship between the structures on top of the Acropolis and those in the area down to the river, where there are numbers of very large terraces and unstudied large platforms.   There is clearly much to be yet done at Cihuatán and on its Acropolis if we are to understand the formation, running and interrelationships of this ephemeral city. 
Chapter 8 
Other Investigations at Cihuatán


Aside from the major investigations, FUNDAR archaeologists did some minor projects at Cihuatán.  These included the identification of eight previously unreported structures within the Ceremonial Center itself (Bruhns and Amaroli 2003), the identification of two of the original entrances to the Ceremonial Center, and a survey and map of the area which was to be developed for parking (Amaroli and Bruhns 2006).

Discovery of New Structures in the Ceremonial Center

On March 15, 2003 Archaeologists Bruhns and Amaroli were at Cihuatán waiting for the arrival of a group of Peace Corps personnel who had requested a tour of the site.   Because it was well into the summer season, there was very little vegetation within the walled precinct, including in the little visited southern sector, which was often covered with high grass and brush, obscuring any features that might be there.   They took advantage of the situation in order to examine this area and identified eight previously unknown structures.  The new structures were in various stages of preservation, but all were clearly observable.  They were numbered sequentially in accordance with Boggs’ system for naming structures within Cihuatán’s Western Ceremonial Center (as the Ceremonial Center was then called), consisting of the letter P (for Poniente) followed by a secuencial number (Figure 8:1).  The structures were recorded with measurements, GPS locations and photographs, and this information was written un in a report (Bruhns and Amaroli 2003).  The information for each structure is summarized below.  Unless it is otherwise indicated, the structures follow the general orientation of the monumental zone, with azimuths approximating 12°.

P-23 is a low rectangular platform attached to the southern circumferential wall some 27.7 m east of the southeastern corner (Figure 8:12). The platform is fairly well defined and measures 5.1 x 4.9- x 5.2 m on the three sides (west to east).

P-24 consists of a low platform badly disturbed by, apparently, agricultural activities and by clearing out loose rock by the workmen.  It is possible that, like P-23, it was attached to the southern wall.  The small part that is well preserved is the north side and northeast corner of the platform. It is possible that this platform was connected with P-25 by a cobble trail, now almost completely destroyed.  P-24 measures 4.5 m on its west side and 4.0 m on its north side.

P-25 consists of a rectangular platform oriented north-south. It is poorly preserved but the northwestern and northeastern corners and the north side are still well defined. It is very likely that P-25 too was attached to the south wall, but a modern trail has cut through it, resulting in an area where the stones have been removed. The north side may have had a 50 cm notch in it. This is a typical form of Cihuatán architecture. Credible measurements could only be taken of the north side, which is 5.2 m long.


Structures P-26 and P-27 are adjacent platforms which may have actually formed a single structure. The bases of these platforms are large boulders which are embedded in the plaza floor.  Between the two structures are the remains of a pavement or walkway, 3 boulders wide and paved with small stones between the larger ones, like on the floors of the platforms.  Around these structures is a large amount of loose rock on the surface, probably resulting form the destruction of these platforms.  P-26 is the remains of a rectangular platform whose best preserved (north) side measures about 5 m in length. P-27 is a small rectangular platform measuring about 4.4 (east-west) x 2.0 m (north-south).

P-28 is a large circular platform with evidences of looting in the center.  The looting probably dates to the 1960s when a number of structures at Cihuatán were looted (including P-10 in the Ceremonial Center and a small pyramid to the south of the walled precinct).   P-28 was also used as a dump for the blocks of black vesicular lava used to pave the plaza floor.  Because of its form and relatively good preservation, P-28 was completely excavated and restored in 2006 (Amaroli and Bruhns 2006, Bruhns and Amaroli 2009).
Structures P-30 and P-31 seem to have been a platform and its leveling terrace. P-30 consists of a line of large rocks oriented north-south, a different orientation than the other structures in this sector of the site.  The terrace formed by the line of rocks supports a rectangular platform (P-31) measuring approximately 9 x 4 m.  The location of these structures close to the southern end of the West Ball Court (only 7.7 m from its southeastern corner) as well as their different orientation may indicate a structure built before the ball court, as this was constructed in an area of older buildings and covered some of their remains.
The discovery of these structures within the walled Ceremonial Center and after some 75 years of investigation within this ritual/civic center is a good indication of the fragility of out knowledge of Cihuatán.  These structures are visible on the surface but were consistently ignored by archaeologists, visitors and workers alike.  One wonders how many more structures there are (or were) within the walled area and how these might change our vision of the uses of this ceremonial center.

 Two Original Entrances to the Ceremonial Center

In March 2003 we were informed by José (Chepe )Salguero, then the foreman at Cihuatán  that, in the course of clearing brush from the southern wall, he had encountered what he thought was an original entrance to the ceremonial precincts (Figure 8:2).  This entrance is carefully built in the southern wall, somewhat to the east of P-28 and to the west of P-8, a long platform adjacent to the main pyramid (Figure 8.3 ).  The entrance has not yet been excavated but it is reasonably well exposed and measures approximately 3.9 m in width. The wall here is very low and it has been suggested that this is due to stone collecting, although this seems doubtful given that this area of Cihuatan has been government property since the 1950s.    In any case, we do not know its original height or if it had a palisade or not.


A second original entrance was found on the south side of the wall, and although it would require clearing work in order to evaluate its dimensions, it appears to be somewhat wider that the entrance discussed above.  This entrance is a wide stair which ascended the south side of the wall (which here is well over 3 m in height because it serves as a leveling terrace for the Ceremonial Center). This stair leads to Structure P-23.  It would appear that the possible function of P-23 was to funnel visitors from outside the wall over the wall and through a “guardhouse” (Figure 8:4).


A surprise discovery of winter 2010 was that the drain in the southwest wall still worked (Figure 8:5).  During this very rainy season the drain began to conduct water off the western part of the leveled area inside the walls. This drain had been cleared of debris (mostly leaves and dirt) but not repaired or conserved in any way.  

Survey of the New Parking Area

Parking at Cihuatán has traditionally been on the West Terrace.  This has been problematic, since there are a series of ancient structures here and we have had problems with bus and other drivers damaging the structures through poor management of their vehicles (Figure 8:6). With the zonification and fencing of the ruins and the new Interpretative Trail, it was evident that parking had to be moved. Accordingly we selected an area to the west of the site house, at the base of a slope and relatively flat which was a seasonal mud wallow favored by cattle (a small chagüite).  This area is bordered by a seasonal stream and, on its west side, the terrain rises upwards.  Before any major decisions were made a survey of the area was undertaken to ascertain ancient use of the area (Bruhns and Amaroli 2006).  We discovered that it contained four surviving structures (Figure 8:7). 


Two of these structures were on the northeast slope of the area: P-32, a low platform probably domestic in function and P-33, a terrace wall just to the west of it providing flat space for the inhabitants of the house to work.   P-34 represents vestiges of a very small domestic platform, perhaps an outbuilding.


The only structure of any size was P-35.  This would appear to be the remains of a relatively small religious structure (Figure 8:8). Today it presents a circular aspect due to erosion. The eroded remains measure approximately 10 m in diameter and the platform survives to between about 0.5 and 0.8 m in height.   The surface of this structure had some non-diagnostic sherds, a few pieces of obsidian blades and a single sherd of a large Las Lajas incense burner.  The mild slope around and further up from P-35 shows evidence of having been modified in ancient times though leveling and terracing and there may be other, non-superficial structures in what is now the southwest corner of the park.

Following the survey signs were erected and a gate opened in the fence to let traffic through.  Grass was planted to avoid erosion, and large stones painted white were placed to delimit the parking area and to prevent vehicles from approaching near any of the structures.  The new parking area corresponds to the former chagüite, which seems to have been an area avoided by the ancient inhabitants.  Access to the former West Terrace area was closed. The new parking area functions well and the structures of the West Terrace are now preserved from visual pollution of busses and cars parked among them and the danger which bad drivers present to ancient structures (Figure 8:9).


Other investigations at Cihuatán have been included aerial photography taken from helicopters, kindly facilitated by the Air Force of El Salvador, and a preliminary mapping project carried out by Edgar Cabrera, a student at the Universidad Tecnológica and his friends, of the area between the Acropolis and the Acelhuate River.  Cabera also did a preliminary GPS map of one of the privately owned fields to the west of the Cihuatán Archaeological Park.  Since the park boundaries on the west and north are so close to the main ceremonial precincts, this area should be properly mapped and investigated. This, however, is hampered by the land being in private hands and under cultivation, which every year damages the ancient structures more.  

Chapter 9

Conservation Efforts at Cihuatán

Conservation began with the first excavations at Cihuatán, those of Antonio Sol (1929a & b). Unfortunately Sol was many, many decades ahead of his time and, aside from a series of conservation efforts aimed at P-7 and the North Ball Court and its associated buildings, little was done until FUNDAR became co-administrator of the site in late 1999.  Although funding was extremely limited, it was evident that several parts of the Ceremonial Center, left open to the elements by various excavators from Antonio Sol himself to Hernández, Fowler, and Lubensky in the 1970s, urgently needed conservation.  As time, personnel and funding permitted, we began with conservation efforts on these buildings.

North Ball Court
In 2006 we undertook re-excavation and conservation of the temescal associated with the North Ball Court (Amaroli and Revene 2006).  The temescal had been excavated by Sol, who did a small amount of conservation, consisting of a bit of thin cement. However, it was then left open to the elements for many years and much of the talpuja facing and walls had melted.  Moreover, the square ceramic drain pipe reported by Sol and any vestiges of a possible firebox had vanished.   Accordingly we removed the washed-in dirt from the area, noting that it had no cultural remains save for a single non-diagnostic sherd and a few bits of obsidian blade.  As we cleaned the temescal it became evident that many years open to the elements had damaged the structure badly.  The east wall had at least five rows of talpuja blocks (visible in old photographs) now melted and deformed into an inclined face.   The north side was equally badly damaged, the floor eroded, the drainage canal deteriorated, and the talpuja blocks which formed a facing on the south side were gone.  After documenting the temescal, and evaluating its delicate condiction, we decided to re-inter it until such time as funds were available to put up a protective roof over this important building and to consolidate the remaining stonework.  We put down a layer of woven plastic (from recycled sugar sacks) over the excavated floor and walls and refilled the temescal to a depth of approximately 20-40 cm.  This should be sufficient to protect the remaining stonework and the fabric/plastic layer will make it simple to remove the protecting earth without any damage to structure when it is decided to proceed with major reconstruction and protective measures (Figures 9:1 and 9:2).

Platform P-5 (Sol’s “Templo de los Ídolos”), which forms the south end of the North Ball Court, was cleared on its north side.  Here Sol’s excavations had clearly reached to the paviment of the ball court. However, he did not excavate within the ball court proper; these excavations were effected by Stanley Boggs in the 1960s, when Alfonso Huezo Córdoba also did some excavation in the interior of the ball court and then José Salguero excavated under the direction on William R. Fowler in the 1970s. Salguero also cleared the exterior of the ball court ranges.  In the 1980s, Gregorio Bello Suazo oversaw restoration of parts of the interior and exterior of the ball court ranges as they were in danger of collapse.  According to Huezo, while he was working at the ball court, it was the director of the National Museum, Tomás Fidias Jimenez, who ordered that the false alfardas, which are considerably bigger  than the real ones, be attached to the north stair of P-5 (Figure 9:3).  By the time of FUNDAR’s conservation work, Structure P-5 was badly damaged and deteriorating rapidly because of unrestricted visitor access. People climbing on the structure further damaged the fragile facing of talpetate and talpuja.  It was also felt, as with the temescal, that the original features should be cleared and documented so as to better plan any further, major, conservation.  Accordingly we cleared the overburden of loose earth and fallen rock on the north side of P-5, completely exposing the north side with its central stair and flanking stepped walls (Figure 9:4).  Two “floating” steel stairs were placed at the west side of P-5 on the north and on the south, to one side of the existing stairs, and funnel the interpretive trail over P-5.  These steel stairs are tailored specifically to P-5 and designed to not harm the structure through pressure.  They can be easily removed, should the need arise, but they function admirably to keep visitors off the fragile masonry (Figure 9:5).   A similar, although much larger, staircase was also installed on the back of P-7 for the same reasons. Tourists were facilitating erosion and destroying the soft talpuja slabs of the pyramid in their desire to reach the top. After clearing and measuring we began conservation procedures.  Surface mortar between stones was replaced with new mortar made of stabilized earth.  This is a mixture of cement or lime, soil from old piles of backdirt excavated from structure, and sand.  The proportion of cement/lime to earth is approximately 1:10.  This mortar looks like the original but is less subject to erosion and is expected to last many years with periodic maintenance. Areas so treated include the stepped areas to the sides of the stairs, and a bit of the alfardas and stairs themselves. We have recommended that the false portions of the alfardas be removed which is necessary to safeguard the authenticity of Structure P-5.  After their removal, much needed conservation can be carried out on P-5’s central stairs.  We also replaced mortar on part of the south end of the west range of the ball court, as this was in dire danger of collapse.

Because the talpuja the ancient Cihuatecos used for facing their buildings is so fragile and literally melts in the rain, we undertook some consolidation using the stone consolident OH-100. This was applied on the north side of P-5 on the exposed slabs of talpetate (Figure 9:6).  Although this consolident is approved for archaeological purposes, it will be some years before we know its efficacy in protecting talpuja in the fairly extreme climatic conditions of Cihuatán.  Even if its efficacy is demonstrated, another factor to be considered is its expense: we imported 5 gallons of OH-100 at a cost of about $800.
Structure P-28

As mentioned previously, in March 2003 FUNDAR archaeologists discovered eight previously unreported structures in the southern section of the Ceremonial Center (see Chapter 8). Among these structures was P-28 (Bruhns and Amaroli 2003, Bruhns and Amaroli 2009a).  P-28 is interesting because it is the first circular structure in El Salvador to be completely excavated. P-28 was found to have been looted, probably in the 1960s, when there were major episodes of looting both at the site and in the general neighborhood. It also had suffered from the trenching activities of an armadillo hunter and from trees growing on it (Figure 9:7).  It was decided while planning the investigation of P-28 that consolidation should be part of the overall excavation project so as to not have another disaster such as those resulting from excavations undertaken in the 1970s, when structures were left open to deteriorate.  Accordingly, on completing the excavations, the platform’s half circle containment walls were refilled with the excavated fill and earth to the level as found (Figure 9:8) . The top level of this fill was solidified with stabilized earth as were the encircling walls.  The walls were slightly rebuilt to lend greater volume to the structure as an aid in its public interpretation; the boundary between original stonework and the replaced stone above is permanently marked on the structure, using imported angular gravel inserted in the mortar between the two.  The back entrance and the front base for stairs which were never built were also stabilized, as was the basal platform. Because of incorporating consolidation into the excavation plan, P-28 did not have a chance to become badly destroyed through weather and visitor action.


In 2007 FUNDAR laid out a new interpretative trail at Cihuatán (Figure 9:9).   This was named the Archaeological Trail because the word “interpretive” is neither in common local use nor can it be considered “user friendly”.  Among the changes made from the previous trail (in use since 2001) is that it now passes between the West Ball Court and Structure P-20, through the north end of the ball court and past a small rectangular platform called P-12.  P-12 was in poor condition in the late 1970s when Dr. Stanley Boggs gave permission to Earl Lubensky, a diplomat and avocational archaeologist, to excavate the platform under the nominal direction of William R. Fowler (Lubensky 2005). In 1978-1979 Lubensky, aided by several local workmen and volunteers from the U.S. embassy in San Salvador, excavated P-12.


Lubensky trenched completely around the platform first and then sank a trench from the center of the platform to the west wall of the ceremonial center through the small (some 12m wide) space in front of the platform, destroying much of what remained of the west-facing stair of P-12. He then dug a hole in the middle of the platform and also removed approximate 1/3 of the well preserved flooring and the eastern foundation of the structure once on top of P-12.  P-12 was then abandoned by the avocational archaeologist: the trenches, holes, and scraped clean areas left open to provide harbor for trees, bushes, rabbits, garrobos, and snakes.  Rain helped the collapse and by 2007, P-12 was a sad, eroded lump.  However, it was also Stop #3 on the new Interpretative Trail. Accordingly, in October 2007 we began conservation and repairs to this minor temple platform, and in this we were greatly aided by Lubensky’s published monograph with its photographs and plans of how the structure appeared 30 years ago (Lubensky 2005).   We first removed the trees growing on the platform and then cleared it of all vegetation to reveal the extent of the damage (Figure 9:10).  Following this initial clearing loose stones and dirt were removed and the damage was assessed.  Two of the four corners of the platform were collapsed and a third about to collapse. Accordingly the corners were rebuilt to stabilize the structure.  The central hole and trench were filled in, as was the open trench leading to the wall, a conduit of water to the platform and a danger to people using the Interpretative Trail.  The sides of the platform were repaired and the missing portion of the front (western) stair rebuilt. The alfardas were repaired and all stone work was strengthened with stabilized earth.  Enough of the top front was left to show that there had been an open area in front of the rectangular structure on top (several bits of its foundation were left).  The remains of burned bajareque and abundant pumice cobbles indicated that the structure on top had been of perishable materials and also that the platform had originally been faced with talpuja (some still in place) and pumice.


The final work in the rehabilitation of P-12 was to remove the piles of loose stone (resulting from Gloria Hernández’s 1974-75 wall excavations) and to smooth out the area in front of the platform and around its sides so that visitors would not fall in trenches. The stabilized platform and the area around it were then planted with grass (Figure 9:11).  Today, instead of an anonymous lump of tree and brush covered dirt, visitors see a small temple platform which gives a good idea of what minor religious structures at Cihuatán must have been like.


In 2008 we initiated conservation in sectors of the Acropolis.  Because this project is ongoing, conservation here has involved stabilizing excavated stonework so that the weather would not damage it.  Stabilized earth was used to protect the long stairs at the western base of the Acropolis and adjacent areas of exposed stonework. Thick black plastic is used to shelter areas pending their final investigation and decisions concerning their conservation.

In 2009 it became evident that the northwestern section of the encircling wall of the Ceremonial Center was in trouble.  This wall had been excavated by Hernández in the mid-1970s but left without conservation, reconstruction, or any protection from the elements of nature.  Hurricane Mitch in 1998 had caused the giant stones of the cyclopean northwest corner of the wall to collapse, thus destabilizing the rest (Figure 9:12).  Moreover, normal heavy winter rains had already damaged the exposed part of the wall and had thoroughly eroded the clay mortar so that it could no longer hold the stones. Thus, in October of 2009 we decided that the wall needed conservation urgently (Bruhns y Amaroli 2009c).  The 77m section of the north wall excavated by Hernández was cleared of vegetation and loose rocks and earth on its exterior and within the ritual precinct.  The part within the precinct was found to be in relatively good condition, although several sections obviously needed strengthening and repair.  The exterior was another story: the collapse of small sections of wall was far greater than was readily evident (Figure 9:13).  Fortunately we had a small number of photographs taken by Hernández during the course of her project to guide us to the original appearance of the wall (Figure 9:14).   In addition, several stones still precariously remained to indicate the wall’s original form.  The wall was double faced with a stone and rubble fill.  In this section there remained one well built drain, which was also in danger of caving in.  


After clearing the wall and clearing the fallen rock from localized collapses (putting those stones in piles right by the collapse they came from so that they could be put back in place), the cyclopean corner was rebuilt and secured with stabilized earth 
(Figure 9:15). From this point of departure, the wall itself was repaired, the stones from individual collapsed areas being put back in place and held with stabilized earth.  From the newly cleared, although much damaged, wall and from Hernández’s photographs it was evident that the exterior of the wall was stepped, or rather, was built in two steps.  The interior presented a plane surface, with the low ledge or pathway adhering to the interior wall face.  Loose areas of masonry were secured with stabilized earth as needed. Finally, zaite (Hylocereus spp.) was planted on top of the wall to keep vistors from accesing and damaging the top (Figure 9:16).  With the passage of winter, ferns and moss are now growing on the wall and it is beginning to regain its air of antiquity without, however, its debilities.

FUNDAR is dedicated to conservation at Cihuatán (cf. Amaroli 2010).  A list of structures excavated in the 1970s has been drawn up and structures have been prioritized for conservation and consolidation in accordance with their current state of preservation as funds become available for such work.  P-9, the “adoratorio” is dangerously close to collapse, having been excavated in the late 1970s and left open to the elements. Its use as a machine gun nest during the civil conflict of the 1980s did not help its state of preservation (Figure 9:17).  The stairs of P-7, which had some reconstruction work done on them by Sol in 1929 should be exposed and conserved, preferably with both stabilized earth and chemical consolidents.  P-10, a large platform in front of P-7 in the main plaza of the Ceremonial Center, was looted in the 1960s and exhibits a large crater in its center (Figure 9:18).  We hope to clear the platform and to conserve what is left; leaving the crater and putting up an explanatory sign discussing the damage looters do the El Salvador’s history.  Moreover, our on-going work on the Acropolis calls for consolidation immediately after excavation in order to prevent deterioration from the beginning, not waiting for 30-80 years or so to do something.  No consolidation or restoration can last forever, and so it is that conservation work on a structure is the beginning of an open-ended commitment involving periodic inspection and maintenance.  

Clearly, consolidation and conservation at Cihuatán and other archaeological sites in El Salvador should be an on-going process with provisions for such work being written into each excavation permit.  Cihuatán clearly shows the dangers of allowing unrestricted excavation and abandonment of cleared off structures to the elements.  


Cihuatán also demonstrates the necessity for on-going conservation as part of the normal round of work at an archaeological park. FUNDAr’s first conservation work at Cihuatán was the fencing of that portion of the site which belongs to the country.  We installed a barbed wire fence along the perimeter as a deterrent to the misuse of the site by visitors and neighbors.  This kept stock animals out and served as a warning to hunters that they were on private property (hunters remain a problem).  
We campaigned strongly for security at the site and, after an unfortunate incident in which the father of a visiting family was seriously wounded by assailants within the park; limited security was apportioned to Cihuatán in 2000.  This has grown from two people to three in the daytime, although it is evident that a park the size of Cihuatán needs more security than it currently has. Also in 2000 FUNDAR was able to have electricity reinstalled, which also considerably aided security efforts.  Since robbery and vandalism had been an on-going problem at this unsecured building, the presence of armed guards and the lighting of access to the building have cut pilfering to zero. 

In 2006-2007 we raised funds to install activity zonification within the park, fencing the house area.  The house itself was completely rebuilt in 2007, with electricity, running water, and modern toilet facilities for visitors and workers alike, including the newly constructed area for picnics. This fencing of the ruins included the installation of entrance and exit gates to the area of ruins, controlling access to the Ceremonial Center and West Terrace (Figure 9:19).  Previously vistors had used the site without restrictions, and had felt free to play ball in the ancient ball courts, to fly remote controlled aircraft and kites, to drink alcoholic beverages,  to picnic and leave behind their garbage, and to exercise their dogs, all activities which are unsuitable in an archaeological park and most of which lead to damage to the structures.  By installing fences and gates  the security people and site guardians could be sure how many people were within the ruins at a given time and if there would be need for more vigilance (as there is when large numbers of school children come).   Part of these conservation efforts was also the enactment of a system of prior reservations for school groups.  These usually come on Wednesdays (when entrance is free of charge for students) and tend to arrive at the same time, so that on occasion there have been over 300 or more children in the ruins, often poorly supervised by their teachers.  Through the reservation system it was possible to spread visits out enough that students could look at the site museum and pass through the area of ruins without overwhelming the site guardians.

Other on-going conservation efforts consist of keeping the brush and grass cut, removing trees and large bushes from ancient buildings, extending the area of short cut grass (1 manzana when we started, and currently 8 manzanas and growing), installing a herd of sheep to keep the grass and other vegetation down on the platforms and, through the use of human labor, in general keeping the vegetation off of ancient structures and keeping the park clean.  As part of this program, we seeded the plaza between the Ceremonial Center and the Acropolis with grass.  We are now keeping vegetation from returning to the Acropolis as well as from the Ceremonial Center (except, of course, for well established trees) and hope to extend clearing and conservation—as funding permits—to the area of monumental architecture south of the Ceremonial Center and the Acropolis and to the area along the Acelhuate River to the east.  
We feel the need to again stress that conservation is a daily necessity, not something one does every thirty years or so.  Basic conservation of buildings needs to begin when they are cleared and excavated.  None of the work that we did, with the exception of the primary excavations on P-28 and the Acropolis, would have been necessary it the excavators had followed Antonio Sol’s advice and consolidate the structures at the finish of their project. The lack of a legal provision to do so is one of the weaknesses of the Law of the Cultural Patrimony and is one area that needs to be carefully considered in any remodeling of this law.  But site conservation is multidimensional, going beyond consolidation of structures, and including management of vegetation, control of visitor access and activities, protection of the park perimeter, constant vigilance, and other tasks.  
Chapter 10

The Ceramics of Cihuatán
The Early Postclassic in Mesoamerica, despite its historic importance, remains a stepchild to the supposedly more complex and certainly more artistically inclined Classic civilizations of Teotihuacán, Oaxaca, Veracruz, and the Maya.  This is especially true in El Salvador where, aside from some stray publications of a single piece, discussions of Postclassic ceramic production have been few and far between.  Early Postclassic occupations are ignored or bulldozed, and altogether too many people still lump these materials in with historic ones as “Pipil”.  However, the Early Postclassic Cihuatán Phase was a robust cultural phenomenon and materials pertaining to it have been found throughout western El Salvador, including sites better known for their earlier, Late Classic, occupations. 


This chapter describes the ceramics of the Cihuatán Phase and forms part of a continuing study of the artifacts from excavations at Cihuatán and related sites, including lithics and other categories of material cultural, which will be presented upon its conclusion.

The Distribution of Cihuatán Phase Ceramics
Sharer in the conclusions to his seminal Chalchuapa ceramic report (1978, III, pp. 128) devotes only one third of a page to the entire Postclassic of the region.  Granted, his Postclassic and Terminal Classic contexts were perhaps badly mixed, and some consisted only of surface materials. But some of the resulting confusion is difficult to understand.  For example, he puts Marihua Red on Buff, which we now know to be Early Postclassic, into the Late Postclassic, presumably on the basis that Haberland (1964) attributed it to the historic Pipil. Sharer defines the Cozatol ceramic group as spanning the entire Early and Late Postclassic, and identifies a separate group, Bambudal, solely on the basis of soports and attributed it to the Late Postclassic; but it is now know that Cozatol and Bambudal actually represent a single group (we retain Cozatol for its name) and that its chronology is quite different, as it is found in Terminal Classic contexts at Cara Sucia, El Tanque (Cerrón Grande), Zacatonal, and, importantly, Tazumal where many years prior to Sharer’s work, Stanley Boggs had excavated Cozatol bowls with intrusive burials placed in the main pyramid.  
 In reality, there is a widespread Early Postclassic occupation in the Chalchuapa zone.  Boggs found that the area of the Tazumal Classic period pyramid was extensively remodeled in the Early Postclassic, with a new pyramid, platforms, and a circular temple.  It is possible that Tazumal’s I-shaped ball court was also built at this time.  The evidence from this period includes Cihuatán Phase offerings around the new pyramid (Structure 2, also known as Structure B-2 or B1-2); these materials had been noted by Boggs and were known to Sharer (Valdivieso 2005).  More recently, Cihuatán phase materials have been found at neighboring localities, including Cementerio Jardín to the southwest of Tazumal, Los Gavilanes on the eastern edge of modern Chalchuapa town near Laguna Cuzcachapa, and in Nuevo Tazumal immediately east of the archaeological park.  Sherds of Tohil Plumbate, Nicoya Polychrome, and Marihua have come from these locales, along with green Pachuca obsidian.  While some of this information is more recent, there can be no doubt that the omission of Boggs’ data in Sharer’s analysis helped obfuscate the significant Early Postclassic occupation in Chalchuapa.

Richard Crane, in his unreported, but major, excavations at San Andrés also found evidence of a Cihuatán Phase terminal occupation of this Maya center, as shown by the reexamination of his collections (Amaroli 1996).   In the 1970s, the Department of Archaeology inspected the grounds where the governmental agricultural institution CENTA was being built (on the western fringe of the San Andrés site), and fragments were reported of Las Lajas censers and Cihuatán Phase toad effigies (Manuel López personal communication 1983).  There seem to have been some other Cihuatán Phase sites in the Zapotitán Valley, but widespread construction and concomitant looting have not left much of any record.  The Cihuatán Phase urban site of Las Marías is located north of the Zapotitán Valley and along its principal drainage (the Sucio River), but has yet to be the subject of a major investigation.  Although other types of Early Postclassic ceramics have been found at Las Marías, most notably materials of the Las Lajas Complex, neither Tohil Plumbate nor Nicoya Polychrome have yet been identified from the site.  On the other hand, a certain type of large olla, the final use of which was often as funerary urns, are common at Las Marías but apparently absent at Cihuatán.  We believe that the occupation of Las Marías was in the later part of the Cihuatán Phase.

Although Andrews at Quelepa notes evidence for an Early Postclassic occupation, this consists of a single surface sherd of Tohil Plumbate (1976, p. 135).  It seems that any Postclassic occupation in the known area of Quelepa was ephemeral and extremely sparse, a statement we make with due caution considering the limited nature of investigations to date and that the total size of this very extensive site has yet to be determined.


Cihuatán Phase sites are known from around Lake Güija, of which Igualtepeque is the most famous (Boggs 1944a, Amaroli 2000b), at Cerro Ulata in the Cordillera del Bálsamo, in the Zapotitán and Lempa valleys,  and in the Acelhuate Valley where archaeological survey for such sites has been done (Figure 10:1).  All of these sites have yielded similar ceramics. However, because Cihuatán is the phase’s type site, and virtually the only site of this time period and cultural tradition which has been excavated, the definition of Cihuatán phase ceramics is based on ceramics from that site.
History of Cihuatán Phase Ceramics Studies
The first serious analysis of Cihuatán Phase ceramics was by Wolfgang Haberland (1960) on the basis of surface collection at Cihuatán and excavation at the nearby site of Zacatonal (San Francisco), some 3 km south of the Cihuatán monumental center (and 1.5 km south of Cihuatán’s site limit).  Zacatonal’s occupation dates to the Late and Terminal Classic and San Juan Plumbate is relatively frequent at the site.  Unfortunately Haberland only excavated near the main pyramid of Zacatonal, and assuming that the Plumbate he found was Tohil, he attributed part of the materials found to the Postclassic.  Had he gone 600 m further southwest,  he would have encountered pure deposits dating to the Early Postclassic at the site of Carranza (Amaroli 2002a, 2002b, 2003a).  Haberland defined his Cihuatán Phase on the basis of materials from Cihuatán itself and from Zacatonal, and placed it late in the Early Postclassic, ca. AD 1200-1300. In a later publication (1964) he placed it even later. His discussion of Marihua Red on Buff, an integral part of this ceramic complex, attempts to associate it with the historic Pipil. This mistaken identification of Marihua, and of the Cihuatán Phase in general, unfortunately was repeated through the years without any further evaluation and grew to be an almost unassailable doctrine, even though it is, in light of current knowledge, patently false:  it is Early Postclassic, and no relation whatsoever has been demonstrated between Cihuatán Phase and historic Pipil ceramics.   
As we have mentioned, a significant part of what Habertland collected at Zacatonal was Terminal Classic San Juan Plumbate and some other, only later identified, Epiclassic types. It is deplorable that his collections were thrown out of the National Museum by Jorge Lucifer Lardé y Larín before any intensive analysis could be done (Bruhns and Amaroli 2010). 

The defining types for Haberland’s Cihuatán Phase that we now know are typical of the Early Postclassic were large, spiked incense burners with or without appliqué Tláloc faces (though we suspect that some of those seen by Haberland were actually from Tláloc bottles), smaller biconical incense burners with the same decoration, toad sculptures and Marihua Red on Buff.  Since that time three projects have added greatly to the definition of the ceramic component of the Cihuatán phase:  those of Karen Olsen Bruhns (1975-1978), William R. Fowler (1978-1979), and Jane H. Kelley (1979).  The excavations of FUNDAR (2001-present) at Cihuatán have contributed to the inventory of types and have begun to suggest differential frequencies of types associated with structures with different functions or statuses, adding to the observations of Bruhns of some thirty years ago regarding the materials found on the small temple platform P-22 as compared with those from purely domestic contexts (1980a, p. 64).


Bruhns’ 1975-78 work resulted in a preliminary typology based upon wares. She is specific about the problems of the standard type-variety analysis when applied to assemblages of sherds with few whole or even partial vessels for comparison.  Strict type-variety analysis on collections of this sort tends to mistakenly divide sherds from a single vessel into multiple types, which is not at all productive when trying to understand ancient ceramic categories and vessel use and meaning. 


William Fowler (1981) produced a standard type-variety analysis of his materials, treating as a single lot all of his ceramics from his extensive Cihuatán excavations together with what was found in his Santa María excavations.  This analysis suffers from the problem above mentioned plus the creation of a major catchall type, Las Lajas, which contains diverse classes of ceramics of radically different material, form, and ideological significance.  Kelley (1988) tried to combine Fowler’s and Bruhns’ analyses with mixed results.  The problem with all of these analyses was, in fact, limited samples, in some cases non-comparable samples (i.e. whole structures versus partial structures, elite versus ordinary residences, civic/religious structures versus domestic structures, and sherds from outside Cihuatán mixed in without further notation) and very preliminary analysis.  The cultural officials at the time prohibited the removal of even type collections for further study and the past provides us with several instances where excavated collections, duly deposited in the National Museum, have been destroyed before intensive analysis or, in many cases, any analysis could be done. This has severely hampered archaeological interpretation of many sites of diverse cultural affiliations and ages (Bruhns and Amaroli 2010).


In 2009/2010 Bruhns took her ceramic notes from 1975-78, the published analyses of Haberland, and Kelley, and the materials from FUNDAR’s (unfinished) Acropolis excavations and began a new analysis, the results of which are reported here.  This analysis encompasses materials found in a variety of contexts at Cihuatán and thus enables us to take a preliminary look at differences in ceramic associations and their possible relationship with specific activities.  The identification of the complex of Cihuatán ceramics, using only materials from Cihuatán, also permits the comparison of ceramic assemblages between sites of this cultural affiliation, permitting cultural and chronological discussions.


We emphasize that the analysis of ceramics and other categories of Cihuatán’s artifactual material is a work in progress and it will be some time before we can present definitive results. 

The Cihuatán Ceramic Assemblage: An Introduction
 
The ceramic assemblage of Cihuatán is known from fragmentary (and very rare reconstructable) materials found during the course of excavation, and from some whole pieces in the National Museum  and private collections which are said to be from Cihuatán or other known Cihuatán Phase sites (and some actually may be).  This fact has limited analysis of Cihuatán ceramics, especially when dealing with classes of smaller, thinner vessels for which only small sherds are known. Another limiting factor is the nature of the sample.  

Fowler’s analysis (1981) treats as a single unit of study all of the materials collected in his very extensive Cihuatán excavations, including the so-called Southeast Patios, the North Ball Court, and the temples and adoratorios designated as P-1, P-2, P-9, P-17, and P-19.  We assume that materials were also included from a large number of unreported units which he excavated north of the Ceremonial Center.  He also included the ceramics from his extensive work at the Santa María site where excavations included a temple and many test units.  Despite including at least 7 major excavated loci at Cihuatán, and materials from many individual excavations at Santa María, in Fowler’s 1981 analysis ceramics are generally not identified as to structure or even site, making it impossible to evaluate such things as elite versus non-elite contexts, function as related to structures, and other important variables in the archaeology of ancient communities, which assume even greater prominence in the study of a complex urban center like Cihuatán.

Since context is indeed important in ceramic analysis, the present analysis refers mainly to those materials excavated by Bruhns from ten domestic structures in 1978-1979, Kelley’s materials from  the San Dieguito barrio (1988) and materials from the FUNDAR excavations in the Acropolis, which contains a royal palace and its subsidiary buildings (Amaroli 2008, 2009).  This latter collection is not completely analyzed to date, given that the excavations are ongoing.  The following discussion then is based upon ceramics from the type site of Cihuatán with the goal of setting a base line for the ceramics of the Cihuatán Phase in general which will serve as a framework for our developing investigation and analyses.
Composition, Formation and Firing of Cihuatán Ceramics

Leaving aside obvious imports, such as Tohil Plumbate and Nicoya polychrome (sometimes described as Papagayo Polychrome), most Cihuatán ceramics were made from the same local clays.  These sources have not been located, but probably came from along the Acelhuate River and the many smaller streams of the area.  The local paste is light beige to brownish orange in color. Rare vessels have a cream or bright orange paste, but these too often seem to have the local temper and it is likely that they were simply materials for slip painting recycled into vessel paste.

The only petrographic analysis of ceramics from Cihuatán was done by Mavis Stout under the auspices of Jane Kelley’s 1979 San Dieguito project.  Stout suggests that the clays were probably local, although they must have come from sources in the valley and not from the Loma de Cihuatán, which has thin, rocky, soils.   The temper is also local. Stout’s petrographic study essentially identifies the tempering material as having come from ash or volcanic tuff; both abundant in the region.  The principle constituents of the tempering material were dacite (by far the most common and found in 96 of the 100 thin sections studied), augite (in almost half) and pyroxene, commonly found in combination with augite.  Other dominant constituents of the tempering material were pumice glass, plagioclase, and amphibolites (Kelley 1988, p. 114).   A check of temper particle size indicated that fine, fine/medium, and medium particles predominated (in roughly equal numbers) with coarse particles being found in only 4 specimens.  A surprising discovery was that Cihuatán ceramics are actually very low in clay content.  A clay content of 20-30% was not uncommon. Kelley suggests that it is this low clay content (and high temper content) that has caused so many pieces of ceramic to be friable and to lose their surface finish so easily (1988, p. 124). A characteristic of the Cihuatán ceramic assemblage is the large proportion of partially to totally eroded sherds. 


One question is the origin of the tempering materials.  There are deep ash deposits exposed in the Acelhuate River banks. These have not been sampled but presumably might be a source.  However, it should be noted that the composition of the temper is such that it could not have originated from the nearby Guazapa volcano with its olivine-rich basalts.  Rather, Stout suggests that either El Boquerón or Coatepeque (the Santa Ana cluster, which includes Izalco, Cerro Verde, and Santa Ana) ash is a more likely source and that the Acelhuate Valley is within the fall area of ash from eruptions of these volcanoes (1988, p. 118).   

Finally, is there any reliable petrographic way to distinguish ceramic types, including imported pieces?  Not really.  The local wares may separate somewhat into two groups and it is possible that the coarse wares (Las Lajas Ceramic Group) may be a tiny bit more homogenous, perhaps suggesting that it was all made at the same place, or at neighboring locations sharing clay and temper sources.  But these results are inconclusive.  Cihuatán’s ceramics have not yet been examined using neutron activation or other elemental methods of analysis.
Formation, Finishing and Firing


Cihuatán ceramics are largely hand built, using coiling, the union of large single coils, pinching, and hand raising (Figure 10:2).  After formation vessels were scraped to the desired thinness, handles, supports, and ornaments were luted on.  Perhaps because of the friable quality of the clay, handles and feet often have snapped off, leaving a scar (Figure 10:3).  Other hand applied decoration, such as the “piecrust” bands applied to the rims of Las Lajas Domestic bowls (see Table 10:1) are sturdier, perhaps because of greater handling during fabrication.


The use of ceramic molds was known and practiced for specific types of artifacts, although no vessels seem to have been fabricated with molds.  However, figurine heads, Mazapan figurines in their totality, and many spindle whorls were mold made (Figure 10:4).  No molds have yet been found in the excavations at Cihuatán, although a large death’s head mold was found by a local person in the remains of what may well be a ceramic workshop on private land quite close to the Western Terrace (Figure 10:5).
Surface finishing employed a number of methods, including scraping, burnishing, polishing, brushing, and wiping.  Generally speaking, the more elaborate the vessel, the more time invested in surface finishing, but this is mostly limited to those with painted decoration, (plastic decoration is uncommon and mostly limited to small bosses on Banderas cups and bowls and to the Las Lajas Group of ceramics),
Most firing appears to have been done in the open or in temporary kilns made of large ceramic sherds piled over the fire to increase and control the heat (Figure 10:6).  Most Cihuatán ceramics are relatively low fired in an oxidizing atmosphere. Petrographic analysis showed that the clay minerals in the ceramic fabric had not lost their structure, suggesting firing at temperatures lower than 500°C (Kelley 1988, p. 124).  Most firing was in an oxygen rich atmosphere, however the low temperatures led to fully a quarter of all vessels having a dark unoxidized core.   Kelley is not explicit if this was confined to larger vessels or not. However, casual inspection of materials excavated in the Acropolis indicates that incomplete oxidation would appear to be relatively common in most ordinary wares.  Many vessels also exhibit fire clouds where they were touching during firing or where carbonized fuel fell on them.  These clouds are mainly restricted to the less decorated wares, but do appear on some of the painted, multicolor vessels as well.  The use of open firing for these vessels is unusual, since this general region had possessed ceramic kilns, in which the free flow of oxygen (or the reverse) can be easily maintained and in which vessels can be protected from fuel and smoke, since at least the Late Classic (Stone and Turnbull 1941, Boggs 1983).  The existence of these kilns suggests that the technology was widespread in the Late Classic and, given that it is very likely that it was the children or grandchildren of Copador ceramicists who were making and painting Banderas Polychrome, one would assume this technology continued into the Early Postclassic and beyond.  Indeed, kilns capable of high temperatures are characteristic of the Early Postclassic in other regions of Mesoamerica and were used to fire Plumbate ceramics as well as for metallurgy.   Although the Tohil Plumbate encountered in Cihuatán and at other Early Postclassic Salvadoran sites almost certainly came from Guatemala (Shepard 1948, Neff 1984, 2003), there is a locally produced Plumbate which would have had to have been fired in kilns (Bruhns 1980a, pp 89-90, Bruhns 1980b).   Sherds of this ware typically have the local paste with a thin Plumbate glaze on the surface.  Unlike many other ceramics, they are very highly fired and the paste is completely oxidized, with superficial reduction forming the characteristic metallic gray of Plumbate.  Probably some of the other painted wares were fired in kilns as well, since they appear to be harder and lack smoke marks.  Wares like Banderas Polychrome, the elite successor to Copador and Salua mayoid wares, is fired at a higher temperature than ordinary pottery and very seldom shows any smoke or fire damage.  

The ceramic complex of Cihuatán (and related sites; this ceramic complex appears to be consistent throughout the Cihuatán Phase sites of western El Salvador during the earliest Postclassic) shows a combination of continuities with the earlier Classic peoples as well as radical changes in decorated wares.  Many of these wares show the kind of Mexicanization that is notable in highland Guatemala at the time (Walters et. al. 1982, Fox 1980).   As far as we can tell, however, domestic wares, in both form and decoration carry over considerably from the Late Classic, as do domestic forms of architecture. 

Table 10:1 is a summary of Cihuatán Phase ceramics as known from Cihuatán.  Although incomplete—it lacks some of the very scarce, imported wares (those represented by a sherd or two among thousands)—it tabulates the major wares for this site and time period.

Table 10:1
	Group
	Type
	Paste/Surface
	Decoration
	Forms

	Las Lajas Coarse
	
	Coarse tan paste with sandy ash or ground tuff temper, oxidized firing. Wiped or brushed.
	Postfired painting, thin red wash, appliqué.
	

	
	Las Lajas Ceremonial
	
	
	Biconical, columnar, effigy, ladle incensarios.
Large effigies, 

Tláloc and toad effigies, Tláloc jars and bottles, figurines, Mazapan figurines, wheeled figurines, musical instruments.


	
	Las Lajas Domestic
	
	
	Large water jars, other jars, ollas, flaring tripod bowls.

	
	Las Lajas Utilitarian
	
	
	Spindle whorls, molds for spindle whorls, net weights, ear spools, beads.

	
	Las Lajas Architectural
	
	
	Hollow stepped almenas, solid almenas, drainage pipes.

	Cihuatán Ordinary Ware
	
	
	
	

	
	Cihuatán Ordinary 

Red 
	Relatively fine, sandy ash or ground volcanic tuff temper, oxidized firing, often with fire clouds or smudges.
	Red, brown, black slip (in accordance with firing conditions); burnished, occasionally polished.  Finer examples with several coats of slip.
	Flaring bowls with flat bottoms, some with hollow tripod supports, tripod nubbins, or ring bases, hemispherical bowls, rare tecomates, small to medium jars with high necks and flat bottoms.

	
	Cihuatán Ordinary White
	Same as above.
	Burnished or polished.  On jars occasional simple red painted designs of stripes, and spirals.
	Small jars,  rounded open vessels, rare flaring bowls.

	Suchitlán Plain
	
	Same as above.
	Fine tan self slip, burnished or polished.
	Flaring bowls, occasionally with tripod feet, Zacualpa “comales”, ollas with low necks, large and small jars.

	
	Suchitlán Plain Incised
	
	As above but with geometric designs incised: line filled triangles, horizontal lines with a zigzag between them, occasionally stamped circles.
	Jars, high rounded bowls.

	Pixixapa Polished Tan
	
	As above.
	Polished surface.
	Huacales with very flaring walls; tecomates.

	Achiotal Polished Red
	
	As above.
	Red to dark red slip, often containing specular hematite, medium burnish to high polish. May have black stripes or wavy lines painted on exterior.
	Medium to small jars with high vertical neck and horizontal grooves around rim, larger flaring bowls, giant straight sided vessels with horizontal handles. Very large open vessels with 2 horizontal handles  and a striated rim.

	Acelhuate Geometric Polychrome
	
	As above.
	Oxidized, covered with polished red or white slip, painted in linear patterns in red, orange, white and black. Occasionally a large single motif on interior.
	Flaring bowls with or without tripod supports.

	Izcanal Black on White
	
	As above or a thick orange paste.
	Thick white slip, burnished to polished. Bold black designs, often with a bit of red paint and red interior rim stripes over unslipped orange to buff paste.
	Small flaring bowls, small piriform vases.

	Paisnal Polychrome
	
	As above.
	Hard white slip or ordinary red slip background over a base of self slip. Bold geometric designs in black, red, orange and white. Red background vessels are usually decorated on exterior and interior.
	Flaring bowls with flat bases, hollow tripod supports, or low ring bases; low neck jars with flat bases; smaller jars with a low flaring neck or high vertical neck.

	Pixixipa Polished Buff
	
	Very fine version of usual paste.
	Unslipped or self-slipped, light tan to red brown.  More highly polished than other ordinary wares.
	Flaring bowls with flat bases, often with a pronounced flare, rounded semi-tecomates.

	Suchitoto Red on White
	
	Fine local paste, oxidized firing.
	Burnished or lightly polished; exterior covered with white slip.  Decoration with thin red slip applied with a medium brush consisting of somewhat careless spirals, circles, concentric circles, circles with a dot, and horizontal and diagonal lines.
	Small and medium jars with tall necks, globular bodies and flattened bases.  Flattened horizontal handle or handles on bodies.

	Yopico Polished Black
	
	Very fine paste, reduction fired, often smudged.
	Highly polished.
	Small bowls and small jars of unknown form.  A related type consists of a large globular olla with thin walls and horizontal handles, with a well-polished exterior with elaborate incised designes (one nearly complete example and 2-3 other fragments; probably imported as Yopico Polished Black seems to be.

	Marihua Red on Buff
	
	Standard buff paste with ashy sand temper.
	Smoothed to burnished, painted with geometric designs in red (occasionally specular).
	Ladle incensarios with striped handles, flaring bowls, both regular sized and outsized, small to medium jars with high, vertical necks or flaring necks, huacales, miniature vessels, including modeled vessels, vases and disks or plates.



	Banderas Polychrome
	
	Fine, local paste.
	Red to dark red slip with specular hematite, highly polished. Painted in black, white, gray and orange in bellicose themes derived from Mixteca-Puebla Polychrome.
	Chalices with an egg-shaped globular bowl on an pedestal base, hemispherical bowl cups, with or without a basal flange, on an annular base, flaring bowls with flat bases, some with tripod supports.

	Stamped Bottom (Fondo Sellado)
	
	As above.
	Red-slipped or, rarely, white slipped exterior and interior walls. Stamped geometric or curvilinear designs on interior bottom.  Low burnish of walls.
	Flaring bowls, often with a low ring base.

	Nicoya Polychrome
	
	Bright salmon colored very fine paste, not local.
	Highly fired in an oxidizing atmosphere. Brilliant white thick slip on exterior, burnished to high polished with designs painted in red, black, orange, gray and brown. 
	Flaring bowls with large hollow tripod supports often painted with animal faces, rare zoomorphic supports; piriform vases with a full relief animal or bird head on one side; piriform goblets on an annular base; figurines.

	Baño Metálico
	
	Standard local paste, very highly fired.
	Plumbate glaze on exterior.
	Medium to small jars with high, vertical necks, flaring bowls.


	Local Plumbate
	
	Same as above.
	One surface slipped red or red and white.
	Plumbate glaze on one surface.

	Tohil Plumbate
	
	As reported in Shepard 1948.
	
	

	Exotica
	See text.
	
	
	

	NOTE: The ceramics of the Cihuatán Phase are defined on the basis of excavations at Cihuatán.  Obviously, with further excavations at the type site, and at other affiliated sites of the Early Postclassic, these definitions will be subject to revisions and modifications.  We are also aware of the presence of other types which are not yet well defined because of their rarity in our sample.  As a consequence, this typology is preliminary and represents an attempt by the authors to redefine the Cihuatán Phase in light of 85 years of investigation at Cihuatán and less intensive studies at related sites.  We hope it provides a first step towards more intensive analyses.


Las Lajas Coarse Ceramic Group 

This group is notable for a great variety of forms and artifacts produced in a coarse tan ware, usually simply smoothed, wiped or, occasionally brushed on the surface.  Most decoration in Las Lajas Coarse categories is plastic, although the occasionally piece may have a red wash on the rim or on part of the body. First defined by Fowler (1981) using very ample criteria, the original classification resulted in an overlarge and heterogeneous category which we have subdivided into a series of functionally related subgroups (see Table 10:1). 

Las Lajas Ceremonial
The Las Lajas Ceremonial group consists of forms which are usually associated with ritual activities, whether public or domestic.  Forms include large (up to 1m+ in height) columnar or biconical incense burners. Most of these have appliqué bands at either end which are modeled into ledges with incised decoration with a row of appliqué “buttons” (Figure 10:7). Most of these incense burners are covered with appliqué spikes apparently in imitation of the ceiba tree (Ceiba spp.), a tree which had enormous symbolic significance in Mesoamerica.  Spikes vary greatly in size, in accord with the size of the incense burner.  Smaller incense burners are generally associated with domestic structures, although several were found in association with the remains of a possibly interrupted ceremony in the Acropolis excavations. A variant is usually slightly darker in color and has many small spikes in a denser arrangement.  Spiked vessels have a long history in the Maya area and these would appear to be local and late representatives of a very long tradition (Deal 1982).

Biconical incense burners without spikes tend to have slightly more elaborate appliqué strips around the top and bottom and may have cut out decoration on their bodies (Figure 10:8).

Rare forms of biconical incense burners have appliqué vegetal motifs covering the body (Figure 2:2). This kind of decoration is also found on cinerary urns.  Other uncommon and more elaborately decorated forms include  those with appliqué Tláloc faces or with entire figures of deities applied to the side of an otherwise normal (but without spikes) biconical incense burner. 

Another rare form of incense burner is a piece modeled into a single figure serving as a very elaborate cover (Figure 10:9).  These pieces have close analogues in southern Mexico. The commonest form seems to be Tláloc, although Xochiquetzal and, perhaps, Mictlantecuhtli, are also known. 

Ladle incense burners do not appear to have been as common in Las Lajas Coarse as were the biconical types. It is also quite possible that, aside from the long hollow handle, sherds of this form would “disappear” into the pile of non-diagnostic pieces.  The bowl form is often somewhat flat and shallow and rare examples may have solid nubbin feet.  From whole or semi- whole pieces in local collections we know that these incense burners often had an appliqué figure or head at the end of the hollow handle (Figure 10:10).   Like the sculptural incense burners, the modeled decorations on the handles may be painted with a white base coat and then with post-fire paint in blue, yellow, red, and/or black.  This paint is generally not well preserved and only bits of the white base coat in crevices may remain to indicate that a piece was once highly colored.

A new and presumably important form (especially to a people who lacked a tradition of stone sculpture) is the large ceramic statue, with some examples being life-sized. These sculptures are hand built and were post-fire painted in bright colors.  Often the post-fired paint was combined with pre-fired slip painting (Figure 10:11).  Because of the difficulty of firing such large pieces, they were generally made in three or more parts (often lower trunk and legs, chest and arms, and head).  The most common effigies known are of Xipe Tótec, our Lord the Flayed One, whose cult became widespread in western El Salvador at this time (Boggs 1944b, 1945, Casasola 1975, Bruhns and Amaroli 2003).   At least seven are known (although not all have survived intact or even in a reconstructable form). Other deities (all Mexican) included Mictlantecuhtli, Quetzalcoatl, and, perhaps, Tláloc.  
Smaller effigies include figures of toads wearing ribbon adornments and posed with their heads pointed up and their tongues hanging out (Figure 10:12).  In the single known instance where toads were found in situ they were associated with Tláloc bottles in an offering at the base of a platform (Amaroli and Bruhns 2002).  Felines, such as those found by Antonio Sol in the “Templo de los Ídolos” were somewhat common in the monumental zone of Cihuatán (Figure 2:7).

Although Tláloc bottles are a common constituent of Mesoamerica ceramic assemblages of the Classic and Postclassic periods, they show considerable local variation (Figure 10:13).  Those from El Salvador depict Tláloc as a masked human and are considerably more realistic than those of central Mexico, which show Tláloc in a simplified appliqué form of only the signifiers (goggles, moustache).  Some Tláloc bottles have remains of post-fire ”Maya Blue” paint.

Other forms in Las Lajas Coarse Ceremonial include figurines, wheeled figurines, Mazapan figurines, and musical instruments (Haberland 1960, 1964, 1989, Boggs 1972, 1974, Fowler 1991, Bruhns y Amaroli 2006, 2007). 
All of these forms are also found in domestic contexts, save for the large effigies. The only three large effigies found by archaeologists in situ were associated with ceremonial structures (Amaroli 2002c) and consisted of two representing Xipe Tótec and a sculpture of a feline with a human face emerging from its jaws, perhaps meant as a jaguar warrior effigy.  Excavations of many other ritual contexts at Cihuatán are largely unreported prior to the work of Bruhns and Kelley in the very late 1970s.  With regard to the Acropolis excavations, these are yet unfinished and the analysis of its ceramics must thus be regarded as preliminary.

Las Lajas Domestic

Las Lajas Domestic ceramics are made of the same ware and with the same finish, firing conditions, etc. as the ceremonial forms.   In Bruhns’ excavations of houses and households in the 1970s, these vessels were commonly associated with food preparation and storage, water procurement, and similar mundane tasks.  Forms include a plethora of ollas and jars, large and small, with a bewildering variety for neck and rim forms.  Most, however, have flat or slightly rounded bases. The larger jars, especially water jars, often have a line of red wash around the rim or the base of the neck. Both the smaller jars and most of the olla forms commonly show evidence of having been used in the fire.  A size survey indicated that, aside from the large water jars (which are very similar to those used today although of ceramic, of course, and not colored plastic), domestic ceramics are not particularly large and suggest cooking for small groups of people, such as a nuclear family. 

Another characteristic form in this category is a large flaring bowl on crude, hollow supports.  The bowls are decorated with an appliqué fillet around the rim. The fillet is generally pinched to resemble piecrust (Figure 10:14). They are somewhat bigger than most (slipped) bowls of similar form and were probably not usually used as serving dishes.  The context of these footed bowls in domestic structures suggests that they were used to hold food that was being readied for cooking (bean pods, chiles, chayotes, etc.). They have been found in patios near walls (originally presumably under a ramada), that is, areas where people actually worked at domestic tasks, and in the “pantry” of the Acropolis palace.   
Las Lajas Utilitarian

Many utilitarian objects show the same paste, firing, and surface treatment as larger Las Lajas pieces. These include net weights, unpolished or painted ear plugs and hemispherical beads, and molds for effigies, figurines, and spindle whorls (Figures 10:15). The spindle whorls themselves sometimes appear to have been made of the same paste, but erosion has robbed many of any surface finish.  It is likely that spindle whorls were often painted or burnished. The preservation conditions of Cihuatán and the friable nature of Las Lajas do not favor the preservation of such surfaces.   Net weights and the other forms are most commonly found in domestic contexts, although one was found on the Acropolis and, of course, spindle whorls are associated with elite as well as commoner living quarters.

Las Lajas Architectural

The final category of Las Lajas Coarse is architectural components.  These fall into two categories: roof decorations called almenas and drain pipes.


Almenas have been known for many years and there has been a lively discussion as to what they actually were.  There are two types of almenas, solid and hollow. While no complete solid almenas have yet been found, they are flat and their fragmentary remains suggest that they had the form of a short armed cross or were simply rectangular.  Measurements of large fragments suggest maximum dimensions up to or greater than approximately 30 cm, ranging from about 2.5 to 3.2 cm in thickness.  They are made of the same paste as ordinary vessels and are generally smoothed on both flat surfaces.  The commonest decoration is a deep groove following the outline of the almena on one side.  Rarer is an appliquéd raised border applied to edges, again on one side only. Many also have a light red wash. Some are more elaborate as is the example shown in Figure 10:16, but these are not common.  It is not known how the solid almenas were used (nor is it certain that they were in fact almenas), although they could have been tied to a pitched grass roof, like those of domestic structures.  They have been found in both ritual and domestic settings. 


Hollow almenas appear relatively infrequently in domestic settings, so infrequently that, until the Acropolis excavations, where their form and use was evident, they had been classified as “box fragments”.  However, in the excavations of both the central Royal Palace and of the great hall on the west side of the Acropolis, their true function became evident.  Here, many examples were found fragmented in situ where they had fallen, or been knocked off the flat roofs they were attached to with quantities of burned seashell stucco (Figures 7:14, 10:17, and 10:18).  These almenas measure up to nearly half a meter in height and were hand built of wide rolls and slabs of clay pressed together (Figure 10:19).  The exterior surface was smoothed and often given a low burnish.  Holes cut in the box-like base permitted free circulation of air during firing.  Given the size of these pieces, firing in an open situation must have been difficult, yet there is no evidence, as is the case with the near life-sized ceramic effigies—that a kiln was used.  The almenas, in fact, are very low fired and fragile.  


These almenas underscore the influence of central and southern Mexico on other cultures during the Late Classic and Early Postclassic.  Almenas first appear at Teotihuacan, where they are large and often of stone.  Teotihuacán almenas, like later ones in the Valley of Mexico also show a fair amount of variation in shape, from T-shaped architectural forms in a general imitation of the talud-tablero of Mexican architecture, to cactuses, animals, and other life forms.  This convention influenced the Late Postclassic Aztec, who made very large (up to a 1.5 m or more in height) painted stone and ceramic almenas.  But in the rest of Mesoamerica, and certainly in southern Mesoamerica, almenas (found broken) have been ignored or summarily dealt with. Luckily a Colonial document, the Relación Geográfica de Tlaxcala (Muñoz Carmago 1981 [1583]), shows the palace of Xicotencatl at Tlaxcala and it is ornamented with almenas very similar to those of Cihuatán (Figure10:20). The almenas are not identical, after all, the document dates to some 500 years after the destruction and abandonment of Cihuatán and is from another culture as well, but they are close enough to give us some idea of what the general effect may have been. 


The other architectural element commonly made in ceramic is drain pipes.  These pipes measure roughly 10-25 cm in diameter and could be joined with male-female ends (we do not really know the variation in lengths of the individual elements although we know that a drain usually had more than one section of pipe).  Ten pieces of drain pipe were found in the NW-1 domestic context (a household cluster on a terrace below the West Terrace). The pipe pieces measure some 10 cm in diameter and were found in the patio area between structures (Bruhns 1980a, p. 94).  They were dark red and the exterior surface was further ornamented by brushing the damp clay to texture the surface.  Kelley also found drain pipes in domestic contexts. Hers had a diameter of about 14 cm. Eleven fragments were associated with the fill  and on the “porch” of Structure 15-1 of the Cerro San Dieguito; one had traces of dark red slip.  Six more fragments (two with slip) came from the temple designated as Structure 12-1.  Gloria Hernández reports drain pipes from the west wall of the Ceremonial Center (Hernández 1975, Figure 3:5).  These may have lined one of the several stone constructed drains in the wall, but she is not more specific about where in the wall they were and how they were located. Other bits of ceramic drain pipe have been found casually, but none of the finds leads us to any deeper knowledge concerning their function.


As can be seen, the Las Lajas Coarse group is enormous and heterogeneous.  Basically, what most members of this group have in common is their lack of slip or elaborate surface finish (although, of course, the post fire painting is generally long gone, so its prevalence cannot be judged).  Other ceramic groups at Cihuatán are less amorphous and easier to deal with.

Cihuatán Ordinary Ceramic Group

The main constituents of this ceramic group are vessels finished with a monochrome slip in red, white or tan.  Of these the most common in all contexts are plain red vessels, mostly flaring bowls (huacales) of various forms and degrees of finish, although rare tecomates and rounded bowls are also represented as are jars of varying sizes, cántaros, and some other, infrequent, shapes, such as shallow plates and carinated plates (Figure 10:21).  Cihuatán Ordinary Red is characterized by a red slip over either a self slip or, in more elaborately finished vessels, over a light tan to white slip.  This slip falls into Munsell’s 2.5 YR, 7.5 YR, 10 YR and 10R categories, that is the red to dark red categories.  The source of the red slip has not been identified, but its ubiquity, and the fact that it sticks better to the relatively low clay content Cihuatán ceramics pieces, argues for its being a local product.   Very rarely Cihuatán Ordinary Red may have very simple incision: horizontal lines or an occasional zigzag line around the exterior body or rim.

The single most common form, the flat bottomed flaring sided bowl or huacal, may have either a plain, flat bottom or, more rarely, tripod supports.  These come in a variety of shapes: tubular (open and closed) “oven-shaped”, and, very rarely, solid pointed supports.  Most supports are from 10-15 cm in height and some had small clay balls in them, so that the feet rattled when the vessel was picked up.  Huacales commonly vary between about 20-45 cm in diameter. There are a very few miniature red painted vessels and a fair number of “domestic” huacales (larger, thicker, less well finished).  These latter are usually larger than the more elaborately finished red huacales.


Jars are the other common form.   Although no complete examples are currently know, many of these jars seem to have had a rounded body, flat bottom and a relatively tall straight neck. A variation has a shorter, flaring neck.  These jars may have had strap handles placed horizontally on the body.  Jars in the small end of the range are quite common and suggest that many of the red jars were serving pieces (Figure 10:22). 


Other forms are not as common but include rounded bowls, shallow plates, tecomate-like vessels, and large cántaros.  Although all tend to be fairly well finished, a high polish is not characteristic of this ware and many pieces have a low burnish. Closed vessels do not have finished interiors.

Cihuatán Ordinary Red


Cihuatán Ordinary Red is the single commonest ware represented in the archaeological deposits of the site.  This may be because the red slip adheres far better to the low clay content body than do other colors, but even taking this into account; plain red vessels are the single commonest form of slipped ceramic.

Cihuatán Ordinary White


Cihuatán Ordinary White is not as common and probably many of the anonymous white sherds found in archaeological contexts belong to other painted forms.  Of those which are known to be plain white, however, small jars and rounded ollas predominate.  These tend to be rather sloppily finished and are clearly for domestic use. The white slip is more friable than the red one and tends to flake off if several coats were applied, thus leading to an under-representation of more elaborately decorated vessels.  There are two white slips represented in this assemblage.  One slip is chalky and soft, and is also typical of Acelhuate Geometric Polychrome (white base), while in other decorated forms there is a tendency towards a thinner, harder white slip.  One other aspect of white painted wares is worth noting: many to most of the closed forms are charred on the interior. This may indicate that these were cooking vessels or, perhaps, that something was burned in them.  Residue analysis would be advisable to clear up this problem.

Suchitlán Plain Ceramic Group

The ware of Suchitlán Plain and its variety, Suchitlán Plain Incised is made of the usual paste but is finished with a slip made from the base clay.  
Suchitlán Plain and Suchitlán Plain Incised are generally burnished, but not polished.  Common forms include huacales with or without tripod supports, ollas with low necks and large and small jars of the same shapes as seen in Cihuatán Ordinary. A specific form found in this ware is the Zacualpa Comal.  Despite the name, this form - a rounded, shallow vessel with horizontal handles rising from the rim and formed from the topmost coil (Figure 10:23) - is not a comal for cooking tortillas and similar food at all. True comales of the Mexican type are absent at Cihuatán; the Zacualpa comal may be a parching plate for maize or other seeds or, as today, may well be used as a casserole dish for cooking, comparable in form and function to the sarten of traditional pottery in this region.
Suchitlán Plain Incised

Suchitlán Plain Incised is of the same ware and has the same degree of surface finishing, but is further decorated with simple incised patterns, These include horizontal lines, triangles filled with slanting lines, stamped circles and, the single most common decoration, two incised lines separated by an irregular zigzag line (Figure  10:24).  Suchitlán Plain Incised includes a form not seen in Suchitlán Plain: a rather deep, rounded, bowl.  These are not particularly frequent but they and more shallow rounded bowls, with the double line and zigzag motif, are the most common of the Suchitlán Plain 
Incised repertory.

Pixixapa Polished Tan Ceramic Group
Like Suchitlán Plain, the ware of Pixixapa Polished Tan is characterized by the usual paste but is finished with a slip made from the base clay.  

Pixixapa Polished Tan is very similar to Suchitlán Plain, effectively sharing the same ware, but being polished rather than burnished and, in general, the pieces are a bit better finished.  Two distinct forms are huacales with a very out flaring side and tecomates.

Achiotal Polished Red Ceramic Group

This group of red slipped ceramics is distinct from the Cihuatán Ordinary Red group in the color and surface treatment of the vessels as well as in their shape.    The paste seems coarser, perhaps related to the generally large size of Achiotal vessels.  Vessels are slipped a bright to dark red and are highly burnished to polished, but retain a slightly granular surface.  Decoration consists of multiple shallow horizontal grooves just below the rim of the vessel. Many of these multiple grooves appear to have been made using a handful of coarse grass on the still damp vessel body.  Occasionally a vessel will show a few black lines pained on the interior base, but this is quite uncommon.   Achiotal vessel forms include both large and medium jars with tall, straight necks decorated with multiple ridges, very large huacales, and a unique, drum-shaped, vessel with a flat bottom (Figure 10:25).    Larger vessels predominate in this ware, and the drum-shaped vessels, in particular, are often in excess of 50 cm in diameter, with vessel thickness increasing with the general size of the vessel.  Both jars and drum shaped vessels have horizontally placed, thick, strap handles. 

Yopico Polished Black Ceramic Group

Yopico Polished Black is very scarce in Cihuatán Phase sites, perhaps because it is so thin that it breaks into miniscule bits.  The paste indicates that it is of local manufacture, but the thinness of vessel wall, the relative high firing, and the fact that it is reduced fired and smoked to produce a highly polished black ware indicate that it is a specialty production and may have come from elsewhere in the region (the geology and the other Prehispanic ceramic complexes of the Acelhuate Valley and environs are extremely poorly known).  Moreover, Yopico Polished Black recalls some of the Late Classic reduced and polished wares, although it is higher fired, and may be a survival from earlier times.  


Yopico Polished Black occurs in small quantities in elite contexts and in even smaller quantities in ordinary domestic contexts. Vessels are small and many seem to have been miniatures.  Among these the most common form is a small huacal with a flat bottom or, rarely, with a low annular base.  Small jars with rounded bodies and flat bottoms are also known. Other forms may exist, but the scarcity of Yopico Polished Black and the smallness of the sherds militate against a more detailed discussion.  

Fondo Sellado Ceramic Group

Fondo Sellado is the local version of an Early Postclassic type with wide distribution in Mexico: a flaring bowl with molded designs on the interior bottom.  This ware is called Fondo Sellado in Veracruz and Ocotlán Sencillo in its somewhat later Cholula appearance (Garcia Payón 1951). Fondo Sellado descendants are known into the Late Postclassic in Mexico, although not, apparently, in El Salvador.


The interior bottom is molded, perhaps with a flat mold.  Designs in Cihuatán Phase Fondo Sellado cover the entire bottom of the vessel and are relatively simple, unlike the very elaborate floral mythical and geometric motifs of Veracruz and Puebla.  Fondo Sellado motifs at Cihuatán consist of simple floral forms, streamers, circles, and the like covering the floor of the vessel (Figure 10:26).  The designs are in very low relief and would not be useful for grinding or mashing materials in the bowl. Hence these vessels cannot be molecajetes or grinding bowls.  The Cihuatán variant has but one form: the huacal or flat bottomed, flaring, bowl. Very occasionally these may have an almost invisible ring base, but all known lack tripod supports, in contrast to Mexican versions.  Fondo Sellado huacales are generally self slipped on the base and may be self slipped (i.e. beige in color) all over. More commonly the sides and exterior of the huacal are painted red, less commonly white. Only one example is known with painting over the modeled bottom…generally this is left unslipped and unpolished.
Fondo Sellado is not particularly common, but is found in both and elite and common domestic contexts.

Decorated Wares
Decorated wares at Cihuatán form a smaller, but significant percentage of all ceramics.  Many clearly show affinities in decoration with ceramics from the Cholula area, from Veracruz, and from Nicaragua and Costa Rica.  Some of these pieces were imported, but many seem to have been locally made.  All, however, show the close ties that the Cihuatán Phase had with contemporary cultures in Mexico and Central America.

Marihua Red on Buff Ceramic Group

This ware was first described by Wolfgang Haberland (1964) and ascribed to the historic Pipil.  However, no pieces have been found in Late Postclassic associations, while significant quantities of this distinctive ceramic have come from the excavations at Cihuatán, Carranza, and other Early Postclassic sites.  But it is possible, given that the Early Postclassic pieces are restricted in forms and generally have quite simple designs, that the more elaborate and larger pieces illustrated by Haberland pertain to a later phase of the Postclassic or have some other cultural and temporal association entirely.


Red on buff wares are, in fact, typical of the Mesoamerican Early Postclassic and local versions appear from northern Mexico to Costa Rica.  Marihua Red on Buff in its instantiation at Cihuatán is a minor constituent of most collections.  The base color of this ware is light beige (10YR 7/3-7/6,2.5 YR 7/1-7/4, 6/3-6/4), nicely smoothed and with a low polish or burnish.   Upon this base are painted simple geometric designs of stripes (vertical, horizontal crossing to form pie-shaped design fields), dotted circles, solid circles, spirals and the occasional more complex design.  Vessels tend to have red painted rims, although interiors are the base color, and red handles and supports.  The most common forms at Cihuatán are ladle incense burners (sahumadores), with a long hollow handle painted solid red or with red stripes at the end and a smallish plate (Figure 10:27).  In the offerings at Carranza were also found large huacales with a red circle and dot  on the interior bottom and a red rim and also a plethora of small ceramic disks painted with spirals, stars, lamat signs, and red rims with a solid circle in the center. The spirals and dotted circle are well known emblems of Xipe Tótec.  Since the context was within a temple dedicated to Xipe Tótec and an offering to a dismembered ceramic statue of the god, these may well be special forms.  Miniature foot vessels were also found in the offering as were miniature cylindrical vases with vertical stripes on the beige fabric (Figure 12:17).

Acelhuate Geometric Polychrome Ceramic Group
This locally made polychrome is typical of Cihuatán and environs, although it very seldom is seen in private collections.  Two major varieties, one with a red background and the other with a white one, are known.   The white slip tends to be chalky and soft and the painted designs are often badly worn or flaked off.  Only one form is common, a flaring bowl with a flat bottom and tripod supports (Figures 10:29 and 10:31). The supports are often hollow, with a pointed or rounded base and contain small fired clay balls. Other supports are hollow and tubular (often painted red) or oven-shaped.  Solid supports are so rare at Cihuatán as to be almost unknown, as are annular bases. Other, extremely rare, forms include rounded bowls or cups, plates and small jars. 

The decoration on Acelhuate Geometric Polychrome is very programmatic and consists of lines of simple geometric ornament—lines and spots, triangles, concentric half ovals and lines dividing the design zones.  These designs tend to be red or black with highlights or stripes of an orange-yellow slip. Colored zones are often outlined in black.  Rarely a huacal will have a large single design as a in the interior bottom, and some of these designs approach those of Banderas Polychrome. More elaborate vessels are painted and burnished inside and out, but many huacales, bowls, etc. simply have a red rim band over the tan paste on the interior.   A high polish is unusual on the white base ceramics as the soft slip does not take a polish well. 

Acelhuate Geometric Polychrome shares some ideas in common with Polícromo Firme from Cholula region of Mexico. (cf. Noguera 1954). Forms and designs are similar, as is color choice. On the other hand, the large designs sometimes covered the interior show either a Mexican or a Mayan orientation and many of the individual motifs on Acelhuate Geometric Polychrome have a definite Central American flavor.

Izcanal Black on White Ceramic Group
This relatively rare decorated ware shares the common paste and finish of other Cihuatán ceramics.  Izcanal Black on White features a thick, hard white slip which is highly burnished to highly polished.  Black geometric design, usually bold but in horizontally delimited fields, include curvilinear elements that recall Nicaraguan and Costa Rican black on white designs (such as seen in Pataky polychrome, for example), cover the exteriors of these vessels.   However, these designs are often detailed with transparent red dots and most vessels have a red rim and a red interior band below the rim. Often this red band is joined by one of orange as well (Figures 10:30 and 10:31).

Forms of Izcanal Black on White are somewhat unusual and include small huacales, generally without tripod supports, composite silhouette vases, and miniature vessels with an everted rim.  Modeled pieces seem to have been made, although the only surviving one is a white foot from P-20 at Cihuatán, a pieces whose context is unfortunately not described by the excavator.

Paisnal Polychrome Ceramic Group

This relatively uncommon ware is one of the most spectacular seen in the Cihuatán ceramic inventory.   Although the paste seems identical to the paste of other pieces at Cihuatán, it may not be locally produced.  Paisnal Polychrome vessels have a hard white base slip which is painted with bold geometric designs in red, orange and black (Figure 10:29).  Open forms tend to have painted designs on both surfaces.  Common forms are tripod huacales, flat bottomed huacales with a low ring base and jars with flat bottoms and , generally, high necks.  The forms are slightly unusual, especially the ring base. However, Paisnal Polychrome designs may also be painted upon the Cihuatán ordinary red slip as well. 
Banderas Polychrome Ceramic Group

The hallmark polychrome ceramic of the Early Postclassic is Banderas Polychrome, so named by Dr. Stanley Boggs, for one of its prominent motifs, a tricolored 

(black, white, gray) flag, an important symbol of warfare in the Late Postclassic era and, presumably, before (Figure 10:32).  With the disappearance of the depictive Late Classic Maya polychromes, including Copador and Salua as well as the lowland Maya polychrome styles, there appeared in El Salvador without any local antecedents a very early version of Mixteca-Puebla Polychrome. This ceramic is fine, high fired, and decorated with colored, realistic motifs of obviously Mexican origin.  We cannot say more about the origin of this style at the moment because of the paucity of excavations into Early Postclassic sites in southern Mexico.  Mixteca-Puebla Polychrome is, in fact, known best from its Late Postclassic instantiations, some 500 years later than its appearance at Cihuatán and related Salvadoran sites. The few Early Postclassic examples from the Cholula region are not published.  Banderas Polychrome in El Salvador very obviously (on the basis of looted whole vessels in private collections) has a number of localized substyles. Of these, the only one known from excavations is that of Cihuatán and this style alone forms the basis for the description below.


Banderas Polychrome ceramics at Cihuatán appear to use many of the same clay and temper sources as the ordinary, local ceramics.  The paste of Banderas Polychrome is fine, with a volcanic sand/ash temper. Occasionally this temper includes rather large inclusions, especially for a finely finished ceramic like Banderas (Figure 10:33). The paste is orange-tan to dark tan and the pieces were evidently fired in kiln, as were the vast majority of Maya, Copador and Salua polychrome ceramics. Kilns had been known in El Salvador and Honduras since the Late Preclassic (Boggs1983, Stone and Turnbull 1941).  The slips used in Banderas are those used in previous polychrome styles of the area.  These colors include reds—dark to bright—red with specular hematite, orange-yellow, white, gray, and black. Interestingly enough, the orange tones so prominent in Copador are not prominent in Banderas Polychrome, where orange is generally quite restricted in use.  The surfaces of vessels are polished as is the interior. This latter may be left the base color of the paste or slipped, usually with red.  There is no use of microslips such as are seen in the later Mixteca-Puebla Polychrome styles and were seen in some of the Maya Polychromes.

Banderas Polychrome appears to occur in a limited number of shapes, most of which appear to be either serving or eating dishes.  These shapes are cups with a high pedestal base (sometimes closed with rattling spheres in it) and with an open, rounded or a somewhat closed, ovoid, cup (Figure 10:34). There are also flat based and tripod  huacales, many of which have tubular, rattle, supports, shallow plates or bowls, small olla/tecomate shapes and a very few smallish jars (Figure 10:35).  Most of these vessels are quite small and it is only from the area of the royal palace at Cihuatán that we have the remains of a number of large serving dishes (Figure 10:32).  These are large, thick, huacales, painted red and highly polished.  The designs painted on them are large flags. This form has not been identified elsewhere or in collections of looted artifacts. 
The Cihuatán substyle of Banderas Polychrome is faithful to southern Mexican depictive norms. It is, quite frankly, a provincial version of Mixteca-Puebla Polychrome with simplified iconography of Mexican inspiration and, presumably, meaning.  However, since virtually nothing is known about the formative stages of Mixteca-Puebla Polychrome, we have no way of looking at any possible interactions or influences…all that we know is that Banderas Polychrome is some 450 years earlier than most known examples of Mixteca-Puebla Polychrome.

Banderas Polychrome pieces, without exception, have a red background; often this contains specular hematite, as did the red slip of much Copador.  The themes shown on this background are almost entirely bellicose and include skulls, skulls with warrior coiffures (temalli in Nahuatl), often spotted with blood, or with feather tassels as though they were trophies, crossed bones and flying ribcages, also with blood spots, bloody bunches of entrails, flows of blood, especially associated with bones, chimalli (a standard Late Postclassic design of a shield with a bunch of darts and a spear thrower, and often feather decorations….the design of a shield and darts is shorthand for warfare), maguey spines, “night eyes” and star bands, a necklace of the sort worn by warrior figures depicted in Tohil Plumbate pottery,  tlapiloni, a special headdress worn by famous warriors in the Late Postclassic, eagles (marching and armed), streamers, a feathered serpent head, flags, and, a unique piece, a depiction of Yacatecuhtli, the god of merchants and spies (often the same people) (Bruhns and Amaroli 2009b, and Figure 10:36).  All of these motifs have overt references to warfare and sacrifice. All are done in a simplified style of Mexican origin.  However, the flowers, elaborate geometric designs, and carefully delineated scenes of the later Mixteca-Puebla style are totally missing.

Banderas Polychrome has been found in both elite and non-elite contexts at Cihuatán.  The first piece of this style ever to be excavated was found in 1977 as a foundation offering in an ordinary house (SS-53) located to the south of the Ceremonial Center (Bruhns 1982).  Most other houses had some Banderas Polychrome, represented generally by small sherds as the delicate fabric of this ware breaks easily.  Excavations in the royal palace and associated buildings on the Acropolis have greatly increased our sample of excavated Banderas Polychrome.  As might be expected, decorated wares, especially individual eating dishes and serving pieces, are extremely common in these contexts; among these figure Banderas Polychrome cups and bowls and the big serving huacales.  To judge from the analysis already completed, the most common design at Cihuatán was the chimalli, or dart and shield bunch (Figure 10:37). Perhaps 90% of all Banderas pieces found on the Acropolis are decorated with this design as was the offering cup with its little greenstone piece inside at SS-53.

Our knowledge of Banderas polychrome, its origins and how it came to be made in El Salvador is very limited. However, Banderas Polychrome shows extremely clearly the close relations El Salvador had with Mexican cultures and the interest its elites had in adopting aspects of these foreign arts and beliefs to bolster their own position. It also suggests to us that an overriding concern of Cihuatán Phase culture was war and sacrifice; something which is borne out by the violent end met by all sites of this cultural tradition now known.

The Plumbates

Cihuatán numbers several distinct types of Plumbate ceramics it its ceramic corpus.  The most common type is Tohil Plumbate, a ware diagnostic of the Early Postclassic in Mesoamerica and, presumably, made in southwestern Guatemala (Shepard 1948, Neff 1984, 2003).  Tohil Plumbate is relatively common at Cihuatán and has appeared in all excavated contexts.  All domestic contexts known have yielded the remains of one or more vessels of this distinctive highly fired and glazed ware.  The most common form seen at Cihuatán is a relatively small standard jar (following Shepard’s nomenclature).  However, fragments of larger and more elaborate pieces have also surfaced, especially from civic/ceremonial contexts. 


Pseudo-plumbates, which occur throughout Mesoamerica at this time, although they are numerically uncommon, are also found at Cihuatán; all known apparently come from the so-called Southeast Patios.  These are highly fired, fine paste ceramics, oxidized and formed in the standard Tohil Plumbate shapes.


However, Cihuatán has also produce two types of Plumbate hitherto unknown in southeastern Mesoamerica (Bruhns 1980a).    One is a ceramic of local paste but fired with a Plumbate glaze (Figure 10:38). The paste is oxidized with superficial reduction to turn the thin glaze gray.  This ceramic occurs in two major forms: a round bodied jar, either relatively large or quite small. These jars have a tall, straight, neck with multiple striations around the neck. Very occasionally one has some careless incision in irregular large zigzags on the body. The other form is a standard huacal.  This local Plumbate is equivalent to the Baño Metálico described by Medellín Zenil (1960) for central Veracruz although the shapes are different.  Although local Baño Metálico has been found in small quantities in the residential zone of Cihuatán, it appears more frequently on the Acropolis where large and small jars are relatively common finds among the serving vessels of this elite residence.


A second highly unusual Plumbate related ware also has Veracruz connections, with a ware which Medellín Zenil called Rojo Sobre Blanco con Baño Metálico (1960, p.130). These vessels are of a fine paste without visible temper and combine slip painting in red and white with Plumbate glaze.  Sometimes the slip painting is over the Plumbate glaze; sometimes the vessel is Plumbate on one surface and slip painted on the other. Forms known are small rounded cups or bowls. At least one had a relatively high annular base.

Imported Exotica
Foremost among the imported types of ceramics found at Cihuatán is Nicoya Polychrome. Nicoya Polychrome is found in both ordinary domestic and elite contexts as well as in civic/ceremonial ones.  While Nicoya Polychrome at Cihuatán can be accommodated into the Vallejo or Papagayo Polychrome groups, we suspect that further research will establish it as a new, distinct variety.  These have a soft, salmon-colored, paste with no noticeable temper and are fired in an oxidizing atmosphere. This paste erodes easily and the slip does not adhere well, so that many sherds of Nicoya are recognizable only by the color of the clay. Vessels were slipped with a heavy white slip and painted with designs in red, orange, and black on the basal white.  Forms are typical Nicoya:  “lampshade” vases, tripod flaring bowls with modeled feet, vases with the head of an animal modeled on one side and, often, its body painted on the vessel.

Another exotic form is the olla shaped incensario with, generally, two hollow supports and a hollow handle.  The body sports cut out designs and is often slipped or postfired painted in red, yellow, white, and blue (and possibly black as well.)

Other imported finds include what may well be an Early Postclassic survival of Salua Polychrome, some other, more Maya polychromes, and some black, incised wares.  All of these types are extremely rare, but have been found particularly on the Acropolis, hinting at the wide political and cultural ties of the rulers of Cihuatán. 

Chapter 11
Architecture and City Planning at Cihuatán
Cihuatán was the first urban center of El Salvador.  Constructed not earlier than AD 900-950, it had a very short life of a century or so, no more.  The site was constructed upon a previously unoccupied area and the vast majority of structures excavated have sterile fill, indicating the lack of previous occupation on the Loma of Cihuatán.  Cihuatán is an Early Postclassic center and, as such, shows evidence of both traits from the preceding (and surviving) Maya culture plus new traits which are typical of Mesoamerican cities of this time frame in general.  These traits are evidences in the architecture and the layout of the monumental areas.

Monumental Architecture

Monumental architecture at Cihuatán is manifested in a series of forms characteristic of Mesoamerican constructions.  These indicate the close relationships which El Salvador had with the rest of Mesoamerica, both the Maya and the Mexican cultural areas.  Typical forms include the stepped pyramid, lower rectangular or square platforms which may have supported temples, “range structures” (low, rectangular platforms which are probably civic in function), I-shaped ball courts, some with additional buildings attached,  and some specialized structures such as the “adoratorio” (a low platform with 4 staircases), round temples of the sort traditionally dedicated to Quetzalcoatl-Ehécatl, sweat baths (temescalli), and a massive wall, in this case encircling the Ceremonial Center (also referred to as the Western Ceremonial Center) of Cihuatán (Figure 7:1).  This type of encircling wall is typical of the Early Postclassic and is seen at contemporary sites such as Chichén Itzá.


The construction of all of these forms was similar.  Structures are built of unworked or lightly worked stone, presumably collected from the Loma itself.  A stone rectangle was constructed and, as it was raised, it was filled with earth and rough stones, many of considerable size (Figure 6:12).  Presumably the earth was tamped down, or deposited as mud, to form a stable medium for the stone fill.  Most structures have a stair, often with fairly wide alfardas in the talud-tablero proportions typical of the Early Postclassic.  The principle pyramid at Cihuatán (P-7) has 3 stairways. There is no evidence of a stair on the eastern side, although Sol did excavate deep into the pyramid looking for one (Figure 11:1).   Other excavated structures seem to have had stairs on the western side, with the exception of P-28, the Wind God Temple, which was unfinished at the time of Cihuatán’s destruction (Amaroli and Bruhns 2008).  In contrast with the general orientation of roughly 12º azimuth of buildings in Cihuatán’s monumental center, this structure faces to the northeast (69°) and is almost, but not quite, oriented to the principle pyramid (Figure 7:2).  An eastern orientation is typical of temples dedicated to Quetzalcoatl-Ehécatl, so this difference in positioning of the entrance to the temple is as expected.  This temple was constructed upon a circular pumice cobble base, something not noted for any other excavated structure at Cihuatán. 

Many, if not most, structures were finished with a facing of thin slabs of soft tuff (consolidated volcanic ash) locally known as talpetate, or with slabs and blocks of talpuja, a material which appears to be moderately compacted white volcanic ash and is extremely fragile, quickly melting away when exposed to rain (Figure 3:21).   Small pumice cobbles set in earth mortar were another option for facing inclined or vertical surfaces (Figure 11:2).  Some facings were further finished with stucco made from burned sea shells, although the use of stucco seems to have been mainly restricted to elite dwellings and the main pyramid, and was perhaps not used for small temple platforms. Very occasionally evidence of red painting survives on the stucco.
 


The tops of the platforms were finished with flooring made of unworked andesite (the natural stone of the Loma de Cihuatán is a basaltic andesite or an andesitic basalt, whichever one prefers to call it) or pumice cobbles or, occasionally with thin slabs of harder rock (laja).  Interior spaces of the royal palace were floored with talpetate, talpuja, and pumice, probably all covered by stucco.
Some of these platforms appear to have structures on top. Today, of the excavated platforms only P-12 and P-2 preserve evidence of foundations of a rectangular superstructure (Figure 11:3).  Quantities of burned wattle and daub were recovered during excavation of P-12 (Lubensky 2005). It is quite possible that all or most of the platforms supported perishable superstructures.  Finds of burned bajareque and burned clay flooring are common in excavations.

Both Lothrop and Sol (1927, 1929) reported that the summit of the main pyramid had been looted.  What appears to be a large looters’ pit is still visible on the north side of the top of the pyramid.  The remains of a temple are also visible on the summit, and judging from the excellent preservation of a pavement in front of the temple as found in the 2001 investigations, it is likely that its floor plan and other information could be determined by reexcavating this area (Figure 11:4).  Surface indications vaguely suggest that the temple may have been T-shaped. 
T-shaped temples are a new form typical of Cihuatán, although somewhat different versions are found to the northwest in the Maya region and in central Mesoamerica (Figure 11:5).  Four examples are confirmed at Cihuatán, and excavations have been carried out at two: P-2 in the Ceremonial Center and 12-1 in the San Dieguito ward.  While it is suggested that both were temples, evidence of their function is lacking; in the case of P-2 this is due to the absence of an excavation report, while at 12-1 the excavation was not extensive.  We have more information about this architectural form from the neighboring Cihuatán Phase site of Carranza, where evidence strongly indicates that its T-shaped Structure 2 was a temple dedicated to Xipe Tótec.
The Ceremonial Center of Cihuatán was at least partly paved with irregular slabs of highly vesicular volcanic stone ranging from black to gray and reddish gray in color.  Large areas of paving are still visible, although many years of agriculture within the ceremonial precincts, combined with workmen picking up loose pavers and piling them up has obscured the true extent of this pavement.  We do not yet know if the entire Ceremonial Center was paved, or if pavement was limited to the immediate surroundings of structures (Figure 6:14).

The encircling wall was built both as a leveling terrace and as a delimiting wall for the Ceremonial Center.  The lack of detailed reports from the only extensive excavation of the wall (Hernández 1975) and the past depredations of stone collectors have made it difficult to gauge the original height of the wall.  As the wall exists today it is nearly 2 m high on the NW corner, where it levels the Ceremonial Center (Figure 9:13).  The actual interior height is much less than a meter but there is an interior step which runs along the western and northern wall (the southern part of the wall is far lower and remains to be carefully investigated (Figure 9:14).  We do not know if Hernández found evidence of a palisade of wooded stakes, but further excavation of yet undisturbed portions of the wall could provide answers about this possibility which would have greatly enhanced the defensive nature of the wall. The northern wall is stepped and is strongly built of unworked stone and earth mortar, double faced, and with a series of drains in it to carry off water from within the Ceremonial Center.  During the heavy rains of winter 2010, one of these drains (the one on the SW) was found to be still functioning (Figure 8:5).   The western wall appears to have had a wide apron on the exterior which would seem to bely any defensive purpose, but we suspect that the exterior was not fully exposed by Hernández’s excavations and its true appearance has yet to be determined.
Two original entrances to the walled precinct are currently known, both on the south.  One is a wide, carefully constructed, break in the wall (Figure 8:2).  The other is a wide stair leading up the high wall on the SW, channeling people through a small, rectangular platform which may have functioned as a kind of guardhouse (Figures 8:3 & 8:4). 

The total area encompassed by walled precinct is approximately 8 hectares.  It was constructed on one of the two high points of the Loma and was leveled by depositing large amounts of fill (and perhaps by removing some higher ground).  The walled precinct is divided by a low terrace wall into two slightly different levels. The terrace varies in height from an essentially flat stone paved area on the south to a significantly higher wall in the center and north of the precinct. The terrace makes an eastwards jog approximately 75 m from the north wall. This area seems to have several low structures, but nothing further can be said without investigation. In the middle of the walled precinct, near the West Ball Court, the range structure P-11 was constructed bridging the terrace.

Owing to the lack of excavation, little more is known of the monumental architecture of Cihuatán as manifested in the Ceremonial Center and in the outlying “barrio temples”.  The structures as now known conform to standard international Mesoamerican construction and stylistic modes of the Early Postclassic, including those of the Maya area.  One structure shows a clear borrowing from central Mexican models, to such a degree that it may be directly compared with tecpan palaces.  This is the Burned Palace of the Acropolis located on the high part of the Loma de Cihuatán to the east of the Ceremonial Center, separated from it by a plaza and a series of as yet uninvestigated ritual structures.  

More problematic is the so-called “Southeastern Patios” structure which is adjacent to the principle pyramid.  The “Southeastern Patios” is known only from a brief description and plan of the excavations in William R. Fowler’s unpublished doctoral thesis (1981) and from descriptions of various aspects of the excavations recounted by the late José “Chepe” Salguero, who was responsible for the daily supervision of the excavations.  The excavations consisted of cross-cutting trenches and thus our picture of the structure is not entirely clear, save that it had a fair number of rooms, several patios and interior platforms, and that some of these rooms were finished with red painted plaster.  It was interpreted as a possible elite residence, perhaps for the priests serving the main pyramid’s temple, but clearly more investigation is needed of this interesting structure.  
The Acropolis palace also requires much more extensive investigation.  The Acropolis is a terraced hill with the palace proper on top and a series of smaller elite residences, temples, plazas, terraces and civic structures. Excavations in the Burned Palace show that it was constructed of adobe and stone walls and had a flat roof of earth and slabs (laja, talpetate and talpuja) held up by adobe columns and wooden beams.  The roofs of the important structures, including the central area of the Burned Palace and the “Great Hall” (which we suppose to have actually formed part of the palace, something which needs to be confirmed by further excavation) were edged with large, hollow ceramic almenas.  The excavations of the Burned Palace are just beginning but it is evident that it was a complex structure of rooms, patios, some with impluvia and adobe columns, low platforms and other special purpose areas, such as kitchens and storage facilities.  In layout we see it as similar to the Teotihuacán palace or the Aztec tecpan, although it is a larger and more complex structure than the rural palace of Cihutecpan excavated by Evans (2004) and approaches the palace of Yautepec (Morelos) in complexity.  In some respects, it may be also be compared with the Mexican-influenced Maya palaces of Iximché and Gumarcaj (Utatlán) of the Guatemalan highlands (both Late Postclassic, however).   We currently estimate the surface area of the Burned Palace as very approximately 2,500 square meters, or greater.
Non-monumental Architecture

Non-monumental architecture at Cihuatán consists of the remains of domestic structures and household compounds.  Domestic architecture at Cihuatán is known from the excavations of Bruhns (1980) in the areas to the south and west of the Ceremonial Center and Acropolis and of Kelley (1988) in the outlying “barrio” of Cerro San Dieguito.


Non-elite residences at Cihuatán were most common arranged in irregular groups of small structures and patios.  Although individual houses were commonly built upon low (average 18cm) platforms, many ancillary structures were built upon the ground and, often (upon sloping ground) structures would be built upon a terrace (cf. Figure 3:9).  


House construction was very similar to that of traditional “ranchos” which were commonplace in through the 1970s but are now rarely seen in El Salvador (Figure 11:7).  The platform was constructed by arranging a single or double line of medium large to large boulders in a rectangle.  The boulders were stabilized with clay mortar and the rectangle was then filled with loose rock and dirt to nearly the top of the line of large rocks.  At this point the floor of the structure was built by constructing a pavement of fist-sized cobbles placed tightly together in a clay mortar.  On top of the rocks the final hard clay floor was constructed.  The same process of constructing a “proper” dirt floor is seen today throughout Mesoamerica. These floors, especially since they were somewhat elevated from the ground level, are sturdy, dry and easily repairable.  They are also easy to keep clean and the archaeological evidence indicates that they were kept clean.  The house itself was a structure with low (~1 m) high walls of wattle and daub, adobe, or even stone with clay mortar.  Very occasionally we find evidences of red paint or fine clay plaster on the exterior of the walls.  Houses then had a very large thatch roof, steeply inclined and nearly extending down to ground level, to keep the interior dry even in the fiercest storms. 


Households seem to have had several of these houses plus ancillary structures, such as storage structures, kitchens, etc.  Archaeological evidence indicates that much or most work was done in the adjacent patio areas, perhaps shaded by ramadas. Post molds seldom preserve at Cihuatán because of the strong alternation of climatic regimes and shallow depth of its archaeological features..


Only two household complexes have been tested: the “Plazuela Group” to the southwest of the Ceremonial Center, and the NW1-NW3 group on a terrace to the west of the West Terrace (Bruhns 1980, pp 20-31 and 45-62).  The plazuela group consisted of a number of rectangular houses on platforms, a higher platform to the north with a plazuela divided by a low stone wall on its southern side.  This higher structure seems to have been ceremonial in function and may have held a family temple or shrine.  Another unusual structure associated was an “altar” of roughly shaped stones (SS54).  The houses were of standard construction and contained evidence of domestic activities plus obsidian working.  THE NW1-NW3 group was located upon a terrace at the edge of the steep slope on the west of the Loma de Cihuatán.    Six structures were excavated wholly or in part. Most of these structures would not appear on a surface survey as they are not on platforms, but on a flat area formed by the stone faced terrace.  Among the structures are a small exterior storage house and several larger houses, presumably sleeping and storage of domestic items (Figure 3:9). Excavation again shows that many activities, including spinning, and food preparation and, perhaps, obsidian tool working, took place in the patios or on open porches. 


The excavations on Cerro San Dieguito, although more limited, showed much the same pattern of household groups, perhaps pertaining to extended families or to polygynous nuclear families.   Domestic groups are located very close together on the Loma de Cihuatán and to some distance to the north, west and south of the loma.  There is some indication that there may have been outlying suburbs to the east on the other side of the Acelhuate River as well.  The size of Cihuatán and the density of occupation indicate that it was a true urban concentration in which, presumably, farmers commuted to their fields some kilometers away.  Domestic structures preserve some evidence of other activities including rituals (as evidenced by incense burners, and figurines in the domestic context), obsidian and other stone working, spinning, food storage and preparation, and brewing.  Most activities, of course, leave no evidence in the archaeological record, especially in one which has as poor organic preservation as at Cihuatán. 


Urban planning 

Although Cihuatán’s monumental and elite residential architecture show close ties to mainstream Mesoamerica, the urban area surrounding the Ceremonial Center and Acropolis show little evidence of any acceptance of Mesoamerican urban planning norms.  The Ceremonial Center, in terms of its general planning, is quite typical of Early Postclassic ritual centers in much of Mesoamerica: a walled precinct contains a number of temples and other religious or civic structures which to us appear arranged almost at random within the delimited area. The inclusion of a possible elite dwelling (the “Southeast Patios”) within this ritual precinct and adjacent to a major pyramid is seen in Mesoamerica as early as Teotihuacan (the palaces of the Ciudadela), while the Acropolis shows a more Maya orientation in the grouping of palaces, plazas, and temples, all essentially forming one macrostructure such as is seen on the Acropolises of any number of Late Classic Maya sites in Mexico or Guatemala. Notwithstanding, the Mexican origin of this specific form of palace, the Burned Palace seems very clear.
However, the residential areas with their “barrio” temples and general lack of any recognizable pattern of formal layout, do not imitate central Mexican norms, but rather follow the sort of “planning” which was typical of southern Mesoamerican communities.  There is no basis at all for the assertion that Cihuatán’s layout reproduces that of Tula, or that it is comparable to La Cantona, these being two claims made over recent years.

Concerning changes in domestic architecture from the local Late Classic through the Early Postclassic, we are hampered by the fact that there have been very few investigations of domestic structures of any time period or any culture in El Salvador.  The best examples for the earlier period are from Joya de Cerén, where houses are relatively small and nearly square based, although our sample is extremely small (only two structures have been identified as houses) and we may expect that with a larger sample we will find considerable variation in the form and size of domiciles.   Without further information about for local Late Classic domestic units, we cannot adequately compare them with those of Cihuatán (where more investigation of domestic structures is also needed).

That being said, current evidence does not support a major change in population in terms of ethnicity.  What we now must consider is why the elite, at least some of whom lived in a Mexican-style tecpan, were more “Mexicanized” than the bulk of the population, why the population, for the very first time, gathered into a truly urban concentration, and whether this unusual situation was what led to the short life span of Cihuatán and related sites.

Chapter 12

The Cihuatán Phase in Western El Salvador

The Cihuatán Phase is well represented in western El Salvador, although it has been practically invisible to archaeologists.  Sharer missed a well defined Cihuatán Phase occupation in his investigations at Chalchuapa. Crane never finished nor reported upon his excavations at San Andrés. We do not have a final report on Fowler’s excavations at Santa Marías.  As a general tendency, archaeologists in this region have been more interested in re-investigating previously investigated sites than in striking out for new discoveries.  Moreover, Maya archaeology in general has dismissed the Postclassic as “degenerate” and without much significance, especially as compared to the dynastic developments of the Late Classic which continue to attract a disproportionate amount of interest in regional archaeology.  These too are present in El Salvador, of course, although not particularly well defined.  However, the simple fact that sites of the Cihuatán Phase cultural tradition are numerous and that all show the same brief occupational trajectory culminating in burning and abandonment, indicates that interesting events, perhaps presaging the Pipil migrations, perhaps simply reflecting the general dislocations of the earliest Postclassic, were in train.


Because FUNDAR’s investigations have focused upon Cihuatán, we have done more survey and rescue operations in the Acelhuate Valley and environs than in other areas.  The Cihuatán Phase is very well represented in this region (Figure 12:1), with a series of sites of varying sizes and functions on the valley floor and on the slopes of the Guazapa volcano.  We have not conducted systematic survey of the volcano because of social problems (and signs in some areas still warn about land mines), but have identified a number of sites reaching from the highest peak down onto the lower slopes.  These sites have been registered; many were reported for the first time on the Cihuatán and FUNDAR web pages. 


The Guazapa volcano sites all have some monumental construction, although none is as large or complex as Cihuatán.  One of the most elaborate sites known here is that of La Esmeralda in the southwest, near the town of Guazapa. (Figure 12:2).  Although badly looted it preserves a small walled precinct obviously on the same model as Cihuatán’s Ceremonial Center, with several range structures and a pyramid within the walled area (Figure 12:3).  Just as at Cihuatán, two range structures flank the north and south sides of the main pyramid.  

Another site, called Sitio de Jesús (such is the name of the hacienda where it is located), is at the foot of Guazapa may have occupation bridging from the Late Classic through Early Postclassic.  As known it consists of three large pyramids in a row plus several lower platforms (two are T-shaped).  Up to about five years ago, the site area had long been used as pasture and its structures were very well preserved.  Since then it has been cultivated and is being rapidly destroyed by agriculture, removal of stone for sale as construction material, bulldozing for roads, and soil extraction for brick making. The site has been mapped (Figure 12:4).
The lower slopes of the western side of Guazapa Volcano appear to have had an incredibly dense Cihuatán Phase occupation, with each ridge having many platforms and other structures.  The widespread presence of modest civic-religious architecture could suggest that many of these were part of small polities, although we would favor their interpretation as political dependents of Cihuatán itself. As no real archaeology has been done at any of them, it is rather hard to know.   El Mico is one of the most complex of these sites yet known (Figure 12: 5).  El Mico commands a good view of the valley floor and its occupants.  The central portion consists of a squarish platform with rooms and long structures on its perimeter and a small pyramid in the central court. Surrounding this platform are a number of platforms of varying heights and abundant cultural material.   Quite near to El Mico is Presto Se Seca, a site which is obviously of consummate importance in understanding Classic and Postclassic long distance trade and distribution of obsidian but which is in the process of being destroyed as its underlying layer of white Ilopango ash is mined for use in construction and brick making (Figures 12:6 and 12:7) .  

Other sites, such as Nance Verde seem to be smaller, although with small ritual centers (Figure 12:8).  Loma de Ramos and Nance Verde again consist of a small monumental center surrounded by residential structures to an unknown distance.  Sincuyal consists of a number of enormous terraces holding up various platforms (Figure 12:9). Unfortunately the rock collectors have tried to take Sincuyal away piece by piece for construction materials).

  On one of the highest peaks of Guazapa Volcano is the site of Palo Verde, visited by Professor Gabriel Delgado in 1964.  This site reportedly consists of at least two pyramidal platforms, a large terrace, and some small platforms (Figure 12:10). The construction here is largely faced with stone slabs (presumably a source for these is nearby).  Cultural materials collected by Professor Delgado include Tláloc bottles, an elaborate incensario with a figure attached, fragments of feline sculptures, a death’s head, and other materials typical of the Cihuatán Phase. No archaeologist has yet visited Palo Verde.  We have located numbers of other sites as well, although these are the outstanding or most threatened ones. We are certain that there are many more sites of this cultural tradition (as well as earlier and later ones) and the Guazapa Volcano clearly merits organized, intensive survey.

Here we may mention another site, Monte Redondo, located on a hillock about 6 kilometers east of Cihuatán and a similar distance north of the foot of Guazapa Volcano.  This site has large terraces and about 40 known residential platforms, but does not seem to have any civic/ritual structures, leading one to wonder if it was a purely “suburban” development, like a modern lotificación rural.  Many more such sites may exist in the region around Cihuatán and Guazapa Volcano.

Carranza
Some 3 km south of Cihuatán on the valley floor belonging to the Hacienda San Cristobalito, was the Cihuatán Phase site of Carranza.  Carranza was about 500 m from the Late Classic monumental center of Zacatonal (San Francisco) which was studied by Haberland, and it is possible that some of Zacatonal’s structures continued in use through the Cihuatán Phase.  Carranza was recorded in 2002, when we were given access to Surrey this hacienda.  On the first visit to this property with the landowner, Dr. Rodrigo Brito found sherds of a life-sized Xipe Tótec statue on the platform we later designated as Structure 1.  Given that this was the first discovery of a Xipe statue associated with a structure, and considering that the site was in immediate jeopardy, salvage excavations at Carranza became a top priority.  
Carranza was in the process of being destroyed with deep subsoiling for sugar cane when we conducted rescue excavations there in 2002.  We surveyed the area, uncovering the remains of eleven leveled platforms and two which, despite the intensive agriculture, still rose to about a meter in height, which we designated as Structures 1 and 2.  Survey of the site yielded considerable Early Postclassic material, including the completely displaced remains of a muscovite bead and ornament workshop (Figure12:11).  Muscovite could occur in the Acelhuate River in the form of boulders or cobbles but, owing to the extreme pollution of the river, we did not carefully search for its origin.  

We excavated Structures 1 and 2.  Structure 1 at Carranza proved to be a small, stone faced temple platform.  It was square, with its slightly longer axis oriented east-west, and measured 10.56 x 9.77 m, with a stair on its southern side.   It was constructed of rounded river stones in a matrix of volcanic ash and clay and had a facing of small cobbles of pumice. Six excavation units were opened and showed a low platform with three rooms on its northern side (Figure 12:12). The platform showed two distinct construction stages.   Two of the pumice facing stones on the rear of the plataform were decorated, one with a spiral and the other with circle with a central dot. Both of these are common symbols of the Mexican Late Classic/Postclassic deity Xipe Tótec,”Our Lord the Flayed One”. While often claimed, on the basis of 19th century German romanticism as conveyed by the great art historian Eduard Seler, to be a god of fertility and springtime, Xipe actually seems to have functioned in historic times as a deity of political intimidation.  This is suggested by many lines of evidence, as the following example recorded for the Aztec hueytlatoani  Motezuma Ilhuicamina. Following his conquest of the Huaxtec region he invited the rulers of both a number of subject nations and those of some unconquered ones to visit Tenochtitlán for the ceremonies of Tlacaxipehualtztli, the feast of Xipe Tótec.  They were given presents and given front row seats for the gladiatorial rituals and the sacrifice and flaying of the victims dedicated to Xipe Tótec (Figure 12:13).  As Diego Durán puts it “The lords from other cities and from the provinces who had come to observe the sacrifice were shocked and bewildered by what they had seen and they returned to their homes filled with astonishment and fright (1994, p. 173).  Durán adds “From this time on all the nearby cities and the provinces ceased rebelling, avoiding conflict with the Aztecs”, because they saw how these people treated their enemies and preferred to be on good terms with them.  He also adds that with “this terrible and horrendous sacrifice of the Huaxtecs” the Aztecs believed that “the entire land was left terrified and fearful.” (ibid, p.174).

In the central chamber we recovered a concentration of sherds of a large ceramic statue of Xipe Tótec.  The body sherds were covered with scales and painted yellow.  In addition to the body sherds we encountered parts of the right and left feet, the right hand and the face (Figure 12:14). These fragments show us that this was a standing figure, similar to other Xipe figures known from Early Postclassic Mesoamerica.   It had apparently been broken in place in its shrine, as was the San Francisco Mazapan, one found at Teotihuacán (Linné 1934), the first of these figures to be excavated professionally.  Associated with the temple were sherds of Tohil Plumbate and Nicoya Polychrome ceramics as well as Las Lajas Ceremonial incense burner fragments. These and other finds firmly date this temple and figure to the Early Postclassic Cihuatán Phase.  

Although numbers of statues of Xipe Tótec have been looted in El Salvador (Boggs 1944, Casasola 1975) this was the first one to be found in context.  However, two looted and now disappeared Xipe statues are reported to have come from a site near Cihuatán (Casasola 1975).  Representations of Xipe Tótec are also known (through sherds of statues) from a number of other Cihuatán Phase sites.  An hacha with the head of Xipe is attributed to Quelepa; since hachas apparently were not made after the Terminal Classic, this would be the earliest known representation of Xipe in this region. Table 4 lists the known representations of Xipe reported from El Salvador.

Structure 1 was destroyed by fire.  The finding of obsidian lance and arrow points in the debris of the building as well as the apparently deliberate destruction of the Xipe statue, suggest that this destruction was related to that of nearby Cihuatán. 

In December 2002 we began work on the sole remaining structure at Carranza, Structure 2.  This low platform had two construction stages (Figure 12:15).  The original structure (2a) was a small and narrow rectangular platform while the second one (2b) was T-shaped, a typical new architectural form of the Cihuatán Phase.  Structure 2a was faced with pumice cobbles set in red clay and measured 2.98 x 12.06 m, with toba stairs on the west side.  An offering of 7 Marihua Red on Buff bowls with Xipe motifs (the circle and dot), associated with 2 prismatic obsidian blades and a traces of red pigment was found immediately behind the stairs.  

The T-shaped second structure, 2b, was faced with pumice cobbles and had a ground level line of tuff blocks set all around its base.  Its largest dimensions were approximately 13.75 x 15.20 m, with toba stairs on its west side.  Like Structure 1, this second construction stage of Structure 2 had been destroyed by fire.  In clearing about 10 cm below the foot of its stairway we came upon a number of sherds of a spiked incense burner.  Just below these sherds, a part of a red painted foot appeared.  When this was cleared it became evident that there was an enormous offering in front of the middle of the stairs of Structure 2b. 
The offering was mainly some 60-105 cm below the present day soil surface. It was in a clearly defined pit which had been dug into the natural sandy yellow subsoil, and then filled with a mixture of the same soil plus browner soil (its color may possibly have been due to decayed organic materials which formed part of the offering) and some stains of red pigment.  The offering extended westwards from the base of the stairs and measured approximately 2 m north-south by nearly 4 m east-west.   The offering consisted of a carefully dismembered ceramic statue of Xipe Tótec, its lumpy scales still preserving much of the original yellow postfire paint (regrettably this was removed in the “conservation” process and the reconstructed portion of the statue was painted shiny red).  The feet, legs and an arm were set in one pile in the offering pit together with several sherds of the body and the discoidal base of what proved to be a large ceramic sculpture of a feline with a human head in its open mouth (Figures 10:11 and 12:16). Around the Xipe remains in discrete groups, as if they had originally been in baskets or bags were a very large number of miniature vessels; some plain, others elaborately painted.  Eventually it was found that there were over 450 of these miniatures.  The offering originally had more miniatures (and perhaps other artifacts) in the upper levels, to judge from sherds recovered in the covering soils, so it appears likely that the practice of subsoiling for sugar cane cultivation had destroyed the uppermost part of this offering. The miniatures consist of tiny cylindrical vases (some painted with red vertical stripes or painted all red), miniature globular ollas with 3 nubbins representing handles, small huacales with solid tripod supports, miniature huacales, effigy vessels representing Xipe’s feet, and small disks, many painted in red with the well known symbols of Xipe Tótec: the spiral and the circle with a central dot. (Figure 12:17)  Among these were obsidian blades, mostly long and unused. There was also a Marihua Red on Buff ladel censer and several huacales with red circle and dot decoration.  
This offering is without equal in El Salvador although pieces in private collections suggest that there may have been others (or those pieces, which are not common, came, in fact, from the upper levels of the Carranza offering, picked up by workers and sold to the local coyote).  The head of the Xipe statue was not located, although it was searched for.  

The contents of the offering were delivered officially to the Museo Nacional “Dr. David J. Guzmán” on October 8, 2005.

The Zapotitán Valley and its Environs

Although the Cihuatán Phase saw the somewhat tardy introduction of true urbanism to El Salvador, aside from Cihuatán no other urban settlements were known until the late 1990s.  In 1978 Manuel López registered Las Marías, known locally as “Pueblo Viejo”, located in Quezaltepeque, La Libertad. This site could be considered to be in a northern extension of the Zapotitán Valley and is on its drainage, the Río Sucio. The area was covered in forest until it was destroyed as a consequence of the intensification of use caused by the Agrarian Reform of 1980, revealing that Las Marías too was a large urban center. In fact, Las Marías has turned out to be slightly larger than Cihuatán, although the density of occupation in this area is not known. A site limits survey was undertaken by Paúl Amaroli in 2001-2004 and showed that the site covered approximately 486 ha (695 manzanas).


Las Marías shares some architectural features in common with Cihuatán, especially in having an I-shaped ball court, the use of pumice, talpetate and talpuja facings, and of stucco made from marine shell, but in other aspects it is quite different.  The monumental center of Las Marías consists of a large plaza with structures on all sides with a smaller, poligonal plaza to one side and subsidiary plazas defined by terraces and platforms on the other sides (Figure  12:18).  The site area is gently sloping and is terraced, with structures located on the stone faced terraces.  Access stairs are visible on some terraces, and all appear to support at least one platform.  Many of the structures are made of immense boulders.  The site also encompasses at least one calzada, or roadway (Figure 12:19), a feature not found in any other Salvadoran site with the exception of a short segment at Nance Verde (Figue 12:8). The calzada at Las Marías measures a little over 500 m in length and mostly varies between 8 and 12 m in width.

The material culture of Las Marías is a local variant of the Cihuatán Phase.  Burials were commonly in large urns, capped with a large bowl (Figure 12:20).  These urns contained one or more cremation burials.  Common offerings include one or more pairs of ceramic vessels: a “lampshade” shaped goblet with pedestal base, a tripod plate, and a greenstone bead.   Offerings found by local farmers and one excavated by us seem to have been largely dedicated to Tláloc, the rain god.  Tláloc bottles are common as are the upwards gazing decorated toads.  In the main plaza FUNDAR archaeologists excavated an offering of immense Tláloc bottles on a previously known type (Figure12:21). A rescue operation in an outlying platform uncovered a human sacrifice: a young woman whose bones were burned and crammed into an olla, but whose unburned head was placed in another.  This offering also contained 5 other plain gray ollas. A small fragment of a Xipe Tótec statue of was found elsewhere in the site by a local resident and may have been of approximate ¼ life size.

Las Marías remains in private hands, attempts to purchase it for preservation having failed.  The site is obviously extremely important but currently lies uninvestigated and, essentially, unprotected from looting and destruction by agricultural activities.
The Lempa Valley
The Cerrón Grande dam was built in the mid-1970s and its reservoir covered 125 square kilometers of the Lempa Valley.  During the non-systemica survey of the valley organized by Stanley Boggs in the 1970s one Cihuatán Phase site was located. This is the site of Santa María, where a map and test excavations were undertaken by William R. Fowler and E. Margarita Solís A. (1976).   This site has now been inundated for nearly 30 years and the structures have been deflated by the waters (Figure 12:22).  Santa María, however, was evidently a site of some importance, for it had not only a smallish pyramid but also an I-shaped ball court, along with a number of other, now destroyed, platforms. 

It is probable that there were other sites of this cultural tradition in the region, however, all have been destroyed by the lake waters. Unfortunately, none of the Cerrón Grande excavations was ever finished or published (aside from brief preliminary reports) and the collections were thrown out without analysis.

Western El Salvador in General

Cihuatán Phase occupations have been located throughout western El Salvador.  The Cihuatán Phase is present as a final occupation at San Andrés.  Richard Crane excavated nearly the entire surface of the San Andrés Acropolis and found Tohil Plumbate, Banderas Polychrome, Las Lajas censers and other ceramic types diagnostic of the Cihuatán Phase.  Unfortunately, Crane left archaeology and part of his collections has been destroyed, and the remainder is larely unreferenced (Amaroli 1996).  There are no reports.  Excavations at “Mound B” in the 1990s were said to have found Postclassic sherds, but there is no ceramic report.  It appears that the Cihuatán Phase occupation at the site was ended by burned and abandonment.

At Chacuapa evidences of a Cihuatán Phase occupation have been found at Tazumal, where Structure B1-2 has offerings of this time period, and at the nearby localities of Cementerio Jardín and Nuevo Tazumal, where Tohil Plumbate, Nicoya Polychrome, Marihua Red on Buff, and green Pachuca obsidian have been found.  In addition, investigation at a platform at the Los Gavilanes locality recovered a few sherds from a large Xipe Tótec statue (the famous Xipe statue in the National Museum is said to come from Chalchuapa, but has no exact provenience).  Unfortunately, no further work was done on this platform.  

We expect that many Cihuatán Phase sites will eventually be recorded in even the most rugged mountainous areas of western El Salvador.  A known example is Cerro Tégal, located on a nearly inaccessible ridge on the edge of El Imposible National Park (Figures 12:23 and 12:24). Tégal is the traditional toponym for this locality.  It means “stone house” in Náhuat.
Lake Guija
 
There is abundant evidence of a Cihuatán Phase presence around Lake Guija where the small, but impressive, site of Igualtepeque, is only one of several sites now known to have been located on the lake’s shores.  It is also rumored that the now disappeared seated Xipe statues came from Lake Guija, although their surface condition would appear to militate against any such origin.   Igualtepeque is located on a small hill that in high water is an island and in summer, when the lake level drops, a peninsula. The sides of the hill may have been terraced and certainly were towards the top, although the site has been heavily looted and otherwise mistreated.  The flatted hilltop contained an walled plaza with a small pyramid and an unknown number of other structures (Figure 12:25).  At least some residential platforms exist on other more or less level areas of the site.  Many boulders litter the lakeshore edge of Igualtepeque, and more than 80 of these have petroglyphs.  We do not know if these were carved during the Cihuatan Phase occupation of the site; if they were, we are currently at a loss to explain the lack of any apparent stylistic relation with representations seen on Cihuatán Phase ceramics.

Two other lakeshore sites have been located: Azacualpa and El Cofre.    Azacualpa is a large site with at least three distinctive groupings of monumental structures, including a much destroyed main pyramid, a range structure with surviving lateral stairs, and a T-shaped temple platform (Figure 12:26).  Azacualpa covers an estimated 45 ha and several residential platforms are visible in the area surrounding the monumental structures.  Remains of urn burials have been found at Azacualpa (Figure 12:27).  An elaborate Las Lajas Ceremonial ladle incense burner was found at the site (Figure 10:10).   El Cofre is similar, but smaller.


Again we suspect that the Güija region holds other contemporary, sites and extensive residential areas, but to date the only systematic survey has been to the southeast of the lake (Amaroli 1979) and at the sites of Azacualpa and El Cofre.  A thorough archaeological study is much needed of the entire Lake Gúija region.

The Coast

The site of El Cajete occupies most or all of a small island in the mangrove swamps of the Barra de Santiago, Department of Ahuachapán. It is approximately 2.5 km inland from the sea, following the El Zapote estuary, although this is likely to have changed considerably over the past millennium. The island rises somewhat above the level reached by high tides and normal flooding, although its sides are subject to erosion. The island is currently used for agriculture by the families who reside nearby.  The monumental part of the site is located on the western portion of this elongated island.

In 1983 Paul Amaroli conducted a survey at El Cajete because of reports of new looting and because there were plans to create a biological reserve in Barra Santiago.  FUNDAR archaeologists visited El Cajete once more in January 2005.  


El Cajete has been savagely looted, particularly in the 1960s-70s.  Stanley Boggs was able to photograph some of the most notable pieces found by one looter, which were said to have been later shipped to Texas.  It is said that the site had a long cobblestone roadway, but that the stones were taken away by boat to build a sea wall for a beach house near the outlet of the estuary. The site is being eroded by the waters of the estuary, leading to the loss of half of its main pyramid (Figure 12:28). Today it preserves a number of mounds and range structures around what appear to have been several plazas (Figure 12:29).  Surface finds and materials said to be looted form El Cajete are of good Cihuatán Phase style, dating this site clearly to the Early Postclassic.


El Cajete is a site of considerable importantance.  Although there has been a lot of more or less fantastic theorizing about rafts from Ecuador making their way up western Central America and, in general, about very long distance trade in Precolumbian times, to date no one has investigated a port on the Pacific coast. El Cajete would appear to have been a port, protected from the storms of the open Pacific Ocean by the Barra Santiago, far enough inland to escape heavy wave action, while still being fairly close to the entrance to the sea.  It is hoped that El Cajete will receive the protection it so needs and become part of the archaeological park system, and that it will be properly investigated.


Many Cihuatán Phase sites occupy positions that in one way or another may be considered as defensive, including islands, peninsulas, hilltops, and in extreme cases, nearly unassailable mesas of which the Cerro de Ulata site is an example (Figure 12:30).  Located on a mesa high above the ocean, it commands excellent views of visitors arriving by land or by sea.  The mesa is largely surrounding by vertical stone cliffs, with only one single file entrance from the coastal side, and another leading up to rough uplands.  The site area is on the narrow top of the mesa and consists of modest pyramids, several platforms and range structures plus residential structures.  Surface ceramics show that this site belongs to the Cihuatán Phase.

This brief summary indicates that the Cihuatán Phase cultural tradition of the Early Postclassic was extremely extensive and pervasive in western El Salvador.  It also shows clearly that investigation, including site survey without the blinders that prevented many investigators from seeing Early Postclassic materials or identifying their structures to the correct epoch and cultural tradition is much needed throughout the national territory to correctly assess not only Cihuatán Phase remains but the extent and preservation of El Salvador’s prehistoric riches. 
Final Words

The Cihuatán Phase represents an important datum in the prehistory of El Salvador.  El Salvador was no stranger to influence from, and probably the presence of, foreigners and foreign ideas.  That there was a strong Olmec presence in western El Salvador is widely accepted, although details of this presence are no clearer now than they were 35 years ago when Robert Sharer tried to delineate the Salvadoran Olmec in his study of the archaeology of Chalchuapa. The presence of Maya speaking peoples is attested to by both history and prehistory, with the Salvadoran Maya showing a distinct individualism in their ceramics—both Copador and Salua Polychromes—and in their small kingdoms.  Teotihuacán influence is largely lacking, something which may be attributable to the catastrophic eruption of Ilopango Volcano in the 6th century AD, but a strong Gulf presence is visible from almost the beginning of more complex societies in the national territory (Casasola 1975).  


With the Classic Maya Collapse of the 9th century AD, the Salvadoran Mayan sites were strongly affected and the local version of dynastic kingdoms seems to have vanished.  These effects were felt far to the east and there appears to be no Postclassic occupation at either Quelepa or Los Llanitos.  The utter lack of archaeological investigation in eastern El Salvador, however, limits our understanding of who these non-Maya peoples related to their Maya neighbors and, indeed, how Mesoamerican cultural traits passed through El Salvador to ultimately reach the Nicoya Peninsula. 


The Cihuatán Phase follows hard upon the heels of the Maya Collapse and represents a number of new cultural trajectories.  One is renewed or continued contact with the Veracruz area, as represented in Baño Metálico and Fondo Sellado ceramics, in the elaborate sculptural censers, in large ceramic statues of deities and, perhaps, in the sudden appearance of round structures dedicated to the cults of Mexican deities such as Quetzalcoatl-Ehécatl and Xipe Tótec. These deities were especially important on the Gulf Coast and it is from El Zapotal in Veracruz that the earliest genuine sculpture of Xipe Tótec comes (Gutierrez Solano and Hamilton 1977, figura 38).  Other traits which are either shared with the Gulf Coast or had a Gulf Coast origin are wheeled figurines, a plethora of ceramic musical instruments, perhaps Mazapan figurines, ladle incense burners and various types of elaborately decorated columnar or biconical incense burners.


A new player, or one which we can now identify, is Puebla, Mexico, always assuming that Mixteca-Puebla Polychrome did originate in that area.  Currently the earliest well dated exemplar of this style is from Cihuatán, where it is firmly dated some 450 years earlier than that of Mexico.  However, many of the elements which characterize the “Mexicanized” Maya cultures of the Postclassic also characterize the non-Maya cultures of Mexico. This is that list of traits which are often referred to as Toltec, since they are seen at Early Postclassic Tula, Hidalgo too.  However, they have a diverse set of origins and only began to coalesce in the epi-Classic. Tula was as much of a selective recipient of these traits as was Cihuatán.


Such characteristics as colonnades, for example, had been around in the Maya area since the Late Preclassic but assumed a new importance everywhere in the Early Postclassic.  Colonnades are seen at Chichén Itzá and Tula, of course, but also at Tajín Chico in Veracruz and at many other contemporary sites throughout Mexico and Guatemala.  Colonnades are not present in Cihuatán Phase sites, although columns sustain roofs of large structures such as the Great Hall or the roofs around the impluvium of the Acropolis palace at Cihuatán.  These columns are of adobe or wood (as indeed were many of the Mexican ones) and careful excavation is needed to uncover their traces.  


Postclassic stone sculpture likewise is nearly absent in El Salvador, although two crude chacmool sculptures have been found in the Chalchuapa area.  These, of course, are prominent in sites of this time period from Mexico in general.  


At Cihuatán and, perhaps, at other sites of the Cihuatán Phase the multiroom and patio tecpan style palace is present.  This form had its origins in Teotihuacán in the Late Preclassic and became the standard elite dwelling form in the Postclassic.  At Cihuatán, ordinary people continued to live in traditional wattle and daub, thatched houses.  At Tula and other sites in central Mexico, ordinary people also lived in multifamily “apartment houses” of the same general style as the tecpan as had been their custom for centuries.


 Even in traits that Tula and Cihuatán share there are noticeable differences.  Both, for example, have I-shaped ball courts (as, indeed, did most Mexican sites from the Late Classic onwards). However, their proportions and attached buildings are very different.  Moreover, at Cihuatán there is little use of cut stone facings—aside from those of soft volcanic tuff—and there are no stone relief decorations, no caryatids, and no Snake Walls.  


Cihuatán shows a strange mixture of Early Postclassic ideas in city planning (the Ceremonial Center) and traditional Maya ideas.  There are no streets at Cihuatán and no grid layout of the downtown areas, as is seen at Tula.  Tula very evidently got this idea from Teotihuacán, which is not only quite close, but had significant interests and at least one large site, in the Tula Valley.  There is no quadripartite organization at Cihuatán and the city itself has a very Maya flavor.  


The portable cultural artifacts Tula and Cihuatán have in common are those held in common with virtually every group in the Early Postclassic: a local version of red on buff ceramics, Tohil Plumbate pottery, biconical censers, and so on.  When these are summarized in a list they give the erroneous impression of being more similar than they are in reality.  For example, the characteristic Tláloc jars of central Mexico and El Salvador are very different in style and even show a different version of Tláloc.  


Owing to the lack of investigation in the eastern part of El Salvador and the incipient nature of scientific archaeology in much of Nicaragua, we cannot look in any detail at cultural interchange with the southeastern Mesoamerican realm.  Nicoya Polychrome does exist in some quantity in Cihuatán Phase sites, but other attributes in common or exchanged must have been of a perishable or, perhaps, an ideological, nature.   To cite a single trait as an example, we have no evidence of volador having been played in El Salvador. Yet it was present in Nicaragua and so the ritual must have passed through El Salvador to get to western Nicaragua.  The volador ritual leaves no permanent artifacts.  It is, of course, quite likely that volador came along with the so-called Nicarao, whenever that was, the time of arrival of the Nicarao being in as much doubt as the arrival of the Pipil in El Salvador.

One thing seems certain, however, and that is that the Cihuatán Phase is neither Toltec nor Pipil. It cannot be Toltec for, in addition to the very marked differences in material culture, the opinion of linguists is that the Toltec did not speak a Uto-Aztecan language as did the Pipil.  It cannot be Pipil since it is far too early and far too different from what we know of historic Pipil sites.  In fact there are currently zero direct relationships known between the Cihuatán Phase and historic Pipil material culture.  To make the Cihuatán Phase Pipil we would have to have to accept that after the holocaust which ended the phase and apparently decimated the population, the survivors descendants (the historic Pipil) somehow underwent complete changes in everything perceptible to archaeology:  settlement pattern, site layout, building types, ceramic types, etc. 


So who were they?  Our best guess, and it can be only a guess, is that the Cihuatán Phase represents the local Maya culture of the earliest Postclassic.  The Maya kingdoms of El Salvador, like those of their neighbors, fell. That much seems certain.  However, in radical contrast to the ancient maya region in general, here there would appear to be population gain, not loss, with population movement into the upper Zapotitán Valley at Las Marías and the Acelhuate Valley at Cihuatán.  These new kingdoms participated in the cultural changes and norms of greater Mesoamerica, as had Salvadoran cultures for many, many centuries. Though we tend to refer to the new patterns as “mexicanization”, this is not exactly right.  Current thought on the subject sees the cultures of the Early Postclassic as representing a new amalgamation of old ideas taken from various cultures and melded into a new whole which expressed quite emphatically that the elites participating in this culture were not the old and presumably deposed dynastic elite of the Late Classic.  Of course, they may well have been changing their spots to blend in to the new political landscape.  We will probably never know.  Were there Mexican immigrations?  It is possible that Early Postclassic leadership included Mexican immigrants, such as has been proposed for Quiché history.  On the other hand, it seems that the origins of the Pipil may date to the Late Postclassic.  

The Cihuatán Phase seems to have been an unstable period.  Many sites are built, if not in defensive situations, at least where they could see who was coming.  In the final analysis, however, this did them no good.  Within a century or two of the founding of their cities and towns they were gone, violently and permanently,.  It may well be this cultural vacuum which attracted the historic Pipil some centuries later.
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TABLA 1 / TABLE 1
	Posición

Position
	Nombre científico

Scientific Name
	Nombre común
Common Name

	Canopy
	
	

	
	Calycophyllum candidissium (Vahl) D.C.
	Salamo

	
	Ceiba pentandra L. Gaertn
	Ceiba, Pochote

	
	Enterolobium cycloparpum (Jacq.) Griseb
	Conacaste, guanacaste

	
	Copaifera hymenaefolia moric
	Quiebra-hacha

	
	Cedrella odorata L.
	Cedro

	
	Bursera simaruba L. Sarg.
	Jiote

	
	Ficus glabrata H.B. K. 
	Chilamate

	Estrato medio Midstratum
	
	

	
	Morus celtidifolia H.B. K.
	Mora

	
	Pithecollobium sp.
	Conacaste blanco

	
	Erythroxylon sp.
	Coca

	
	Cochlospermum vitifolium Spreng
	Tecomasuche

	
	Acacia sp.
	Cutupito

	
	Acacia farnesiana (L.) willd.
	Espino blanco

	
	Acacia hindis Banth
	Izcanal

	
	Piper ssp. 
	Cordoncillo

	
	Luehea candida D.C. Mart.
	Cabo de hacha

	
	Psidium guajava L.
	Guayabo

	
	Guazuma ulmifolia Lam.
	Caulote


TABLA 2 / TABLE 2
	Familia

Family
	Nombre científico

Scientific Name
	Nombre común

Common Name

	Acanthacaea
	
	

	
	Elytraria imbricate (Vahl) Pers.
	-----

	Amaranthaceae
	
	

	
	Amaranthus sp.
	------

	
	Iresine
	----

	Anacardiaceae
	
	

	
	Anacardium occidentale L.
	Marañon

	
	Sponsiad
	Jocote

	Aconaceae
	
	

	
	Annona purpurea Moc. & Sesse
	Sincuya

	Apocynaceae
	
	

	
	Plumberia acuminate (Poir) Woodson
	Frangipangi

	
	Plumeria acutifolia(Poir) Woodson
	Flor de mayo, Flor de cruz blanco

	
	Rauwolfia tetraphylla L. Stemmadenia sp.
	Amatillo

	
	Tabernae Montana donell-smithii. Rose ex Donn.-Sm
	Cojón de puerco

	Araceae
	
	

	
	Alocasia sp.
	----

	
	Caladium sp.
	Corazon

	Araliaceae
	
	

	Asclepiadaceae
	
	

	
	Dendropanez
	---

	
	.
	

	Begoniaceae
	
	

	
	Begonia sp.
	---

	Bignoniaceae
	
	

	
	Crescentia alba Roen & Schutl.
	Moro

	
	Petasoma sp.
	Bejuco de casa, Bejuco de corral

	
	Tabebuia pentaphylla (L.) Hemsl.
	Poui rosado

	
	Tecoma stans. (L.) H.B> K. 
	San Andrés

	Bombacaeae
	
	

	
	Ceiba pentandra (L.) Gaertn.
	Ceiba, Pochote

	Boraginaceae
	
	

	
	Cordia alba(Jacq.) Roen & Schult.
	Tihuilote

	
	Heliotropium sp.
	------

	
	Heliotropium terantum Vahl.
	-----

	Burseraceae
	
	

	
	Bursera graveolens  (H.B.K.)Triana & Park, B. simaruba
	Jiote

	Cactaceae
	
	

	
	Pereskia autumnalia (Eichlam) Rose
	Matial

	Caprifoliaceae
	
	

	
	Polonosia viscose?
	Tabaquillo

	Clacariaceae
	
	

	
	Ramnraia sp.
	----

	
	
	

	Cochlospermaceae
	
	

	
	Cochlospermum vitifolium Spreng.
	Tecomasuche

	Commelinaceae
	
	

	
	Commelina sp. 
	----

	Compositae
	
	

	
	Baltimora recta (L.) Mant
	Flor amarilla

	Convovulaceae
	
	

	
	Convolvulus sp.
	Gloria de la mañana

	Cyperaceae
	
	

	
	Cyperus terminus, C. sp.
	-----

	Dilleniaceae
	
	

	
	Curatella Americana L.
	Chaparro

	Erythroxlaceae
	
	

	
	Erythroxylon sp.
	----

	Euphorbiaceae
	
	

	
	Croton hirtus L’Her. Surp.
	Croton

	
	Euphorbia glomeriffera (Millsp.) wheeler
	----

	
	Euphorbia heterophylla L.
	Euforbio del monte

	
	Jatropha curcas L.
	Tempate

	
	Manihot esculenta Crantz
	Yuca

	
	Manioc sylvestris
	Yuca

	Gutiferaceae
	
	

	
	Mammea Americana L.
	Mamey, Zapote mamey

	Lauraceae
	
	

	
	Persea sp.
	Aguacate

	Leguminoseae
	
	

	
	Acacia angustissima (Mill). Kuntze
	Guajillo

	
	Acai farnesiana L. Willd
	Espino blanco

	
	Acacia hensei Benth.
	Izcanal

	
	Bauhinia diversifolia
	Pata de vaca

	
	Caesalpinia pulcherrima (L.) Swartz
	Flor barbona

	
	Cassia grandia L.
	Carao

	
	Copiafera hymenaefolia moric
	Quiebra-hacha

	
	Desmodium
	Capitán de bejuco

	
	Enterolobium cyclocarpum (Jacq.) Grises.
	Conacaste negro

	
	Gliricidia sepium (Jacq.) Steud.
	Madrecacao, Cacahuanance

	
	Indigofera suffructicosa
	jiquilite



	
	Inga spuria Willd
	Pepetillo

	
	Lonchocarpus minimiflorus Donn. –Sm.
	Chaperno negro

	
	Mimosa pigra L., M. pudica L.
	Zarza

	
	Albizia caribaea
	Conacaste blanco

	Loasaceae
	
	

	
	Gronovia scandens L.
	Pan caliente

	Malpigiaceae
	
	

	
	Byrsonima crassifolia (L.) D.C.
	Nance

	Malvaceae
	
	

	
	Sida acuta Buró.
	Escobilla

	Maranthaceae
	
	

	
	Calathea macrocephala (OPEP. & Ende.) Koernicke
	Chufle

	Meliaceae
	
	

	
	Cedrela mexicana M. Roemer, C . Odorata L
	Cedro

	Moraceae
	
	

	
	Dorstenia contrajerba
	Contrahierba

	
	Picus glabrata H.B. G. 
	Chilamate

	
	Morus celtifolia H.B.K. 
	Palo mora

	Musaceae
	
	

	
	Heliconia latispatha Benth.
	Platanillo

	Myrtaceae
	
	

	
	Psidium guavaja L.
	Guayabo

	Nyctaginaceae
	
	

	
	Boerhavia erecta L.
	Golondrina

	
	Bougainvilla glabra Choisy
	Veranera

	Palmae
	
	

	
	Sabal sp.
	Palmera

	Papayaceae
	
	

	
	Carica papaya L.
	Papaya

	Passifloraceae
	
	

	
	Pasiflora foetida Vell var. Gossypufolia (Desv.) Masters
	Granadilla

	Phytolacceae
	
	

	
	Rivinia humilis L.
	Flor blanca

	Pinaceae
	
	

	
	Pinus ocarpa Scheide
	Pino

	Piperaceae
	
	

	
	Piper triquetrum? Trel, P. tuberculatum Jacq.
	Cordoncillo

	Rubiaceae
	
	

	
	Calycophyllum candidissium (Vahl) D.C.
	Solano

	
	Coffea Arabica L.
	Café

	
	Hamelia patens Kacq.
	Chichipince

	
	Randia armata (Swartz) D. C.
	Torolio

	Rutacceae
	
	

	
	Ruta graveolens L.
	Ruda

	Sapindaceae
	
	

	
	Melicocca bijuga Kitanov
	Mamón

	Sapotaceae
	
	

	
	Calocarpum mammosum L. Pierre
	Zapote

	Schizoaceae
	
	

	
	Anemia hirsuta Hieron
	Helechito

	
	Lygonium polymorphum (Cav)HBK
	Crespillo

	Selaginellaceae
	
	

	
	Selaginella cuspida
	Selaginela

	Solanaceae
	
	

	
	Capsicum  sp.
	Chile

	Sterculiaceae
	
	

	
	Guazuma ulmifolia Lam.
	Caulote

	
	Melochia pyramididata?
	Escobilla colorada

	
	Sclerocarpus divaricatus?
	Colócate

	Tiliaceae
	
	

	
	Lurhea candida (D.C.) Mart.
	Cabo de hacha

	
	L. speciosa Willd.
	Contamal

	
	Muntingia calabura L
	Capulin

	Turneraceae
	
	

	
	Tunera ulmifolia L.
	Damiana

	Ulmaceae
	
	

	
	Trema micrantha (L.) Blume
	Capulin

	Verbenaceae
	
	

	
	Cornutia pyramidata L.
	Zapalote

	
	Hyptis capitata Jacq.
	Chibola

	
	Lantana sp.
	Cinco negritos

	
	Priva lappulaceae
	Mozote

	Zygophyllaceae
	
	

	
	Kallstroemia maxima L.
	Verdolaga, Verdolagita


TABLA 3 / TABLE 3
	Nombre científico

Scientific Name
	Nombre en español
	English Name

	Zea mays
	Maíz
	Maize, corn


	Leguminosae
	Frijoles
	Beans



	Cucurbita
	Ayote, calabaza
	Winter squash



	Gossypium
	Algodón
	Cotton



	Theobroma
	Cacao


	Cacao, Cocoa tree



	Anacardium occidental  


	Marañón
	Cashew



	Indigofera
	 Jiquilite
	Indigo



	Bactris subglobulosa Pinus
	Pino
	Pine




Restos macrobotánicos de plantas económicas coleccionados por medio de flotación del relleno de construcción de la Estructura 15-1, San Dieguito, Cihuatán.  Las demás plantas recuperadas en la muestra de flotación incluyeron dos otras plantas leguminosas (no identificadas a nivel de género), una planta no-leguminosa (no identificada) y una variedad de plantas que son ahora comunes en los suelos modificados en cultivos y alrededor de casas.
Macrobotanical Remains of Economic Plants Collected by Flotation from Construction Fill of Structure 15-1, San Dieguito, Cihuatán.  The other plants identified in the flotation process include  two other leguminous plants, not further identified, a non-leguminous plant, also not further identified and a variety of plants which today grow on disturbed ground around houses and fields. 
TABLA 4 / TABLE 4
Listado de representaciones de Xipe Tótec atribuidas a El Salvador
List of representations of Xipe Tótec attributed to El Salvador

	Material
	Tamaño

Size
	Procedencia

Provenience
	Referencias

References
	Comentarios

Comments

	Cerámica

Ceramic
	~140cm
	Supuestamente Laguna Seca, Chalchuapa.
Supposedly Laguna Seca, Chalchuapa.
	Boggs 1944, Vilanova 2001
	La estatua de Xipe Tótec del Museo Nacional en San Salvador.  Comprada de un joyera en Chalchuapa en 1943.

The Xipe Tétec statue now in the National Museum in San Salvador. Bought from a jeweler in Chalchuapa in 1943.

	Cerámica

Ceramic
	80cm
	Atribuido a un sitio cerca de Cihuatán, o a El Cajete.

Attributed to a site near Cihuatán, or to El Cajete.
	Casasola 1975
	Esta estatua y la siguiente supuestamente fueron encontradas en una plataforma que distaba 1 km de Cihuatán.  En otra versión, proceden de la isla El Cajete.

This and its accompanying statue were supposedly found in a platform about 1 km from Cihuatán.  Another version states that they are from El Cajete island.

	Cerámica

Ceramic
	77 cm
	Igual que la anterior.

Same as above.
	Ibid.
	La segunda estatua de Xipe reportada por Casasola.

The second Xipe statue reported by Casasola.

	Cerámica

Ceramic
	50+ cm
	Atribuido al lago de Güija.
Attributed to Lake Güija.
	Boggs 1976
	Supuestamente se encontraron dos esculturas de Xipe sentado en el lago alrededor de 1960.  Boggs dice que fueron exportadas a Inglaterra por el Sr. William Chippendale de la Legación Británica en Guatemala.

Two seated Xipe sculptures supposedly were found in the lake around 1960.  Boggs says they were taken to England by Mr. William Chippendale of the British Legation in Guatemala. 

	Cerámica

Ceramic
	50+ cm
	Atribuido al lago de Güija.

Attributed to Lake Güija.
	Ibid.
	La segunda de las estatuas de Xipe sentado; presuntamente, ambas funcionaban como tapaderas de incensarios.

The second of the seated Xipe statues; presumably both functioned as incense burner lids.

	Cerámica

Ceramic
	Fragmento

Fragment
	El Salvador
	Ver comentarios.

See comments.
	Una cabeza fragmentaria, similar en tamaño al Xipe del Museo Nacional.  Encontrada en una colección privada de San Salvador.

A fragmentary head similar in size to the National Museum Xipe. Encountered in a private collection in San Salvador.

	Cerámica

Ceramic
	Fragmento

Fragment
	Attributed to Las Marías
	No publicado

Unpublished
	Cabeza de una pequeña estatua de Xipe en una colección privada en San Salvador.

Head of a small Xipe statue now in a private collection in San Salvador

	Cerámica

Ceramic
	Fragmentos

Fragments
	Los Gavilanes, Chalchuapa
	No publicado

Unpublished
	Se encontraron fragmentos de una estatua de Xipe grande en una investigación de consultoría para un proyecto habitacional.

Fragments of a large Xipe statue encountered during a contract investigation for a housing project.

	Piedra

Stone
	25cm
	Departmento de  Ahuachapán

Ahuachapán Department
	Shook and Marquis 1966
	Un hacha cuya identificación como Xipe Tótec es algo dudosa.

An hacha whose identification as Xipe Tótec is somewhat doubtful.

	Piedra

Stone
	31cm
	Juayúa
	Ibid.
	Un hacha que representa la cabeza de Xipe Tótec.

Hacha representing the head of Xipe Tótec.

	Piedra

Stone
	 ?
	El Salvador
	Ibid.
	Hacha en la colección del Museo nacional; su identificación como Xipe Tótec es dudosa.

Hacha in the Museo Nacional collection; again, the identification as Xipe Tótec is dubious.

	Piedra

Stone
	23.5 cm
	Quelepa
	Ibid.
	Hacha que representa la cabeza de Xipe Tótec.

Hacha representing head of Xipe Tótec.

	Piedra 

Stone
	24.3 cm
	El Salvador
	Ibid.
	Hacha que representa una cabeza y torso, posiblemente de Xipe Tótec.

Hacha representing a head and torso, perhaps of Xipe Tótec.

	Piedra

Stone
	 ?
	Salcoatitán
	Ibid.
	Hacha que tal vez respresenta Xipe Tótec.

Hacha which perhaps represents Xipe Tótec.
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FIGURA 1:1
Las ubicaciones de las antiguas ciudades de Cihuatán y Las Marías.
FIGURE 1:1
The locations of the ancient cities of Cihuatán and Las Marías.
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FIGURA 1:2
Arriba, la loma de Cihuatán vista desde el sur.  Abajo, plano de la zona monumental de Cihuatán.

FIGURE 1:2

Above, the Loma de Cihuatán as seen from the south.  Below, map of the monumental zone of Cihuatán.
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FIGURA 1:3

Vista del río Acelhuate en su paso por el límite este de Cihuatán.

FIGURE 1:3

View of the Acelhuate River where it courses by the eastern edge of Cihuatán.
[image: image3.jpg]



FIGURA 1:4

Fragmento de metate con cabeza efigie de un rey zope (Sarcoramphus papa), encontrado en un contexto doméstico durante las excavaciones de 1978.

FIGURE 1:4

Metate fragment with an effigie of a king vulture’s head (Sarcoramphus papa), found in a domestic context during the 1978 excavations.
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FIGURA 1:5

Jiquilite sembrado en Cihuatán.

FIGURE 1:5

Indigo plants growing at Cihuatán.
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FIGURA 1:6
Herramientas de obsidiana de las excavaciones de 1978, incluyendo dos macrohojas retocadas y un raspador circular (provenientes de la estructura P-16).
FIGURE 1:6

Obsidian tools from the 1978 excavations, including two retouched macroblades and a circular scraper. (excavated from the P-16 structure).
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FIGURA 1:7

Agricultura tradicional en la región de Cihuatán, utilizando palos sembradores (llamados chuzos o huizutes), y la calabaza de un morro para cargar semillas de maíz.

FIGURE 1:7

Traditional agriculture in the Cihuatán region, using digging sticks (called chuzos or huizutes) and a tree gourd to carry maize seeds.
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FIGURA 1:8
Fuentes de obsidiana regionales y su relación con Cihuatán.

FIGURE 1:8

Regional obsidian sources and their relation to Cihuatán.
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FIGURA 2:1
Concepto artístico del día final de Cihuatán.  Artista: Tom Weller.
FIGURE 2:1

Artist conception of Cihuatán’s final day. Drawn by Tom Weller.

[image: image9]
FIGURA 2:2
Tiesto grande de una urna decorada.

FIGURE 2:2

Large sherd from a decorated urn.
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FIGURA 2:3
El primer plano de Cihuatán, elaborado por Samuel K. Lothrop en su visita de 1925.

FIGURE 2:3

The first map of Cihuatán, drawn by Samuel K. Lothrop on his 1925 visit.
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FIGURA 2:4
Plano de Cihuatán elaborado en 1929 por Augusto Baratta, como parte del proyecto de investigación dirigida por Antonio Sol (imagen cortesía de la familia Sol Morales).

FIGURE 2:4

Map of Cihuatán drafted in 1929 by Augusto Baratta as part of the project directed by Antonio Sol (image courtesy of the Sol Morales family).
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FIGURA 2:5
El plano de Baratta tal como fue redibujado y etiquetado por Stanley Boggs en 1944.

FIGURE 2:5

Baratta’s map as it was redrawn and labeled by Stanley Boggs in 1944.
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FIGURA 2:6

Excavaciones dirigidas por Antonio Sol en la base de la pirámide principal de Cihuatán, 1929 (imagen cortesía de la familia Sol Morales).
FIGURE 2:6
Excavations directed by Antonio Sol at the base of Cihuatán’s main pyramid in 1929 (image courtesy of the Sol Morales family).
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FIGURA 2:7
Escultura cerámica de felino en una colección privada, similar a las veinte esculturas encontradas por Antonio Sol en Cihuatán (todas ahora desaparecidas).
FIGURE 2:7
Ceramic feline sculpture in a private collection, similar to the twenty sculptures found by Antonio Sol at Cihuatán (all have disappeared).
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FIGURA 3:1

Plano de Cihuatán publicado por Stanley Boggs en 1972.

FIGURE 3:1

Map of Cihuatán published by Stanley Boggs in 1972.
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FIGURA 3:2
Planos de Cihuatán dibujados por Dallyn et al, 1967.  A) el Centro Cermonial Poniente, B) un detalle de estructuras residenciales cerca de la zona monumental.

FIGURE 3:2
Maps of Cihuatán drawn by Dallyn et al, 1967.  A) the Western Ceremonial Center, B) detail of residential structures near the monumental zone.
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Plano No. 2. Juego de pelota.




FIGURA 3:3
Plano publicado en 1975 por Gloria Hernández, mostrando el Juego de Pelota Poniente y la Estructura P-20.

FIGURE 3:3

Map published in 1975 by Gloria Hernández, showing the West Ball Court and Structure P-20.
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FIGURA 3:4

Fotografía reciente de la Estructura P-20, vista hacia el noroeste.

FIGURE 3:4

Recent photograph of Structure P-20, facing northwest.
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FIGURA 3:5

Restos de uno de los tubos cerámicos de drenaje encontrados por Gloria Hernández en su excavación de la muralla perimetral de Cihuatán.

FIGURE 3:5

Remains of one of the ceramic drain pipes found by Gloria Hernández in her excavation of the perimeter wall of Cihuatán.
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FIGURA 3:6
Vista hacia el norte de la estructura larga denominada como P-6, excavada en parte por Gloria Hernández.  Se observa una trinchera larga que ella excavó entre la pirámide principal (de donde se tomó esta fotografía) hasta el Juego de Pelota Norte (al fondo), pasando por el lado poniente de P-6.

FIGURE 3:6

View facing north of the long structure designated as P-6 which was partially excavated by Gloria Hernández.  The long trench is visible which she excavated between the main pyramid (from where this photograph was taken) to the North Ball Court, passing on the west side of P-6.
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FIGURA 3:7
El embalse de Cerrón Grande, mostrando el sitio inundado de Santa María.  Este embalse ha sido llamado como el “lago Suchitlán”.

FIGURE 3:7

The Cerrón Grande reservoir, showing the locating of the flooded site of Santa María.  This reservoir has been named “Lake Suchitlán”.
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FIGURA 3:8
La pirámide principal de Las Marías.

FIGURE 3:8

The main pyramid at Las Marías.
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FIGURA 3:9
El conjunto habitacional designado como NW1/NW3.
FIGURE 3:9

The habitational cluster designated as NW1/NW3.
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FIGURA 3:10
Estructura P-16.

FIGURE 3:10

Structure P-16
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FIGURA 3:11
Ejemplo de un piso quemado (con tiestos encima) por la alta temperature de quema durante el incendio de un techado de paja.
FIGURE 3:11
Example of an earth floor fired to ceramic (with some overlying sherds) from the high temperature caused by the burning of a thatched roof.
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FIGURA 3:12

Plano del Centro Ceremonial Poniente de Cihuatán por Bruhns (1978) con adiciones más recientes.  En años recientes, se refiere a este sector sencillamente como el Centro Ceremonial.
FIGURE 3:12

Map of the Western Ceremonial Center of Cihuatán by Bruhns (1978) with recent additions.  In recent years this sector has usually been called simply as the Ceremonial Center.
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FIGURA 3:13
La cuadrícula indica el área de Cihuatán cubierta por el levantamento de Charles Cecil, Universidad Estatal de San Francisco.

FIGURE 3:13

The grid indicates the area of Cihuatán covered by the mapping survey conducted by Charles Cecil, San Francisco State University.
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FIGURA 3:14
El levantamiento del cerro de San Dieguito realizado por Jane Kelley.

FIGURE 3:14

Map of Cerro San Dieguito by Jane Kelley.
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FIGURA 3:15

Estructura 12-1, un templo vecinal en forma de “T”, excavado por Jane Kelley en el cerro San Dieguito.
FIGURE 3:15

Structure 12-1, a neighborhood T-shaped temple, excavated by Jane Kelley on Cerro San Dieguito.
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FIGURA 3:16
El Juego de Pelota Norte (vista hacia el norte).
FIGURE 3:16

The North Ball Court (view towards the north).

[image: image30.jpg]



FIGURA 3:17

El levantamiento topográfico de la zona monumental de Cihuatán realizado por la empresa APSIS
FIGURE 3:17

The topographic map of Cihuatán’s monumental zone produced by the company APSIS.
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FIGURA 3:18

Excavaciones de saqueo prácticamente vaciaron el interior de esta pirámide en el sector sureste de la zona monumental de Cihuatán.

FIGURE 3:18

Looters practically gutted the interior of this pyramid located in the southeast area of Cihuatán’s monumental zone.
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FIGURA 3:19
Fotografía de la cima de la pirámide principal en Cihuatán (mirando al poniente) en donde se observa el posible hoyo de saqueo reportado por Lothrop y Sol.

FIGURE 3:19
Photograph of the summit of Cihuatán’s main pyramid (facing west), showing the possible looters pit mentioned by Lothrop and Sol.
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FIGURA 3:20
Vista aérea tomada en los 1970 del sitio arqueológico Las Pampas, ahora casi destruido.

FIGURE 3:20

Air photo taken in the 1970s of the Las Pampas archaeological site, now practically destroyed.
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FIGURA 3:21
El agujero excavado por un cazador en búsqueda de un cuzuco, garrobo o conejo expuso este revestimiento de bloques de talpetate y piedras pómez en la zona de la Acrópolis de Cihuatán.

FIGURE 3:21

This pit dug by a hunter in pursuit of an armadillo, iguana or rabbit exposed a well preserved facing of talpetate blocks and pumice stones in the area of the Acropolis of Cihuatán.
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FIGURA 5:1
El proyecto de levantamiento de Cihuatán dirigido a mediados de los 1970 por Karen Bruhns.

FIGURE 5:1

The Cihuatán mapping project directed by Karen Bruhns in the mid-1970s.
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FIGURA 5:2

Los transectos del reconocimiento de límites de Cihuatán realizado por Paul Amaroli y Fabio Amador entre 1999 y 2001.

FIGURE 5:2

The transects of the Cihuatán limits survey carried out by Paul Amaroli and Fabio Amador between 1999 and 2001.
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FIGURA 5:3

Cobertura (en azul) de los recorridos realizados durante el reconocimiento de límites de Cihuatán.
FIGURE 5:3

Ground coverage (in blue) during the Cihuatán limits survey.
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FIGURA 5:4

Estructuras registradas en los transectos del reconocimiento de límites de Cihuatán.

FIGURE 5:4

Structures recorded in the transects of the Cihuatán limits survey.
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FIGURA 5:5

Detalle de estructuras registradas en el transecto sur del reconocimiento de límites de Cihuatán.

FIGURE 5:5

Detail of structures recorded in the south transect of the Cihuatán limits survey.
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FIGURA 5:6

Estructuras amonticuladas registradas durante el reconocimiento de límites de Cihuatán, incluyendo tres que sobrevivían entre las casas construidas en el sitio Las Pampas.
FIGURE 5:6

Mounded structures recorded during the Cihuatán limits survey, including three surviving structures of the subdivided Las Pampas site.
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FIGURA 5:7

Arriba, una plataforma residencial (TO-26) en el reconocimiento de límites de Cihuatán.  Abajo, materiales observados en la zona residencial cubierta por el transecto sur del reconocimiento, incluyendo parte de una mano y un fragmento de una “almena plana”.
FIGURE 5:7
Above, a residential platform (TO-26) recorded in the Cihuatán limits survey .  Below, materials observed in the residential zone covered by the south transect of the survey, including part of a mano and a fragment of a “flat almena”.
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FIGURA 5:8
Tiestos de vasijas identificadas como del período Clásico Tardío procedentes de la Acrópolis.
FIGURE 5:8

Sherds of ceramic vessels identified as Late Classic from the Acropolis.
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FIGURA 5:9
Información de campo e interpretación del área de Cihuatán y de tres sitios satélites.

FIGURE 5:9

Field information and interpretation of the area of Cihuatán and of three satellite sites.
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FIGURA 5:10

Evaluación final de los límites de Cihuatán.

FIGURE 5:10

Final evaluation of the limits of Cihuatán.
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FIGURA 5:11

Un gran problema en Cihuatán ha sido la recolección de piedra de estructuras para venta como material de construcción.  Este hombre está extrayendo piedra justamente fuera del cerco del parque.

FIGURE 5:11

A major problem at Cihuatán has been the removal of stone from structures for later sale as construction material.  This man is extracting stone just outside of the park fence.
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FIGURA 5:12
Las lotificaciones se acercan a Cihuatán.  En esta vista, se nota una de las pirámides del sector sur del sitio.

FIGURE 5:12

Housing projects have gradually approached Cihuatán.  Here may be seen one of the pyramids of Cihuatán’s southern sector.
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FIGURA 5:13

Piedras de estructuras prehispánicas son recogidas por los pobladores en las nuevas lotficaciones en el entorno de Cihuatán.

FIGURE 5:13

Stone from prehispanic structures are gathered by residents of the new housing projects near Cihuatán.
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FIGURA 5:14

Entre finales del 2009 y prinicipos del 2010, se construyó un proyecto habitacional en el sector sur de Cihuatán, destruyendo aproximadamente 3.5 ha (5 manzanas) del sitio. Este rótulo colocado en el proyecto identifica los responsables.

FIGURE 5:14

Between the end of 2009 and early 2010, a housing project was built in the southern area of Cihuatán, destroying approximately 3.5 ha of the site.  This sign erected at the project identifies the responsible parties.
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FIGURA 5:15

Las casas y obras de terrecería en el proyecto habitacional que recientemente destruyó parte de Cihuatán.

FIGURE 5:15

The houses and earthwork of the construction project which recently destroyed part of Cihuatán.
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FIGURA 5:16

Una pirámide ubicada a corta distancia del proyecto habitacional.

FIGURE 5:16

A pyramid located a short distance from the housing project.
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FIGURA 5:17

La pirámide principal del sitio arqueológico Zacatonal (también conocido como San Francisco).  Mide aproximadamente 9 m de altura.
FIGURE 5:17

The main pyramid at the Zacatonal archaeological site (also known as San Francisco).  It measures approximately 9 m in height.
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FIGURA 5:18

El juego de pelota de Zacatonal ha sido severamente dañado por el cultivo de caña de azúcar.  Se informa que originalmente tenía forma de “I”, con muros bajos que definían sus dos extremos, y un empedrado conservado en su interior.  En los años 1960, el propietario utilizó un tractor Caterpillar D4 para nivelar varias de las estructuras del sitio, destruyendo los muros y empedrado de la cancha de pelota.  Desde entonces, los cultivos anuales siguen deteriorando las estructuras que restan.
FIGURE 5:18

The ball court at Zacatonal has been severely damaged by sugar cane cultivation.  We were informed that it was originally I-shaped, with low walls defining its end zones, and its interior pavement still visible.  In the 1960s, the property owner used a Catepillar D4 tractor to level several of the site’s structures, destroying the walls and pavement of the ball court.  Since that time, annual cultivation has continued to deteriorate the remaining structures.
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FIGURA 6:1

La pirámide principal de Cihuatán (Estructura P-7), vista hacia el este.

FIGURE 6:1

The main pyramid at Cihuatán (Structure P-7), view facing east.
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FIGURA 6:2

Diferentes representaciones de la pirámide principal en mapeos entre 1925 y 2001.
FIGURE 6:2

Differing representations of the main pyramid in maps drawn between 1925 and 2001.
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FIGURA 6:3
La pirámide principal (Estructura P-7) y los datum establecidos en 2001.

FIGURE 6:3

The main pyramid (Structure P-7) and the datums established in 2001.
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FIGURA 6:4
Ubicación de las unidades de excavación durante las investigación del 2001 de la pirámide principal.  El área gris señala la zona de limpieza de la excavación efectuada por Antonio Sol en 1929.

FIGURE 6:4

Location of the excavation units during the 2001 investigation of the main pyramid.  Gray indicates the area where Antonio Sol’s 1929 excavation was reexposed.
[image: image59.jpg]



FIGURA 6:5
Fotografía de 1929, de la excavación de Antonio Sol en la escalinata poniente de la pirámide principal (imagen cortesía de la familia Sol Morales).

FIGURE 6:5

Photograph taken in 1929 of Antonio Sol’s excavation of the west stairway of the main pyramid (image courtesy of the Sol Morales family).
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B
FIGURA 6:6
Materiales de la excavación de P-7 en 2001.  A) Fragmento de construcción de tierra, con tres capas sobrepuestas de repello de tierra, parcialmente quemada.  B) Fragmento de construcción de tierra con repello de tierra que conserva pintura roja.
FIGURE 6:6

Materials form the 2001 excavation of P-7.  A) Fragment of earth construction, with three superimposed layers of earth plaster, partially burned.  B) Fragment of earth construction with a red-painted surface of earth plaster.
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FIGURA 6:7
Excavación del extremo sur de la escalinata poniente en la pirámide principal.
FIGURE 6:7

Excavation of the southern edge of the west stairway of the main pyramid.
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FIGURA 6:8

Perfil de las excavaciones de 2001 en la pirámide principal

FIGURE 6:8

Profile of the 2001 excavations in the main pyramid.
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FIGURA 6:9
Pavimento de losas de talpetate, con piedra pómez en las juntas, sobre el descanso al final de la escalinata poniente en la pirámide principal de Cihuatán.

FIGURE 6:9

Pavement built of talpetate slabs chinked with small pumice stones, at the top of the west stair on the summit of the main pyramid of Cihuatán.
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FIGURA 6:10

Incensario con una representación de Ehécatl Quetzalcóatl.  Colección del Museo Nacional.

FIGURE 6:10

Censer with a representation of Ehécatl Quetzalcóatl.  Collection of the National Museum.
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FIGURA 6:11

Areas excavadas por Antonio Sol (señaladas en gris) en la pirámide principal de Cihuatán.
FIGURE 6:11

Areas excavated by Antonio Sol (marked in gray) at Cihuatán’s main pyramid.
[image: image64.jpg]



FIGURA 6:12

Retiro de parte del relleno en la Estructura P-28, consistente en piedras muy grandes.

FIGURE 6:12

Removal of part of the fill of Structure P-28, which consisted of very large stones.
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FIGURA 6:13

Excavación de la Estructura P-28 (vista hacia el suroeste).
FIGURE 6:13

Excavation of Structure P-28 (SE view).
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FIGURA 6:14

Otra vista de la excavación de Estructura P-28 (vista hacia el este).
FIGURE 6:14

Another view of the excavation of Structure P-28 (view to the east).
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FIGURA 7:1

Plano de la zona monumental de Cihuatán.  Tradicionalmente se divide en dos mitades: el Centro Ceremonial Poniente (también referido en este reporte como el Centro Ceremonial), y la Acrópolis (también conocido como el Centro Ceremonial Oriente).
FIGURE 7:1

Map of Cihuatán’s monumental zone.  It has traditionally been divided in two halves: the Western Ceremonial Center (also called the Ceremonial Center in this report), and the Acropolis (also known as the Eastern Ceremonial Center).
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FIGURA 7:2

Fotografía aérea tomada en los 1970, mirando hacia el sur.  La Acrópolis ocupa parte de la mitad inferior de la foto.  Hacia la derecha (oeste) se observa el Juego de Pelota Norte y la pirámide principal.  Se notan varias estructuras bajas en la zona entre la pirámide y la Acrópolis, y otras estructuras continúan hacia el sur.

FIGURE 7:2

Air photo taken in the 1970s, facing towards the south.  The Acropolis occupied part the lower half of this photo.  Towards the right (west) may be seen the North Ball Court and the main pyramid.  Several small structures are visible in the area between the pyramid and the Acropolis, and other structures continue towards the south.
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FIGURA 7:3
Unidad 1, la primera excavación efectuada en la Acrópolis, en 2004.  Posteriormente, esta unidad fue redesignada como N30/W4 de acuerdo a la cuadrícula establecida para la Acrópolis.

FIGURE 7:3

Unit 1, the first excavation on the Acropolis, 2004.  This unit was later renamed N30/W4 in accordance with the grid established for the Acropolis.
[image: image70.jpg]



FIGURA 7:4
Vista vertical de la Unidad 1 (N30/W4) en la Acrópolis.

FIGURE 7:4

Vertical photo of Unit 1 (N30/W4) on the Acropolis.
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FIGURA 7:5

Plano de las excavaciones en la Acrópolis.

FIGURE 7:5

Map of the Acropolis excavations.
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FIGURA 7:6


Unidades 1 a 8 en la Acrópolis (ver el texto para las descripciones).  La Figura 7:5 ubica las unidades, que aquí se notan con sus designaciones originales (Unidades 1 a 8) y con su nomenclatura en el sistema de coordenadas establecido para la Acrópolis. Ver la Figura 7:4 para mayor detalle de la Unidad 1.
FIGURE 7:6

Acropolis Units 1 to 8 (see text for descriptions).  Figure 7:5 gives the unit locations, which are here shown with their original designations (Units 1-8) and with their nomenclature in the coordinate system established for the Acropolis.  See Figure 7:4 for details of Unit 1.
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FIGURA 7:7
Plataforma (C en la Figura 7:6) revestida con piedra pómez, y con bloques de talpuja en este extremo (vista hacia el sureste).  A la izquierda de la plataforma, se observa un empedrado rústico (A en la Figura 7:6).  Al fondo se nota la profundización (B) efectuada en un área sin pavimento más o menos cuadrada, que inmediatamente expuso el subsuelo natural.
FIGURE 7:7
Platform (C in Figure 7:6) faced with pumice stones, with talpuja blocks on the near side (view facing southeast).  A rustic pavement (A in Figure 7:6) is visible to the left of the platform.  Near the far corner of this excavation is the squarish gap in the pavement (B) which was excavated, showing natural subsoil immediately below the pavement level. 

[image: image72]
FIGURA 7:8
Banca (F en la Figura 7:6) con su talud (F1) y parte superior erosionados (vista hacia el este).  Un piso fino de talpuja (G) se extiende desde la banca.  En la excavación, toda esta área estaba cubierta por escombros de techo colapsado (I), de los cuales dejamos una parte, visible en medio de la fotografía.
FIGURE 7:8

Bench (F in Figure 7:6) with its talud (F1) and eroded upper portion (view facing East).  A finely made talpuja floor (G) extends from the bench to the base.  This area was found entirely covered by roof collapse debris (I in Figure 7:6), of which we left in situ the mass visible in the foreground.
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FIGURA 7:9

El piso de talpuja (G en la Figura 7:6) frente a la banca tiene restos de repello de cal hecha con conchas marinas.
FIGURE 7:9

Remains of lime plaster made with sea shells on the talpuja floor (G in Figure 7:6) in front of the bench. 
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FIGURA 7:10
Excavaciones en el área central de la Acrópolis (ver el texto para las descripciones).
FIGURE 7:10
Excavations in the central area of the Acropolis (see text for descriptions).
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FIGURA 7:11
Unidad N42/W16 expuso parte de lo que aparentemente es un patio principal del palacio, delimitado por un muro.  Arriba, el pavimento de pómez del posible patio con el muro a la izquierda.  Abajo, fragmentos de un incensario Las Lajas al lado del muro y el perfil norte de la unidad.

FIGURE 7:11
Unit N42/W16 exposed part of what is apparently a principal patio of the palace, delimited by a wall.  Above, the pumice pavement of the possible patio with the wall on the left.  Below, fragments of a Las Lajas censer adjacent to the wall and the north profile of the unit.
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FIGURA 7:12
La capa de escombros de techo de azotea colapsado en las excavaciones del área central de la Acrópolis (vista al este).
FIGURE 7:12
The layer of collapsed roof debris in the excavations of the central area of the Acropolis (view facing east).
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FIGURA 7:13
Las excavaciones en el área central de la Acrópolis expusieron abundante evidencia de un  techo de azotea colapsado.  Arriba, sección de los escombros de techo, principalmente “lajas” de talpetate, con un número menor de piezas de talpuja (muy fragmentado debido a su fragilidad) y ocasionalmente una laja de andesita.  Abajo, una “laja” de talpetate que conserva tres capas pulidas de estuco de cal – la superficie original del techo del palacio.
FIGURE 7:13
The excavations in the central area of the Acropolis uncovered abundant evidence of a collapsed flat roof.  Above, a section of the roof debris which mainly consists of talpetate slabs with a lesser number of talpuja elements and, rarely, andesite slabs.  Below, a talpetate slab which still retained three layers of polished lime stucco, the original surface of the roof of the palace.
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FIGURA 7:14
En las excavaciones en el área central de la Acrópolis se encontró una almena volteada que seguía unida al techo colapsado.  En sentido de reloj: se levanta una “laja” estucada de talpetate, dejando al descubierto parte de su repello de cal desprendida de su superficie; se levanta el fragmento de repello exponiendo el borde inferior de la almena (rodeado por mezcla de cal con que se fijaba al techo), y finalmente se reasamblea los elementos excavados: la “laja” de talpetate, la almena y la mezcla de cal con que se pegaba al techo (la cual fue algo burda en su aplicación).

FIGURE 7:14
The central Acropolis excavations uncovered an fallen upside-down almena still attached to part of the collapsed roof.  Clockwise: a talpetate slab is lifted, revealing parte of the lime plaster detached from the slab; this plaster is lifted, showing the base of the almena surrounded by abundant lime plaster which affixed to the slap ; and finally, the different parts are reassembled, the talpetate slab, the almena and the lime plaster (which was somewhat carelessly applied).
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FIGURA 7:15
Fragmento de tierra quemada que conserva la huella de un palo rolllizo con un diámetro estimado de aproximadamente 12-14 cm.
FIGURE 7:15
Fragment of burned Earth with the impression of a rounded pole or beam with an estimated diameter of 12-14 cm.
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FIGURA 7:16
Un área del palacio originalmente techado que fue expuesta por las excavaciones en el centro de la Acrópolis (vista hacia el este).  Al fondo, los hombres trabajando en el lado exterior del muro.  En el interior se notan pavimentos, el impluvio, una columna y tres discos de talpuja (el de la izquierda está fragmentado en dos pedazos).
FIGURE 7:16
A once-roofed area of the palace as exposed in the excavations in the center of the Acropolis (view facing east).  The men in the background are working on the exterior side of the wall.  In the interior may be noted pavements, the impluvium, a column, and three talpuja disks (the left one is broken in two).
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FIGURA 7:17
Dos columnas de tierra en las excavaciones del área central de la Acrópolis.  Arriba, una columna seccionada en el perfil norte de las excavaciones (E1 en la Figura 7:7), indicando que fue construida con pequeños adobes.  Abajo, una columna (E2) parcialmente seccionada, mostrando como el pavimento de pómez fue colocado alrededor de su base.. No toda la tierra dejada en la parte restante de esta columna es original; encontramos que en diferentes columnas sobrevivían hasta una altura de unos 20 a 60 cm.

FIGURE 7:17
Two earth columns in the excavations in the central Acropolis area.  Above, a column sectioned in the north profile of the excavations (E1 in Figure 7:7), suggesting that it was built using very small adobes.  Below, a partially sectioned column, showing how the pumice pavement was laid around its base.  Not all of the earth left on the remainder of this column is original; we found that different columns survived to a height varying from about 15 to 40 cm.
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FIGURA  7:18
Esta columna (E4 en la Figura 7:7) fue excavada antes de que habíamos aprendido como reconocer los restos muy erosionados de las columnas de tierra.  El empedrado de pómez rodeaba la base de la columna.  A la derecha, se nota un pavimento posterior de carácter  menos formal, utilizando piedras muy pequeñas de pómez, que evidentemente servía para rellenar una irregularidad baja en el piso.

FIGURE 7:18
This column (E4 in Figure 7:7) was excavated before we had learned how to recognize the much eroded remains of earthen columns.  The pumice pavement surrounded the column’s base.  To the right is a later and less formal pavement, using very small pumice stones, which was evidently meant to level out a low lying irregularity in the flow.
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FIGURA 7:19
Arriba, el impluvio (A4 en la Figura 7:7).  Abajo, el drenaje del impluvio (G en la Figura 7:7), con un disco de talpuja fragmentado.
FIGURE 7:19
Above, the impluvium (A4 in Figure 7:7).  Below, the impluvium’s drain (G in Figure 7:7) with a fragmented talpuja disk.
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FIGURA 7:20
Restos de repello de cal, hecha de conchas marinas (A5 en la Figura 7:7, que se conserva en un extreme de impluvio sobre su pavimento de pómez y la vecina grada vertical. 

FIGURE 7:20
Remains of lime plaster made from sea shells (A5 on Figure 7:7) on one edge of the impluvium over its pumice pavement and on the adjoining vertical step.
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FIGURA 7:21
Ladrillos de adobe expuestos en el perfil sur de la Unidad N38/W28 (junto a H en la Figura 7:7), pertenecientes a un muro principal del palacio.

FIGURE 7:21
Adobe bricks exposed in the south profile of Unit N38/W28 (adjacent to H in Figure 7:7), in one of the palace’s main walls.
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FIGURA 7:22
En la Unidad N42/W36, se encontró una escalinata muy erosionada (I en la Figura 7:7) y el desagüe (J) del drenaje del impluvio (G) que desemboca sobre una superficie de repello de cal rojo (K).

FIGURE 7:22
Unit N42/W36 has the eroded remains of a staireway (I in Figure 7:7) and the outlet (J) of the impluvium’s drain (G) leading out onto a surface covered by red lime plaster (K).
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FIGURA 7:23
Vista aérea (mirando al este) de la extensión actual de las excavaciones sobre la Acrópolis.

FIGURE 7:23
Air photo (looking east) of the current extent of the excavation on the Acropolis.
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FIGURA 7:24
Plano de las excavaciones trazadas sobre la el levantamiento topográfico de la Acrópolis (curvas de nivel de 25 cm).

FIGURE 7:24
Map of the excavations on the topographic plan of the Acropolis (25 cm contours).
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FIGURA 7:25
Exposición de la alfarda norte, muy destruida, en un acceso a la Acrópolis (Unidades N24/W76 y N28/W76).
FIGURE 7:25
Exposition of a the very destroyed north alfarda at an access to the Acropolis (Units N24/W76 and N28/W76).
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FIGURA 7:26
Punta bifacial de material cryptocristalino, procedente del borde de la terraza empedrada de la Acrópolis.

FIGURE 7:26
Bifacial point of cryptocristaline material from the edge of the paved Acrópolis terrace.
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FIGURA 7:27
El borde de la terraza empedrada de la Acrópolis, con numerosos tiestos de incensarios y vasijas.

FIGURE 7:27
Edge of the paved Acropolis terrace with numerous sherds from censers and ceramic vessels.
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FIGURA 7:28
Efigie de Tláloc de cerámica encontrado cerca del borde de la terraza empedrado de la Acrópolis.

FIGURE 7:28
Ceramic Tláloc effigy found near the edge of the paved Acropolis terrace.
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FIGURA 7:29
La efigie de Tláloc después de su limpieza.

FIGURE 7:29
The Tláloc effigy after cleaning.
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FIGURA 7:30
Plano de las excavaciones de la Acrópolis, 2008-2009.

FIGURE 7:30
Map of the Acropolis excavations, 2008-2009.
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FIGURA 7:31
La estructura larga que ha sido apodada como la “Gran Sala”.  Arriba, el extremo sur de la sala (vista hacia el norte).  Abajo, el extremo norte de la sala (vista hacia el sur) con el drenaje.
FIGURE 7:31
The long structure which has been nicknamed the “Great Hall”.  Above, the southern end of the hall (N view).  Below, the north end of the hall (S view) with its drain.
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FIGURA 7:32
Mandíbula de un humano adulto joven, probablemente de sexo masculino, sobre el piso adyacente a la “Gran Sala”.

FIGURE 7:32
Human mandible from a young adult, probably male, on a floor adjacent to the “Great Hall”.
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FIGURA 7:33
Tiestos en el piso de la “Gran Sala”, incluyendo fragmentos de un sahumador y de una vasija de Policromo Banderas.

FIGURE 7:33
Shreds on the floor of the “Great Hall”, including fragments of a ladle censer and of a Banderas Polychrome vessel.
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FIGURA 8:1
Estructuras identificadas en el sector sur del Centro Ceremonial en 2003, P-23 a P-31.  Se proporcionó un número a una pequeña plataforma (P-36) conocida desde los primeros levantamientos de Cihuatán, pero nunca nombrada.  También se indican las posibles entradas en la Muralla Sur.
FIGURE 8:1

Structures identified in 2003 in the southern sector of the Ceremonial Center, P-23 through P-31.  A number was also assigned to a small platform (P-36) which despite having been known since the first maps produced for Cihuatán had never received a name. The possible entrances in the South Wall are also indicated.
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FIGURA 8:2
La posible entrada en la Muralla Sur (vista hacia el sur).

FIGURE 8:2

The possible entrance in the South Wall (S view).
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FIGURA 8:3

La Estructura P-23 está adosada al lado interior de la Muralla Sur (vista al sureste).
FIGURE 8:3

Structure P-23 is attached to the interior side of the South Wall (SE view).
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FIGURA 8:4

El el lado exterior de la Muralla Sur, cerca de la Estructura P-23, las líneas de piedra sugieren la posible existencia de un acceso con escalinata (vista al este).
FIGURE 8:4

On the outer side of the South Wall at a point adjacent to Structure P-23, lines of stone suggest the possible existence of an access stairway (E view).
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FIGURA 8:5
Drenaje en la Muralla Poniente, cerca de su esquina suroeste, que entró en plena función durante el copioso invierno del 2010, ayudando en evacuar agua de la gran plaza.
FIGURE 8:5

Drain in the West Wall, near its southwest corner, which began to function during heavy rains in 2010, helping to keep the great plaza from flooding.
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FIGURA 8:6
Hasta que FUNDAR habilitó un estacionamiento en Cihuatán, los vehículos se maniobraban en la zona monumental y ocasionalmente chocaban contra estructuras prehispánicas.

FIGURE 8:6

Before FUNDAR created a parking area at Cihuatán, vehicles maneuvered in the monumental zone and sometimes crashed into ancient structures.
[image: image110.jpg]Estructuras P-32 a P-35

Sitio Arqueolégico Cihuatan

Karen Q. Bruhns y Paul Amaroli, 6 de octubre, 2006

A
Datum 2006-A

Chagliite
(extension aproximada)

Casa del Parque
Arqueolégico Cihuatan

METROS
25 50





FIGURA 8:7
Las Estructura P-32, P-33, P-34 y P-35 fueron identificadas en el reconocimiento para evaluar el nuevo estacionamiento en Cihuatán.
FIGURE 8:7

Structures P-32, P-33, P-34, and P-35 were identified in the survey to evaluate the new parking area at Cihuatán.
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FIGURA 8:8
P-35 es la mayor estructura identificada en las inmediaciones del nuevo estacionamiento.  Probablemente es un templo pequeño, al juzgar por su altura y la presencia de un tiesto de incensario en su superficie.
FIGURE 8:8

P-35 is the largest structure identified near the new parking area.  It is probably a small temple, judging from its height and a censer fragment on its surface.
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FIGURA 8:9

El nuevo estacionamiento en uso el día de la inauguración del Parque Arqueológico Cihuatán, el 17 de noviembre, 2007.

FIGURE 8:9

The new parking area in use during the inauguration of the Cihuatán Archaeological Park on November 17, 2007.
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FIGURA 9:1
Limpieza y documentación del temazcal en 2006.  El temazcal fue excavado por Antonio Sol en 1929.
FIGURE 9:1
Clearing and documentation of the temazcal in 2006.  It was excavated by Antonio Sol in 1929.
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FIGURA 9:2

Fotografía vertical del piso del temazcal después de su limpieza.

FIGURE 9:2

Vertical photograph of the floor of the temazcal after clearing.
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FIGURA 9:3
El lado norte de la Estructura P-5, el denominado “Templo de los Idolos” excavado por Antonio Sol en 1929.  Se comparan dos fotografías tomadas por Sol con tomas recientes.  En este caso, se determinó que la mayor parte de las masivas alfardas no son originales.

FIGURE 9:3

The north side of Structure P-5, the so-called “Temple of the Idols” excavated by Antonio Sol in 1929.  Photographs taken by Sol are compared with recent views.  In this case, it was determined that the massive alfardas are largely not original features.
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FIGURA 9:4
El lado norte de la Estructura P-5 después de su limpieza y consolidación por FUNDAR.
FIGURE 9:4

The north side of Structure P-5 after its clearing and consolidation by FUNDAR.
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FIGURA 9:5

Aplicación del consolidante de piedra OH-100 a los elementos de talpetate en el lado norte de la Estructura P-5.

FIGURE 9:5

Application of OH-100, a stone consolidant, to talpetate elements on the north side of Structure P-5.
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FIGURA 9:6

Trabajos de consolidación en la Estructura P-28.

FIGURE 9:6

Consolidation work on Structure P-28.
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FIGURA 9:7

El inicio del sendero interpretativo de Cihuatán.  Esta zona fue engramada, la ruta del sendero fue marcada con piedras pintadas de blanco, y las paradas señaladas con postes de madera, cuyos números corresponden a las descripciones presentadas en folletos bilingües para visitantes. 
FIGURE 9:7

The starting point of Cihuatán’s interpretive trail.  This area was planted in grass, the trail route was indicated with stones painted white, and the stops along the trail were marked with wood posts, with numbers corresponding to the descriptions contained in bilingual brochures for visitors.
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FIGURA 9:8
En 2007, a tres décadas de su excavación, la Estructura P-12 se encontraba en lamentable estado antes de los trabajos de conservación.
FIGURE 9:8

In 2007, three decades after its excavation, Structure P-12 was in terrible shape before conservation work.
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FIGURA 9:9
La Estructura P-12 después de los trabajos de conservación en 2007.  Ahora forma parte del sendero interpretativo.

FIGURE 9:9

Structure P-12 after conservation work in 2007.  It now forms part of the interpretive trail.
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FIGURA 9:10

La Muralla Norte había sido excavado hace tres décadas y se encontraba en mal estado.  En la foto, se inician los trabajos de conservación en 2009.

FIGURE 9:10

The North Wall had been excavated three decades ago and was in poor condition.  The photo shows the beginning of conservation work in 2009.
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FIGURA 9:11

A lo largo de su lado excavado, la Muralla Norte se había derrumbado debido a la falta de conservación.
FIGURE 9:11
Along its excavated face, the North Wall had generally crumbled due to the lack of any conservation.
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FIGURA 9:12
Fotografía de las excavaciones de Gloria Hernández en los años 1970 y la misma vista en 2007.  En verde se indica la grada interior de la muralla.  En rojo se señala donde la excavación se profundizó dentro del relleno de nivelación de la plaza (vista hacia el este).
FIGURE 9:12

Photograph of Gloria Hernández’s 1970s excavation and the same view in 2007.  The interior step of the wall is marked in green.  The red arrow shows where the excavation was trenching into the plaza leveling fill (S view).
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FIGURA 9:13

La Muralla Norte después de su conservación en 2009.  Esta vista muestra la esquina noroeste de la muralla (parada número 4 en el sendero interpretativo).
FIGURE 9:13

The North Wall after conservation work in 2009.  This view shows the NW corner of the wall (stop number 4 along the interpretive trail).
[image: image124.jpg]



FIGURA 9:14

La conservación de la Muralla Norte en 2009.  Se aplica mortero de tierra estabilizada entre las piedras de la muralla.
FIGURE 9:14

Conservation of the North Wall in 2009.  Stabilized earth mortar is being applied between the stones.
[image: image125.jpg]



FIGURA 9:15

La Estructura P-9 fue excavada en los años 1970 y dejada expuesta sin conservación.  Actualmente se semeja a un simple montón de piedras.
FIGURE 9:15

Structure P-9 was excavated in the 1970s and left exposed without any kind of conservation.  It presently resembles a pile of stones.
[image: image126.jpg]



FIGURA 9:16

La Estructura P-10 fue saqueada en los años 1960.  Los saqueadores abrieron un gran agujero en el centro de esta plataforma.
FIGURE 9:16

Structure P-10 was looted in the 1960s.  The looters dug a large hole in the center of this platform.
[image: image127.jpg]



FIGURA 9:17
La zonificación de usos en el Parque Arqueológico Cihuatán ayuda en proteger las antiguas estructuras y en reducir la cantidad de basura dejada por los visitantes.  Existen dos zonas en el parque.  La zona de uso intensivo incluye el estacionamiento, colecturía, cafetín, servicios sanitarios, área de picnic y el museo.  Se accede a la zona arqueológica por medio de este punto de control.  FUNDAR también estableció la zonificación de usos en Joya de Cerén y San Andrés.
FIGURE 9:17
The introduction of use zoning in the Cihuatán Archaeological Park has helped to protect the ancient structures and to reduce the amount of trash left by visitors.  There are two zones in the park.  An intensive use zone includes the parking area, ticket booth, snack bar, restrooms, picnic area, and museum.  The archaeological zone is entered via this control point.  FUNDAR also established use zoning at Joya de Cerén and San Andrés.
[image: image211.jpg]



FIGURA 10:1
La distribución de los sitios conocidos de la Fase Cihuatán.  Las ocupaciones principales de San Andrés y Tazumal son del período Clásico, pero en ambos hay una ocupación final de la Fase Cihuatán.  Los sitios Sincuyal, Nance Verde y Loma de Ramos se representan con un solo símbolo debido a la poca distancia entre ellos.
FIGURE 10:1

The distribution of known Cihuatán Phase sites.  San Andrés and Tazumal are mainly of the Classic period, but both have final Cihuatán Phase occupations.  The tightly clustered sites of Sincuyal, Nance Verde, and Loma de Ramos sites are represented with a single symbol.
[image: image128.jpg]



FIGURA 10:2

La técnica de estirado a mano utilizada en la industria tradicional cerámica de Santo Domingo de Guzmán, departamento de Sonsonate, El Salvador.
FIGURE 10:2

The technique of hand raising as used in the traditional ceramic industry of Santo Domingo de Guzmán, Sonsonate Department, El Salvador.
[image: image129.jpg]



FIGURA 10:3

Ejemplo de como las asas tienden a separarse de los cuerpos debido a la fragilidad de su adhesión al cuerpo.
FIGURE 10:3

Example of how fragilely adhered handles tend to separate from the bodies of vessels.
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FIGURA 10:4

Cabezas de figurillas.  Las figurillas de la Fase Cihuatán tienen una cabeza sólida, hecha en molde, y un cuerpo más frágil modelado a mano.  Muy pocas sobreviven completas, y mayormente solo se encuentran las cabezas y  fragmentos menudos de manos, pies y adornos.
FIGURE 10:4

Figurine heads.  Cihuatán Phase figurines were made of a solid, molded, head and a more fragile hand-built body.  Very few survive intact, mostly one finds the heads and tiny bits of hands, feet and more durable ornaments.
[image: image216.jpg]
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FIGURA 10:5

Arriba, molde que representa un cráneo. Abajo, positivo en barro obtenido del molde. 
FIGURE 10:5

Above, mold representing a skull.  Below, clay cast from the mold.
[image: image131.jpg]



FIGURA 10:6

Lugar de cocción al aire libre de cerámica en Santo Domingo de Guzmán.
FIGURE 10:6

Location used for open-air firing of ceramics at Santo Domingo de Guzmán.
[image: image217.jpg]
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FIGURA 10:7

Izquierda: incensario espigado bicónico grande de la Estructura O-4 en Cihuatán, de aproximadamente 1.5 m de altura (Museo Nacional).  Derecha: fragmento del borde de otro incensario similar (observado en el reconocimiento de límites de Cihuatán).
FIGURE 10:7

Left: large biconical spiked censer from Structure O-4, Cihuatán.  It measures approximately 1.5 m in height (National Museum).  Right: rim fragment of a similar censer (observed during the Cihuatán limits survey).
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FIGURA 10:8
Fragmentos de un incensario calado (arriba) y con una banda aplicada decorada (abajo).
FIGURE 10:8

Fragments of a censer with cut-out decoration (above) and with an decorated appliqué band (below.
[image: image132.jpg]



FIGURA 10:9
Tapadera de incensario con una representación muy elaborada de Tláloc (colección Panadés).
FIGURE 10:9

Censer cover with a very elaborate depiction of Tláloc (Panadés collection).
[image: image133.jpg]



FIGURA 10:10

Asa de sahumador.  Su decoración aplicada representa una cabeza humana que emerge de las fauces de un reptil. Se pueden observar restos de pintura “Azul Maya” sobre el fondo blanco (Azacualpa).
FIGURE 10:10

Ladle censer handle.  Its appliqué decoration represents a human head emerging from the jaws of a reptile. Traces of “Maya Blue” can be seen on the white base coat (Azacualpa).
[image: image134.jpg]
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FIGURA 10:11

Arriba, parte de la ofrenda de Xipe Tótec frente a la Estructura 2, sitio arqueológico Carranza.  Abajo, brazo y mano fragmentado de la ofrenda, perteneciente a una estatua de Xipe Tótec en donde se observa el uso de engobe precocción para el color rojo de la mano, y pintura poscocción para el amarrillo del brazo.
FIGURE 10:11

Above, part of the Xipe Tótec offering in front of Structure 2, Carranza archaeological site.  Below, Fragment of an arm and hand belonging to a Xipe Tótec statue found in the offering, showing the use of pre-fire slip to color the hand red and of post-fire yellow paint on the arm.
[image: image136.jpg]



FIGURA 10:12

Una escultura de sapo adornado con cintas (Las Marías, altura = 16 cm).
FIGURE 10:12

Sculpture of a toad decorated with ribbons (Las Marías, height = 16 cm).
[image: image137.jpg]



FIGURA 10:13

Ejemplo de una botella Tláloc completa.
FIGURE 10:13

Example of a complete Tláloc bottle.
[image: image138.jpg]



FIGURA 10:14

Cuenco con soportes huecos de cerámica Las Lajas Doméstica.
FIGURE 10:14

Las Lajas Domestic ceramic bowl with hollow supports.
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FIGURA 10:15

Malacates.
FIGURE 10:15

Spindle whorls (malacates).
[image: image142.jpg]



FIGURA 10:16

Ejemplo de una almena sólida (Estructura P-28).
FIGURE 10:16

Example of a solid almena (Structure P-28).

[image: image143]
FIGURA 10:17

Fragmentos de almenas huecas in situ (Gran Sala, Acrópolis).
FIGURE 10:17

Fragments of hollow almenas in situ (Great Hall, Acropolis).
[image: image221.jpg]



FIGURA 10:18
Almena hueca in situ (Acrópolis).
FIGURE 10:18

Hollow almena in situ (Acropolis).

[image: image144.jpg]



FIGURA 10:19
Fragmentos de almenas huecas mostrando, en su lado interior, el cierre incompleto de enrollado.  Se construían estas almenas con esta técnica y con la unión de planchas.
FIGURE 10:19
Fragments of hollow almenas showing, on the interior face, incompletely smoothed over coils.  Both coiling and slabs were used to construct these almenas.
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FIGURA 10:20
Dibujo del palacio de Xicotencatl en Tlaxcala (Muñoz Carmago 1981 [1583]).  Las almenas representadas en su parte superior son muy similares a las almenas huecas del palacio de Cihuatán.
FIGURE 10:20
Drawing of the palace of Xicotencatl in Tlaxcala (Muñoz Carmago 1981 [1583]).  The almenas shown on the upper margin are very similar to the hollow almenas from Cihuatán’s palace.
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FIGURA 10:21

Pefiles de cuencos y platos Cihuatán Ordinario (escala 1:2).
FIGURE 10:21

Cihuatán Ordinary, profiles of shallow bowls and plates (scale 1:2).
[image: image147.jpg]f ( /




FIGURA 10:22

Perfiles de jarras Cihuatán Ordinario (escala 1:2).

FIGURE 10:22

Profiles of Cihuatán Ordinary jars (scale 1:2).
[image: image222.jpg]



FIGURA 10:23

Suchitlán Sencillo, asa de un “comal” Zacualpa. Pese a su nombre, esta forma no servía para cocinar tortillas, sino como sartén para guisar y tostar.
FIGURE 10:23

Suchitlán Plain, handle of a Zacualpa “comal” a form which, despite its name, was not a griddle for tortillas but a casserole for cooking and parching.
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FIGURA 10:24

Suchitlán Sencillo Inciso.  El primer ejemplar está muy erosionado.
FIGURE 10:24

Suchitlán Plain Incised.  The first sherd is quite eroded.
[image: image148.jpg]



FIGURA 10:25

Achiotal Rojo Pulido. Las jarras de cuello largo (como este ejemplar) son típicas de esta vajilla.
FIGURE 10:25

Achiotal Polished Red. Long necked jars, like this example, are a common component of this ware.
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FIGURA 10:26

Ejemplos de Fondo Sellado.
FIGURE 10:26

Examples of Fondo Sellado (stamped bottom).
[image: image150.jpg]



FIGURA 10:27

Un sahumador Marihua Sobre Bayo de la ofrenda del Xipe Tótec de Carrranza.
FIGURE 10:27
A Marihua Red on Buff ladle censer from the Carranza XipeTotec offering.
[image: image151.jpg]



FIGURA 10:28

Tres platos miniaturas Marihua Rojo sobre Bayo, también de la ofrenda de Carranza.
FIGURE 10:28  

Three miniature Marihua Red on Buff plates, also from the Carranza offering.
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FIGURA 10:29

Arriba: Plato trípode de Policromo Acelhuate Geométrico, procedente del conjunto doméstico NW1-3.  Abajo: Tiesto de una vasija Policromo Paisnal.  La primera vajilla es muy común mientras que Policromo Paisnal es escasamente representado.
FIGURE 10:29

Above: Acelhuate Geometric Polychrome tripod plate from the NW1-3 domestic group. Below: a sherd from a Paisnal Polychrome vessel. The first polychrome ware is very common while Paisnal Polychrome is rare.
[image: image154.jpg]



FIGURA 10:30

Izcanal Negro sobre Blanco.
FIGURE 10:30

Izcanal Black on White.
[image: image228.jpg]



FIGURA 10:31

Tiestos de Policromo Acelhuate Geométrico y de Izcanal Negro sobre Blanco (que muchas veces tiene un poco de engobe rojo/anaranjado).  Estos tiestos proceden de cuencos divergentes (huacales).
FIGURE 10:31

Sherds of Acelhuate Geometric Polychrome and Izcanal Black on white (often with some red/orange).  These sherds all represent the remains of flaring bowls (huacales).
[image: image155.jpg]



FIGURA 10:32
Policromo Banderas.  Fragmentos de un cuenco grande con el diseño común de una bandera.
FIGURE 10:32
Banderas Polychrome.  Fragments of a large bowl with the common flag design.
[image: image156.jpg]



FIGURA 10:33
El desgrasante de Policromo Banderas ocasionalmente contiene inclusiones muy grandes.
FIGURE 10:33
Banderas Polychrome temper occasionally has very large inclusions.
[image: image157.jpg]



FIGURA 10:34
Policromo Banderas, copa con un soporte hueco calado (colección Panadés).
FIGURE 10:34
Banderas Polychrome, chalice with a hollow support with cut out decorations (Panadés collection).
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FIGURA 10:35
Policromo Banderas, vasija pequeña.  La iconografía incluye espinas de maguey, plumones, insignias, y una procesión de águilas.
FIGURE 10:35
Banderas Polychrome, small vessel.  Its iconography includes maguey spines, down feathers, insignia, and a procession of eagles.
[image: image158.jpg]



FIGURA 10:36
Policromo Banderas con el dios de los comerciantes y espías, Yacatehuctli.
FIGURE 10:36
Banderas Polychrome with the god Yacatehuctli, patron of merchants and spies.
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FIGURA 10:37
Policromo Banderas, motivos de chimalli (escudo).  La copa completa es de la colección Cabrera.
FIGURE 10:37
Banderas Polychrome with chimalli (shield) motifs.  The whole chalice is from the Cabrera collection.
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FIGURA 10:38
Cerámica local con vidriado Plomizo.
FIGURE 10:38
Local ceramic with Plumbate glaze.
[image: image161.jpg]



FIGURA 11:1
El lado este de la pirámide principal de Cihuatán (P-7), mostrando la excavación hecha por Antonio Sol en 1929 cuando buscó una cuarta escalinata.  Encontró restos del cuerpo escalonado de la pirámide.
FIGURE 11:1

The east side of Cihuatán’s main pyramid (P-7) showing the excavation made by Antonio Sol in 1929 in search of a fourth stairway.  He did find remains of the terraced body of the pyramid itself.
[image: image162.jpg]



FIGURA 11:2

Uso de piedra pómez para revestimiento de superficies inclinadas y planas (Acrópolis, Unidad N26/E4).
FIGURE 11:2

Use of pumice stones for facing inclined and level surfaces (Acropolis, Unit N26/E4).
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FIGURA 11:3

Dibujo de la Estructura P-1 por Manuel Méndez, mostrando detalles de su superestructura.
FIGURE 11:3

Drawing of Structure P-1 by Manuel Méndez indicating details of its superstructure.
[image: image164.jpg]



FIGURA 11:4

Excavación en la cima de la pirámide principal (P-7) en 2001, mostrando un pavimento en buen estado de conservación.  Es importante reexcavar la cima (excavada por Antonio Sol en 1929) para documentar los cimientos del templo y otros rasgos mencionados por Sol.
FIGURA 11:4

Excavation on the summit of the main pyramid (P-7) in 2001, showing a well-preserved pavement.  The reexcavation of the summit (excavated by Antonio Sol in 1929) would be important in order to document the temple foundation and other features mentioned by Sol.
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FIGURA 11:5

Estructura P-2, un templo en forma de “T”, dibujado por Manuel Méndez.
FIGURE 11:5

Structure P-2, a T-shaped temple, as drawn by Manuel Méndez.
[image: image166.jpg]



FIGURA 11:6

El templo P-2 está pavimentado con grandes losas de talpetate.
FIGURE 11:6 
Temple P-2 was paved with large slabs of tuff (talpetate).
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FIGURA 11:7

Casa tradicional (“rancho”).  Este tipo de vivienda (con variantes regionales), era común en El Salvador hasta los años 1970.  Hoy está al borde de la extinción. 
FIGURE 11:7

Traditional house (“rancho”).  This type of domicile (with regional variants) was common in El Salvador through the 1970s.  Today it is nearly extinct.
[image: image233.jpg]



FIGURA 12:1
Sitios conocidos de la Fase Cihuatán.
FIGURE 12:1

Known Cihuatán Phase sites.

[image: image168]
FIGURA 12:2

El sitio arqueológico La Esmeralda ubicado en la falda poniente del volcán de Guazapa.  En esta fotografía aérea (mirando al norte-noreste), se ha recalcado las estructuras que incluyen una gran terraza de nivelación, muros, estructuras largas y la pirámide central. 
FIGURE 12:2

The La Esmeralda archaeological site located on the west slope of Guazapa Volcano.  The tracings on this air photo (facing north-northeast) indicate the large leveling terrace, walls, long structures, and the central pyramid.
[image: image169.jpg]



FIGURA 12:3

Sitio arqueológico La Esmeralda.  La pirámide central fue cuarteada por saqueadores en los 1970.
FIGURE 12:3

The La Esmeralda archaeological site.  The central pyramid was gutted by looters in the 1970s.
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FIGURA 12:4

Arriba, dos pirámides del sitio arqueológico Sitio de Jésus y, en frente, los restos de una plataforma muy dañada por actividades agrícolas y el retiro de piedras.  El volcán de Guazapa está al fondo (vista hacia el este).  Abajo, plano del sitio.
FIGURE 12:4

Above, two pyramids at the Sitio de Jesús archaeological site.  A platform is visible in the foreground which has been heavily damaged by agriculture and by stone removal.  Guazapa Volcano looms over the site (view facing east). Below, a map of the site.
[image: image170.jpg]



FIGURA 12:5

El sitio arqueológico El Mico, ubicado en la base poniente del volcán de Guazapa.
FIGURE 12:5

The El Mico site, located on the western foot of Guazapa Volcano.
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FIGURA 12:6

El sitio arqueológico Presto Se Seca, ubicado en la base poniente del volcán de Guazapa, está en proceso de destrucción debido a la extracción de tierra blanca.  Arriba, una fosa prehispánica con desechos de obsidiana.  Abajo, una estructura de piedra expuesta en el corte.
FIGURE 12:6

The Presto Se Seca site, located on the western base of Guazapa Volcano, is being destroyed by the extraction of white ash.  Above, a prehispanic pit containing obsidian debitage.  Below, an exposed stone structure.
[image: image171.jpg]



FIGURA 12:7

Sitio arqueológico Presto Se Seca.  Una pequeña parte de los desechos de obsidiana expuestos por la extracción de tierra blanca.
FIGURE 12:7

The Presto Se Seca archaeological site.  A small part of the obsidian debitage exposed by the mining of white ash.
[image: image172.jpg]



FIGURA 12:8

Sitio arqueológico Nance Verde en la falta poniente del volcán de Guazapa.  Un cerco de piedra moderno atraviesa este conjunto, el cual incluye una muralla, estructuras largas y una pirámide.  Una corta calzada conduce a la entrada de la muralla.
FIGURE 12:8

The Nance Verde archaeological site located on the western slope of Guazapa Volcano.  A modern stone fence crosses this group, which includes a wall, long structures, and a pyramid.  A short calzada or roadway leads to the entrance through the wall.
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FIGURA 12:9
La pirámide principal del sitio arqueológico Sincuyal, al pie poniente del volcán de Guazapa.
FIGURE 12:9
The main pyramid at the Sincuyal archeological site located at the western base of Guazapa Volcano.
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FIGURA 12:10

La cima de una de la las dos pirámides reportadas para el sitio arqueológico Palo Verde, ubicado en uno de las cumbres del volcán de Guazapa.  Está revestida con laja (fotografía de 1964, cortesía del Profesor Gabriel Delgado).
FIGURE 12:10

The summit of one of the two pyramids reported for the Palo Verde archaeological site, located on one of the peaks of Guazapa Volcano.  It is faced with stone slabs (photograph taken in 1964, courtesy Professor Gabriel Delgado).
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FIGURA 12:11

Objetos de moscovita, sitio arqueológico Carranza.
FIGURE 12:11

Muscovite objects from the Carranza archaeological site.
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FIGURA 12:12

Las excavaciones de rescate en el sitio arqueológico Carranza determinaron que la Estructura 1 era un templo de Xipe Tótec.
FIGURE 12:12

Salvage excavations carried out at the Carranza archaeological site indicate that its Structure 1 was a Xipe Tótec temple.  A: Main concentration of sherds from a Xipe Tótec statue.  B: Fragmented censer.
[image: image178.jpg]



FIGURA 12:13

La fiesta azteca de Tlacaxipehualiztli se dedicaba a Xipe Tótec (Sahagún 1997).
FIGURE 12:13

The Aztec festival of Tlacaxipehualiztli was dedicated to Xipe Tótec (Sahagún 1997).
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FIGURA 12:14

Tiesto del cuello de la estatua fragmentaria de Xipe Tótec encontrada en la Estructura 1 del sitio arqueológico Carranza.
FIGURE 12:14

Sherd from the neck of the fragmentary Xipe Tótec statue found on Structure 1 at the Carranza archaeological site.
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FIGURA 12:15

Plano de la Estructura 2, sitio arqueológico Carranza, con sus dos etapas constructivas y la ofrenda de Xipe ubicado frente a su escalinata.
FIGURE 12:15

Plan of Structure 2 at the Carranza archaeological site, with its two construction stages and Xipe offering located in front of its stairway.
[image: image181.jpg]



FIGURA 12:16

Estatua cerámica de un felino con cara humana en sus fauces, procedente de la ofrenda de Xipe Tótec, Estructura 2, sitio arqueológico Carranza.
FIGURE 12:16

Ceramic statue of a feline with a human face in its jaws, from the Xipe Tótec offering, Structure 2, Carranza archaeological site.
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FIGURA 12:17

Miniaturas representando pies con sandalias, y platos miniaturas con diseños en pintura roja.  Ofrenda de Xipe Tótec, Estructura 2, sitio arqueológico Carranza.
FIGURE 12:17

Miniature vessels representing feet with sandals, and miniature plates with red designs.  Xipe Tótec offering, Structure 2, Carranza archaeological site.
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FIGURA 12:18

Plano del centro de la antigua ciudad de Pueblo Viejo Las Marías (generalmente llamado como “Las Marías).
FIGURE 12:18

Map of the center of the ancient city of Pueblo Viejo Las Marías (generally called Las Marías).
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FIGURA 12:19

La calzada en Las Marías.  Arriba, vista aérea tomada desde baja altura.  Abajo, vista de la calzada donde atraviesa una loma baja, con gradas muy esparcidas..
FIGURE 12:19

The calzada or roadway at Las Marías.  Above, a low altitude air photo.  Below, view of the calzada where it crosses a low hill, with widely spaced steps.
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FIGURA 12:20

Urna funeraria, Las Marías.
FIGURE 12:20

Funerary urn, Las Marías.
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FIGURA 12:21

Fragmentos de efigies grandes de Tláloc, Las Marías.
FIGURE 12:21

Fragments of large Tláloc effigies, Las Marías.
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FIGURA 12:22

El sitio arqueológico Santa María fue inundado por la represa Cerrón Grande.  Actualmente se encuentra muy dañado por el proceso de deflación.  La elevación representa lo que queda de su pirámide.
FIGURE 12:22

The Santa María archaeological site was flooded by the Cerrón Grande reservoir.  It is now very damaged by the process of deflation.  The low rise is all that remains of its pyramid.
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FIGURA 12:23
El pequeño sitio Cerro Tégal ocupa una colina de muy difícil acceso junto al Parque Nacional El Imposible.  Arriba, el emplazmiento del sitio.  Abajo, la pirámide principal Estructura 1), con un detalle de sus terrazas revestidas con laja (fotografías de 1983).  Por 1992, las lajas fueron arrancadas de la pirámide y transportadas cuesta abajo en mula para después ser vendidas en Sonsonate como material de construcción.
FIGURE 12:23
The small Cerro Tégal site is located on a nearly inaccessible ridge next to El Imposible National Park.  Above, the site’s location.  Below, its main pyramid (Structure 1), with a detail of its terraces faced with slabs (photographs taken in 1983).  In about 1992, the slabs were torn from the pyramid, transported downhill by mule, and eventually sold in Sonsonate as construction material.
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FIGURA 12:24
Plano de Cerro Tégal elaborado en 1994, con anotaciones referentes a una visita previa en 1983.  Por 1992, además de robar las lajas de revestimiento de las estructuras principales, se hicieron varios hoyos de saqueo en lo que antes fue un sitio en excepcional estado de conservación.  

FIGURE 12:24
Map of Cerro Tégal drafted in 1994, with notations referring to a previous visit in 1983.  Around 1992, when the facing slabs were torn from the principal structures, several looters pits were dug at this once exceptionally well-preserved site.
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FIGURA 12:25
Arriba, la pirámide muy saqueada del sitio arqueológico Igualtepeque, lago de Güija.  Abajo, uno de los petrogrados en la playa del sitio, que representa un jaguar.
FIGURE 12:25
Above, the very looted pyramid at the Igualtepeque archaeological site, Lake Güija.  Below, one of the petroglyphs on the site’s lakeshore, representing a jaguar.
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FIGURA 12:26
Arriba, plano de un sector del sitio arqueológico Azacualpa, lago de Güija.  H-1 es la pirámide principal del sitio.  Abajo, la Estructura H-4; aún se observan las gradas de esta pequeña pirámide.
FIGURE 12:26
Above, map of one sector of the Azacualpa archaeological site, Lake Güija. H-1 is the site’s main pyramid.  Below, Structure H-4; the stairs of this small pyramid are still visible.
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FIGURA 12:27
El sitio arqueológico Azacualpa está siendo dañado por la agricultura, saqueo, y desarrollo recreativo.  Aquí se examina una olla (probablemente una urna funeraria) que fue encontrada al sembrar maíz, y luego saqueada.
FIGURE 12:27
The Azacualpa archaeological site is being damaged by agriculture, looting, and recreational development.  This olla (probably a funerary urn) was found while planting corn, then looted.
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FIGURA 12:28
Plano del sitio arqueológico El Cajete en la costa occidental de El Salvador.
FIGURE 12:28
Map of the El Cajete archaeological site located on the coast of western El Salvador.
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FIGURA 12:29
La pirámide principal del sitio arqueológico El Cajete (Estructura 1).  La otra mitad de la estructura (no visible en esta foto) ha sido destruida  por la erosión del agua del vecino estero. 
FIGURE 12:29
The main pyramid at the El Cajete archaeological site (Structure 1).  The other half o this structure (not visible in this photo) has been destroyed by erosion from the neighboring estuary.
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FIGURA 12:30
Arriba, el emplazamiento del sitio arqueológico Cerro de Ulata (o Cerro Ulata) es una cumbre estratégica de la Cordillera de Bálsamo.  Abajo, una plataforma situada junto a uno de los desfiladeros de Cerro de Ulata.
FIGURE 12:30
Above, the Cerro de Ulata (or Cerro Ulata) archaeological site occupies a strategic peak in the Bálsamo Cordillera.  Below, a platform situated next to one of the precipitous cliff edges of Cerro de Ulata.
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